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مقد مسة الناشسر 


تعد مخطوطات البحر الیت التی نقدمها للقارئ العربی. في هذه الترجمة الكاملة والأولى 
بالعربية» pal‏ مخطوطات دينية اکتشفت في العالم. فهي ترجع إلى نحو آلفي سنة» وتشتمل على 
نصوص أصيلة للة يهودية هي الأسينية . وكان يعرف عنها القلیل» الأمر الذي ترك المجال 
مفتوحا أمام المؤرخين لافتراضات كثيرة أهمها وأكثرها انتشاراً أن المسيحية ولدت وترعرعت في 
البيئة الأسينية. والحق أن اکتشاف e»‏ قمران على البحر الیت حيث كانت تعيش هذه 
الجماعة» وحيث ترکت by UJ‏ غنيا من مخطوطات «التوراة» و«التوراة النحولة» إضافة إلى «کتب 
الملة» نفسها آعاد فتح ملف تاريخ الدين اليهودي والتاريخ الديني للمنطقة پشکل عام. وقد 
جاءت الخطوطات. التی حققت ونشرت على مدى ASÍ‏ من خمسین عاماء لتکشف عن جوانب 
مفاجئة إلى حد كبير من حیث التطور التاريخي والسياسي للدین اليه ودي في العصور السابقة 
للمیلاد وتأثره بالتغیرات العاصفة التي كانت تشهدها النطقة» كما ومن حیث استمرارية الأفكار 
التي كانت سائدة في قمران والتي كانت منتشرة في عدد من الواقع خارج فلسطین وأهمها دمشق؛ 
حیث يمكن أن نجد آثار هذه العتقدات في العدید من الاتجاهات التی استمرت في النطقة أو 
خارجها بعد نهاية الأسينيين. 1 

ومن المدهش والمثير للتساؤل تأخر تحقيق ونشر هذه المخطوطات كاملة. وقد أثار الأمر اهتمام 
TR‏ العام العالي خلال العقدين الماضيين» مما أدى أخيرا إلى الكشف عن أجزاء الخطوطات 
نفسها التي كانت «محتجزة» لدی بعض محققیها ! axi‏ جاءت الخطوطات لتؤكد من جدید أن 
الدين اليهودي انطوى على تناقض› ولد صراعاً حاداء مع بداية العهد السيحي یعکس co‏ 
الأخيرة التى عاشها في محاولة يائسة لإيجاد قومية يهودية. ولا شك أن الصهيونية لعبت دورا 
كبيراً في تأخير نشرها في محاولة منها لإيهام الرأي العام oly‏ الخطوطات تحتوي على ألغام 
دينية ! وبالمقابل حاول اليهود جاهدين التركيز على أن هذه المخطوطات جاءت لتؤكد أصالتهم في 
المنطقة. لكنها في الحقيقة» وعند الدراسة المتمعنة» تبين أن اليهودية نفسها قامت على إضافات 
وتالینات: مستهرة عبر قرون كثيرة في محاولة لبناء دين يكون أساساً لبناء قومية لم يكن لها 
مقومات الوجود والاستمرار أصلا. وإذا كنا نترك للمختصين في تاريخ الأديان وتاریخ النطقة Loges‏ 
البحث في المفاتيح الكثيرة التي تضعها هذه المخطوطات بين أيديناء فإننا نؤكد على ضرورة 
دراستها من منظور علمي ومنهجي مما يسمح لنا بإعادة تشكيل تصورنا عن تاريخ المنطقة الديني. 
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إن اهتمامنا بنشر هذه الوثائق» مبنی على اعتقادنا؛ oly‏ وجودها بين يدي القارئ والباحث 
Sally‏ العربي ضروري» وذلك للاطلاع عليهاء والاسهام في تفسیرها. Jobs‏ على هذا الصعید أن 
يتم تناول الوثائق ق بأبحاث علمية وموضوعية ؛ من جهة ثانية» نعتقد أن هذه الخطوطات» تشکل 
مصدرا أساسيا للمؤرخ الهتم بالنطقة عموماء وللمهتم بتاريخها الديني بشكل خاص؛ ومن جهة 
ثالثة» فان نشر هذه الوثائق سيثير طرح الكثير من التساژلات. التي نرغب في إيصالها للقارئ 
العربي مثلا: من هم الأسينيون؟ وكيف ولاذا وضعوا عقيدتهم الخاصةء التي كانت تخالف 
العقيدة الحاخامية الرئيسية؟ وما هي التيارات التي تأثروا بها؟ وإلى أي حد كانت اليهودية قائمة 
على dino‏ واحدة La‏ و وعقيدة؟ بل إلى أية ذرجة كانت اليهودية قادرة على فصل الدیین 
والتطلع إلى الخلاص الروحي عن السياسية والتعامل مع الواقع والبحث عن الخلاص الأرضي؟ 
وإلى أي حد كان للأسينية دور في ظهور السیحیة؟ وهل كان یوحنا العسدان بل والسیح من 
الأسینیین؟ وما الدور الذي لعبته الأسينية في نشر اليهودية في النطقة بصیغ مختلفة بعد تشتت 
الصيغة التقليدية الرسمیة؟ واضافة إلى ذلك. ألا تکشف UJ‏ الخطوطات عن جوانب ثقافية 
واجتماعية وفكرية وعلمية وفنية وسياسية واقتصادية وتاريخية وعقائدية لم يكن التاريخ قد نقلها 
لنا تماماء أو حتى كانت غائبة عنا؟ ليست هذه الأسئلة سوى مفاتيح لأسئلة تكاد لا تنتهي حول 
مخطوطات البحر cull‏ ومؤلفيهاء ونحن نكتفي بمحاولة طرحهاء وإثارة الاهتمام بهاء Jags Ule‏ 
البحث في أحد جوانب تاريخناء فنساهم في الأبحاث التي يجب أن نكون أولى بهاء والتي تصدر 
بالمئات اليوم في العالم حول هذا الموضوع. 


لقد عملت دار غاليمار الفرنسية الشهيرة» على إصدار هذا العمل الضخم فكلفت الباحث 
الكبير أندريه دوبون - سومر بالإشراف cale‏ فانجز قسماً كبيراً من العمل. قبل أن يفارق 
الحياة» فیستلم الاشراف على تحقيق الخطوطات بعده» الأستاذ الكبير مارك فیلونینکو. وقد عمل 
معه ومع سلفه فریق من نحو آربعة عشر محققا؛ من ألمع المحققین الختصین في هذا المجال» 
Wb‏ نحو عشرین ce‏ حتی أمكن |نجاز العمل كاملاً في طبعة وحيدة من نوعها في العالم. فصدر 
باللغة الفرنسية عام 7 ضمن منشورات سلسلة .Bibliothéque de la pléiade‏ وقد احتوی للمرة 
الأولى علی مخطوطات البحر الیست محققة بالکامل. إضافة إلى أسفار التوراة النحولة. التی 
وجدت أجزاء منها في قمران» أو التى أمكن نسبها للأسينيين» ولهذا جاء عنوان الكتاب 
"LÀ BIBLE, Ecrits Inteterstamentaire‏ أي «التوراة» كتابات ما بين العهدین» وجاء جزژه 
الأول بعنوان : «الکتابات القمرانية» وجزژه الثاني بعنوان : «منحولات العهد القدیم؛. ولنا ol‏ 
نشكر الأستاذ موسى الخوري الذي قدم جهد الترجم والباحث ليُنشر الكتاب بصیغته الراهنة. 
وحسبنا أن نقدم للقارئ العربي ) بهذه الترجمة عملا جادا تطلب وقتا وجهدا ودقة› خرصا منا 
علی نقله بالشکل العلمي والنهجی c‏ راجين أن تكون فيه فائدة حقيقية بعيدا عن أي زخرفة أو 
تحوير أو اختصار. 
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مقد مسة الترجسم 


تعد الوثائق التي بين أيديناء والتي تعرف الیوم بمخطوطات البحر الیت. أو مخطوطات 
قمران » شاهدا تاريخياً وآثارياً هاما على مرحلة حداسة من التاريخ المشرقي في جوانبه كلهاء 
وأخصها الجانب الديني. والحق أن اکتشاف مغاور وموقع قمران حیث كان يعيش الأسينيون فتح 
المجال واسعاً لتأمل وفهم تاريخ النطقة الديني» بل ولاعادة کتابته على ضوء العطیات الجديدة. 

ويبدو أن مؤلفى هذه الوثائق کانوا مضطهدین من قبل السلطة السياسية والدينية اليهودية à‏ 
تلك الفترة. وكانوا يعيشون في جماعات منعزلة متفرغين للعبادة وفق منهجهم الخاص الذي كان 
باعتقادهم الأصم والأكثر أصالة. ذلك أنهم كانوا يعتقدون على قلتهم بأنهم يعرفون الحقيقة» وبأن 
أغلب اليهود كانوا على ضلال. . 

كان هذا النوع من الأخويات منتشراً جداً d‏ المشرق القديم في نهاية الألف الأول ق م. وترجع 
أصول هذه الأخويات» أو «المدارس الدينية» بشكل أو «b‏ إلى قرون عديدة» حيث كانت قد 
ترسخت في أشكال العبادة أنماط من السرانية كانت تحفظ للنخبة» ويحظر دائماً على المريديين 
إفشاؤها. ویمکننا Jail‏ إن کل معبد في الشرق الأدنی القدیم كان مدرسة قائمة بذاتها یتدرج فيه , 
التلمیذ أو الرید من تعلم القراءة والنسخ والحساب والفلك والتنجیم والطب إلى علوم الغیب 
والأسرار التي تبقی حکرا على الخاصة. وکان اشتهار کاهن في معبده من خلال تعالیمه أو وسطاء 
وحیه أو معرفته وقدراته یجذب إليه التلامیذ من كافة الجهات. وکان الأمر یصل في بعض 
الأحيان إلى نشوء صلة وتواصل بين الکاهن واللك أو السلطة. وكان عامة الناس Lad opte‏ ال 
هذه الأماكن لتقديم النذور أو الأضاحي أو للاحتفالات الدينية Lis jj‏ لشفاء أو ds 4S»‏ 
الحقيقة » كان القائمون على هذه الدارس يملكون معارف متعددة ومتنوعة يمكننا إجمالها بأنها 
كانت معارف غب غيبية وحسية في آن واحد. ولا شك أن جماعة قمران كانت تمثل أحد أنماط هذه 
المدارس» إنما كانت نمطا متميزا وخاصا إلى حد كبير. 

كان الأسينيون معروفين بتقواهم وزهدهم وتكتمهم على أسرارهم» ومعرفتهم بالفلك والعلاقة 
بين البشر وحركات الأفلاك» وتقديرهم للأزمنة الوافقة لإقامة الاحتفالات القدسة وقدرتهم على 
الشفاء والتخلص من الآلام والنجاسة بالتطهر. وتعد هذه السمات موازية إلى حد كبير لما نجده في 
المدارس والأخويات السابقة في المنطقة» وخاصة عند البابليين والفينيقيين. غير أن الأسينيين 
أضافوا إلى ذلك ما كان أكثر جوهرية بالنسبة لهم ألا وهو تعاليم وكتب الأنبياء الیهود» إضافة 
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إلى کتب الملة الخاصة وإلى کتب منسوبة للأنبياء اليهود إنما لم يعترف علیها من قبل السلطة 
الرسمية واعتبرت منحولة. وهكذاء كانوا إلى جانب منهجهم في الحياة والمعرفة يطرحون منظورا 
al »‏ الا نسان وعلافته بخالقه يلتقي بالنظور اليهودي في معظم نقاطه. وكان ما يبشرون به 
يُعد تحدیا تاریخیا کبیرا؛ |3 کانوا يأملون بالخلاص من الوضع الذي آلت إليه البلاد من ترد 
روحي وديني هو أساس تراجعها السياسي والاقتصادي › مع شعورهم بأن الخلاص ما كان ليتم الا 
بقوة إلهية وبتحقيق مبادئ ومعاني الرسالة التي يؤتمنون عليها. وفي الجوهر. كانت دعوتهم هذه 
اکنا E‏ العالم. ولهذا فإن الخلاص كان مشروطا بحلول 
عهد جدید 0 دور زمني جديد تتم معه العودة إلى التعاليم الأصلية التي کانوا يؤمنون ویبشرون 
‘ys‏ 


کذا كان سکان موقع قمران» الذین كان لهم آنصار في الدن القريبة بل وحتی البعيدة نسبياً 
مثل دمشق» يعتقدون أن «سيرتهما الخاصة كملة معزولة هي استمرار £o»‏ «الشعب الختارا. 
وعبر هذه الاستمرارية کانوا یدخلون à‏ التاریخ القدس EME‏ معاصرا لهم من الأحداث التي 
یرون آنها Cols‏ أو آنها Jas‏ على قرب أو آوان تحقق ما یتطلعون إليه. وهكذاء قادتهم محاولتهم 
للحفاظ على الارث الصحیح وفق منظورهم» من خلال بحثهم عن الحرية الروحية والوسائل التي 
تتحقق بهاء إلى التسك بالشرائم کحل أمثل لتحقیق العنی الديني وتألیف منهج خاص بهم من 
القوانین الصارمة للدخول في اللة والارتقاء فیها. وبذلك فقد شکلوا بؤرة خصبة لنشوء تیار جدید. 
فعلى الرغم من أن الملة الأسينية لم تخرج في نهاية الأمر عن الاطار اليهودي» رغم عدم الاعتراف 
الرسمي بهاء لكنها كانت بمنهجيتها تعد بانعطاف كبير في الرؤيا الدينية عموما. ونحن لا نلمح 
هنا إلى احتمال كونها نواة انطلاق ديانة جديدة هي المسيحية كما يرى بعضهم. بل إلى إمكانية 
تشكيلها أساس أخويات لم تذكر في التاريخ إلا TENE‏ إنما كانت موجودة بشكل خاص على 
أطراف البادية السورية وساهمت في نقل جزء كبير من الإرث الأسيني باعتقادنا إلى تيارات دينية 
بدأت صراعها في النطقة مع اندثار الأثر التاريخي للأسينيين أنفسهم وانتشار المسيحية. وهكذاء 
كانت جماعة قمران عاملا حاسما بالتأكيد في الإشارة إلى نهاية حقبة من تطور المنطقة الديني 
ممثلا بالإرث اليهودي الذي تلقح بالکثیر من الارئین البابلي والكنعاني؛ وبداية عهد جديد كانت 
تدعو له بحق» إنما لم تتمکن على الأرجح من تصور واستیعاب درجة شمولیته وتحرره من 
الأنساق القديمة التی وقعت الأسينية نفسها في شباك التمسك بها. وضمن هذا النظور سنحاول أن 
نری عبر هذه القدمة إلى الصلة التي ربطت ریما السيحية بالأسينية. 
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1 - التاریخ السياسي - الديني لليهودية 
العبریون في فلسطین 


قبل أن نعرض لقصة اکتشاف مخطوطات قمران وتحقيقها ونشرها وما رافق ذلك من 
إشكالات» وقبل التحدث أيضا بتفصيل أكبر عن AW‏ الأسينية وعن كتب هذه الملةء وقبل أن 
نصل إلى دراسة موجزة لعلاقة الأسينية بالسيحية لا بد UJ‏ من وقفة مع تاريخ المنطقة السياسي - 
الدينى الذي ظهرت فيه الدعوة الأسينية. 

وليس الهدف من هذه القدمة التاريخية تقصي الأصول العبرية واليهودية والتوراتية» إنما فقط 
إبراز الرابطة الوثيقة التي تجمع الدين والسياسة في التاريخ اليهودي» وخاصة بعد ما يسمى 
بالخروج من مصر. ذلك أن هذه الرابطة هي التي تفسر لنا نشأة الملل اليهودية وصراعهاء وإلى أي 
حد كان يمكن لجماعة من «المؤمنين» وذوي التطلعات الروحية البحتة أن يبحثوا عن خلاص من 
التردي السياسي والاقتصادي ومن الجمود الديني والتراجع الروحي وذلك ضمن إطار الدين نفسه. 
وكانت هذه المعادلة الصعبة الحل إلى حد كبير هي الأمل الذي تمسك به الأسينيون. 

ولعل دخول «العبریین» Ji‏ أرض كنعان هو النقطة التي يجدر بنا البدء منها. ذلك أنها تمثل 
الاشارة التاريخية الأكثر قبولاً لمحاولة إنشاء مملكة خاصة بهذا الشعب. وکما هو معروف» كان 
قدوم القبائل الترحلة إلى مناطق الحضر واقامتهم فیها عبر مراحل أو غزوهم لها bg‏ آمرا شائعاً في 
ذلك الوقت. وبالمقابل» فإن قسما كبيرا من البلاد الكنعانية كان مفتوحا دائماً ay‏ هجرة قادمة من 
الشرق أو الشمال أو الجنوب. ولهذاء فمن المرجح أن مجيء العبريين إلى كنعان تم على دفعات 
وعلی cel‏ وکان Lao‏ خيانا tol by Suey‏ أخرى. بل يبدو أنه لم ينقطع حتى بعد 
«الرحیل إلى مصره. إذ استمر تواجد بعض القبائل اليهودية على تضوم الدن الكنعانية. وما لا 
شك فيه أيضاً أن وجود قبائل من أصل عموري کالعبریین في النطقة سهل دخول هؤلاء إليها. ولا 
بد لنا هنا من الإشارة إلى أن هذه القبائل التي كانت تتكلم اللهجة العبربة لم تكن قد أصبحت 
بعد خاضعة لقيادة سياسية أو روحية واحدة. وما تذكره التوراة عن وحدة دينية لمت شمل 
«الیهود» منذ ما قبل مملكة de‏ أمر يجب إعادة النظر فيه. فهو لا ينطبق على الأقل الا على 
عدد محدود من القبائل التي استقرت في المنطقة. ومن الجلي أن العوامل العسكرية والسياسية 
لعبت فیما بعد دورا حاسما 3 لم شمل حلفاء أقارب» عبر توطيد أركان دين واحد؛ من أجل بناء 
الدولة. 
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كذاء فان ما یصفه سفر یشوع عن اجتياح المالك الكنعانية عسكرياً لم يكن صحيحاً تماماً. 
وربما كان يمثل الرحلة المتأخرة من انتشار العبريين في المنطقة وغزوهم لبعض الممالك الكنعانية في 
منطقة محدودة. وفي الحقيقة JE‏ الكنعانيون يسكنون البلاد مع القادمين الجدد لفترة طويلة قبل 
أن تظهر سمات واضحة للشعب الجديد المتكاثر» خاصة وأن الثقافة المحلية الكنعانية ظلت هی 
المهيمنة حتى بعد أن ظهرت اليهودية كدين. ويمكننا أن نلحظ ذلك في كثير من الطقوس أو 
الإحتفالات التى تذكرها التوراة» أو في الحياة اليومية لليهود الذين استعاروا من الثقافات 
الكنعانية والبابلية ‏ الآشورية والمصرية الكثير من متطلبات الحياة الدنية كالنظام العسكري 
والضريبي والمقاييس والحرف والتدوين والحساب والأرقام والطب وغيرهاء وبخاصة أعمال البناء 
التي يعترفون بأولوية الكنعانيين فيها. وقد دام هذا «الغزو» أو التسرب J|‏ المنطقة زمنا طويلا 
خلال عصر القضاة» ولم ينته إلا مع بداية الفترة الملكية. 

لقد حاول العبريون تثبيت وجودهم في فلسطين بمواجهة الكره الكنعاني لهم والغزوات المدمرة 
للموابيين وللإيدوميين والعمونيين. وكان وصول الفلستيين (القرن الثاني عشر) الذين هاجموا 
الساحل السوري كله واستقر جزء منهم 3 جزئه الجنوبي قد أدى إلى تأزم موقفهم حتى قبل أن 
یتمکنوا من التقاط ل peti‏ والتعرف جیدا على البلد الذي دخلوه. وكان الفلیستیون منظمین جيداً 
ومسلحين تسليحا ممتازا ولم يكن العبریون یملکون بموازاة هذه القوة سوى وحدة هشة من 
القبائل التمتعة كل على حدة باستقلالية كاملة. كان الرابط الوحيد الذي يشدها إلى بعضها بعضاً 
رابطاً دينياً يتمثل بعبادة يهوه. فما نلحظه تاريخياً إذن من تشكل لدولة عبرية في مواجهة 
التحديات خلال فترة ما كان يرتكز على أساس ديني وليس على رابط أجناسي حقيقي. ومن هنا 
یمکننا nd‏ السياق الذي تطورت عبره الديانة اليهودية ومللها. فإناسية القبائل التي عبدت يهوه 
كانت تنتمي إلى الفروع السامية التي استوطنت النطقة أو ترحلت فیها. لكن هذه القبائل ظلت 
متعلقة کل منها برئیسها العشيري وترائها من النسب والأصول. وما كان یمکن أن تجتمع بغیر 
دين یرفع هذه الأصول إلى فرع واحد» هو عينه الفرع الذي آعطاه یهسوه مفتاح العرفة والحكمة. 
وكان ذلك يكرس بشكل من الأشكال وحدانية يهوه الذي يجمع هذه القبائل ويشملها برعايته. ' 
وهكذاء اتحدت بعض هذه القبائل تحت سلطة قادة عرفوا بالقضاة أو الشیوخ. لكن لكن ذلك لم يمنع 
pu‏ خطر الفليستيين › الأمر الذي نبه بقية القبائل إلى ضرورة اتخاذ قائد واحد pols‏ وكان ذلك 
إيذانا بظهور مملكة يهودية. 

كان داود أول من استطاع تحقيق تحقيق وحدة القبائل بشکل مقبول وناجح. فبعد أن استطاع 
التخلص من خطر شعوب ane‏ التفت إلى القوى الكنعانية التي كانت لا تزال تتمتع 
بالاستقلال» واستطاع إخضاع مجیدو وآورشلیم» وجعل هذه الأخيرة عاصمة له نحو ple‏ 
0 ق.م. وقد استطاع داود بعد سلسلة من الحملات ضد العمونيين والأدومیین والدول الارامية 
في الشمال تكوين دولة واسعة اء لكنه لم يستطع مع ذلك تثبيت تثبيت أركان وحدة وطنية فيهاء اذ 
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كانت تستند على شخصه کملك لیهوذا واسرائیل. واعتلی سلیمان ابنه العرش وسط احتجاجات 
قبائل الشمال والجنوب. غير أنه استطاع الحفاظ على ملك أبيه إلى حد کبیر وبلغ الازدهار 
السياسي والاقتصادي آوجه في عهده. غير أن هذه الملكة لم تدم طویلا. فالانشاءات الهائلة التي 
آمر سلیمان ببنائهاء ومنها قصره وهیکل آورشلیم الشهیر. اضطرته إلى فرض ضرائب متزايدة على 
الشعب. وكان ثمة تفضيل لقبائل الجنوب يثير دائما مشاعر الشماليين» مما Gol‏ إلى اندلاع 
الثورات بعد موته (عام 931 ق.م). ولم تلبث المملكة أن انقسمت إلى مملكتين» مملكة يهوذا 
)587-931( ق.م في الجنوب وعاصمتها أورشليم» ومملكة إسرائيل )931 —721( ق.م في الشمال 
وعاصمتها السامرة. وأدى صراع المملكتين إلى ضعفهما وجعلهما فريسة سهلة للمصريين والآشوريين 
والبابليين. وسقطت السامرة بيد الآشوريين عام 721 ق.م» وسقطت أورشليم بيد البابليين عام 
7 ق.م وأسر أهلها وسيقوا بأعداد كبيرة إلى بابل. 

وانعكس انفصال المملكتين سلباً على الناحية الدينية أيضاً. فقد شيد معبدان كبيران في مملكة 
الشمال مقابل هيكل أورشليم. وكان الانقطاع عن وحدة مركز العبادة والتجاور من جديد مع 
العبادات الكنعائية سبب أزمة دينية عميقة. ولا شك أن SD‏ الشماليين بالدارس الدينية الكنعانية 
عمق شعور النفور بين الفریقین. ونحن نعتقد أن هذا الانفتاح على العبادات» الذي لم يدرس 

يخيا ولم يُعط حقه » كان PRE PS DE‏ 3 الصراع السياسي - الديني الذي أصاب اليهودية في 

Mec‏ فيما بعد تحت الحكم اليوناني ثم الروماني » وذلك أنه أعاد فتح اليهودية على التيارات 
المحيطة بها. وقد أدى انفصال الملکتین كما نعلم إلى ظهور الأنبياء الکبار الذین حاولوا اعادة 
الوحدة بالرجوع إلى حق يهوه الأساسي في العبادة. 

وكائت رژی الأنبياء التوراتيين خلال هذه الفترة تحاول الحفاظ على وحدة للقبائل اليهودية 
تتجاوز الإطار السياسي المضعضع والديني المشروخ. وهكذا قامت دعوتهم, الدينية بالتأكيد بما هي 
الحل الوحيد» على تثبيت وتحديد الخطوط الأساسية للديانة : الاله الواحد» وعقيدة الميثاق مع 
الله » والبادی الأخلاقية الكبرى ممثلة بالشريعة والوصاياء وانتظار الخلص الذي سوف يعيد 
الملكة اليهودية. ممثلاً بالمسيح. 

لقد أدى سقوط أورشليم وتدمير الهيكل إلى تحول كبير في تاريخ اليهودية والشعب العبري. 
فقد اقتید عدد کبیر من الیهود إلى بابل. Bep:‏ نظموا أنفسهم وأصبحوا مزارعین أو ملاکا أو 
موظفین. ووصل بعضهم إلى مراتب متقدمة كما تشير إلى ذلك الوثائق البابلية. وظل الدین هو ما 
يجمعهم» والركيزة الوحيدة لنظرتهم الستقبلية التي تتعمق وتتقوی بتذکر المأساة» والأمل العطی 
بعقيدة الخلاص. وهکذا تميزت هذه الفترة بنشاط دينى GAS‏ كان نقطة انطلاق ما یسمی 
بالیهودیه. 

ple ds‏ 539 ق.م سقطت بابل تحت ضربات الفرس. ومنح کسری الثاني الیهود حق العودة 
إلى فلسطین وبناء هيكل آورشلیم عبر مرسوم ple‏ 538 ق.م. لكن محاولة الاعمار الأولى أخفقت 
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يسبب عدم مشاركة وتفهم اليهود الذين لم یغادروا xL‏ . ولا بد LS‏ أن نشير هنا إلى أن الم 
(الكبير طبعا) من «اليهود» الذين ظلوا في فلسطين اندمج بالشعوب المحلية أو الغازية وانفتح دينيا 
علیها. وكان من الصعب عليه أن يتفهم من جديد لاذا يجب إعادة بناء الهیکل الذي EL OLS‏ 
مدلول سياسي بالدرجة الأولى. وتطلب الأمر انتظار وصول وفد من القادمين الجدد من بابل ped‏ 
المطالبة ببناء الهيكل. وتم ذلك بين عامي 520 5155 ق.م. dy‏ عام 445 ق.م أعاد نحميا بناء 
السور ولعب ls‏ أساسيا مع عزرا في تثبيت أركان الشريعة الموسوية كما هي معروفة الیوم à‏ 
الأسفار الخمسة» مما یجعلهما Gay‏ موسسی اليهودية. 


الیونان 


كانت الفترة التي احتل فیها الفرس الأخمينيون «منطقة اليهودية» في القرنین الخامس والرابع 
فترة استقرار. وکانت اليهودية في ذلك الوقت مقاطعة متواضعة لا آهمية اقتصادية لها ومحرومة 
من منفذ لها على البحر وبعيدة عن الطرق التجارية. وکان يحكمها حاکم فارسي تابع للمرزبة 
التي تشمل آراضي غرب الفرات. وقد ظهر رجال الدین خلال الفترة الفارسية كلهاء وخاصة بعد 
العودة من بابل وبناء الهیکل. كرمز للأمة وقادتها؛ وکان الکاهن الأكبر یمثل أعلى سلطة محلية 
ويرث مركزه وراثة دون الشعور بالحاجة إلى مضامين هذا المركز من علم أو رأفة. ویمکننا القول إن 
الله كان خاضعا بمنظور سلطة تلك الفترة لضرورات الحكم. ونجد في عدد مثلاً XXV)‏ 13-12) 
فكرة الميثاق الخالد الذي عقده الله للكاهن بنخاس Penekhas‏ سليل هارون وسلف صدوق كاهن 
سليمان. وهكذا طبع الفكر الكهنوتي الحياة الدينية اليهودية كما والسياسسية والاجتماعية. وكان 
معبد أورشليم مركز الحياة القومية حيث كان يتم فيه الاحتفال بيوم الكيفور (يوم الغفران أو 
التکفیر). ونشأت على خلفية العبادة فيه طقوس میّزت اقتصاداً كهنوتياً للمقدس تقرّب فيه 
الذبائم» ونمت عبر ذلك فكرة التطهر التي استحوذت على العقل اليهودي؛ وبمقابلها ظهر رهاب 
النجاسة الذي كان Lot‏ أكثر منه أخلاقیا. 

كذلك Gal‏ السلام الأخميني إلى خروج الدين اليهودي عن إطاره الضیق فأقيمت صلات Lag‏ 

مع بابل التي جاء منها التجدید الديني ؛ وظهر نمط جديد من الطقوس تمحور حول الصلاة 
si‏ بسبب عدم إمكانية المشاركة في احتفالات وشعائر الهيكل. كذا تأثرت اليهودية 
بالحضارة البابلية القديمة التي كانت قد أخذت إلى حد ما عن الحضارة الفارسية أيضاً. وبالقابل 
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كانت الحدود مفتوحة للعالم الفلسطيني باتجاه الغرب. ویثبت UT ple‏ وجود صلات بين العالم 
الفلسطيني بكافة alle‏ والعالم اليوناني خلال العصر الفارسي. ولم يغير مجي: الإسكندر عام 
2 ق.م شیثا من النظام في «منطقة اليهودية»» كما لم یحاول الاسکندر هلننة البلد الذي لم يعمل 
الفرس على تفریسه. وبقیت أهمية فلسطین متواضعة بالنسبة له كما أنه لم یلق مقاومة فیها 
إلا من السامرة ولیس من أورشليم. لکن الوضع الجغراني لفلسطین سرعان ما Gol‏ إلى وقوعها في 
خضم الصراعات بين خلفاء الاسکندر» أي سلوقيي سوریا ولجيديي مصر. وکان لا بد لقادتها 
السیاسیین - اللاهوتیین من التحرك للحفاظ على مراکزهم. 

لقد سیطر اللجیدیون على فلسطین معظم الفترة بعد موت الاسکندر حتی ple‏ 198 ق.م. 
وخلال هذه الفترة ظهرت Jaj‏ ترجمة للتوراة إلى اليونانية على يد الیهود الذین استقروا في 
الاسكندرية وتعلموا اليونانية. ple dy‏ 198 ق.م» انتصر السلوقي أنطيوخوس الشالث على 
اللجیدیین في بانیون Panion‏ وأخذ منهم اليهودية. وقد قام بتثبیت شريعة آباء الیهود واتخذ 
الإجراءات للبدء بإصلاحات الهيكل وحفظ قداسته. وعلى الرغم من أنه لم یظهر أية LAS‏ 

۱ للیهود. لكنه لم يأخذ بعين الاعتبار كما يبدو المكانة الرئيسة للكاهن الأكبر في أورشليم. وقد ول 

مرسوم آنطیوخوس هذا (الذي حفظه فلافیوس یوسیفوس في: ,138 ,3 ,111 Antiquités Juives, XII,‏ 
144( التباساً أدى إلى ظهور الأزمة. وفاقم الأمر أن أنطيوخوس الثالث اضطر لدفع is‏ عالية 
للرومان بعد خسارته الحرب ضدهم عام 189 ق.م؛ فقام بالاستحواذ على کنوز المعابد في 
امبراطوریته . وتابع خلفه سلوقس الرابع السياسة نفسها. ونجد في المكابيين الثاني )3( جروت 
هليودوروس وزير سلوقس الرابع الاستیلاه على ثروات هيكل أورشليم. ويبدو أنه استغل صراعاً 
داخلياً بين قاضي الهيكل سمعان ورئيس الكهنة أونياس الثالث الذي كان ميالاً للجيديين. وبلغ 
الصراع داخل الطبقة الحاكمة اليهودية ذروته عندما تقلد جيسون أخو أونياس منصب رئيس 
الكهنة الأكبر عام 175 ق.م. ويبدو أنه أراد إدخال بعض أشكال الحضارة الهلينية على 
الأرستقرا قراطية اليهودية دون التخلي عن الديانة القومية التي أصبح مرشدها. وأدى ذلك إلى 
استنكار الأوساط المحافظة. ورا اح الصراع على السلطة یتفاقم منذ. ذلك الحین دون أن یخمد m‏ 

ووقع جیسون e d‏ الذي أوقع فيه cola}‏ ففي عام 172 ق.م تقدم مينيلاس أخو سمعان 
قاضي الهیکل باقتراح لانطیوخوس الرابع يقضي بزيادة الجزية إذا قام املك بتقلیده منصب رئاسة 
الكهنة. ووافق هذا الأخير الذي كان دائما بحاجة إلى JUI‏ وعزل جیسون. وکان ذلك آخر عهد 
سلالة صدوق بالنصب الكهنوتي الأرفع. وحلت القطيعة عندما استطاع مینیلاس بسبب حقده 
على هذه العائلة, الحصول على آمر بقتل أونياس الثالث ple‏ 170 ق.م بأمر من آنطیوضوس. وأدى 
ذلك إلى تکتل أنصار آونیاس الثالث وجیسون في وجه مینیلاس. 

كانت تواجه أنطيوخوس مشاکل خارجية خطيرة في تلك الآونة» إذ كان الرومان قد وضعوه d‏ 
مأزق في مصر. فما كان منه إلا أن قام برد فعل عنيف ضد سكان أورشليم. واقتحم قائده 
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آبولونیوس الدينة وأنشأ إلى جانب الهیکل قلعة لجأ إليها الیهود التهلنون بحماية الجیوش 
السورية» ومنع بحسب ما جاء في مكابيين الأول )1( ممارسة العبادة التقليدية في أورشليم. 

إننا لا نملك النص التفصيلي «لرسوم الاضطهاد» لعام 168 ق.م. ومن الرجح أن مؤلف 
الکابیین بالغ في نسبه لأنطيوخوس الرابع ارادة تدمیر اليهودية. فأنطیوخوس لم يكن ذلك الناشر 
الواعي للهلينية» ولا هو عمل على توحید امبراطوریته. ویبین الکابیین الثاني» وهو السفر SESH‏ 
تحبیذا «ead‏ أن أنطيوخوس آراد كسر الثورة ضد مینیلاس إذ كان لديه عدد من الأسباب ليشك 
بأنها كانت موجهة ضده La‏ وكان هذا القمع يؤجج الثورة التي اتخذت صبغة دينية. ولا يذكر 
LUS‏ المكابيين إلا الجانب الذي كان للحسيديين في هذا الصراع (من العبرية «حسيديم»» أي 
«البررة» و«الملخلصون» و«الأتصار»)» وهم الذين كانوا مستعدين للتضحية بأرواحهم من أجل الميثاق 
الالهي. لكن الذي استلم القيادة في النهاية كان رجلا من عائلة كهنوتية» هو يهوذا الكابي 
سليل حشموناي بحسب المصادر اليهوذية» ومن هنا جاءت تسمية الحشمونيين التى أعطيت 
لأفراد هذه الأسرة. | 


LIE 


صعود الحشمونیین 


ad‏ استطاع یهوذا الكابي تحقیق سلسلة من الانتصارات على الفرق اليونانية السورية التي 
أرسلها أنطيوخوس الرابع. By‏ نهاية ple‏ 165 ق.م استطاع تحرير الهیکل وآعاد إليه العبادة 
التقليدية. وعلى الرغم من رغبة اليونانيين بعقد اتفاق معه لكنه لم يوقف القتال. فبعد موت 
أنطيوخوس الرابع عام 164 ق.م»اعترف الملك السلوقي الجديد أنطيوخوس الخامس بحرية اليهود 
في ادارة وحکم آنفسهم بحسب شریعتهم المتوارثة. لکن اليهؤدية ظلت Lind‏ خاضعة للمقاطعة 
اليونانية عموما. وتابع یهوذا حملاته حتی اختفائه ple‏ 160 ق.م» فحل أخوه یونائان محله على 
رأس حزب الکابیین. وقد استفاد من الصراعات التی عصفت باللكية السلوقية ومن الحرب الأهلية 
التي عارض فيها الغتصب آلکسندر بالاس ديمتريوس الأول» فحصل من الأول على إخلاء 
للحامیات السورية من «منطقة اليهودية» ومن الثاني على لقب الکاهن الأکبر عام 152 ق.م. لكن 
نجاح یوناثان النسبي لم يوقف التوترات والحزازات بين الیهود. بل على العکس تماما فجرها من 
جديد. والحق أن الصراع على cibli‏ وهو صراع عشيري في أساسه» كان قد طغی نهائیا على 
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آبسط ملامح الروحانية التي كان یمکن للدين أن یحولها إلى محرضات على إعادة التوازن إلى 
المجتمع اليهودي. وكان الانقسام في هذا المجتمع قد بدأ يظهر بشكل واضح على المستوى الديني 
نفسه» الذي كان يجب أن يوحد المتصارعين. وهكذاء فقد هاجر أحد أبناء أونياس الثشالث» وهو 
الذي c‏ أونياس الرابع ؛ إلى مصر معتبرا نفسه المثل الشرعي الأخير للکهنوت» وأسس هناك 
هیکلا (في لیونتوبولیس) كان بحسب فلافیوس یوسیفوس )62-84 ,1 (Ant. Juiv., XIII, II,‏ نسخة 
طبق الأصل عن هیکل آورشليم. ولا شك أن اللك اللجيدي استقبله طمعاً بامكانية الصودة Jl‏ 
اليهودية عن طريقه. وریما كانت انقسامات هذه الفترة هی التی انعکست في کتابات یوسیفوس 
V, Ant. Juiv..)‏ ,173-171,9( حيث یذکر أنه تشکلت في Les‏ يوناثان ثلاث ملل رئيسة في 
اليهودية ويعتبرها مدارس فلسفية تدعو إلى أفكار مختلفة حول القدر» إنما التي يبدو أنها عملت 
كأحزاب سياسية أيضاء وهي : الفريسيون والصدوقيون والأسينيون. ويبدو أن اليهودية كدين لم 
تعد لتنفصل عن السياسة منذ ذلك الوقت» ولم تعد قادرة على جعل قيمها للتفتح الدائم باتجاه 
روحي بحت. 

انغمس يوناثان في الصراعات التى عصفت بالسلوقية في نهاية عهدهاء فضاعف هجماته 
العسكرية محاولاً احتلال موطئ pad‏ له على الساحل المتوسطي. وفي عام 143 ق.م أقصاه تريفون 
السوري» فعین جنوده الأخ الأكبر لیهوذا الكابي» سمعان ابن مائیتاس» قائدا لهم. وتحالف هذا 
الأخير مع دیمتریوس ES‏ عدو تریفون» فاعطاه لقب رئيس الكهنة مع لقب ملك كلقب یورث. 
ومثل یوناثان» دفع سمعان حياته ثمنا لتدخله في الشوون السورية. وبقصة cn‏ ينتهي سفر 
مكابيين الأول الذي كتب في عهد ابن سمعان» يوحنا هيركانوس الأول» تمجیدا لبیته . 

ai)‏ استفاد یوحنا هیرکانوس أكثر من أبيه من تراجع الإمبراطورية Casal‏ في سوريا. وإذا 
كان قد عقد اتفاقات في البداية مع آنطیوخوس السابع» فانما قام بها تحالفا وليس تبعية. وبعد 
موت الملك السلوقي في فارس عام 8 ق.م» pË‏ بحملة مدروسة على فلسطین وفرض على الدن 
التي احتلها الختان والشريعة الوسوية. وقد اجتاح السامرة العدو اللدود لأورشليم وجاهد للوصول 
بالقوة اليهودية إلى التوسط والبحر الأحمرء إذ كان یطمح للسيطرة على الطرق التجارية التي 
ظهرت أهميتها مع عودة الحروب للاندلاع بين سوریا اليونانية والشرق البارثي. وعلی الرغسم من 
التهويد الذي فرضه . لكنه کان یتصرف كملك هليني. لکن ثقل سلطانه » والشکوك الداشرة حول 
شرعيته كرئيس للکهنة ألبت ضده معارضة الشعب. وقد أشاع عنه الفريسيون الذي يحسدونه 
رغم وقوفه إلى جانبهم بأنه كان ابن dale‏ وبالتالي غير مؤهل للكهنوت (يوسيفوس1017 Ant.‏ « 
X, XII,‏ ,5 ,292-288). كذلك قالوا aif‏ استأثر بالسطلة الدنيوية وأهمل الروحية وحماية الهيكل 
وكنزه. ولا كانوا الأكثر تأثيراً على الشعب. فقد اضطر هيركانوس لمحالفة حزب الصدوقيين. 

إن ما كسبه هيركانوس في اليهودية يتبدى بوضوح خلال الفترة القصيرة (103-104 ق.م) التي 
حكم فيها ابنه وخلفه أرسطوبولوس الأول» ثم في age‏ أخيه الذي حل محله. حيث برز التأثير 
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اليوناني بشكل واضح على الحياة العامة و قاد ألكسندر ينة أخو يهوذا أرسطوبولوس الأول 
الدولة الحشمونية J‏ ذروتها. لكنه واجه أيضا حقد وحسد الفريسيين» حتى أن الجماهير سخرت 
منه عام 5 ق.م حين كان يترأس عيد المظال. وإثر ضربة سريعة وجهها الأنباط له عام 3 ق.م 
انفجرت ثورة حقيقية 3 آورشلیم. v‏ الفریسیون الثاترون الدعم من أحد آخر اللوك 
السلوقیین» وهو ديمتريوس الثالث. وبعد أن استرد ألكسندر ينة رباطة «aile‏ كان رده على الثورة 
عنيفا كما يقال إذ صلب 800 سجين يهودي وشنق تحت أنظارهم نساءهم وأولادهم عام 88 ق.م. 

ويبدو أنه شعر فيما بعد بالحاجة إلى تهدئة الخواطر. ففي ساعة موته» عام 76 ق.م» ترك 
الملكية لزوجه ألكسندرا سالومى التى كان أخوها أحد قادة الحزب الفريسى. وبوضعه امرأة على 
العرش إنما عمل بأمر متعارف عليه في السلالات الهلينستية الحاکمة» غير أنه فصل في الوقت 
نفسه السلطتين المدنية والروحية إذ لا يمكن لامرأة ممارسة الكهنوت. وهكذاء أصبح الابن الأكبر 
لينة » هيركانوس الثاني e‏ رئيسا للكهنة. وعملت سالومي على مساعدة الحزب الفريسي بإدخالها 
لرحکماء» مدئیین إلى مجمع القدماء الذي كان كمضا حتى ذلك الوقت لأعضاء العائلات 
الکبری » مهيأة بذلك تحوا ل هذا المجلس إلى ما يسمى بالسنحدرین Sanhédrin‏ « لکن الفریسیین 
النتصرین استغلوا ذلك MA‏ أعدائهم الصدوقیین. وکان هؤلاء يعدون العدة بالقابل للانتقام 
Ime‏ 


هیروذوس 


بعد وفاة والدته ple‏ 67 ق.م» قام آرسطوبولوس الثاني» ابن آلکسندرا سالومي وآلکسندر ينة 
الأصغرء بالطالبة بحقه في ورائة العرش بتأييد من الصدوقیین. وکان يرجو ترك الولاية الروحية 
لأخيه هیرکانوس الثاني. وکان هذا TRUE.‏ الشخصية. وربما كان سیقبل بذلك لو لم 
يحرضه شخص طموح وداهية كان ألكسندر ينة قد dus‏ حاكماً على إحدى مقاطعاته. وکان هذا 
الأخير قد تحالف مع الأنباط فأمن دعمهم ونجدتهم لهيركانوس. وعندما هزم الأنباط أرسطوبولوس 
الثاني لجأ إلى أورشليم وأقام فيها. لكن سوريا وقعت في تلك الآونة تحت الحكم الروماني» فبدأت 
الأحزاب المتصارعة في اليهودية كسب الرومان إلى صفها. وقد لجأ أنصار هيركانوس الثاني إلى 
بومباي الذي تردد في البداية» لكنه سرعان ما بدأ باضطهاد حزب أرسطوبولوس» ودخل أورشليم 
منتصرا عام 63 ق.م بمساعدة الفريسيين من أنصار هيركانوس. وفي حين تم إعدام الصدوقيين 
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والكهنة التحالفین مع آرسطوبولوس تجرأ القائد الروماني على الدخول إلى قدس آقداس 
cd Ss li‏ > لكنه لم يمس Lind‏ كما يُروى» وأمر هو نفسه بتطهير المعبد الذي دنس. 


اقتید آرسطوبولوس الثاني PE‏ إلى روما dns.‏ هيركانوس الثاني فمارسة وظائفه 
الكهنوتية › لكن بومباي حرمه من الکرسی اللکي. ودصُرت أسوار c galt sl‏ وانتزعت السامرة 
ومدنٍ الساحل والضفة الأردنية من ETT‏ الیهودیة. وهکذا تحولت الدولة الحشمونية التي لم تد 
طویلا d!‏ مقاطعة صغيرة 8 خاضعة لروما وتابعة لحاكم سوريا. 


لكن السلم الروماني لم یضع ji‏ للاضطرابات› فقد بدأت روما تتدخل أكثر فأكثر في الشوون 
اليهودية › بحيث لم يعد هیرکانوس الثاني الضعیف NT‏ على السيطرة . وظل الغضب كامناء 
لكنه بدا و من ne Ee S ans‏ استعادة السلطة التي 5 بها 
المحاولات التى تابعها ابنه في السنة التالية. 

وخضعت سوريا منذ ple‏ 49 ق.م لاضطرابات وآثار الحرب الأهلية الرومانية الكبرى. فمنذ 
موت بومباي راح هيركانوس الثاني يتودد إلى القيصر حتى حصل منه على رئاسة الكهنوت الذي 
كان قد تولاه ابن ثان لارسطوبولوس هو أنتيغونه › وقد حصل Cad‏ على لقب الملكية الورائية. 
وعندما أصبح الیهود [PR‏ حلفاء للرومان أمكنهم إعادة تعمير أسوار أورشليم. واستفاد أنتيباتر 
c Antipater‏ المحرض الأول لهیرکانوس ومرشده والذي جعله القيصر مواطنا iila;‏ من الدعم 
الروماني له فأعطی ابنه البکر فسائیل Phasaël‏ حکم آورشلیم وابنه الأصغر هیروذوس حکم 
الجلیل. 


وبعد موت القیصر عام 44 ق.م» حل هیرونوس محل أخيه التوفی في آورشلیم» واتخذ قرارا 
حاسما بإدارة شؤونه بنفسه مستفيدا من هجوم مفاجئ للبارثيين وتغلغلهم في اسيا الصغری 
وسوريا. وقد أيقظت هذه الحركة غير المتوقعة عام 0 ق.م الاضطراب اليهودي من جديد. وهكذاء 
حصل أنتيغونه على دعم البارثیین بعد دخولهم dogg‏ وأعلن نفسه ملكا Lats‏ للكهنة. وكان 
هيروذوس قد استطاع اللجوء إلى روما. وعندما بدأت الصعوبات تواجه البارثيين عاد إلى فلسطين 
وأطاح عام 37 ق.م بأنتيغونة وبدأ تاريخ ملكه منذ ذلك العام. 

ومع وصول هيروذوس إلى السلطة تم الفصل اننا بين السلطة الدنيوية والسلطة الدينية» إذ 
أن املك الجديد لم يكن يتتمي إلى Tl‏ الكهنوتية. وقد بحث عن كاهن لا ينتمي إلى العائلة 
الحشمونية التي یکرهها لیولیه السلطة الدينية» لکنه كان متزوجا من هذه العائلة وخضع في 
النهاية لضغط محيطه ودعا إلى رئاسة الكهنة أرسطوبولوس الثالث الفتي « ابن أُرسطوبولوس الثاني 
وإحدى بنات هيركانوس الثاني. ويبدو أن الكاهن الشاب دخل قلوب الجماهير عندما ترأس 
احتفال عيد الظال عام 5 à‏ 22 لكنه مات LE‏ بعد ذلك بفترة وجيزة في حوض. واتهم 


17 


http://kotob.has.it 


هيروذوس بموته. وقدم للمحاكمة أمام أنطونيوس» لكنه استطاع الافلات في النهاية بل وحصل من 
آوکتافیوس على توسیع ASU‏ 

لقد استطاع هيروذوس تحقيق فترة ازدهار . خلال حكمه» وذلك بسبب ولائه لروماء وتثبیته 
لشريعة المملكة وتقوية جيشها. كما أسس مدنا جديدة مثل قيصرية وحصونا مثل à Banus‏ 
أورشليم أنشأ قلعة أنطونيا إلى جانب الهيكل للمراقبة وحماية الثياب المقدسة التي لا يستطيع 
رئيس الكهنة عمل شيء بدونها. وفي عام 19 ق.م. بدأ إعادة بناء الهيكل دون إيقاف العبادة فيه. 
كذلك حاول هيروذوس الهليني التطلع إثارة الحمية الوطنية والدينية عند اليهودء هذا على الرغم 
من المظاهر الهلينية التي اتسم بها مثل سك نقود لا تحمل سوى أساطير يونانية وبناء هيبودروم 
ومسرح في أورشليم لا بل وتشجيع العبادة الإمبراطورية» في بعض مدنه. كذاء فإن مسعاه لم 
UB‏ السنوات الأخيرة من حكمه اضطرمت الصراعات في عائلته وظهرت المعارضة الفريسية 
بقوة ï‏ مجددا. لكن هذه الثورة لم تبلغ مداها على المستوى الشعبي e‏ ويبدو أن العامة أدركوا أهمية 
الانفتاح وضرورة وجود مئل هذا العاهل النفتح. والحق أن القوة الدينية التي كانت تحرض اليهود 
على التسك باٍرث غير قابل للتغیر كانت قد ضعفت كثيراء وبخاصة مع تفاقم صراع الأحزاب 
على السلطة. 


من موت هیروذوس إلى سقوط أورشليم 


عند موت هيروذوس عام 4 ق.م. تقاسم ورثته مملكته. لكن أرخيلاوس Arh‏ الذي كان 
يفضله هيروذوس كان N‏ يزال فتيا ولا يستطيع مقاومة الانقلابات التى كانت تثار ضده. ولهذا 
لجأ إلى أخيه هيروذوس أنتيباس H. Antipas‏ سيد الجليل» بمواجهة الذين كانوا يفضلون إدارة 
رومانية مباشرة وبمواجهة المدن ذات النظام اليوناني. وإذا كان أوغسطس قد أكد الميثاق مع 
هيروذوس » لكنه لم يترك لأرخيلاوس Sw‏ لقب db‏ وترافقت هذه الأزمة مع ازدياد الاضطراب 
الذي تطلب التدخل الباشر للرومان» وتم تشجيع المتشددين. وهكذا رفعت شكوى ضد أرخيلاوس 

كانت اليهودية والسامرة خاضعتين في ذلك الحين لسلطة المفوض الإمبراطوري في سوريا الذي 
كان يمثله وال أو حاكم يقيم في قيصرية. ومنذ ذلك الوقت لم يعد في أورشليم سلطة وطنية قادرة 
على موازنة السلطة الأجنبية. وباتت رئاسة الكهنوت بيد ممثلي Log,‏ ومع SUS‏ عمل هؤلاء 
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بحذرء فلم یفرضوا العبادة الامبراطورية على آورشلیم. غير أن الولاة الرومان الذین کانوا يتعاقبون 
بسرعة في البداية لم یفکروا بغير الثراء. وقوی ذلك حركة معارضة وجدت في الوضوع التوراتي 
للکوت ab‏ التعدیل الفكري والايديولوجي للحقد على القیصر. وبرزت في تلك الفترة الحرکة 
الزيلية .zélote‏ ويلخص يوسيفوس فلسفة يهوذا الناصري رئيس هذه الحركة ب: «التوق إلى 
الحرية مع الاعتقاد بأن الله هو JYI‏ الوحید» Ant. Juiv.‏ ,۷111 ,1 ,6 ,23(. 

ونلاحظ مع حلول حكم تيبيروس Tibère‏ في روما تحسناً ملحوظاً للإدارة الرومانية ممثلة 
بشخص بيلاطس البنطي الذي أقام عشر سئوات 3 قيصرية وجمع بين الفعالية والشدة. وسمح 
الهدوء الذي حققه لفيتيليوس Vitellius‏ حاكم سورياء الذي استقبل بحرارة في أورشليم خلال عيد 
الفصح عام 37 ب.م» بتخفيض الرسوم قليلا والسماح للكاهن الأكبر بامتلاك الثياب المقدسة 
الضرورية لوظيفته. وعندما حدث انقلاب كاليغولا «Caligula‏ ثم كلوديوس Claude‏ عام 40 cp.‏ 
انتهز أغريبا Agrippa‏ حفيد هيروذوس الفرصة لإعادة بناء المملكة لفترة وجيزة. وعرف أكثر منه 
كيف يؤجج الوطنية الشعبية بتشجيعه كما هو متوقع للديانة القومية وباستمالة الفريسيين. 

وعادت الاضطرابات بعد موت NI‏ عام 44 pe‏ ورأى الرومان eL‏ عصیان ف بعض 
أعمال العنف فقرروا التدخل العسكري. وبعد هزيمة تعرضت لها الفرق التي أرسلها حاکم سوریا؛ 
اعتقدت أورشليم أنها حققت استقلالها بقيادة کاهنها الأکبر وقائدها العسکري. لکن لعبة 
الأحزاب مزقتها. وقرر نيرون إرسال فسباسيانوس Vespasien‏ الذي استطاع تحقیق نجاح Jl‏ 
أدى إلى هيجان الزيليين. وفي تلك الفترة انضم عدد من اليهود النفتحین. الذين كانوا يرون d‏ 
الإمبراطورية الرومانية ملجأ حقيقيا لإبقاء الوحدة السياسية والدينية لليهودء إلى الرومان» وكان 
الذي أصاب أورشليم بالضربة القاضية عام 70 ب.م. وانتهت الحرب اليهودية عام 74 ب.م 
بسقوط مسعدة آخر قلاع المقاومة. 

بعد ذلك أصبحت اليهودية مقاطعة خاضعة لسيناتور روماني وباتت منفصلة عن سوريا 
مما سمح بإقامة فيلق دائم فيها. وأقيم معسكر روماني في أورشليم نفسها. أما الهيكل الذي دمّر 
خلال المعارك فلم ary‏ بعد ذلك» وتوقف تقديم الأضاحي وإقامة الشعائر فيه منذ ذلك الحين. 
وإذا كانت اليهودية قد استمرت. فإنما بالشكل الذي كان الفريسيون قد أعدوه حصراء وهی 
العبادة التي تتم في الكنيس والمرتكزة على الصلاة ودراسة الشريعة وإحياء مراسم الهيكل. ويبدو 
أن اليهود آنفسهم باستثناء أقليات متشددة لأسباب سياسية غالبا كانوا قد تحولوا منذ زمن 
طويل إلى أساليب حياة «معاصرة»» وتقبلوا التأثير المتنوع من ثقافات كثيرة كالفينيقية والبابلية ثم 
الآرامية واليونانية والرومانية» لا بل وحتى الفارسية والمصرية. ولهذا انطفأت الدعوة الديئية 
الروحية حتى قبل أن تشتعل وتتوهج» ولم يبق منها سوى التمسك ببعض القيم إضافة إلى الإرث 
والتقاليد والطقوس والشرائع. ولم يعد مركز هذه اليهودية أورشليم بل «یبنه» التي أقام فيها 
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يوحنا بن زكاي منذ الأحداث الزيلية cå m‏ وفيها تم جمع الإرث اليهودي الفريسي الذي أصبح مجمع 
الكتابات اليهودية العتمدة حصرا. 

وبدت اليهودية وقد رُوضت» حتى أن الثورة الکبری ليهود مصر التي وصلت حتى ليبيا 
وقبرص a n‏ أي صدی Paw i e pA. ku 3 Pes‏ أعاد احیاء er‏ 3 
مدينة جديدة p‏ أنقاض ون دعاها ایلیا Aelia‏ وکان الیهود قد n So "mS‏ 
الإمبراطوري الذي یمنع الختان» الشبه پالاخصاء فعادوا لحمل السلاح. وليست لدينا حول 
مجریات هذا الصراع الجدید معلومات اکثر دقة من التى يعطيها يوسيفوس للحرب اليهودية بين 
عامی 66 و94 jg‏ 


قاد حرب التحرر بن كوسيب «ben Kosiba‏ ويدعوه المسيحيون بار كوخباء ابن النجمء وهو 
لقب يكشف عن مسيح مزعوم. وتعترف النصوص اليهودية بهذا المرشد» وتذكر أن الطبيب أكيبا 
8 سلم عليه كما لو كان المسيا. لكنهم يدعونه كوزيبا ۰1602002 أي الدجال أو الكذاب. 
وهكذاء يبدو أن ثورة pies‏ 2 ب.م كانت بخلاف الحرب اليهودية 55 تتصف بصفة الحركة 


المسيانية. وقد ادت الثورة عام 135 ge‏ وقضي على اليهودية 4 أورشليم. لكن المرا سيم التي 
أصدرها هادريانوس ما كانت لتطال بابل التى أصبحت ملجأ تركزت فيه الثقافة اليهودية. 


اليهودية وانتظار المسيا 


ترى مع هذا العرض التاریخی الختصر جذا إلى الإطار السياسي والديني الذي ظهرت فيه الملة 
الأسينية . إن الصراعات التي Bucs‏ المنطقة كانت تهيىء Ls ji‏ خصبه ة لانتشار الدعوات إلى سلام 
روحي عمیق y‏ تهزه الاضطرابات. وكما رأيناء فقد تأثرت اليهودية إلى حد كبير بهذه الصراعات. 
فهي عملياً لم تستطع sly‏ دول وحكم داود وابنه سليمان كان أطول فترة استطاع خلالها الیهود 
العیش 3 كنف مملكة كانت 3 طور البناء ولم تستمر لكي تحظى بفترات رخاء وازدهار حقيقية. 
والحق أن اليهودية لم تستطع انتاج ثقافة حقيقية معيزة لها بمعزل عن الجانب الديني. وفي حین 
كان التلاقح الثقاني قد بلغ أوجه في بلاد الشرق» بين كافة التیارات الفكرية والثقافية والروحية 
المحلية الأصيلة وتلك القادمة مع اليونان ثم الرومان والفرس وغیرهم» كانت اليهودية لا JUS‏ 
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تفتش عن خلاص روحي مشروط بخلاص أرضي : هذافي الوقت الذي OLS‏ الصراع الدنيوي — 
السياسي قد بلغ آوجه بين الفرقاء الیهود. وان لم يكن الیهود قد استطاعوا بناء ثقافة» ودولة»› 
فذلك لیس بسبب وجود قوی |مبراطورية على الساحت الفارسية واليونانية والصرية ثم الرومانية ) 
اضافة إلى قوی بلاد الرافدین والشام» بل یکمن السبب الحقيقي في عدم قدرة الیهود 2 التأقلم 
والتلاقح الحقیقیین. ds‏ العمق كان تقوقعهم واعتقادهم بالتفوق هو حجر العثرة الذي أوقعهم. 
ومقارنة بالارث الثقافي الذي ترکته لنا شعوب النطقة أو الأمم التي احتلتها على فترات» كان 
الیهود هم الوحیدین الذین لم یستطیعوا ترك أي إرث حضاري. اللهم إلا الكتابات القدسة وهي 
بمضمونها إما مأخوذة عن الثقافات المجاورة» أو تحمل أفكارا لا تتوافق مع حقيقة النداء الروحي 
الذي حاول اليهود حمله. 


ترجع قصة الديانة اليهودية إلى إبراهيم القادم من آور عبر حران! ds‏ ذلك إشارة صريحة 
إلى الأصل البعید للفكر الديني الذي اعتمده الیهود. أو الصبریون» منذ قدومهم واستقرارهم بين 
الأهالي المحليين. لكن ذلك لم يكن المصدر الوحيد لهم بالتأكيد. فمما Y‏ شك فيه أن الأهالي 
الكنعانيين أعطوهم الكثير من معتقد معتقداتهم أيضا. وأخيراء فان «العودة إلى مصره تعكس ما حملوه 
معهم منها من أسرار الديانة الفرعونية! ويشير ذلك إلى تمثل اليهودية لإرث المنطقة الروحي. 
وهذا ينفي طبعا أن يكون التوحيد قد ولد مع اليهودية. بل إن الكتب التوراتية الأولى كانت تقتصر 
على اظهار تفوق یهوه على غیره من الالهة (خروج ۰11 5-2( (قضاة XI‏ ۰)24 (ملوك الثاني 
1 27). والحق أن التوحيد لم يرسخ عندهم بمفهومه الأعمق إلا بعد «السبي»» أي بعد تبلور 
أعمق لمفهوم وحدانية الله في ضمير ونفسانية شعوب المنطقة Lisa‏ وهكذا تم التحول من عبارة 
«لا يكن لك الهة أخرى» (خروج «XX‏ 4) إلى «لأني Gl‏ الله وليس آخر» كمافي أشعيا 
LV)‏ 22). 

إن التوحيد في مصر يرجع إلى القرن الثالث عشر ق.م.» عندما محا أخناتون جمع كلمة إله من 
كافة المعابد المصرية ! وإن «نشيده للشمس» معاد بإسهاب في المزمور e‏ كذلك كانت الديانة 
البابلية تسیر نحو توحيد للإله مردوك» بحيث كان ثمة تراتبية سرانية تعترف ob‏ معظم الآلهة 
المعروفة لم تكن سوى تمثيلات لاله الواحد. وبالمقابل» وبموازاة «التوراة الكنعائية» التي وجدت 
e‏ في آوغاریت وهي أناشيد وقصائد تحمل أصول العديد من القصص التوراتية» فقد أخذ 
العبریون lea‏ من ple‏ 621 ق.م. الاحتفال الكنعاني بعيد بعث أدونيس» وأحلوا محله الاحتفال 
بالخروج. ولسنا نهتم هنا إذا ما كانوا قد خرجوا حقاً من مصرء إذ لا نجد أي ذکر لثل هذا 
الخروج لجماعات سامية في الحولیات الفرعونية. إنما یهمنا بالقابل التأکید على وجود نصوص 
كثيرة تؤكد ol‏ شعوب المنطقة کلها تلقت وعودا الهية T‏ الخصبت ابتداء من بلاد ما بين 
النهرين ومرورا بالحثيين ووصولاً إلى مصر! ويشير ذلك إلى أن الفرادة التي ننسبها إلى العبريين أو 
ينسبونها لأنفسهم لا تقوم علی celui‏ حقيقي. 
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لقد عملت هذه الجماعات التی وفدت إلى النطقة» مثل جماعات كثيرة غيرهاء على اعتماد 
الثقافة الحضرية المتقدمة للأهالي RET‏ فأخذت عنهم مهارات الكتابة والحساب والزراعة 
والبناء والتجارة لا بل والفكر الديني العميق. لكن اليهود» الذين استمدوا من روحانية المنطقة بعدا 
كان جديرا برفعهم إلى معان وقيم إنسانية نبيلة› لم يستطيعوا تصور الارتقاء فيه وبه دون إمكانية 
بناء دولة أرضية. وهكذا وقعوا في مطب عقدة الهوية التي لا ترجع فقط إلى عدم قدرتهم على بناء 
الكيان السياسي» بل في الجوهر إلى عجزهم عن تمثل المعنى العميق للإرث الحضاري الذي 
حملوه. والذي يتجاوز القوة السياسية أو الزمنية. ولهذا قال لهم السیح. «أخذتم مفاتیح الحکمق 
ولم تدخلواء ولم تدعوا غيركم یدخل» ! 

لهذاء 2 العبريون دائماً لحظة الخلاص! فكما خرجوا من مصر بقيادة موسی. كانوا 
ينتظرون مخلصا يعيد إدخالهم الأرض القدسة! أي يبني لهم الكيان الذي يحلمون به. كذاء كان 
هذا الخلاص ذا p‏ واحد بالنسبة لهم وهو مجيء ء السیا الذي سيعيد مملكة داود. وفي هذا 
الاطار ظهرت ملة لا نشك آبدا أنها كانت أكثر انفتاحاً على الجانب الروحي» وذلك أن 
الأسينيين عاشوا بحق جوانب من التقشف ونکران الذات» والأهم من ذلك الإيمان ably‏ الواحد 
ویوم الحساب ! وقد عارضوا اليهودية الرسمية› وأعلنوا انتظار الخلاص أيضاً Lost‏ عبر مجي: 
مسیح آرضي وروحي Las‏ والحق eel‏ کانوا يأملون أن يحررهم من الدئاسة ويعيد إليهم معنی 
العبادة الحقيقية عبر إخراج الکاهن الشریر من الهیکل والحلول محله. وعلی الرغم من رمزية هذا 
العنی» فقد وقع الأسینیون ات في مطب التحقيق الواقعي للاستئثار بالسلطة الزمنية والروحية 


كانت الأسينية إحدى المحاولات التی اجتهدت لاختراق الحاجز اليهودي» ولا شك أن 
محاولات آخری كان مصدرها اسرائیلیو الشمال على الأغلب» دعت إلى خلاص معنوي هو جوهر 
التجربة الانسانية والروحية. وان كانت هذه المحاولات لم تنجح» لكنها تخبرنا عن حالة 
الخاض غير السلیم الذي كانت تعيشه اليهودية. ولهذاء فان التجربة الأسينية تظهر على خلفيسة 
هذا الشواش في الرژیا الداخلية کمحاولة جادة لتحقیق معنی أكثر أصالة» والعودة إلى جوهر کادت 
اليهودية تفقده. ومع ذلك» فان هذه الأسينية› التي لا شك تأثرت عبر صلاتها الاسرائيلية 
بالأخويات الكنعانية وغيرهاء لم تجد بدا من التمسك بالأداة اليهودية الأكثر «dol po‏ ممثلة 
بالشرائع. وکان 2545 à et‏ تلك الاونت lads‏ من الأسينية› bris EN‏ وثورة عميقة في 
روحانية النطقة ككل أدت إلى عودة انفتاحها على مناخ التعددية الأممية للمشرق. 
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2 — اکتشاف ونشر الوثائق 


موقع قمران آثاریا 


قبل أن نتحدث بالتفصیل عن اکتشاف الخطوطات ونشرهاء لنقف قلیلاً مع الجانب الآثاري 
للموقع وما تم اکتشافه فيه ؛ إذ یعطینا ذلك صورة أوضح عن الکان الذي وجدت فيه الخطوطات 
وعن الأشخاص الذین دوئوها. 

يقع موقع خربة قمران شمال غرب البحر الميت» عاو بعد مر ا كع وجوت beg‏ وقد 
al‏ اکتشاف مغارة في وادي قمران عام 7 تحتوي على مدارج دعیست فيما بعد «مخطوطات 
البحر الیت» إلى البدء بتنقیب الوقع ply .1951 ple‏ بذلك دوفو R. De Vaux‏ ولانکاستر ماردینغ 
G. L. Harding‏ واستمر العمل فيه حتى عام 8. وقد کشف cs!‏ عدة سویات إعمارء وترجع 
أقدمها إلى نحو القرن الثامن أو السابع ق.م.» ويمكن أن ينسب إلى عهد اللك آوزیاس .Ozias‏ 39 
بداية القرن السادس هجر الوقع LS‏ يبدوء وکان یسمی انذاك «مدينة «elit‏ كما ورد في سفر يشوع 
(15؛ 62( خلال تعداد مدن یهوذا. وبعد فترة طويلة أعيد اعماره في عهد هیرک‌انوس )104—134 
ق.م c(.‏ ودعا سکانه آنفسهم بجماعة «الميثاق» › أو الأسينيين. وقد شيدوا فيه بعض الأبنية التي لم 
يبق منها شيء عملیا. وقد t gal‏ هده الاك يد فراعم نظام جر rcd‏ لكن هزة أرضية 
دمرت كل شيء عام 31 LS‏ يثبت ذلك یوسیفوس. وأعيد بناء الوقع عام 4 ق.م. وفق الخطط 
نفسه» لكن الرومان هاجموه وأحرقوه عام 68 ميلادية. وقد أقامت فيه حامية رومانية بين عامي 
3 و90 ب.م وقامت بتخريب ما بقي من خرائبه. وقد لجأ إلى الموقع ثوار باركوخبا لفترة وجيزة 
بين عامي 132 و135 ب.م قبل أن يُهجر نهائيا. 

وقد عثرت التنقيبات على الأساسات وأجزاء من جدران الأبنية الأسينية» والتى كان يحمى 
مدخلها الواقع في الشمال الغربي برج ضحم من ثلاثة طوابق مبني بالحجارة والآجر. وفي إحدى 
الغرف التي رفعت أرضها قليلا بحيث يتم الصعود إليها بدرجات وجدت طاولة النسخ حيث 
كان كهنة الملة يجلسون إلى طاولة طولها خمسة أمتار ومزودة بالعديد من الأماكن الخصصة كدواة 
لينسخوا مخطوطات الملة . كما ووجدت أيضاً مطایخ» ومغسل GLAU‏ وقاعة كبيرة للطعام طولها 
2 م مع قاعة خدمة à‏ اکتشف فیها عدد کبیر من ial‏ الطبخ » > وأفران للخبزء « ومشاغل للخزف 


23 


http://kotob.has.it 


والفخار مع فرنین» ومخازن» ومجرشة للحبوب. وزريبة للحیوانات مع مزاود حجرية لثمانية 
حیوانات؛ ومشغل لصنع العادن. 

وکان ثمة أربعة أحواض مائية كبيرة أحدها داثري» وقد طلیت بطبقة من الجص لتصبح غير 
390( وسبعة خزانات أخرى أصغر. وکان الاء یصلها عبر وادي قمران حيث بنی سد صغير 
كانت تجر المياه منه عبر أقنية. ویبدو الخزان الداثري آقدمها ویرجم ريما لعهد آوزیاس. وثمة 
آحواض أخرى مجهزة بدرجات يبدو أنها استخدمت کحمامات. 

ومن ال مرجح أن أفراد هذه الملة لم يعيشوا في هذه الأبنية» بل في الغاثر المج‌اورة ds‏ أكواخ > أو 
خيام من الجلود والطين. وقد أمكن تحديد مختلف أزمنة pr‏ الوقع بدقة اعتمادا على مختلف 
قطع النقود التي عثر عليها (عددها الإجمالي يصل إلى 650). وقد وجدت نقود من عهد 
آنطیوخوس VIT‏ )129—139 ق.م) ویوحنا هیرکانوس )104—135 ق.م) وألکسندر diy‏ (76-103 ق.م) 
ومیروذوس )37 ق.م-4 ب.م) وآرخلایوس (4 ق.م - 6 ب.م) وهيروذوس آغریبا )44-37 ب.م)» 
إضافة إلى نقود مسكوكة في قيصرية وعسقلان ودور. كما کشفت التنقیبات عن نقود من age‏ آغریبا 
الثاني (86 ب.م) وفسباسيانوس (79-69 ب.م) وتراجان (117-89 ب.م). إن تأريخ قطع الخشب 
والأدوات التي وجدت يتوافق تماما مع تأريخ المخطوطات. وعلى بعد 2 كلم إلى الجنوب تقري 
قرب قرب «عین فشخة». اکتشف دوفو LE 1958 ple‏ مبنى آخر معاصر لباني Hen‏ وهو 
یثبت على ما يبدو أن الأسینیین کانوا مهتمین بالزراعة ویصبغون الجلود التي سیکتبون علیها. 


اکتشاف الخطوطات ونشرها 


لم تأخذ التوراة العبرية من الفترة التاريخية التي تطرقنا لها سوی سفر دانيال» والذي أضافت 
له التوراة اليونانية سفري المكابيين الأول والثاني› هذا إذا أخذنا بالكتابات التي یوافق مضمونها 
هذه الفترة التاريخية. ولم يكن أحد يشك آبدا ly ol‏ على الأقل من الکتابات dealt‏ للعهد 
pe‏ لم يُحفظ بر فقطء بل كتابة› ترجع إلى الفترة التي كان لها أن تشهد Laj‏ أول تحرير 

في ربيع عام ۰1947 جاء بائعان سوريان من المذهب الأورثوذكسي إلى مطرانهم مار أثناسوس 
صموئیل یحملان احد الدارج v‏ كان البدو يقولون إنهم اكتشفوها صدفة à‏ مغارة أثناء بحثهم 
عن ماعز ضلت. وعندما اکتشف الطران of‏ النصوص الدونة في الدرج کتبت بالعبرية وعد بشراء 
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مجموع الخطوطات. لكن هذه العملية لم تتم حتى الصيف وعلى خمسة مدارج فقط. ولم يعر آوائل 
المستشرقين الذين تمت استشارتهم أهمية كبرى للمخطوطات. 


كان عمر ple‏ آثار «الأراضي القدسة» كما یسمی. أي المواقع المذكورة في العهدين القديم 
والجدید قد شارف على ape BL‏ وكان علماء آثار فرنسيين وإنكليز قد اكتشفوا في النطقة بضعة 
ctus‏ إنما لم يكتشفوا أبدا أية مخطوطة. وهكذا سيطرت فكرة أن الحروب الكثيرة التي 
تعرضت لها المنطقة عبر تاريخها الطويل أدت إلى اندثار كل أثر كتابي من التاريخ الديني القديم. 
ولهذا كان اكتشاف كنز من المخطوطات غير متوقع أبدا. 


Gy‏ 29 تشرين الثاني من العام نفسه » اقترح أحد تجار الأثريات على أستاذ من جامعة القدس 
العبرية dow!‏ سكنيك E. Sukenik‏ شراء بضعة مدارج جلدية. وفي هذا اليوم نفسه صوت المجلس 
العام للامم التحدة على تقسيم فلسطين التي كانت خاضعة للانتداب البريطاني منذ عام 1922. 
ee‏ بين العرب واليهود إثر هذا القرار. واستطاع سكنيك تمریر الخطوطات الثلاث التي 
شتراها إلى الجانب الإسرائيلي. وعندها حاول مفاوضة ما ر أثناسوس علی شراء الخطوطات التي 
كانت بحوزته کان الوقت متأخرا دام إذ تم تقسیم المدينة› وکان الطران یسکن 3 القطاع 
العربي منهاء أي 3 أورشليم القديمة 3 دير القديس مرقس. ومع ذلك فقد كان لديه الوقت الكاني 
لرؤيتها وللتحقق من أهمية الاكتشاف. وهكذا باشر الطرفان كل على حدة بدراسة الوثائق التى 


بين يديه. 


كانت مخطوطات الغارة الأولى هذه بحالة جيدة مما ساعد على نشرها بسرعة. فقد أرسل 
الطران بعض المخطوطات التي كانت بحوزته في شباط عام 1948 إلى المدرسة الأمريكية للبحوث 
الشرا 43 c REP .American School of Oriental Research‏ الدارج اهتمام العلماء T‏ يكيين 
فورا. وکان الخط الذي egi‏ به يشبه خط بردية وجدت في مصر عام 1903 رچ إلى بداية 
العصر السيحي تقریبا. وجاء جواب البروفسور ويليام ف. آولبرایت الذي أرسلت صور 
الخطوطات له في 15 آذار من الولایات التحدة: «إنه أعظم اکتشاف لخطوطات في العصر 
الحدیث». وکان سكنيك قد توصل إلى النتيجة نفسهاء وأعلن في موضوع نشره في نیسان ple‏ 1948 
عن اكتشاف مخطوطات «عمرها أكثر من ألفى سنة». obs) oS)‏ أصالة الاکتشاف الذي ASS‏ به 
بعض العلماء كان يتطلب العثور على الغارة التي جاءت منها هذه المخطوطات. وقد استطاع ضابط 
بلجيكي تابع لعصبة pl‏ المتحدة في كانون الثاني من عام 1949 تحديد موقعها بمساعدة مجندين 
من الفیلق العربی الأردنى» وذلك في الحید الصخري الذي يشرف على شاطی البحر اميت على 
بعد نحو 12 کلم جنوب أريحا. وعندها قام مدير قسم آثاريات الأردن».هاردينع والأب 
الدومينيكاني رولان دو فو مدير مدرسة الآثاز الفرنسية» العروفة باسم الدرسة التوراتية في القدس؛ 
بتنقيبات منهجية لم تكشف عن أي مدرج جدید في الغارق نما سمحت بتأكيد أصالة الدارج 
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التی كانت قد اکتشفت. إذ كانت الغارة مليثة بالكسر الفخارية التی أرجعت للعصر الهلینی 
(القرن الثاني ق.م). ۱ 

وفي هذه الأثناء بدأ نشر مخطوطات المغارة الأولى هذه. فمنذ عام 1950 نشر الأمريكيون بوروز 
Mullar Burraos‏ و تریفیر John C. Trever‏ وبرا اونلي William. H. Brownlee‏ مدر. جا كاملا من 
سفر آشعیا التوراتي» وشرح حبقوق» وفي ple‏ 1951 دستور الجماعة. ومن الجانب العبري نشر 
سکنيك عام 4 مدرجا جزئیا لأشعيا وتنظيم الحرب والأناشيد» ونشر أفيغاد ۸۷۵۵4 Nigel‏ 
ویادین ple Yigael Yadin‏ 6 سفر التکوین النحول. ونشر بارتيليمي Dominique Barthélemy‏ 
وميليك Joseph Milik‏ أجزاء آخری أقل آهمية» وکانت قد وجدت في حالة أقل جودة وذلك ple‏ 
5 في الجزء الأول من Discoveris in the Judaean Desert‏ الذي يُعد النشرة الرسمية للکتابات 
القمرانية. وتوجد بين هذه الأجزاء ملحقات دستور الجماعة» ومقاطع كثيرة من الأسفار التوراتية 
ونصوص أخرى خاصة WL‏ بینها كتاب الأسرار» وأجزاء من الأصل العبري لكتاب اليوبيلات أو 
الخمسينيات» وجزء آرامی من سفر لاوي. وقد أثبت ذلك منذ البداية Le‏ مكتبة قمران بالكتب 
المنحولة للعهد القديم. ٠‏ 

لكن سرعان ما بدأت تظهر مخطوطات جديدة في السوق. فما كان من الأب دو فو إلا أن شك 
بوجود مغائر آخری. وقام بتحريات جديدة مع فريقه واكتشف عام 1952 المغارتين المرقمتين 3 
;5 ثم عام 1955 المغائر 7 و8 و 9 و10» في حين اكتشف البدو في سعيهم للأموال التي درتها 
عليهم الملخطوطات المغائر 2 و4 (الغنية جدا بالخطوطات) و6 و11. وبعد أن نقب دو فو موقع 
خربة قمران كما سبق وذكرناء استنتج أن سكان قمران كانوا قد خبؤوا مخطوطاتهم الثمينة في 
الغاثر مع تقدم الجيش الروماني الذي استولى عام 68 ب.م بقيادة فسباسيانوس على أريحا. إلا أن 
سكنيك كان یری غير ذلك» وبرأيه فإن المغائر كانت مخازن للكتب التالفة أو المستعملة لدى 
الأسينيين وليست مخبأ لهاء لأنه كانت لليهود عادة عدم إتلاف أي كتاب مقدس مدون بالعبرية. 
لکن العلماء اليوم لا يرون هذا الرأي» خاصة وأن العديد من الخطوطات وصلت بحالة جيدة» 
إضافة إلى اكتشاف مخطوط نحاسي بينها. ونقذر أن هذه الخطوطات كانت جزءا من مخطوطات 
أخرى تم نقلها من قبل بعض الناجين من CALI‏ خاصة وأن إشارات كثيرة Jas‏ على أنهم كانوا 
منتشرين في مواقع أخرى غير قمران» بل وربما كانوا على صلة مباشرة مع إخوة لهم في مدن 
آخری» مثل دمشق وأورشليم نفسها. 

كانت معظم القطع التي تم الحصول علیها مجزأة ومهلهلة ومعطوبة» ولهذا كان نشرها ‘Gaby‏ 
إذ كان يجب ترميم المخطوطة في أحيان كثيرة قبل تحقيقها. وقد نشرت الأجزاء التي وجدت في 
المغائر III, II‏ و۷ و۷1 و VIII, VIE‏ و1 و×» والسماة بالغاثر الصغيرة عام 1962 على يد بييه 
Maurice Baillet‏ وميليك 3 الجزء الثفالث من .Discoveries in the Judaean Desert‏ وتستحق 
وثائق كثيرة من هذه المجموعة الاشارة إليها. فقد وجد بینها أجزاء من مؤلف سمي اتفاقاً کتاب 
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دمشق » وکان OTR‏ منذ أن نشر شختر Salomon Schechter‏ عام 0 مخطوطتین ترجعان 
للعصور الوسطی مصدرهما الکنیس القرائی في القاهرة القديمة» الأمر الذي أعاد فتح النقاش حول 
أصل النص. وسمحت بعض أجزاء الغارة II‏ ليليك بالتعرف على US‏ للعمالقة 3 قمران مرتبط 
بكتابات أخنوخ. وكشفت المغارة ۷ عن مقاطع آرامية هامة عنوانها «وصف أورشليم الجدیدة»» 
وهي محاولة معمارية في ظاهرها لدينة مثالية مقسمة إلى مربعات ALIS‏ ومن الغارة 111 چاء الدرج 
النحاسی وتعداد للأماكن التى طمرت فيها الكنوز. ويرى بعضهم إن قصة هذه الكنوز خرافية» في 
حين يظن بعضهم الآخر بأنها لائحة حقيقية بالمخابئ. ويدعو مجموع الكنوز الكبير إلى التساؤل 
فيما إذا كان الأمر يتعلق بكنز الملة أو بكنز هيكل أورشليم نفسه. 

وکانت الغارة IV‏ التي استكشفت منذ عام 2 من أغنى المغائر. وكثير من النصوص التي 
وجدت فیها نشرت à‏ مجلات fans‏ من عام 4 ومنها تستمونیا وحبائل الرأق وشرح 
ناحوم وشرح المزمور 37. وقد أعيد نشرها t‏ المجلد الخامس من Discoveries in the Judaean‏ 
56 الذي صدر ple‏ 1968 بتوقیع أليغرو M. Allegro‏ .1. ویشتمل هذا الجزء على وثائق أخرى 
هامة جدا كنشاط alli‏ الأدبي» كما وعلی خارطتین تنجیمیتین فلکیتین مرمزتین وبقایا کتاب 
یتحدث عن «أحقاب Und‏ وهناك مجموعة ثانية من الأجزاء التى وجدت في المغارة IV‏ نشرت 
في المجلد VIT‏ من . .. Dicoveries‏ الذي نشر عام 2 على يد بييه» وهو غني بمقاطع 
الأناشيد» كذلك شرت نصوص كثيرة من الغارة IV‏ خارج سلسلة .Discoveries‏ ونشير بشكل 
خاص إلى أجزاء الأصل الارا مي لأخنوخ الأول» مع النسخة .الطويلة للموضوع الفلكي الذي يلخصه 
الفصلان LXXXII} LXXII‏ من الکتاب الإثيوبي الحالي. وقد نشرها ميليك عام 1976 . وثمة أجزاء 
أخرى فائقة الأهمية ei‏ الديني لم تنشر حتی oul‏ إلا بشكل مبدئي 6 إضافة إلى تقويم فلكي 
تنجيمي آرامي مذهل يعتقد أنه مخصص للمسیا ورژیا آمرام Amram‏ والد موسى. أما you!‏ 
العروف ب «الطقس السماوي» فکان معروفا منذ عام 1957« لکن مخطوطات الغارة IV‏ التي 
استخرج منها لم تنشر حتی عام 5 وهو عبارة عن pels‏ لمحرقة السبت» ویشکل درة الشعر 
الطقسي في قمران. بل ثمة نصوص أخرى عظيمة الأهمية من المغارة ۷ لم تنش تنشر بعد إنما أشير 
إليها في أفضل الأحوال مجرد إشارة. ونذكر أخيرا ob‏ الغارة IV‏ كانت غزيرة 8 جدا بأجزاء من 
التوراة. وبفضلها أثبت أن التوراة» باستثناء سفر أستير الذي لم يظهر له أي أثرء كانت موجودة 
ومقروءة كاملة في قمران» Las!‏ وفق نسخة لا د تتفق دائماً مع نسخة الإرث اليهودي بل تقارب غالبا 
النسخة التى تشكل أساس النسخة اليونانية السبعينية. 

وكانت الغارة XI‏ آخر المغائر التي | كتشفت عام ۰1956 وفيها وُجدت نصوص أصلية نجد 
منها ائنین 3 هذه الترجمة : مزامير داود ا لنحولة الذي نشر عام 1965 على يد ساندرز .۸ .ل 
Sanders‏ 3< الجزء IV‏ من Discoveries.....‏ « وأسطورة ملكيصادق العبرية العروفة منذ عام 1965 
Jai‏ فان در وود .Adam S. Van der Woud‏ ومن هذه الغارة أيضا سرقت نسخهة c!‏ الهیکل 
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وتم العثور علیها عام 1976 عند بائع في بيت لحم ونشرت ple‏ 1977 على يد يادين إنما ليس 
دون اللجوء إلى أجزاء موازية من مغائر أخرى. 


الجدل حول نشر المخطوطات 


l‏ أين يكمن إذن الجدل الذي أثاره oe‏ 2 قمران؟ يكمن سبب الجدل في أن بعض 
الوثائق التي اکتشفت ple‏ 1952 في الغارة IV‏ لم تنشر آبدا حتی ON‏ وبعد نحو 30 Lae‏ من 
توزيع مهام قراءة النصوص ونشرها. لا یزال العالم لا یعرف بدقة ما هي طبيعة التصوص التي 
وقعت في أيدي بعض الباحئین الأمر الذي أيقظ الشكوك حول وجود أمر قد يمس العتقدات 
الراسخة ! ولكي نفهم المسألة بشكل أوضح لا بد لنا من العودة إلى الظروف التي رافقت نشر 
مختلف المخطوطات التي وجدت في المغائر من 1 إلى XI‏ ما عدا الغارة LIV‏ وهي الأهم هنا. 

كانت أولى الكتابات التي نشرت هي التي عثر عليها في الغارة 1 كما سبق وأشرنا. do‏ 
عام 1954 استطاعت إسرائيل الحصول على مخطوطات دير القديس مرقس الأربع التي كانت 
od‏ تقلت عام 1948 إلى الولايات التحدة ولم تدع أية جهة أو مؤسسة ملكيتها! وعندها بدأ 
العمل بمشروع بناء مؤلف لمجمل المخطوطات التي تملكها الدولة العبرية وذلك ضمن متحف 
أورشليم. وكانت المدرسة التوراتية الفرنسية في القدس قد بدأت من جهتها بدراسة نتائج 
التنقيبات التي تمت بقيادة الأب دو فو. ds‏ عام 1955 أطلقت سلسلة ضخمة من الأعمال التي 
تضم نصوص الأجزاء التي وجدت في المغارة الأولى شرت à‏ أوكسفورد Press‏ ۳ وقد 
خصص الجزء الثاني من هذه السلسلة لاكتشافات أخرى هامة لخطوطات وجدت في صحراء 
اليهودية. [وبخاصة مكتشفات وادي الربعات الذي قدم وثائق قضائية ورسائل ترجع إلى الشورة 
اليهودية الثانية ضد Loi flag,‏ الجزء التالي الذي نشر عام 1962 فيعود إلى قمران ويضم أجزاء 
مكتشفة من المغائر 1» 111 ۷ء ۰۷1 OX ۰12 ۰۷11 CVIE‏ إضافة إلى المدرج النحاسي الفريد 
الذي یصف مخباً كنز ويوجد حالياً في متحف عمان. وقد ضم الجزء الرابع الذي نشر عام 1965 
المزامير المكتشفة في المغارة XI‏ 

بقيت إذن مكتشفات الغارة 1۷ الأغنى بالخطوطات. وكانت هذه الغارة قد أفلتت من انتباه 
علماء الآثار الذین تحروا موقع قمران c‏ عام 2 إذ أن مدخلها لم يكن ظاهراً أبداً من الخارج. وقد 
اكتشفها أحد شباب قبيلة التعامرة عند مطاردته لحجل cles‏ ووجد فيها مصباحا من الطين 
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الشوي وبعض الکسر الفخارية. وسرعان ما حمل البدو معهم آلاف الأجزاء من الخطوطات 
الجديدة من الغارة إلى سوق للأثريات في أورشليم الشرقية وقد باتوا یعرفون آهمیتها مسا دفعهم 
لطلب أسعار خيالية. وقد دفعت لهم الحكومة الأردنية 15000 دینار (نحو 15000 ليرة استرلینیة) 
فلم يرضهم البلغ. ولهذا تم اللجوء إلى موسسات أجنبية» ودامت الفاوضات حتی ple‏ 1958 
وکان السعر الطلوب ليرة استرلينية لكل سنتمتر مربع. 

ولا بد UJ‏ هنا من التذکیر بأن الوضع السياسي كان قد تغیر في النطقة بعد اکتشاف الغارة 1 
ple‏ 1947. فعندما حمل مطران دير القدیس مرقس الخطوطات إلى الولایات التحدة عام 1948« 
أي في نهاية الانتداب البريطاني» لم تكن توجد أية حکومة رسمية في فلسطین یمکنها الطالبة 
بالوثائق لأنها كانت تخضع للاحتلال. وبعد حرب ple‏ 1948( نصت اتفاقية الهدنة على ضم 
الضفة الغربية إلى الملكة الاردنية. وهکذا اعتبر الأردن of‏ الخطوطات الكتشفة بعد عام 1949 تعد 
إرثا وطنیا ومنع خروجها من آراضیه. 

وبدءاً من المجلد 111 الذي تشر عام ۰1962 أطلق على السلسلة الأوكسفوردية التي كانت 
الدرسة التوراتية الفرنسية تنشر فیها مخطوطاتها تسمية Discoveries in the Judaean desert of‏ 
Jordan‏ وکان هذا أيضاً عنوان الجزء ۷ الذي نشر ple‏ 1968. لکن إسرائيل احتلت القدس 
الشرقية والضفة الغربية بعد حرب 1967. وهكذا أصبح موقع قمران» وبخاصة الجزء الشرقي من 
القدس حيث كانت تقع الدرسة التوراتية الفرنسية ومتحف روکفلر (الذي أممه الأردن ple‏ 1966( 
الذي يحتوي على مخطوطات ثمينة» تحت الحکم الا سرائيلي. 

1971 الأب دو فو لم يكن يرغب التعامل مع الحكومة الاسرائيلية وظل حتی وفاته عام‎ oS) 
.(of Jordan) يعلن كرهه لها. وبعد موته قامت الحكومة الإسرائيلية بالطلب من الناشر عدم ذكر‎ 
IV وخلال هذا الوقت كان إيقاع نشر المخطوطات القمرانية قد تباطأ. والحق أن مخطوطات الغارة‎ 
15000 لم تكن بحالة جيدة موازية لمخطوطات الغارة 1. فقد بلغ عدد أجزاء النتف الصغيرة نحو‎ 
جزء صغیر. وکان لا بد من وصلها ببعضها وتشکیل الدارج منها قبل البدء بتحقيقها.‎ 

كان الأب دو فو قد شکل فريقاً من الباحثین ple Xi‏ 1953 للقيام بهذه الهسة. وکان هذا 
الفريق الدولي يقيم في القدس ويتألف من ثمانية شبان من الولايات المتحدة وبريطانيا وفرنسا وألمانيا 
وبولونيا. لقد تم تجميع 70 مخطوطة من أجزاء الغارة 1۷ حتى عام 1953. وتقدم العمل بشكل 
مذهل بعد ذلك إذ وصل الرقم إلى 511 مخطوطة مجمعة على صفائح في عام 1960. ولم يعد من 
الضروري بقاء الفريق في القدس بعد أن تم تصوير المخطوطات المجمعة فتفرق أفراده. 

وبسبب صعوبة المهمة وضخامتها لم يستطع أليغرو J. Allegro‏ نشر حصته المؤلفة من 
شروحات تأويلية إلا بعد 13 سنة. كذلك استطاع الأب بييه Baillet‏ (الذي حل محل Ul‏ 
هنزيجر Hunziger‏ المتوفي) إنجاز حصته بعد 18 سنة. لكن المؤلف الذي ضمها لم يظهر إلا بعد 
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ستة آعوام إضافية» أي في Li 2 ple‏ الأب البولوني ميليك J.T. Milik‏ فقد حصل بحسب 
تعبیر الأب دو فو على الحصة الکبری من الخطوطات غير التوراتية من الغارة 1۷ وهی من 
الکتب النحولة وکتب الملة اعترف al,‏ عمل على 120 مخطوطة USI‏ لم GAS,‏ آبدا عن 
اللائحة الكاملة لها. وکان ميليك قد حصل على الخطوطات الرقسة من 196 إلى 363« وتشتمل 
على نصوص مصنفة بالشکل qui‏ الکتب النحولة» مؤلفات وأجزاء ales‏ بأسفار شرعية» شرح 
لأسفار موسی الخمسة » مخطوطات الدستور وکتاب دمشق والتقاویم والصلوات» مؤلفات الجامعة 
والأمثال» أجزاء أدبية غير محددة الصفة. نصوص فلكية وزمنية نصوص أدبية» نصان لم یمکن 
فك رموزهما. ولم ينشر من ذلك كله سوى ثماني مخطوطات من كتاب أخنوخ و22 من تفیلین 
Tefilin‏ ونزوزوت neuzuzot‏ وترجوم Targum‏ بين عامي 6 و1977. 

Gl‏ بقية آفراد المجموعة فبعضهم توفي منذ ذلك الوقت» وآخرون فضلوا نقل الهمة إلى طلابهم. 
وکان عام 7 يصادف الذکری الثلائین لاکتشافات قمران» فإذا ببعض الأصوات ترتفع لتطالب 

بنشر النصوص معبرة عن دهشتها لتأخر ذلك. وانتقد آلیغرو الوحید الذي نشر حصته كاملة 

زملاءه لتأخرهم. ثم أخذ يلمح شيئاً فشيئاً إلى إمكانية تكتمهم على وثائق خطيرة تمس الإيمان! 

Biblical Archaeology يكية إثارة المسألة وهي‎ P عام 4 آعادت مجلة آثارية‎ de 
وکان‎ .H. Shanks شغله الشاغل وهو هرش شانکس‎ s وجعل رئیسها هذا لوضوع‎ e (BAR راختصارا‎ 
هدفه التعجیل بالنشر أو على الأقل نشر الصور التی احتفظ بها الباحثون السژولون عنها بأنانية.‎ 
وکانت الشکوك قد أصبحت مشروعة بوجود يد خفية تساهم في تأخیر النشر بل وتحرضه. ومع‎ 
من آوکسفورد إلى‎ 6. Vermes اقتراب الذکری الأربعين لاکتشافات قمران» دعا البروفسور فیرم‎ 
وقد حضر‎ IV ندوة ة دولية في لندن 2 يشارك فیها جمیع الباحثین الکلفین بنشر مخطوطات الغارة‎ 
وفي نهاية المؤتمر تم الاتفاق على‎ .1. Strungell وسترنجل‎ F. Gross منهم اثنان فقط هما کروس‎ 
ضرورة نشر فهرس وصفي على الأقل لكافة الأجزاء التي حفظت بشكل سري حتى ذلك الحين.‎ 
عام 1987 وضع سترنجل من جديد على رأس الفريق مما أعاد‎ ds ولم يتحقق شيء من ذلك.‎ 
بعض الأمل. فقد بدا أنه يريد الإمساك بزمام الأمور وعدم الرد على توجيهات أو طلبات زملائه‎ 
وهكذا‎ .Debora Diamant ودبورا ديامان‎ Elisha Qimron الإسرائيليين وبخاصة إليشع کیمرون‎ 
وضع في عام 1989 برنامجا للنشرء ووسع الفريق إلى 20 باحثا بينهم بضعة أساتذة إسرائيليين.‎ 
وزارة الآثار الإسرائيلية متهمة إياها بالخمول والتباطؤ‎ ge i حملة‎ BAR ومع ذلك شنت مجلة‎ 
بتحریض‎ Mogilany والبيروقراطية. وجاء الحل في تشر ين الأول من عام 9 علی ید موجيلاني‎ 
وهو‎ «Cracovie التی تشر في كراكوفيا‎ Qumran Chronicl رئيس تحریر‎ Z. Kapera من کابیرا‎ 
وضع صور الخطوطات بمتناول الجميع. وتم التأكيد على هذا الطلب في اجتماع عقد في برنستون‎ 
الصحف الأمر‎ à وأماكن أخرى ثم في القدس عام 0 وكذلك كان الأمر‎ Princeton 
me «1977 رضخ جوزيف تادرز ميليك» الأكثر اتهاماً من غيره إذ لم ینشر شيئاً بعد عام‎ FEP 
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بتحریر بعض النصوص. ووعد سترنجل بنشر المجموعة كاملة نحو GS .2000 ple‏ ذلك لم يهدئ 
الهتمین إذ هل يجب أن يمضي جيل آخر من الختصین والهتمین دون أن یتمکن من معرفة 
مضمون الخطوطات أو الوصول إليها على الأقل؟ 
في خريف 1990 أصبح سترنجل نفسه مركز اتهام يمسه شخصیا. فقد جرت حادثة غريبة معه 
من الواضح أنها مدبرة بشكل ما. ذلك أن صحفيا اسرائیلیا أجرى لقاء معه وهو في حالة سكر 
ene‏ قيل» وتهجم فيه على اليهودية ودعا اليهود كلهم للاهتداء إلى المسيحية. ونقلت كلامه 
هذا الصحافة العالية ومجلة BAR‏ وبعد فترة وجيزة نقل إلى مصح للأمراض النفسية! وعندها 
عين مكانه إيمانويل توف Emanuel Tov‏ الإسرائيلي مديرا مساعدا للفريق» وكان قد تميز بسرعة 
كبيرة 3 نشر الأجزاء اليونانية من الخطوطات والتی تشكل الجزء 8 من Dicoveries in the‏ 
.Judaean Desert‏ وبعد فترة شکلت إدارة من ثلاثة ABS‏ هم إيمانويل توف من الجامعة 
العبرية وأوجين أولرش Eugène Ulrich‏ من جامعة نوتردام في الولايات التحدة وامیل بوش Emil‏ 
Puech‏ من الدرسة التوراتية الفرنسية. والحق أنه كان قد بدا واضحا في تلك الاونة أن ثمة خشية 
من نشر الخطوطات وأن محاولات كانت تتم لنع إعلان محتویاتها. وأثار ذلك الجمهور العالي 
بشکل کبیر. وکشفت هذه المحاولات بالدرجة الأولى عن الأفكار السبقة غير النهجية التي 
حكمت المسؤولين عن النشر وغيرهم من المهتمين وخاصة من اليهودء كما وعن عدم كفاءة وفعالیة 
الأساليب المستخدمة في توزيع وتحقيق المخطوطات. وبات المجتمع العلمي مذاك لا يهتم كثيرا 
للدسائس ذات الشكل الكهنوتى مهما كان مضدرها أو للمخاوف أو الآمال التى عاشها مذهب على 
حساب مذهب آخر» بل كان همه bid‏ الوصول إلى العرفة العلمية التي توضح أكثر حقيقة الموقف 
الديني للأسينيين ولغيرهم في تلك الآونة من التاريخ السحيق. 
وكان عام 1 من أغنى وأنجح السنوات في تاريخ نشر الخطوطات. ففي حين كان انتقاد 
حجز النصوص قد بلغ ذروته » كان بعض العلماء قد وجدوا tines‏ للبدء في البحث فيها. فقد تبين 
أن eel‏ شبانا من الدرسة التوراتية کانوا قد وضعوا فهرسا أبجدياً لكافة الصطلحات التضمنة 
في النصوص القمرانية منذ ple‏ 1960. وتم العمل على نشرها فورا. وسرعان ما نجح عالان 
آمریکیان» هما ووشولدر B. Wacholder‏ وتلمیذه ابیغ ۵ M.‏ من Hebrew Union College‏ في 
LY,‏ كنتاكي» وذلك باستخدام هذه الوثائق الجديدة مع إمكانيات العلوماتية والحاسوب. في 
إعادة جمع بعض نصوص الغارة 1۷ ونشراها في آیلول 1991 بمساعدة فعالة من مجلة BAR‏ 
واتهموا عندها بالسرقة وبخاصة من الستحوذین على النصوص. OS‏ سرعان ما سقطت هذه 
الأقاويل بالضربة القاضية بعد أقل من ثلاثة أسابيع عندما قررت مكتبة هنتنغتون Huntington‏ 
التي كانت إحدى آربع مکتبات في العالم (ثلاثة في الولایات التحدة وواحدة في آوکسفورد) تملك 
میکروفیلمات للمخطوطات بالسماح eae tote‏ باستخدامها والاطلاع علیها. وأیدت الصحافة 
العالية هذا الانتصار ضد أحادية امتلاك الوشائق» مما اضطر إدارة الآثار الاسرائيلية في 27 
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تشرین الأول ple‏ 1991 لرفع الحظر الذي كانت قد فرضته على استخدام صور الأجزاء غير 
النشورة. 

بذلك انتهت قصة غريبة لا مثیل لها في تاريخ ple‏ الآثار حول التکتم على نشر وثائق غاية في 
الأهمية. ومن العجیب أن تعمد مکتبات شهيرة لدیها صور الوثائق إلى حجزها طيلة هذه الفترة. 
ومع ذلك» فلاشك أن الخطوطات وصورها ظلت سليمة ply‏ يكن هناك مجال لتزویرها. ومنذ 19 
تشرین الثاني clas‏ الجميعة الاثارية التوراتية التي تنشر BAR‏ بنشر مجلدین ضخمین یحتویان 
على 1785 لوحة فوتوغرافية لهذه الأجزاء es grill‏ وعلى الرغم من أنها ليست مقروءة 
بسهولت لكنها سمحت بتكوين فكرة حول كل ما تب تبقى للنشر. وقد تبین أن الباحثين الأوائل 
الزعومین لم یقوموا بعملهم LS‏ يجب› E ire‏ بل ولم یکلفوا آنفسهم وضع 
فهرس بکتابات قمران. ولا یسعنا ام is‏ هذا الاهمال التعمد» وغير النتظر من علماء یفترض أن 
لدیهم ias‏ بالسوولية العلمية» الا أن نتساءل حول الأيادي الغريبة والخفية التي كانت السبب 
الحقيقي في هذا التقصيرء والتي كانت إسرائيل دون شك وراءها. ويرى فيرم من أوكسفورد آن هذا 
الاهمال كان الخطأ eel‏ الذي لا يغتفر للفريق الدولي على مدى أربعين عاما من احتكاره 
للنصوض. 

Li‏ الآن » فاٍن السرد الکامل لنصوص الخطوطات بدأ يرى النور. وقد أعد مانویل توف قائمة 
بالنصوص قيد النشر مع السوول عن کل منهاء (راجع مجلتي Journal of Jewish St‏ و (BAR‏ 
Was‏ بدأ باحصاء الأجزاء التي كانت موجودة في آدراج متحف روکفلر في القدس. اضافة إلى ذلك 
تم تحسین حفظ الخطوطات بفضل وضعها على ورق من الأرز. كما وسّع الفريق الدولي الکلف 
بنشر النصوص إلى 55 باحشا تقاسموا الخطوطات. وقد نشرت Journal of Jewish Studies‏ 
لصاحبها فیرم BAR‏ لصاحبها سانکس تقاریر أولية عن هذه الخطوطات. وخلال هذا الوقت قام 
فریق من العلماء باعادة إخضاع الخطوطات للفحص التأريخي بالکربون 14 في زیوریخ. الأمر الذي 
حسم وأثبت تاريخ الخطوطات. 


لقد عُقد مؤتمر في الاسکوریال في آذار عام 1991 ونشرت بعده تقاریر كثيرة مما سمح بالتأکید 
علی عدم وجود «قنبلة لاهوتیة» في مخطوطات قمران» أو «انجیل خامس» مثلا كما زعم بعضهم. 
ومع ذلك فقد أثار نصان النقاش بين العلماء . يتألف الأول من خمسة i‏ سطور (285 “(4Q‏ وهو 
يصف بحسب تفسیر آیزنمان Eisenman‏ ديجا Uts‏ لکن فیرم الذي اقترح ترجمة ة مختلفة تماما 
للنص sb SU)‏ ربما 3 نهاية سطور مدرج الحرب) يعارض هذه الفرضية تماما . «QUII;‏ 
1 يبدو كرسالة جدلية حول تنظيم عبادة الهيكل ونجد فيه سمات صدوقية › الأمر الذي 
أثار من حديد الجدل حول نسبة نصوص قمران وإذا كانت أسينية أم «SN‏ أو على الأقل ل cb‏ نظرة 
جديدة للأسينيين الذین یمکن ol‏ یبدوا كمنشقين صدوقيين. ولا يزال الأمر Lagi‏ حول هذه 
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النقطة. وقد ترجمت مؤخراً صلاة للملك ألكسندر ينة الذي كان قد اعتمد على الصدوقیین واضطهد 
الفریسیین کما رأینا. 

ثمة Lai‏ نص نشرته The Independent J!‏ الانكليزية ثم yx‏ مرات کثيرة فیما بعد سيثير 
النقاش طويلا. انه «الرفیا الارامیة» )246 «(a Q‏ وهو نص يرجع إلى بداية القرن nn!‏ وتظهر 
فيه عبارة «ابن coal‏ ليس فيما يخص آلشیح. إنما فيما يتعلق بملك الإمبراطورية الأخيرة التى 
ستحكم العالم قبل مجيء الملكوت (بحنسب الترجمة التي قدمها فيرم Vermes‏ .6). ويؤكد معنى 
النص الحماس الذي كان سائدا في بداية القرن الأول لانتظار الأزمنة الجديدة والذي يميز جماعة 
قمران بخاصة. 
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من هم أصحاب مخطوطات قمران؟ 


كانت المشكلة التي واجهت الباحئین منذ البداية هی التعرف على أصحاب هذه الخطوطات 
وسکان موقع قمران وزمن وبيثة وأهداف هذه الکتابات. ولعرفة ذلك كان لا بد من قراءة النصوص 
بتمعن» وتأريخ الکتشفات الآثارية بدقق ووضع منهج متکامل لدراسة الوثائق من كافة النواحي. 
وقدٍ كشفت النصوص التي لم تكن معروفت أي الكتب الخاصة «Ab‏ عن تنظيم دقيق للجماعة 
بدءا بتحضير امريد ودخوله في الملة» ثم بتنظيم حياته كاملة وفق شرائع صارمة تعتمد تعتمد مثالا 
تطهريا ولاتعلقا بكافة الخيرات المادية. وكان ذلك يشير بالنسبة للمختصين إشارة واضحة إلى نمط 
حياة الآسيين أو الأسينيين ! الذي وصفه أكثر من مرخ قديم › الأمر الذي يرجع الوثائق إلى نحو 
ألفي سنة قبل الآن. وقد أثبتت ذلك التأريخات الختلفة كما رأيناء وبخاصة الكربون ۰14 بل إن 
alae‏ الكبيرة للمخطوطات سمح بإخضاع الخطوط لفحص دقيق وبوضع تسلسل زمني نسبي لها. 
ویمیل هذا التسلسل الزمني النسبي لأن یصبح مطلقا مع ملاحظة أن الخط الأكثر تطورا في قمران 
یقترب من خط الرسائل الوجهة إلى بن کوخبا خلال ثورة ple‏ 132 ق.م. ویقبل العلماء حالیا أن 
نصوص قمران تم نسخها بعدد كبير خلال القرن اليلادي TP‏ وبعدد أقل خلال القرنین 
السابقین له قبل الیلاد. وترجم بعض النسخ بحسب علماء الخطوط إلى القرن الثالث ق.م» oS‏ لا 
یوجد بینها أجزاء خاصة بالملة. 


تشیر تسمية الأسينيين إلى ib‏ بهودية وجدت نحو بداية العهد السيحي» وکانت معاصرة 
للصدوقیین والفریسیین. لکن الفريسية TE‏ التي استمرت بعد دمار الهيكل لتشكل النواة الجديدة 
للحاخامية اليهودية في حين اختفى الأسينيون دون أن يتركوا أي آشر. ومع ذلك. فقد ظلوا 
معروفین من خلال بعض النصوص القديمة» ولهذاء a‏ النقاش حولهم كان قد بدأ قبل اکتشافات 
قمران » وتحدیدا منذ عام 1910 مع اکتشاف «کتاب دمشق» في كنيس في القاهرة. وهکذا جاءت 
اکتشافات قمران وبینها t»‏ لکتاب دمشق» لتعید فتح الحوار حول هذه النقطة. وکان ناشر هذا 
الخطوط قد حدس أن النصوص التي حفظها کنیس القاهرة UI‏ من القرنین العاشر والحادي 
عشر ترجع إلى عهد الهيكل الثاني. واعتقد قد بعض الباحثين في حينه أن كتاب دمشق ق كان صدوقياً 
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بسبب ذكر أبناء صدوق فيه › في حين رأى غیرهم أنه فريسي أو زيلي أو أنه یمود إلى ملة غير 
معروفة. بل إن بعضهم رأى فيه کتابا مسيحيا متأثرا بالصدوقية. أو أنه كتاب قرائي كالكنيس 
الذي وجد فيه› ولم يُطرح الأصل الأسيني له الا نادرا. وعندما اكتشفت مخطوطات قمران أعيد 
طرح كافة هذه الفرضيات المتناقضةء قبل أن يبدأ البحث الجدي والموضوعي حولها. ومن 
الفرضيات التي طرحت نسب SLES‏ قمران للقرائیین. أو إلى يهود مسيحيين» في حين Shy‏ 
بعض المغالين أن مدارج البحر الميت تشكل مكتبة دينية لكافة الفرقاء والتيارات الروحية لليهود 
في ذلك الوقت» وأنها لم تنقل من موقع أسيني أبداً بل من أورشليم نفسها وقت وصول الرومان» 
وهى فرضية ضعيفة جدا كما نرى. 

لقد رفضت الفرضية الفريسية لأنه على الرغم من تنظيم الفريسيين في أخويات» الأمر الذي 
كان شائعا في تلك الفترة عند كافة اللل. فإن ذلك لا يكفي لوجود مجموعة معزولة في قمران 
تختلف بعمارساتها عن التقالید الحاخامية. أما الاصل الصدوقي فقليلاً ما كان يُطرح. واذا كان قد 
اقترح ففقط بسبب الشرعية الصدوقية التي تعتمد تعتمدها الکتابات» وبسبب إشارة (شرح حبقوق» 
«VIM‏ 4( إلى کاهن غیر حزبه والراد به كما یعتقد یوحنا ينة الذي ترك حزب الصدوقیین إلى 
حزب الفريسيين. لكن لا شيء يسمح بالاعتقاد أن الصدوقیین مارسوا تقشف Jai‏ قمران. کذلك لم 
يأخذ أحد الا NU‏ بالفرضية الزيلية 

إن الفرضية الأكثر قبولاً اليوم هي تلك التي طرحها أندريه دوبون - سومر منذ عام 1950 وكان 

من أكثر المتحمسين لهاء وتقول إن سكان قمران كانوا من الأسينيين» وترتكز هذه الفرضية على 
حجج ETC‏ ففي القرن d‏ الأول یذکر بلینوس القدیم «Pline L'Ancient‏ الذي ریما رافق 
فسباسیانوس إلى اليهودية خلال فترة الثورة» وجود منشأة أسينية شمال «عين جدي» الأمر الذي 
یوافق الوقع الکتشف في قمران» وهو یصفهم 3 مقطع قصير من مؤلفه «التاریخ الطبيعي» «Vy‏ 
XVII‏ 4) بأنهم نساك هجروا الال والزواج. كذلك خصص لهم فیلون الإسكندري Philon‏ 
d'Alexandrie‏ )43% عام 0 ق.م - حتی عام 0 (Cp.‏ ملحوظتین تتفقان مع مضمون مکتشفات ‏ 
قمران. وکانت اللحوظة الثانية قد وردت في مؤلفه «دفاع الیهود» الضائع › oS)‏ عوسيب القيصري 
Eusèbe de Césarée‏ حفظها في مؤلفه Lai .)11 < VIII) proeparatio evangelica‏ فلافیوس 
یوسیفوس )9100-37( فکان أكثر دقة حول حياة الأسینیین في نحو عشرین فقرة خصهم بها 
وبخاصة في مژلفیه «الحرب اليهودية» CD‏ ۰۷111 92( وفي «الأخبار اليهودية» ۰۷6111 ۰۷ 9( 
وهو يصف احتقارهم للثراء الادي» وزهدهم pga Sy‏ للنساء الذي یصل عند بعضهم إلى حد رفض 
الزواج والتبتل» وتقاسمهم للخیرات والأموال» وعاداتهم في الصلاة والعبادات واهتمامهم الزائد 
بالتطهرء ومحبتهم واحسانهم واهتمامهم بالدراسة والمعرفة » وتعلمهم الأسرار عبر درجات ومراحل» 
وخضوعهم لتراتبية صارمة. وهو عندما یتحدث عن معتقداتهم فانه یحاول جاهدا مقاربتهم مع 
الدارس اليونانية الباطنية» وبخاصة الفيثاغورثية» ولسنا نری في ذلك مبالغة وان OLS‏ یوسیفوس 
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من التحمسین لصبغ الققافة اليهودية باللون اليونانی. وأخیرا فهو يشير إلى تفردهم بقراءة 
المستقبل. وتقدم لنا تصوص قمران › وبخاصة دستور الجماعت تفاصیل موافقة حول أكثر من Abi‏ 
مع العلومات التي يذكرها يوسيفوس. 


we EE 
حول تاريخ الأسينيين‎ 


إن تاريخ الأسينية مليء بالغموض. فاسمها نفسه غامض ولا نعلم بالضبط أصل اشتقاقه. 
فتسمية إسينوس 6556805 أو إسيوس 6552105 لم تعط إلا باليونانية وهذه اللغة غير قادرة على 
نقل الحروف الحلقية والحنجرية. كما آنها لا تميز الحروف الصافرة oi‏ في اللغات السامية. 
ومن هنا يأتي تنوع الاقتراحات اللفظية لها ومعانیها: «الصامتون». «المارسون». «الأتقياء» c‏ 
«الراژون»» «الشافون». «المتشيعون». ونلاحظ أنهم کانوا یصفون آنفسهم t‏ النصوص ب «الورعین» 
و«القديسين» و«الكاملين». ومن المدهش أن نرى إمكانية مطابقة هذه التسميات كلها مع ما نعرفه 
عن الأسينيين. 

وإذا كان من شبه المؤكد أن وثائق قمران تعود للأسينيين» فإن ذلك لا يفسر الكثير من الغموض 
فيها حول تاريخ اللة بشکل خاص الذي لا یزال موضع جدل» وذلك بسبب إشارات تعطيها 
الوثائق حول بدايات الحركة. فمن جهة يعيد GUS‏ دمشق ظهور الملة إلى ما بعد استيلاء بنوخذ 
نصر على أورشليم (عام 587 ق.م) ب 390 سنة. ويضيف أن عشرين سنة إضافية مرت قبل أن 
يرسل الله للأسينيين معلم الحق. وهذا يعني أن plus‏ الحق بدأ تعليمه عام 177 ق.م أي قبل 
الثورة المكابية. فمن الممكن أن حركة الحسيديم التي كان يرتبط بها الأسينيون css‏ فيل هذا 
التاریخ وتحالفت مع يهوذا الكابي فلا يكون هو مؤسسها. 

ولكن» هل كان لدى مؤسسي الملة تقدیر بهذه العصرية للتسلسل الزمني؟ أو لم يكن لل 390 
سنة» التي كانت لتميز بحسب حزقيال LIV)‏ 5) فترة عقوبة «إسرائيل»» دور أكبر في تعيين 
حدث كان أصحاب AUI‏ يعتبرونه إشارة لدخول «إسرائيل» في النعمة؟ ومن جهة أخرىء فاننا 
نجد في إشارات «شرح حبقوق» لدخول الرومان إلى آورشلیم تفسیرا تأخذ به الملة للحدث التاريخي 
على أنه العقاب الالهي لأعداء معلمهم. وهذا يعني أنه يجب ارجاع مقتل معلم الحق إلى قبیل عام 
3 ق.م بقلیل. وبالثل. فان دفاع الملة عن نفسها ضد خصمین LAWS‏ على ضلال. انما متحالفان 
فيما بينهماء وهو ما یتبدی في شرح ناحوم» یجعلنا نری في هذا الصراع الحرب المدنية التي 
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نشبت بين فريسيي هیرک‌انوس الثاني وصدوقيي أرسطوبولوس الثاني والتي أدت إلى تدخل 
الرومان. 

وكان أندريه دوبون - سومر يؤيد فرضية أن «الکاهن» plas‏ الحق قتل وأنهى رسالته قبل عام 
3 ق.م بقليل. OS‏ مختصين آخرين رأوا أن معلم الحق بدأ رسالته نحو الفترة التي يشير إليها 
WLS‏ دمشق. وطابقوا بينه وبين رئيس الكهنة المجهول الذي توفي نحو عام 159 cg. à‏ وكان قد 
استبعد على يد يوناثان. وبالتالي يكون هذا الأخير هو الكاهن الكافر الذي يتحدث عنه شرح 
حبقوق. ويعتقد بعضهم أن معلم الحق عانى من الاضطهاد الذي بدأه ألكسندر ينة ضد خصومه 
بعد عام 93 ق.م» في حين ترجعه بعض الفرضيات إلى فترة أبكر» حيث يمكن أن يكون أونياس 
الذي قتل عام 170 cp.‏ أو حتى إلى فترة أقرب» إذ يعتقد بعضهم أنه كان القائد الزيلي مناحيم 
الذي أراد ترؤس الثورة اليهودية عام 6 م. . والحق أنه من الصعب حل معلومات كتاب دمشق 
وشرح حبقوق حلا نهائیا لنقص معطياتهماء ولهذا يرى غالبية العلماء اليوم أن عبارة «معلم الحق» 
لقب حمله أكثر من شخص بالتعاقب. وهذا لا يحل بالطبع إشكالية نشوء الملة الذي يمكن أن 
يرتقي إلى أبعد من هذه التواريخ. 

إن ما يذكره فلافيوس يوسيفوس لا يساعدنا على تتبع تاريخ الملة بشكل أفضل لكنه يلقي 
بعض الضوء عليه. فبحسب «الحرب اليهودية» كان أسيني اسمه مناحيم قد أكد لهيروذوس وهو 
بعد طفل أنه سیصبح ملکاً لليهود (X (XV)‏ 5( 379-373). ويفسر ذلك بالنسبة ليوسيفوس 
سبب الحظوة التي كان یتمتع بها الأسينيون عند هيروذوس. ولهذا افترض بعضهم أن 
الهيروذسيين في متى XXI)‏ 16) كانوا من الأسينيين» إلا أن هذا يبقى محض افتراض هذا 
على الرغم من دهشتنا لعدم وجود أي ذكر للأسينيين في نصوص المسيحية القديمة. ويذكر 
یوسیفوس Lay!‏ (المصدر السابق» «XIII CXVIII‏ 3 348-345) أن أسينياً اسمه سمعان فسر 
حلما لا رخیلاوس ابن هیروذوس. jh‏ آسيني نسمع باسمه هو یوحنا الذي كان أحد قادة الجیش 
اليهودي ple‏ 66 م (الصدر السابق» ۰11 XX‏ 4 567). ومما لا شك فيه أن الأسينيين شارکوا 
في الحرب اليهودية عام 66 م مما یفسر دمار مقر قمران. وهنا تضیع آثار الاسینیین تماما وریما 
كانت كتاباتهم وحياتهم قد ألهمتا مؤسسي القرائية. ونحن نرجح أن الأسينية لهمت » من خلال 
تشتت مریدیها بخاصة مدارس کثيرة وبخاصة باتجاه البادية cae‏ وصولا JI‏ شمال ore‏ 
هذا إذا أخذنا بعين الاعتبار أن الأسينية کانت ممتدة حتی دمشق على الأقل .ولا شك لدينا أيضاً 
ob‏ مریدیها الذین اعتنقوا المسيحية لعبوا Lla si‏ فيما بعد à‏ ظهور دعوات مسيحية يهودية. 

والحق أن ثمة اشكالية si‏ 3 تاريخ الملة هي هجرة الجماعة إلى aby‏ دمشق»» حيث دضل 
بعض الریدین في atl‏ الجدید (راجع GUS‏ دمشق» ۰۷1 5 19؛ VII‏ 12؛ (1B‏ 34-33« 
«II‏ 12). وغالباً ما تقترن هذه الفترة بمقتل معلم الحق. ويتحدث كتاب دمشق عن قدوم «الباحث 
عن الشريعة» نفسه d‏ دمشق» وهو لقب اخر يشير إلى ples‏ الحق» كما ويجعل من دمشق المكان 
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النموذجي للهجرة VID‏ 19-16). لكن هناك تساولات كثيرة عن دمشق هذه» وفیما إذا كانت 
هي مدينة دمشق نفسها. ویری بعضهم أن تسمية دمشق هي تسمية رمزية لقصران نفسها اعتمادا 
على عاموس (IX)‏ 11( الذي یستشهد به GUS‏ دمشق. والحق إن الفکرة ممکنة من حيث أن 
دمشق كانت بؤرة لتجمع الملل السرانية والعبادات الختلفة وکان یمکن من باب القابلة تسمية 
موقع قمران بدمشق ق كصفة لتجمع الملة بعيداً عن أورشليم. ومع ذلك يبقى الافتراض ضعيفاً إذ لا 
يمكن تفسير معنى الهجرة إلى قمران من أورشليم والأسينيون أصلا تركوا أورشليم وسكنوا قمران 
منذ تأسيس ملتهم كما يُفترض! وعلى العكس» يمكن أن يكون التيار الأسيني قد انطلق من دمشق 
نفسها. إن الأمر يصل ببعضهم إلى حد افتراض أن دمشق التي زارها بولس بحسب أعمال الرسل 
IX)‏ 9-1) لم تكن سوى منشأة قمران» ونعتقد أن هذه الفرضية لا تتفق تتفق مع وقائع إقامة بولس في 
دمشق» ثم توجهه إلى العربية. ويرى آخرون أن نص عاموس السابق الذكر كان يشير إلى أكثر 
الأمكنة التي هاجر إليها اليهود بعداء أو بالأحرى مکان سبیهم ألا وهو بابل. وإن كانت الفكرة 
غير مقبولة عموما لكن من الممكن جداً افتراض أن جذور اللة الأسينية عميقة 3 الجماعة التي 
عادت من بابل» وهذا يعني أن تاريخها أقدم مما نعتقد. وبالقابل فإننا نعرف أن السبي إلى 
بابل والعودة منها pb‏ فارسي مرورا بدمشق علی rs‏ ولد تيارات مذهبية يهودية كبرى» 
ولعل الاسينية كانت إحداها بحق. ویمکن أن یفسر ذلك وجود polis‏ أدبية بابلية وآرامية في 
الأسينية» کالوصف الذي نجده في أخنوخ الأول للتشکیل الكوني. 

كذاء لا بد لنا من الإشارة آخیرا إلى أن قراءة التاريخ الأسيني تتطلب مزيداً ومزيداً من الجهد 
والتابعة» وربما انتظار اکتشافات أخرى في شت ee‏ ويمكننا القول إن تاريخ اللة يمكن أن 
يتبدى بشكل أوضح من خلال دراسات مقارنة يمكن أن تتم على مختلف العبادات والأديان التي 
كانت تسود بلاد الشرق آنذاك. ولا شك أن هذا المجال لا يزال بکرا رغم كل المحاولات 
والدراسات التي حاولت سبر بعض جوانبه. 


الفكر الأسينى وروحانية au‏ 


كما آننا لم نستطع التحدث إلا بحذر كبير عن التاريخ الأسینی كذلك علينا التحفظ في تناول 
الفكر الأسینی وروحانیته. إن کتب اللة» مثل الأناشيد ودستور الجماعة وکتاب دمشق وغيرهماء 
تسمح لنا بسبر الروح التي تمیز وتحرك الأسينيين. ومع ذلك علينا أن نتوقع دائما اکتشاف وثائق 
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جديدة أو نشر بعض ela E‏ الصغيرة التی تلقی legs‏ جدیداً علی عادات وحياة وفکر هذه 
الجماعة. وقد حصل ذلك عام 1984 عندما نشر نص من الغارة IV‏ یطرح على شکل رسالة لرئیس 
ALI‏ بمض LUE‏ الاختلاف بينه وبين خصومه وتتعلق بتقویم الأعياد» والطهارة الطقسية» 
والذبيحة وقواعد الزواج. وتطالب الرسالة بتفسیر وتطبیق أكثر الشرائع التوراتية صرامة» وهو أمر 
ليس بالفاجی کثیرا عندما نقارن المارسات الأسينية العروفة من خلال النصوص. بأعمال 
الفريسيين وممارساتهم. أولم يكن سكان قمران يدعون الفريسيين ب«الباحثين عن الأمور الضللة»؟ 
وتشیر هذه الوثيقة إلى نقطة NS dole‏ وهي أن الصراع الذي قام بين الأسينيين وخصومهم ارتكز 
علی ممارسات العبادات والحقوق أكثر منه حول العقائد الفلسفية والدينية. E‏ ذلك» فانه من 
غير المحتمل أن يخلو هذا الصراع من الاعتبارات السياسية» وكنا قد رأينا إلى أي حد کان الصراع 
على السلطة عاملا حاسما 3 الصراع الديني. ويبدو أن ارتباط سكان قمران بأبناء صدوق يفترض 
نوعا من الشرعية الصدوقية التي كانت تجعلهم يرون رئيس الكهنة كغاصب» على الأقل بدءا من 
مینیلاس وربما حتی قبل ذلك (إذ لا شيء حتی اللحظة الراهنة یجعلنا نعتقد oly‏ شرعیتهم 
الصدوقية كانت تنتسب لاونیاس). 

كان الأسينيون یعتقدون انیم تلقوا» دون غالبية الاسرائیلیین» کشف الأسرار التضمنة في 
الكتابات المقدسة. وكانت هذه الأسرار قد كشفت لعلم الحق الذي نقلها بدوره لشيوخ وأعضاء 
اللة. فهم بالتالي مسارون ومختارون؛ Lll‏ أن الاسرار لا يجب أن تنقل :إلا إن مجموعة من 
الأشخاص یختارها الله ورؤساء الجماعة. وترتکز هذه الأسرار بشکل آساسي على مفهوم «نهاية 
الأزمنة» (أي المفاهيم والرؤى الآخروية) وعلى مفهوم «نظام الزمن وأدواره». ونظام الأزمنة هو 
المخطط الذي وضعه الله من أجل العالم» مع كافة مراحله الختلفة» حيث ينتهي دائماً مخطط اللّه 
للانتصار وان تعرض أحياناً للانتكاس! ونهاية الأزمنة هو الحدث الذي سيملك فيه الله العالم 
ويسوده. وهذه النهاية قد أزفت» أو إننا بالأحرى في المرحلة الأولى منهاء والأسينيون وحدهم 
يعرفون ذلك ويجب أن يعيشوا وفق هذه المعرفة. 

إن إحدى النقاط الأکثر إبهاماً في الطقس والمارسة الأسينيين هي التقویم» وكيفية تقسيم 
الأزمنة والأعياد بحیث تتوافق ومدلولات رمزية خاصة . فوفقاً لا یمکننا استنتاجه من كتاب 
«الخمسینیات»» فان أولى وثائق قمران المعروفة» والمثبتة بدورها بواسطة مدرج الهیکل. بينت أن 
أفراد الملة كانوا یستخدمون تقويماً من 364 يوماً في السنة» au‏ یتألف JS‏ فصل من شهرین من 
Lage 0‏ ومن شهر من 31 يوماء ومن 52 أسبوعا في السنة. وتبدأ السنة يوم آربعاء ويكون بدء 
الشهر الثاني من كل فصل يوم cirar‏ والثالث يوم أحد. وتأتي الأعياد في كل سنة في تاريخ 
ثابت » والشهر الأول من العام هو شهر الفصح. ونحن نجهل كيف أمكن موافقة هذا التقويم مع 
السنة الشمسية الفعلية . إضافة إلى أن أصله يبقى غامضا. وهو يتميز بوضوح عن التقويم القمري — 
الشمسي الذي كان يستخدمه اليهود كما وعن تقويم إسرائيل القديم الضبوط وفق الإيقاع الزراعي 
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والمأخوذ عن الکنعانیین. وعلی الرغم من بعض الشبه الظاهري لهذا التقسیم مع التقویم البابلي 
لکننا نجزم eU‏ لیس مأخوذا عنه. فهل هو تقویم كهنوتي قدیم اعتمده NE‏ بمواجهة 
التجديدات المستلهمة من الهلينية؟ لا نعتقد ذلك لأن الأعياد اليهودية كانت تنظم iss‏ لأدوار 
القمر. وهذا يعني أن الأعياد الأسينية كانت تقام في تواريخ مختلفة عن تلك التي كانت تقام فيها 
عند اليهود الآخرين. ويبين مدرج الهیکل أن الأسينيين كانوا يحتفلون خلال الأشهر الستة الأولى 
من السنة بسلسلة من الأعياد المتعلقة بالبواكير من المحاصيل وتقع كلها في يوم أحد ويفصل بين 
العيد والعيد منها فترة من سبعة أسابيع, ومنها أعياد بواكير الشعير والقمح والخمرة الجديدة 
والزيت. وفي تفصيل تقديم الذبائم تختلف أيضا تقدمات الأسينيين عن ممارسات الفريسيين التي 
أصبحت معيار اليهودية الحاخامية» ونتبين ذلك بوضوح عند قراءة مدرج الهيكل الذي يوضح 
بعض خصائص الخمسيئيات. 

ولا تحدّ هذه الاختلافات بمجال العبادة. فالحياة العائلية والاجتماعية تخضع عند الأسينيين 
eae‏ أخرى . فهم يمنعون الزواج بين أقارب معينين (انظر مدرج الهيكل 1۷1 17-16« 
وکتاب دمشق ۰۷ 8-7(« ویعتبرون الصلیب رمزا للالام (یعتبر السیحیون الصلیب رمز الام (peat‏ 
bis,‏ لعرض الجثة عليه (مدرج الهیکل Gilly .)13-6 LXIV‏ یمس عظام الیت يعد 
عندهم [We‏ حتی الساء (مدرج الهیکل. e (5—4 LL‏ في حين ol‏ المؤلف اليشنوي الصغیر «تبول 
يوم itebûl yom‏ يعفي من تدئس واغتسل قبل المساء. وتتصف كافة الشرائع الأسينية Lopes‏ 
بصرامتها البالغة. وکان الأسینیون یهتمون بشکل خاص بالطهارة. ویبدو آن استحواذ هذه الفکرة 
عليهم يرجع إلى قناعة عميقة عندهم وایمان راسخ بشرف ونزاهة الکاهن. وبحسب نصوص قمران 
فان الكاهن هو نموذج البشرية کلها. فهو الحائز على المعرفة التي يمائلها الأسينيون بالنور. وهنا 
يتميز الأسينيون أيضا عن الفريسيين الذين لم يبدوا إيثارا خاصا للكوحانيم (الكهنة). وتبدو بعض 
القواعد الأسينية كتعميم للوصايا التوراتية المخصصة للكهنة» وبخاصة فيما يتعلق بالطهارة. وثمة 
عنصر آخر ساعد على تشجيع التأكيد على الممارسات التطهرية» وذلك أن الأسينيين وجدوا في 
p‏ القديمة التي تحكم «الحرب القدسة» تبريرا لتعففهم ولفقرهم الإراديين» وكان لديهم شعور 
بأنهم یحیون هذا الصراع من أجل الله ضد صنوف الشر. وقد اتخذوا قرار الانقطاع في الصحراء 
للابتعاد عن غواية الشر. 

إن ما نجده في دستور الجماعة (III)‏ ۰1۷-13 26) من تعليم «حول الروحسين» هو 
أساس الوقف السلبي تجاه خيرات الأرض والذي يتفق مع متطلبات التطهرء لا بل ومع نظرة 
متكاملة إلى العالم. فالنظام الذي فرضه الله منذ الأصل على العالم نظام مزدوج. [فقد أوجد 
للإنسان روحين... هما روحا الحق والضلال]. ويتطابق هذان الروحان مع «أمير النور» ومع 
«ملاك الظلمات». وتنعکس هذه الثنوية الجوهرية على انقسام البشر في کل جيل إلى قسم تابع 
لروح الخیر وآخر تابع لروح الشر. ویظل الصراع بینهما عبر التاریخ غير محسوم حتی نهاية 
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الأزمنة عندما یتغلب آبناء النور على أبناء الظلمة في صراع رژيوي آخروي نجد وصفه في تنظيم 
الحرب. 

وعلى الرغم من أن.الأسينيين يرون أن الله هو الخالق caa JI‏ لكن هذه الثنائية تأخذ ألواناً 
شبه ميتافيزيقية طالا آنهم شخصنوا بمقابل روح الله روح الشر الدعو غالباً بلعال» وک‌انوا یقبلون 
أن هذا الأخير كان له مثل avs‏ ملائکته وجیوشه. ora‏ للمؤمنين الأنصار دورهم لیلعبوه t‏ 
معسكر اللّهء |3 يتم اختيارهم للقيام بذلك طالا كانوا منتسبين إلى الجماعة. وكان هؤلاء الأنصارء 
الخاضعون لقدرة الخیر والنابنون لقوة الشر» یساهمون d‏ " قدر متسام يتتابع عبر التاريخ ويبلغ 
ذروة تحققه في الانتصار النهائي للنور والخیر. وبما أن هذه النهاية باتت وشيكة كان يجب على 
هولاء المؤمنين الحياة وفق تعالیم الخیر والحق. فالختارون سیکونون مثل اللائکة عندما ینتصر 
«alll‏ وعلیهم أن یعیشوا الحياة الملائكية منذ col‏ وهي حياة الرهبنة. وعلی الرغم من أننا لا 
نجد كلمة رهبنة في قاموسهم. لكن SUI‏ والممارسة الرهبانیین قائمان في حياتهم. فأعضاء il‏ هم 
العادلون والقديسون والفقراء والمهتدون والتوابون. . وهم ينتسبون إلى الملة بملء إرادتهم. وبعد فترة 
انتساب ed)‏ ثم ترشيح لسنتين يقبلون (أو يرفضون) من قبل مجلس الجماعة القائم على تراتبية 
دقيقة. ويعاد في كل سنة توزيع الناصب في هذا المجلس حيث يلعب العمر دورا أساسيا في ذلك. 
وتتمثل السلطة العليا فيه من اثني عشر عضواً وثلاثة كهنة. وهناك رتبة اعتمدت بعد رحيل معلم 
الحق على الأرجح هي رتبة الرقيب المسؤول عن المعسكر كله. ويسيطر على هذه التراتبية مجموعة 
من الكهنة يسمون أنفسهم بأبناء صدوق ويعدون أنفسهم الوحيدين أصحاب كهنوت اللاويين. 

۱ ويكون معلم الحق هو قائدهم وهو الذي يعطي الجماعة روحها الكهنوتية. 

وتتبدی هذه الروحانية LS‏ رأينا باللاتعلق» ورفض JU‏ والرغبات» وبحياة متقشفة وامتناع 

عن الزواج «WL‏ واهتمام ple‏ بالقواعد الخاصة بالطهارة بهدف الجاهزية التامة والدائسة لتقدیم 
. الأضاحي والذبائح التي ليس من الممكن تقديمها إلا في آورشلیم» بل هي تقدمات شفهية وتعبدية 

تظهر بالاهتمام الكبير بروحنة الطقس والعبادة. وضمن هذا المنظور تحتل المزامير والأناشيد مرتبة 
أساسية في طقس التقدمة. ومن جهة أخرى نجد أن عنصرين جديدين ظهرا في هذا الطقس 
أولهما التطهر بالاء في أحواض مما يشير إلى أولى أشكال المعمودية والوضوء. وثانيهما العشاء 
الجماعي المحاط باحتفال طقسي یش يشير إلى العشاء السيحي الأخير ly,‏ في شکله «Jail‏ ونجد فيه 
تقدیسا للمأدبة قريباً جدا من قدسية العشاء السري السيحي (وإن كانت أشكال المأدبة الطقسية 
القدسة شائعة في الثقافات الشرقية Logos‏ خارج نطاق اليهودية والمسيحية). 

إن هذه الحياة الروحية تعد كلها استعداداً للمعركة الأخيرة الفاصلة بين أبناء النور وأبناء 
الظلام. فكتاب الحرب يتنبا بحرب هجومية تشنها كتائب النور على كتائب الظلام. ويتنبأ مدرج 
الأناشيد آیضا بتدخل عنيف لأبناء النور CVI)‏ 30-24)» لكنه يؤكد في النهاية على دينونة A‏ 
وبحسب أسطورة ملكيصادق فإن ملاك الخير ملكيصادق سيشارك في هذه الدينونة. ويبدو أن 
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«کتاب الأسرار» كان ینتظر Las‏ غير كارثي من الظلمة Jl‏ النور. Li‏ مدرج الهیکل cares‏ 7— 
ob Lax (10‏ الله سيخلق بنفسه في نهاية الأزمنة Stan‏ جديدا لعبادة أبدية . وكان یعتقد أن هذا 
العالم» في ذلك الوقت» سيكون رجا لأحداث تمهيدية لهذه النهایت وهي أحداث حدد الله 
مکانها وزمانها. واعتقد الأسینیون اعتمادا على النبوءات التوراتية وبخاصة نبوءة إرميا (XXI)‏ 
12-1 التي كان لها دوي کبیر» أن الزمن السابق «للاخرة» كان محسوبا ومقسما إلى فترات ٍ 
ويؤيد ذلك عنوان أحد oe‏ المغارة 1۷ «تفسير الزمن»»ء كما أن الخمسينيات تفترض تقسيما 
زمنيا lang‏ لعمر العالم وحدته «الیوبیل» أو «الخمسيئية) » وهي وحدة تمتد على تسع وأربعين 
سنة. وقبل انتهاء الأزمنة تحدث انقلابات يحدد الله تاريخها ولا يعلم بها إلا من كشفت لهم 
المعرفة. وأحد هذه الأحداث الهامة هو الانتصار الأرضي للأسينيين مع تجديد وترميم الهيكل 
والكهنوت والملكية وا النضدوة الأسيني. ولهذا الزمن المرتجى إنما اشترع مدرج الهیکل. وهذا 
الزمان أيضا هو موعد مجيء المسيح المنتظرء أو بالأحرى المسيحين اللذين سيأتيان في لحظة 
واحدة! المسيح الزمني› أي املك الشرعي سلیل داود» والسیح الکاهن » السلیل الحقيقي لصدوق » 
وبالتالي المعارض لمجمع الكهنة الحشموني. وكما نلاحظ فان الأسينيين يقعون هنا بشدة تحت 
وطأة تاريخ الصراع اليهودي. فبالدرجة الأولى» لا يمكن إعادة بناء المملكة اليهودية إلا بواسطة 
سلالة داود بانیها الأول» وهو إسقاط يشير إلى تعويض عن فقدان هذه المملكة بالأمل انتظارا 
لعودة داود نفسه بشكل أحد أحفاده ليعيد أمجاد إسرائيل! ومن ce‏ أخرى» فان انتظار 
quel‏ > سلیل costs‏ يتحول إلى انتظار لشخصین» أحدهما سیکون Lay SN Lis US‏ 
روحیا. ds‏ هذا اسقاط نفسي Lai‏ للحاجة إلى توحید السلطتین الزمنية والروحية. بل والعالین 
الأرضي والسماوي وهو جوهر الدعوة الأسينية . لکن انتظار هذا الخلاص عبر حل آرضي 
وميتافيزيقي معا يشير بوضوح إلى عدم قدرة الأسينيين على مواجهة العالم الروحي والتجربة 
الجوانية مواجهة حقيقية › وبقي تعلقهم بالحل الزمني والسيادة الأرضية عائقا أمام تحررهم من 
شبكة التشريعات الدنيوية الصارمة التي كانت بحد ذاتها تشل من إمكانياتهم على الانطلاق في 
رحاب التجربة الدينية الأوسع. 

ومع ذلك فإننا لا ننفي LIS‏ عن الملة التطلعات الروحية والتجربة الصادقة ضمن معطيات تلك 
الفترة. فقد كان الأسينيون» باعتقادهم أنهم يتجهون نحو مستقبل يقين ونهاية موعودة بفضل 
الخطة الإلهية التي دخلوا فيهاء يجدون وسيلة لتحقيق أعلى وأرفع التطلعات ضمن مرحلتهم 
ial JI‏ ومسؤوليتهم المرحلية» وذلك عن طريق التأمل والدراسة والصلاة والسهر والصيام وإقامة 
الطقوس والاحتفالات التي كانت تذكي فيما بينهم الشعور بالمشاركة بالعبادة الملائكية لله في 
السماء. 
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السيحية والبينة الأسينية 


لقد كان لاکتشاف مخطوطات قمران دوي كبير في AIS JUI‏ وبعد نحو عشر سنوات من 
اکتشاف الخطوطات Las‏ علم خاص بها سمي بعلم القمرانیات «qumranologie‏ وقد بلغت 
مراجعه التخصصة نحو 2000 مرجع » وأسست في فرنسا مجلة دراسات قمرانية» ds‏ مولندا 
مؤسسة ة للأبحاث القمرانية أيضاء والأمثلة كثيرة في هذا الاتجاه. ولا شك أن الوضوع OLS‏ يهم 
أخصائيين مختلفين من فقهاء اللغات السامية القديمة إلى مؤرخي الشرق الأدنى القديم ودياناته 
وعلماء الآثار عموما كما وجميع الذين كانوا يعملون في موضوع الكتابات والوثائق التي ترجع إلى 
فترة ما بين العهدين القديم والجديد. وهكذا بدأت قمران ومخطوطاتها تشد الجمهور الواسع كما 
تشهد على ذلك مثات المواضيع التي ظهرت حولها في الصحافة العالمية. 

وكان أحد الأسباب الرئيسة لهذا الاهتمام احتمال وجود علاقة بين الأسينية ونشأة المسيحية› 
إضافة إلى الإضاءة الهامة التي ألقتها الخطوطات حول الوثائق الدينية اليهودية نفسها. وكانت 
فكرة ارتباط المسيحية بالأسينية قد طرحت قبل اكتشاف الخطوطات مما أدى إلى إعادة طرح 
الفكرة بقوة 3 حال اکتشاف الوثائق! . 

كان عدد من فلاسفة القرن الثامن عشر قد أعلنوا أن السيحية هي أ سينية معدلة Pres‏ 
مراسلات ملك بروسيا فريدريك الثاني Frédréric II‏ إلى دالامبیر d'Alembert‏ في 7 تشرین Ja‏ 
0 قوله : «کان یسوع ill‏ وبعد نحو قرن أطلق كك رینان (RR E. Renan‏ المشهورة 
بالصيغة التالية : «المسيحية هي أسينية حققت Lots‏ واسعا». كذلك أكد معاصره الاش شتراکي 
السيحي بيير لورو ol P. Leroux‏ «یسوع كان أعظم وآخر الأسينيين». وقد سادت هذه الفکرة 
حتی ظهرت وثائق قمران il‏ أكدت وجود بعض التقاربات بين الاتجاهین» لکنها أكدت آیضا 
اختلافهما في نوا كثيرة» الأمر الذي حرض النقاش والجدل في هذه المسألة. 

مما لا شك فيه أن الأسينية والسيحية كانتا قریبتین في الزمان وفي الکان إلى حد التطابق T‏ 
الأمر الذي يدعم فكرة الصلة بينهما. لكن الكاردينال دانييلو Daniélou‏ يشير بحق إلى أننا «یجب 
أن نأخذ في وقت واحد يقينية وتعقيد العلاقات بين مخطوطات البحر الميت وأصول المسيحية) 
فإذا أردنا أن نكون موضوعيين قدر الامکان علینا ol‏ نحذر من أمرين: أن نجبر التشابهات ونقحمها 
حیث لا توجد «Hoi‏ وبالتالي لا نرى ما يميز كلاً من اللتین عن الأخرى؛ وأن نرفض بعض 
التشابهات» وبالتالي نحذف الإيضاح الذي oka‏ أن یساعدنا في فهم الظاهرة السيحية وتاریخها. 
كذاء فإئنا لا نستطيع دراسة أصول المسيحية بمعزل عن اكتشافات قمران. ولعلنا نستطيع القول 
Cal Lai‏ لا نستطیع تفهم تاريخ الانتشار الأول يحي ee‏ ا التي نری 
آنها كانت قائمة بين الاسينية والنصرانية تحدید أي الفئة اليهودية التي اعتئقت المسيحية. 
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إن أكثر ما کشفت عنه الوثائق إدهاشاً كان وجود معلم للحق في قمران» وكان مجهول الاسم 
ومعارضا لليهودية الرسمية وعبادة الهیکل» وقد قتل على يد «الكاهن الكافر». فهل حكم على 
معلم الحق هذا بالوت والصلب كما توحي بذلك عبارة ie dle»‏ علی خشبة»؟ (تظهر هذه العبارة 
في شرح ناحوم ۰11 13 الذي نشره آلیغرو). of‏ النص الذکور كان Lea‏ وغير واضح. وبالقابل فان 
معلم الحق عاش قبل السیح بنحو قرن كما تؤكد الوثائق. اضافة إلى ذلك فان التعليق على e‏ 
كان شائعا في تلك الفترة لتنفیذ حکم الوت والتعذیب إضافة إلى معناه السییء عند الیهود. فمن 
المکن أن يكون معلم الحق قد صلب فعلا؛ eee ew‏ 

ومن جهة أخرى»› فثمة تقارب أوضح بين يوحنا المعمدان والأسينيين الذین کانوا یعیشون à‏ 
الصحراء. لكن من الرجح أن يوحنا كان ناسکا متوحداً أكثر منه عضوا في جماعة. ویتفق يتفق ذلك مع 
شیوع انقطاع بعض التعبدین للعبادة في آماکن معزولة خلال تلك الفترة. ويذكر يوسيفوس يوحنا 
المعمدان بقوله: «لقد حكم عليه هيروذوس بالموت رغم أنه كان رجلا شريفا ودعا اليهود إلى حياة 
فاضلة : dis‏ ممارسة العدل تجاه آقرانهم Jis‏ عبادة «4I‏ وذلك عبر اتحادهم بالمعمودية. وكان ذلك 
إعداداً NS‏ لكي یقبل الله العمودية. ولم تكن العمودية عنده لنيل الغفران على الخطایا بل 
لتطهير الجسد بعد أن تكون النفس قد تطهرت بالسلوك المستقيم» (الأخبار اليهودية» XVII‏ 
وكما نرى فإن فلافيوس لا يذكر أية صلة ليوحنا بالأسينيين. ومع US‏ فممالا شك فيه أن 
يوحنا كان على صلة بالأسينيين كما وبكافة التجمعات الروحية في وادي الأردن التي كانت تتميز 
بالحياة النسكية والزهد وتعتمد على المعمودية. ولا شك أن الأسينية كانت إحدى آهم هذه 
المجموعات. ويبدو أن يوحنا استلهم معمودیته › التي كانت تختلف عن معمودية اليهود إذ كان 
هو نفسه يترأس المعمودية» من معمودية الأسرار المرتبطة بالدخول إلى الأخوية كما كان الحال في 
قمران. 

وان لم يكن لدينا أي ذكر للأسينيين في الأناجیل أو أي مصدر يشير إلى علاقة السیح بهم 
لكننا نعلم أية علاقة وثيقة كان قائمة بين المسيح ويوحنا المعمدان. وهذا يعني أنه سمع بهم على 
الأقل» إذا لم يكن واحدا منهم. وبالقابل فإن السیح كان على خلاف واضح معهم. فهو لم يكن 
يشاركهم مثلا كرههم للخطاة ونفورهم من الاقتراب منهم خوفا من التدنس بهم بل إن فكرة 
الطهارة لم تكن مستحوذة عليه. والحق أن المسيح في تعاليمه لم يكن ليتفق مع صرامة الشريعة 
الأسينية أو اليهودية على السواء. ولهذاء فمما لاشك فيه أنه ثار على الأسينيين كما ثار على 
اليهود الخاضعين للحرف. ولعل المسيح خرج عن المألوف بالنسبة للتعليم الديني في تلك الفترق 
إذ راح يخاطب الجموع دون تمييز في حين كانت المعرفة الأسينية موضوع تعليم سراني 

تبين نا الأناجيل يسوع مقبلا على يوحنا لتلقي العمودية من لكن يوحنا يعترف له بتقدمه 

في المعرفة والحكمة عليه. ولا شك أن بعض أوائل تلامذة المسيح كانوا من تلاميذ يوحنا السابقين. 
les,‏ ذلك نعتقد أن كثيرين من أتباع أخويات صحراء اليهودية انضموا إليه أيضاً وبينهم 
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الأسینیین دون شك الذين کانوا ینتظرون مجيء السیح! ومما يدعم هذا الرأي معرفتنا أن بعض 
تلامیذ السیح کانوا من الزیلیین» وهذا آکید بالنسبة لسمعان اللقب بالزيلي ومرجح بالنسبة 
0 وممكن بالنسبة لبطرس وأيضا لابني زبدي. ویتفق مرخو الديانة السيحية الیوم على أن 

5 قمران لا تنير المسيحية جوهرا وتعليماء بل الوسط الذي ولدت فيه في القرن الميلادي الأول. 
e‏ تعاليم السیح جذبت إليه بتحررها وأصالتها المريدين من كافة الاتجاهات» 
وان كان المسيح قد صاغ تعاليمه وفق بيئته» S)‏ أعطاها من العنی والروح ما يرقى بها فوق أي 
تأثير جوهري U‏ كالأسينية» كانت تتطلع جاهدة إلى العنی الروحيء لكن الحرف قيدها كما 
كان الحال بالنسبة لليهودية. 
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4 - کتب اللة الأسينية 


مکتبة الاسینیین 
كشفت إحدى عشرة مغارة في قمران للعلماء عن بقايا نحو 600 مخطوطة. الأمر الذي يشير إلى 


النشاط الأدبي الكثيف للقمرانیین. إلا أنه لم يصلنا سوى 11 مخطوطة كاملة تقريبا . وكما أشرنا 
سابقا هناك ثلاثة à‏ أصئاف من الملخطوطات المكتشفة : النصوص التوراتية والكتب المنحولة والكتب 
الخاصة باللة. 


وأشهر النصوص الكتشفة هو مخطوطة أشعيا لأنها محفوظة بشكل جيد جداً وتشتمل بشکل 
كامل تقريبا على فصول ae‏ د ولا يخفى أهمية ذلك في مقارنة النصوص والترجمات 
ne‏ معه. وفي الحقيقة فقد عثر في قمران على 15 مخطوطة لأشعيا و14 لتثنية الاشتراع و17 
للمزامیر. وقد وجدت في قمران كافة أسفار التوراة الشرعية باستثناء أستیر. کذلك وجدت مولفات 
ترفضها اليهودية الحاخامية إنما تقبل بها اليهودية الهلينية والكنائس السيحية مثل طوبیا 
ورسالة إرميا وسفر يشوع بن سيراخ. ويؤلف مجمل هذه الأسفار نحو ربع المكتبة الأسينية. 

وما هو AST‏ تمیزا في هذه المكتبة غزارة الکتب التى يدعوها الكاثوليكيون بالنحولة» وهي 
عبارة عن كتب من نمط رؤيوي بمعظمها وذات مضمون يتعلق بالمفاهيم الآخروية التي لم تشجعها 
أبدا اليهودية الحاخامية. إنما التي حفظتها الكنائس المسيحية القديمة باحترام كبير قبل أن 
تحرمها الكنيسة الكاثوليكية. وحتى لحظة اكتشاف مخطوطات قمران» كان يشار إلى أهمية هذه 
الكتابات دون معرفة أصلها وبيئتها. ولا يمكن Whe‏ التردد أو الشك حول هذه النقطة وقد عُثر في 
المغائر على العديد من الشواهد على هذا الأدب. ونجد بينها 9 نسخ من كتاب الخمسينيات 
بالعبرية» و10 نسخ من كتاب أخنوخ (أخنوخ الحبشي) بالارامية. وثمة العديد من النصوص 
الآرامية لسفر لاوي وأخرى بالعبرية لسفر نفتالي تقدم UJ‏ الشكل الأولي Log‏ الشيوخ الائني عشر. 

ونجد هذا التذوق للكتابات الرؤيوية بشكل أوضح في المؤلفات الخاصة بالملة. وأغربها هو تنظيم 
الحرب» ويشتمل على نوع من الخدمة والوصف والتنظيم خلال حملة الأسينيين لقتال الكفار. 
ومن الصعب التمييز بين الخيال والترميز والواقع في مثل هذا المؤلف. وإذا اقتنعنا أن القتال 
الروحي هو المقصود فيه (بمعنى الجهاد في سبيل النفس)» لكن يجب ألا ننسى أن هؤلاء الرهبان 
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«المحاربین» کانوا قریبین جدا من الحسیدیم الذين کانوا یحاربون إلى جانب الکابیین (مکابیین 
«Il TT‏ 42). ومع e‏ فاننا نستشف في مجمل الکتب الأسينية معاني آکثر سلمية. ومذا 
وم بشکل خاص في الشروحات (بشاريم) الخصصة لاعطاء النصوص التوراتية «تفسیرا» محینا 
او (ay‏ یسمح للمؤلف باکتشاف النبوءة التضمنة فیها الخاصة باللة. ونموذج ذلك شرح 
حبقوق. حیث نری plas‏ الحق بمواجهة الکاهن الکافر في اللحظات الحاسمة من التاریخ الأسيني 
دون أن يتعلق الأمر بحرب أو صراع مسلح. ومع ذلك. فثمة اشارات مقابلة لاضطهاد معلم الحق 
وعذابه » وتطلع الأسينيين إلى یوم فيه شيء من رد الاعتبار الادي واللموس! ویبدو أن الأسینیین 
اضطروا في النهاية إلى التخلي عن اللاعنف التام لواجهة الأخطار المحدقة بهم. 

إن الکتب الثلاثة الرئيسية التي تشرح بشکل مفصل عقيدة الأسينيين تبرز هذا الجانب 
السلمي لدیهم. فالأناشيد تشکل مجموعة من الأسفار العتمدة علىٍ الزامیر التوراتية. ویبدو أن معلم 
الحق هو الذي ألفها. . ویرجح أنه هو صاحب دستور الجماعة أيضا ولدینا منه 12 نسخة. ونجد 
فيه وصفا للمظاهر المادية للتنظیم الرتبي الأسيني» وبشكل خاص المعطيات الروحية التي يجب أن 
تحرك الملة. أما المؤلف الثالث فهو كتاب دمشق وكان معروفاً إذ اكتشف في غنيزة الكنيس القرائي 
في الفسطاط ple‏ 1897( ووجدت منه 12 نسخة 3 قمران. وهو عبارة عن دستور أيضاً Last‏ أكثر 
تطورا من دستور الجماعة» ویبدو أنه تال «d‏ و 23 يُعتقد أنه کتب خلال وجود اللة في دمشق بعد 
الهجرة التي تلت أحداث عام 63 ق.م كما يُرجح. 

وسنحاول فيما يلي التحدث بشيء من التفصيل عن كل من المخطوطات الخاصة بالملة التي 
ترجمناها في هذا الكتاب. وقد رأينا ذلك ضرورياً لإثبات المعلومات العلمية من جهة» وإعطاء 
القارئ معلومات موضحة بعض الشيء لكل مخطوطة على حدة. ولن نتطرق بالطبع إلى الحديث 
عن مخطوطات لم نترجمها في هذا الجزء» وسنقوم بذلك في ترجمتنا للمخطوطات المسماة بالمنحولة 
في الجزئين التاليين من مخطوطات البحر الميت اللذين سيصدران بعنوان «التوراة النحولة». 


دستور الجماعة 


إن «دستور الجماعة» هو أحد أول المخطوطات الكبيرة المكتشفة في قمران عام 1947. والمدرج 
المترجم فى هذا الکتاب» ومصدره الغارة CE‏ هو النسخة غير الكاملة دون شك لولف شعبی جدا 3 
قمران. وتسمح UJ‏ أجزاء متناثرة كثيرة في مختلف الغاثر بالاعتقاد أنه كانت توجد منه نحو 12 
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نسخةء ويبدو أن الأجزاء التي وجدت منه في المغارة 1۷ أوضح» g‏ تتألف الملخطوطة من خمسة 
أوراق من البردي تتضمن 11 عموداء إضافة إلى ملحقين وجدت أجزاؤهما في الغارة Lad I‏ . ولا 
شك أن نشر كافة الأجزاء المكتشفة في بقية المغائر سيلقي مزيدا من الضوء على هذه الترجمة. وهذا 
ينطبق على المؤلفات القمرانية الأخرى. 

ومما لا شك فيه أن نص مدرج المغارة 1 مركب بحيث تستعاد فيه بعض المواقف والعبارات» 
إنما ليس دون تنويع من جزء إلى آخر في الكتاب. ويشتمل الجزء الأول منه (IV-I)‏ على العنوان 
والقدمة ذات الأسلوب البليغ c‏ وهي تصف النمط العام لحياة الجماعة يليها وصف احتفال 
الدخول في الیثاق <I)‏ 16- 18:11) وهو مستلهم إلى حد ما من تثنية الاشترا شتراع (XXX ( XXVIII)‏ 
ويلي ذلك تعليم متمم حول الشروط الصارمة للتقدم في اللسة (II)‏ 25-19( ثم عظة وخطبة حول 
الأقدار التعارضة للمرید واللجس cll)‏ ۰11-25 12). وتشکل هذه العظة مدخلاً إلى التعلیم الکبیر 
حول «الروحین» ۰11 ۰1۷-13 26). ويبدو أنه تمت إضافة لاحقة على هذا التعلييم IIl)‏ 18- 
5 للإشارة إلى أن روح pill‏ يفرض سلطانه أحياناً على أبناء النور لإخضاعهم أو لتعذيبهم. 

أما الجزء الثاني (VIE. V)‏ فيفرد مساحة أوسع للشرائع بحصر العنی. فبعد مدخل حول 
أسس الدعوة (V)‏ 7-1) يتم الحديث عن قسم Jg Jl‏ في الملة V)‏ 11-7)» ثم التخلي الضروري 
عن كل ما يتعلق JUL‏ وبالشر eV)‏ ۰)20-1 ويشبه هذا المقطع في العمود ۷ في بنيته الجزء 
الأول من المدرج. وما يلي VI- 20 (V)‏ 22( فيتعلق بالتنظيم الداخلي الدقيق لحياة الجماعة: 
تراتبية المريدين والمراقبة السنوية لهذه التراتبية» والتعنيف في الأخوية» وواجب الطاعة» وواجب 
الدراسة الدائمة ) وقاعدة النصاب للاجتماع من عشرة أشخاص» ووظيفة معلم المبتدئين في اللة. 
ونجد آخیرا تشر يخا tie‏ یعتمد على مبدأ VII-24 a d‏ › 25( یعدد e‏ الأخطاء 
التي یمکن ail‏ اقترافها والعقوبات التي یستحقونها بسببها. 

ویمتلی الجزء الثالث aa‏ بالقاطع الأناشيدية . وهو یعرض مبادئ جماعة مثالية لم 
تتحقق مثاليتها كاملة بعد كما تشير إلى ذلك العبارة : «عندما تتم هذه الأشياء في اسرائیل» VID‏ 
(IX el 4‏ 3(. ونجد فيه بشکل مختصر عرضا لأيديولوجية ALI‏ ووصاياها الأساسية . ويؤكد هذا 
المقطع أكثر من سابقیه على رصد الأزمنة القدسة وعلى التحضیرات الروحية للمرید عبر حلول 
عملية تقدم على شكل ترانيم 

وبعد e»‏ الغارة cI‏ تم نشر نصین ملحقین بدستور الجماعة» وقد نسبا له po‏ أنهما يعالجان 
أمراً مختلفا. ویدعی الأول غالبا «یدستور الرعية اللحق». ولفظة الرعية هنا تشیر إلى أن القصود لم 
يعد جماعة من الرهبان التوحدین» بل مجموع «إسرائيل» التحالف مع الملة P‏ وفق مبادئها. 
ويتم التركيز في هذا «الملحق» على تعليم هؤلاء الا سرائیلیین وعلی ممارسة السلطة علیهم. ویظهر 
بوضوح أن هذا الدستور يتعلق بزمان المجيء. في نهاية coll‏ عندما 5 تبعث القوى الشرعية 
النتظر قدومهاء أي الكاهن الأرفع › cells‏ مسيح إسرائيل. أما النص الثاني فهو كتاب 
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التبریکات؛ وریما كان یشکل خاتمة احتفالية لمجمل الدرج؛ وهو کسابقه مکتوب ضمن منظور 
آخروي واضح. ونجد فيما تبقى منه»› وكان أساساً Wye‏ من خمسة أعمدة» سلسلة من التبریکات 
الخصصة لمجمل المؤمنين ولرئیس الكهنة والكهنة ولأمير الرعية الذي يجب أن یکون مسیح 
إسرائيل. ومع (IS‏ يجب أن نشير هنا إلى أنه ليس ثمة ذكر صريح للمسيح أو لنسل داوود 
وملکه في الدستور. فالكهنة هم الذين یسیطرون Liles‏ على إسرائيل القادمة» وهم ينتسبون إلى 
صدوق diy‏ تفسیر لحزقیال eXLIV)‏ 5 في وصفه للشعب ما بعد السبي due‏ يحل مکان SUI‏ 
أمير ذو إمكانيات محدودة تاركا أولوية الطقس الديني لرجال الکهنوت. 

ومن هنا یتبدی Sb‏ الأسینیین بالصراع السياسي الذي كانت اليهودية غارقة فيه» وبانقسام 
السلطة الدنيوية عن السلطة الدينية. ويرجع ذلك ربما إلى بداية تشكل c‏ الأمر الذي یفسر 
تعديل هذه الأفكار نسبيا فيما بعدء خاصة إذا أخذنا بعين الاعتبار أن »دستور الجماعة« يعد من 
أقدم كتب الملة. 

إن الأنواع الأدبية في دستور الجماعة متنوعة وتتوزع وفق تقسيمات العمل فيه. وهي موافقة 
عموما لليهودية المعاصرة لهاء وليست خاصة بمؤلفي قمران. ومع ذلك فهي تكتسب Len‏ صياغة 
أصيلة شاملة تعزى للنوعية الأصيلة للدستور نفسه» وهو أول محاولة معروفة في تنظيم حياة 
رهبانية ديرية. «les‏ الرغم من أن المؤلف يعود باستمرار إلى التوراة إنما دون أن يذكرها بنصها 
الحرفي إلا cob‏ فإن ذلك لا یقلل من وحدة الاستلهام السليمة فیه. والحق أن الکثیر من القاطع 
فيه ليست سوى موازييك من النص التوراتي معتمدة مع شيء من التعدیل. grils‏ فنحن آمام 
مؤلف توراتی خالص à‏ صح التعبیر انما يعطي بخلاف اليهودية التقليدية مكاناً لأنبياء إسرائيل 
الکبار gal)‏ ما يعطي ee‏ النسوب لوسی. 

وثمة à‏ جملة من العطیات » sae LASS‏ محدود ليكون نصاب الملة قائماًء وعدم ذكر الأبنية 
القمرانية التي يرجح أنها لم تكن موجودة عند كتابته بعدء وأيضاً الإشارة إلى الذبائح الطقسية فيه 
مما يدل على أن الأسينيين لم يكونوا قد ابتعدوا عن الهيكل بعدء إن هذه المعطيات وإشسارات 
غيرها تتعلق بالتأريخ خصوصاً تجعلنا نعتقد أن دستور الجماعة يعكس حالة لا تزال جنينية 
لجماعة قمران» أي أن الأسينية كانت في بداية تشکلها عندما کتب. وربما كان الأمر یتعلق dis‏ 
نص للأخوية كما ذكرناء بل وربما كان يرجع إلى ما قبل اضطهاد المعلم الذي يعتبره الكثيرون 
eJ‏ الأساسي لكتابة الدستور. بل ويرى بعضهم أن تأليف دستور الجماعة كان المشروع الذي 
انطلق منه تکوین اللة نفسها. وهذا يعني أن الدستور یمکن أن یرجع إلى نهاية القرن الثاني أو إلى 
بداية القرن الأول قبل الیلاد. 
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مدرج الهمیکل 


لم يكتب مدرج الهیکل Gag)‏ خاص بالجماعة کدستور الجماعة» بل e‏ لجميع إسرائيل 
وللیوم الذي سیصل فيه الأسينيون إلى الحکم. وهكذا یحاول ملفوه تصور كيفية تنظیم الحياة 
الشعائرية والحياة الدنية في ذلك الوقت الأمول. ویقارب مدرج الهیکل في هذا | المجال الیوطوبیا 
utopie‏ التی ينتهى بها سفر حزقيال aS) «(XLVIII-XL)‏ واقعية منهاء وهو یعتمد إلى حد 
ما على الخيال ليسمح بصياغة بعض الأفكار الأساسية للملة حول العبادة والسلوك. 


ويظهر النص على أنه وحي من الله إلى موسى على جبل سيناء. ويمكن أن يُدرج في النص 
التوراتي في المكان الذي يأمر فيه الله موسى بصنع لوحين جديدين (خروج «XXXIV‏ 9-1) 
ويعلن إبرام ميثاق جديد (خروج» dy .)28-10 (XXXIV‏ التوراة» تعطي هذه الفقرة تفصيلا 
حول بناء الهيكل (خروج» (XL-XXXV‏ وبالمثل» فان مدرج الهيكل يعالج في جزئه الأول كله 
(XLV-N)‏ ما يريد أن يرى بناءه يتحقق في أورشليم» وذلك بتفصيل كبير» وكما في سفر الخروج 
ینطلق الوصف من ما قبل العبد» ويجري الحدیث في البداية عن الهیکل بحصر العنی وعن 
تجهيزه الداخلي» ثم عن الأبنية الثانوية less‏ من الأقرب إلى الأبعد عن الصرح الرکزي؛ (ese‏ 
عن الأسوار التى تحد الرحبات الثلاث ذات القداسة المتناقصة: الداخلية ثم المتوسطة ثم 
الخارجية. وبعد of‏ یکمل الوصف للمبنی الركزي ومذبح المحرقات والتقدسات؛ یفتم rien‏ 
للحديث حول الأوقات التي يجب أن یستخدم فیها الذبح: العبادات اليومية والأسبوعية والشهرية 
والأعياد السنوية› ويبدأ تعدادها من «یوم العام» في بداية الربیع وحتی عيد الاکواخ Tabernacles‏ . 
وني هذا القسم الذي يمتد من العمود XIII‏ إلى العمود XXIX‏ من مدرج الهيكل يتم التعرف بوضوح 
على خصوصيات التشريع الأسيني حول العبادة والتقويم. ويرى بعضهم أن تقديم هذه المميزات 
الهامة على شكل تداعيات إنما يدل على أن مدرج الهيكل عبارة عن تجميعات لنصوص متباينة. 
وتأتي التعلیمات (XLVII-XLV)‏ الخصصة للحفاظ على oe‏ من أي دنس لتؤمن الانتقال إلى 
جزء ثان للمخطوط یعتمد الفصول من XIV‏ وما يليه من تثنية à‏ الاشد شتراع کخط موجه له. وفیه نجد 
النسخة الأسينية لختلف الشرائع الموسوية ka‏ بشرائع ps‏ وغالبا ما يتم توسیع نص تثنية 
لاشتراع في هذا الجزء بعناصر مأخوذة من تشريعات توراتية أخرى. وبخاصة من الأحبار. cf Sas‏ 
عندما يتعلق الأمر بالنجاسات الناجمة عن التماس مع الوت تکثر الاستشهادات cm IG‏ 
فالآيات (7-1) من هذا الفصل قريبة جدا من تثنية الاشترا شتراع XIV)‏ 1) حيث يعالج النصان 
موضوع الحيوانات النجسة. - Po‏ الانتقال بعد ذلك من شرائع الطهارة إلى الشرائع المدنية» مع 
الاقتداء دائما بقانون تثنية الاشترا شتراع. ويستجر قانون تثنية الاشترا شتراع «XVI‏ 1) حول حيوانات 
التضحية» المكرر في مدرج الهيكل LD‏ 4-3( إدراج سلسلة من المواضيع المتعلقة بالحيوانات 
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والذبح. وعندها یعود مدرج الهیکل إلى تثنية (XII) aes‏ 25-20). وبما أن تثنية الاشتراع 
(XII)‏ 26( يعود إلى التقدمات النذرية ) نجد أن مدرج الهیکل يدخل النذور في سیاقه. وبعد 
الفصل XII‏ من تثنية الاشتراع › اعتمد الفصل XIII‏ كمصدر Gly‏ ضد الوقوع في أحابيل الأنبياء 
ds‏ . ثم یتبع مدرج الهیکل موضوع تثنية الاشترا شتراع من «XVID‏ 7-2( ولا یترکه حتی تثنية 
شتراع ۰2626111 1(« Uo]‏ لیس دون تغييرات واضافات. وأميزها هي الشريعة الطويلة حول 
اللك في مدرج الهیکل LVI)‏ 1۷11-12 21) وفیها توسيع کبیر لتثنية الاشتراع XVII)‏ 14- 
0 بالاشارة إلى الصفة العسكرية للوظيفة الملكية» واذا قارنا هذا الجزء من مدرج الهیکل مع 
تنظیم الحرب. فإننا نری أن یوطوبیا الأول ليس كالثاني آشبه بحلم حول نهاية التاریخ» بل هو 
مشروع سياسي لیس غير قابل UIS‏ للتحقيق. 
وقدم UJ‏ مولف مدرج الهیکل بضع إشارات دقيقة حول عهد یوحنا هیرکانوس (انظر العمودین 
LVII} XXXIV‏ 10-2). وبما أن یوحنا هیرک‌انوس لم یحصل آبدا على لقب اللكية» فان 
بعضهم يرى أن «الشريعة الملكية» في مدرج الهیکل لا معنی لها الا في عهد آلکسندر ينة. uly‏ كان 
الأمرء فان الغزی الذي یولیه النص للهیکل وللمدينة القدسة لا يقتضي بالضرورة أن یکون مدرج 
الفيكل Gase‏ عن الدعوة الأسينية أو loto‏ لقطیعتها مع أورشليم. والحق أن نفور الأسینیین من 
السلطات الحاكمة لم يفقدهم ارتباطهم بالمؤسسات التقليدية. 


كتاب دمشق 


يتألف LUS‏ دمشق من جزئین : الخطوطتان A‏ و8» وهما تتكاملان في جزء Logie‏ وتتطابقان 
في جزء آخر. وقد وجدت الخطوطتان في کنیس قرائي في القاهرة القديمة عام 1896 ويرجعان إلى 
القرن العاشر أو الحادي عشر. وقد نشر د اي نصهما عام 0 بعنوان Fragments‏ 
cof a Zadokite Work‏ ومن هنا جاءت التسمية التي غرف بها النص Ji‏ «الوثيقة الصدوقیسة». 
وذلك بسبب إشارة النص إلى أعضاء الجماعة بعبارة «أبناء صدوق». وقد سميت فيما بعد ب«وثيقة 
دمشق» بسبب Gly‏ الجديد في بلاد دمشق» الذي أعطى للجماعة. وقبل اكتشافات قمران كان 
تاريخ الكتاب يرجع إلى الفترة ما قبل الكابية والقرائية» مما كان يسمح بفرضيات تتوزع على 
مدى ألف ple‏ وقد حسمت نصوص البحر cull‏ الجدال حول الوضوع. إذ أمكن التعرف على 
«وثيقة دمشق» في أجزاء من المغائر 1۷ Vs‏ و۷1 موافقة للمخطوطة A‏ في القاهرة. ويؤكد دستور 
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الجماعة الذي يأخذ منه کتاب دمشق الشکل الأدبي ولو جزئياً ويدعم به بعض الفرضیات» 
الاصل القمراني لهذا الکتاب. 

والحق أنه يجب bale‏ النظر في دراسة هذا الخطوط عندما يتم نشر نشر أجزائه التي وجدت في 
قمران ولم تنشر بعد. فقد نشر مثلا مقطع اكتشف في المغارة IV‏ يتألف من بضعة سطور وهو يدين 
اللواطة› الأمر الذي لا نجده في مخطوطة الکنیس القرائی في القاهرة. 

ونتعرف في الخطوطة A‏ على جزئین أساسیین فصلهما الناسخ بنفسه. ویشتمل الأول على 
الاعمدة من T‏ إلى ۷111. ومن الشکوك فيه أن یکون ما نقرژه في البداية مقدمة النص الحقيقية (إن 
أن آثارا من هذه البداية موجودة في النسخ القمرانية). ويسمى هذا الجزء بالعظة أو الارشاد. وهو 
في الحقيقة عبارة عن تعليم يشرح الخطة الانقاذية )4 t‏ التاریخ. ویمکننا أن نميز فيه ثلاثة 
خطابات استعادية الطابع يبدأ كل منها ب con‏ إذن» استمعوا». ويذكر الخطاب الأول (1» 1- 
c‏ 1) بظهور ملة المؤمنين وصراع معلم الحق مع «رجل الكذب» ومع الذين «فتشوا عن الأشياء 
الضللة». ويشير الخطاب الثانى (11» 13-2) إلى أن ما جرى كان تحقيق الخطة الإلهية. Lol‏ 
الشالث (ID‏ ۰1۷-14 12( فيعطي أمثولة حقيقية في ne eoo‏ النظور cal‏ علی ai‏ 
انتخاب مكرر للأبرار في قلب عالم الخطيئة» وحيث تعتبر الجماعة التي يوجه الخطاب الیها 
على أنها آخر «بقية» لهم. ويعالج سياق النص فیما يلي IV)‏ ۰۷۲۲-2 9) الوقت الراهن الذي 
یحکمه مدنسون آنجاس سینالون عقابهم دون شك› وهم من العارضین لريدي GLAU‏ الذين 
یمیزهم سلوکهم والمؤمنين بثوابهم. أما الجزء الثالث VID‏ ۷111-9 19( فیکمل ما يتم إعلانه في 
الثاني : الکفار سیسقطون عندما «سیزوره الله الأرض وفقاً للنبوءات . 

Li‏ الخطوط B‏ من کنیس القاهرة فیقدم نسخة تذکر نبوءات أخرى غير مذکورة في الخطوطة 
A‏ وهو يؤسس تنیژه الآخروي على زكريا بمجي: «السیح» gil‏ من «هارون واسرائیل» cI cB)‏ 
11-0؛ «I1‏ 1)؛ وتظهر هذه النسخة تعلقاً أكبر بمعلم الحق. ds‏ الحقيقة فإننا نجد فيها تمییزا 
أوضح لقرب الأسينيين من الإسرائيليين» أبناء الشمال الذين ظلوا على تماس مع الثقافة الكنعانية. 

كذاء فإننا نجد في هذه العظة بعض الجمل التى قد Was‏ أو توحى UJ‏ ببعض الفرضيات حول 
أصل الحركة الأسينية وحول معنى اسم دمشق المذكور أعلاه. ومشال ذلك العبارة التي يمكن 
قراءتها بأكثر من JSS‏ بالعبرية القديمة سبي ي سرءل (IV) Sby ysr!‏ 2؛ «VI‏ 5؛ 29/111 
<B 6‏ ۰1 29( ويمكن أن تتر. تترجم ب «الإسرائيليون الذین عادوا من من ”السبي“ )» وبقراءة 5806 
«المهتدون من إسرائيل» » أو بقراءة Sebi‏ «أسری اسرائیل». وعلی الرغم من صعوبة التیقن من موقع 
دمشق كما سبق وذكرناء وفيما إذا كان قمران أم مدينة دمشق»› لكن طرح فكرة المهتدين من 
العائدين من السبی» وبخاصة من الإسرائيليين وليس اليهود حصراء يضىء نقطة هامة حول 
التوجه الباطني للملة» ويدعم فكرة اتصالها بمدارس مماثلة في دمشق. ونشير هنا إلى أن دمشق 
كانت تابعة للجليل بحسب التقسيم الجغراني ليوسيفوس» وهي الأرض النتظر ظهور المسيح فيها 
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والبلد الذي كان یمثل الدعوة إلى الاسرائيلية القابلة لليهودية» أي الدعوة الأكثر سرانية المتأثر: 
بالثقافات الكنعانية وغیرها. 

وتشکل الأعمدة من IX‏ إلى XVI‏ في الخطوطة A‏ قاعدة الحياة الشتركة في الجماعة. لکنها 
مختلفة إلى حد کبیر عن تلك التي نجدها في مدرج دستور الجماعة؛ بأحکامها كما وی موّداها 
نفسه. ويعطى كتاب دمشق أهمية أكبر بشكل خاص للحق الإجرامى وللتقيد بالسبت. وتكشف لنا 
dl‏ اعات وانتواهی فبه شن جدل وساف ابات المتوحة علی بد الفریسیین: Jg‏ 
هذه الشرائم مخصصة لجماعة few‏ ان Cer‏ کر re‏ اع يض اقات مما وس 
معسکرات وذلك إخلاصا للنموذج الثالي الذي تشکله إسرائيل في الصحراء. وتخضع هذه 
العسکرات لقضاء مشترك. ونجد أن وظائف رؤساء الملة محددة هنا بشكل أفضل بکثیر منها في 
دستور الجماعة بل وربما كانت مختلفة عنهاء کذا فان aad‏ أو«المفتش» الذي یجعل منه 
دستور الجماعة VI)‏ 12) رئيساً للجلسة» یصبح في کتساب Los Bof el Lie edad‏ 
«XIII‏ 9-7). ویمکن تفسير هذه الا ختلافات بان کتاب دمشق لا یتوجه إلى رهبان ونساك 
تحديداء بل إلى مریدین یمکنهم الزواج والتملك. فهل تراه استطاع النظام الأسيني تولید أنظمة 
فرعية» وخاصة بعد الهجرة إلى دمشق» وربما خارجها أيضا بحسب انتشار المريدين وظروفهم. 


تنظيم الحرب 


وجد هذا الدرج أو في الغارة آ؛ طوله 0 م وارتفاعه 0.16 م» ويشتمل بوضعه الراهن على 
19 عموداً في كل منها 17 أو 18 سطراء وهو ناقص في نهايته ) ولا يحمل عنواناً )4 Lawl‏ لؤلف 
كما هو حال الخطوطات عموماً في قمران. وکان هذا Lad NETT‏ في قمران؛ كما تدل على 
ذلك الأجزاء الكبيرة نسبيا منه التى وجدت في الغارة 1۷ والتى تنتمى إلى ستة مخطوطات مختلفة 
للنص نفسه. ونلاحظ أن هذه الأجزاء تبدي اختلافات تکون هامة ae‏ مع نص مدرج المغارة | 
المنشور منذ عام 1954. وعلى الرغم من وحدة الإلهام والأسلوب» فان هذا النص يقدم LY‏ بعض 
التباينات والتعارضات. وقد اقترحت تحليلات مختلفة لذلك. ونلاحظ أنه في (X)‏ 9 ينتهى 
سرد نهاية معركة لنعود إلى تحضيرات المعركة في IX)‏ 10( بإدخال pole‏ جدید وهو الأبراج 
الحربية الأربعة المكرسة للملائكة الأربعة. ونقرأ بعد ذلك سلسلة من الخطابات والصلوات التى 
تعطي لهذا الجزء الثاني من «تنظيم الحرب؛ أسلوباً أكثر خطابية في حين أن الجزء الأول 
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is‏ للوصف والتعلیمات. لکن الجزء الشاني لیس متجانسا NET‏ اكاب 
الطويل الذي يلقيه رئيس الکهنة قبل المعركة (الأعمدة à Las (XII-X‏ العمود ۷ حيث تبداً 
rc‏ ی npr‏ ثالثة في النص. 


إن الجزء الأول» وهو الأقل خطابة وتضميناً للاستشهادات أو الاستذکارات التوراتية» هو 
الأكثر أصالة في «تنظيم الحرب» بطرحه التصوري الكامل للحرب موضوع البحث. فهو يعلن منذ 
البداية أنها حرب آخروية ستنطلق في الوقت الذي يحدده الله لها. ولا شك أن مؤلف «تنظيم 
الحرب» كان متأثرا بالنبوءة القائلة بالتجمع النهائي لأمم الأرض ضد أورشليم (انظر زكرياء 
۷ فيحول البادرة إلى معسكر المؤمنين الذين يكونون قد أصبحوا سادة أورشليم VIT)‏ 14(« 
وذلك أن الهجوم لن يبدأ قبل هذا التجمع الآخروي لجميع المنفيين. إن هذه الحرب بين الوثنيين 
والكفار من اليهود من جهة. والأسينيين وأبناء النور من جهة أخرى» مذكورة في التوراة وبخاصة 
في حزقيال ودانيال. بل إن هذا النظور الرؤيوي لقتال أعداء الله يمكن أن يكون مستعاراً من 
المفاهيم المزدكية» لكنه كان قد اعتمد عند اليهود قبل كتابة هذا النص بنحو قرن من الزمن. 
وستدوم هذه الحرب وقتا معينا وتستدعي تجمع الشعب CS‏ على خلاف الحرب الدفاعية التي 
يتنبأ بها مدرج الهیکل والتي لا تتطلب تحريك أكثر من نصف الشسعب! وسیکون هدفها تدمیر 
أمم الأرض ممثلة أولا بالأعداء ame‏ لإسرائيل» الإيدوميين والموابيين والعمونيين 
والفليستيين» والذين يضاف لهم الكيتيم» الذين يشكلون هنا جيش بلعال. فالأمر لم يعد يتعلق هنا 
برؤيا روحية بسيطة» والعدو لم يعد كما في حزقيال جوج ملك ماجوج» بل هو الكيتيم تحديداء 
الأمر الذي يسمح لنا بتأريخ الكتاب. فقد استخدمت هذه التسمية بالتتالي للإشارة إلى شعب 
كيتيون à Kition‏ جزيرة قبرص» وسكان جزر التوسط ممثلين بالمقدونيين (مكابيين الأول» CL‏ 
وأخيرا إلى الرومان كما يبين ذلك نص دانيال (XI)‏ 30( بحسب ما تشير إليه النسخ اليونانية 
واللاتينية. على الرغم من آن بعض العلماء ظلوا بالتفسیر «السلوقي» للكيتيم » > oS‏ معظم 
الختصین یأخذون بالتفسیر «الروماني» الذي يت يتفق Soi‏ مع شرح حبقوق ومع كتاب دمشق. 
وحول هذه النقطة» يؤكد دوبون - سومر أن الكيتيم الذين كان لهم قادة على رژوسهم لم یکونوا 
Sow‏ الرومان. ویشیر یادین بوضوح 3 نشره للمخطوطة (Y. Yadin, the Scroll of the War of the‏ 
Sous of Light against the Sous of Darkndss, Oxford, 1962)‏ إلى أن الدرج بستلهم 3 وصفه 
للأعمال العسكرية من فن الحرب الروماني. ونجد في هذا الفن كافة تفاصیل الحركة والتقسیم 
والتوزیع والرایات والابواق والتسلیح وتشکیل الصفوف وأعمال BLAM‏ والفرسان الخ. ولا يبدو 
الظهر اليهودي الا من خلال التدوینات على الرایات ودور الكهنة واللاویین» وعظات رئيس 
الكهنة قبل القتال» والتبریکات واللعنات خلال العرکة والأناشید الحماسية وکلها تشیر إلى 
حرب مقدسة ضد الوثنيين ممثلين بالرومان. وهكذاء فإن هذا الدرج يمكن أن یعود إلى الفترة التي 
كان فیها الحقد ضد هؤلاء قد بلغ ذروته » أي إلى ما بعد سقوط القدس على يد بومباي ple‏ 63 ق.م. 


55 


http://kotob.has.it 


كذاء فان ذوق الیوطوبیا الأسينية في التوزیعات المفصلة والتجهیزات التوازنة یظهر في هذا 
الوصف لجیش مقسم على نمط توزع اسرائیل في الصحراء بحسب تثنية الاشتراع D‏ 15) إلى 
عشاثر والاف ومئات وخمسینات وذلك كله بهدف الوصول إلى الأهداف الأساسية للحرب. 
Was‏ تظهر هذه الیوطوبیا في التشیع الأسيني. فللكهنة واللاويين حضور متفوق ومتقدم دائماً على 
الدنیین. فتدخلهم الطقسي الضبوط تماما هو الذي يعطي الحرب صفتها القدسة. وهم الذین یقومون 
بتنفیذ الطقس peal‏ باطلاق صرخة الحرب القدسة ۰۷11 10( التي كان یقوم باطلاقها قدیما 
المقاتلون كلهم. ولا يعطى للقائد المدني (المدعو في [۰۷ 1] أمير الرعية کلها) غير دور بسيط قياساً 
لدور الكاهن الأكبر. ومع ذلك» فإن هذا الحلم يقوم على وقائع معاصرة لزمانها كما رأيناء إذ أن 
كل ما قيل عن الأسلحة والتعليمات والتكتيك يكشف عن تأثر بالتقنيات العسكرية الرومانية. 

فهل كان الأسينيون جادين حقاً في مثل هذا القتال وتحقيقه؟ من المهم أن نلاحظ أن هذا 
الحقد نفسه الذي نلمسه هناء كما والرغبة بالانتقام من الكيتيم والكافرين» نجدهما في شرح 
حبقوق كما وفي مزامير سليمان. لكن يوسيفوس يقدم لنا الأسينيين على أنهم مسالمون» ويفضلون 
الوت شهداء علی آن یحملوا السلاح ویقاتلوا به. ولهذا یمکن الافتراض أن ell‏ تأملي بموضوعه 
بالدرجة الأولى» وربما كان یهدف إلى ابقاء الأمل بالانتقام في قلب الأسينيين. ومع ذلك. فثمة 
بعض التفاصیل التي يبدو آنها تشیر إلى أن هؤلاء لم یکونوا مسالین إلى الحد الذي نتصوره. وثمة 
علماء كثيرون» وبخاصة الإنكليز منهم مثل روث C. Roth‏ ودريفر R. Driever‏ .20 يؤكدون أن 
الدرج هو تنظيم حقيقي كتب قبل الحرب الكبرى عام 70 ب.م» وذلك لاستخدام الأسينيين في 
الوقت المناسب» وهم يعتمدون في ذلك على أن هؤلاء كانوا من الزيليين. ومع ذلك» فان عناصر 
كثيرة في المؤلف تمنع قبول فرضية «الزیلیین» code‏ وبخاصة الاختلاف بين الأعمال الذکورة 3 
المدرج و«حرب العصابات» التي كان يقوم بها الزيليون. وربما كان من الأفضل أن نرى أن عددا 
كبيرا من الأسينيين الذين نشؤوا على تعاليم الدرج انضموا إلى معارك عام 70 ق.م. واختلطوا اما 
بالزيليين تحدیدا؛ في مسعدة مثلاء أو بالجيش النظامي طالا أننا نرى مثلا أن شخصا Ji‏ يوحنا 
الأسيني كان هو قائد S UI‏ ضد الرومان في قطاع الساحل الجنوبي الغربي (فیلون» الحرب 
اليهودية» XX CIE‏ 4). وهذه المشاركة قد تدفعنا للتساؤل إلى أي حد لم يكن المدرج نفسه تعبيرا 
عن أصول الأسينية التي ولدت في شوق القتال خلال الحروب المكابية. ومع ذلك» ومقابل هذه 
الفرضية التي يطرحها بعض العلماء» لا نستطيع أن نغفل الإمكانية الجديرة بالاعتبار» وهي أن 
الأسينيين أنفسهم أساؤوا في النهاية» كما الیهود. فهم الرسالة التي حملوهاء ولم يستطيعوا تمشل 
المعنى الروحي المتضمن فيها بعيدا عن الجانب السياسي. 
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| لأناشيد 


عثر بين الخطوطات التي وجدت في الغارة 1 في قمران على مجموعة من الأناشيد (حودایوت 
Hodayot‏ بالعبرية) التي يمكن ترجمتها ب«أعمال النعمة). وهو مدرج بحالة سيئة جدا آمکن 
pes‏ 18 عمودا منه. وبقي نحو 68 جزء! منه يصعب ترميمها. ویبدو أن c‏ کتب بخطي 
ناشين مختلفین. وهو يعد من آهم نصوص قمران. وقد وجدت à‏ المغارة IV‏ أجزاء ست 
مخطوطات آخری منه إنما بحالة سيئة جدا. وعلی الرغم من نقص بداية النص في مخطوطة 
الغارة I‏ التالفة من el‏ » لکن يبدو أن كل نشيد فيها كان يبدأ بعبارة «إنني أمجدك› 
أدوناي»» ويليها ما يبرر هذا التبريك» وهو الخير المعطى من الله لصاحب التمجيد أو لآخرين. 
ویمکننا هکذا E ol‏ أن الأعمدة ال 18 المحفوظة من الملخطوطة كانت 5 دحنوي على 30 نشیدا؛ 
ولم dé‏ حتی m‏ العمل على تجميع الأجزاء والنتف الكثيرة الأخری. 

of‏ النوع الادیی لهذه الأناشید قريب la‏ من مزامیر التوراة وبخاصة من مزامیر «أعسال 
النعمة». لکن الولف یشتمل أيضا على مزامیر توبة ومراث مستوحاة من مراثي إرميا ومزامیر 
حكمة قريبة من مزامير ير أيوب» وأناشيد نجدها في بن سيراخ أو أمثال سلیمان. Legacy‏ 3 تتوافق 
العقيدة الوجودة في اللف مع التوراة» لكنها تحمل أيضا مفاهيم خاصة بالملة الأسينية» وبخاصة 
حول «العرفة» كمنبع للسلام» والتي كشفها الله للمؤلف وعبره إلى المساررين. 

يعتمد المؤلف على تعاقبات متوازية مختلفة الأطوال من القضايا والجمل. ويكون للسياق أحياناً 
جانب خطابي. ولهذا يفضل بعض الفسرین تعريف الأناشيد على أنها نثر ذو إيقاع بالأحرى من 
كونها شعرا. ونجد فيها استذكارات توراتية أكثر بكثير من الاستشهادات. فضلا عن ذلك فإن 
التصوير في النص مأخوذ من التوراة مع إيثار مميز لبعض الاستعارات: النبات» المياه المنبثئقة» 
المركب الذي تتقاذفه الأمواج» pW‏ الولادة. 

إن اعتبارات الشكل ليست هي التي تسمح بالاجابة على المسألة الطروحة دائماً حول وظيفة 
الأناشيد . ونواجه المشكلة نفسها عندما نيبحث عن اشامن بعض الزامیر التوراتية. وبالمقابل» 
نتساءل حول شخصية مؤلفها. إن أصالة الإلهام فيها تجعلنا نرى فيه کاتبا عاش حياة دينية 
كثيفة › ولا یتردد الکثیرون 3 اعتباره مؤسس الملة نفسه إذ يبدو أنه عانى شخصياً من القسع 
والاضطهاد. ويرى آخرون أن ضمير الأنا 3 الأناشيد ۳ تعبر عن شخص فرد بل عن الشخصية 
الجمعية أو عن نموذج مثالي للأسينيين. ويمكن JUIL‏ أن يكون أكثر من شخص قد ساهم في وضع 
الأناشيد بینهم pe MI‏ ورئيس الملة والمريد العادي. 

ARS‏ فإن أكثر ما یمیز هذه الأناشيد Leal‏ هو الطابع الشخصي فيها. فكما ذكرناء يستخدم 
کاتبها دائماً ضمير الأنا وهو یصف مصيره الخاص. فهو قائد الجماعة والأب الذي يعتني 
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بالصغار ویرشدهم » وهو معمد الجماعة وبستاني الزرع الخالد» كذاء فان كانت بعض أجزاء 
الأناشيد من وضع الریدین والتلامیذ» GB‏ لا بد من أن نقرن صفات هذا الشخص بصفات الذي 
يشير إليه ASÍ‏ من مخطوط قمراني» وبخاصة GUS‏ دمشق وشرح حبقوق» حيث يعد كمؤسس 
«au!‏ أي معلم الحق. وهكذاء ربما كان علينا أن نبحث في هذه الأناشيد على دلائل 

يخية تسمح لنا بحل لغز معلم الحق. لكننا لا نستطیع أن نکتشف فیها شيئاً يذكر. وکل ما 
۳1 تأكيده أنه تعرض لعذاب شديد ولوشايات مغرضة وهرب إلى بلد أجنبي» وعند عودته عومل 
بشکل سییء» بل وواجه معارضات من قلب جماعته. وعلی الرغم من قبولنا أن الکاتب يشير إلى 
أوضاع فعلية مر بها» وهي مستلهمة غالبا من النصوص التوراتية» لکن المؤشرات التاريخية 
الخاصة بهذه الظروف تنقصنا تماما ویمکننا بالقابل الکشف عن بعض الإسنادات العقائدية في 
النص. فمع التشدید على القدرة الكلية cal‏ نجد وصفاً هائلاً لبؤس الانسان» مخلوق الطین» 
والولود بالعار ومصدر النجاسة وهيكل الخطيثة. وهكذا فان تدخل الله یصبح ضروریا وهو ما يعبر 
عنه بفعل النعمة. LUIS‏ ثمة فكرة أساسية مطروحة حول الوحی. إذ لیس الکشف الوحی لوسی 
هو الأساسء بل کشف «الأسرار» الرائم الوحی للمؤلف نفسه وعبره لتلامیذه. ویرفع ذلك المؤلف 
إلى رتبة نبي ليصبح حجر الأساس في مخطط الله > حجر العثرة للخطاة وحجر الخلاص للأخيار. 
فهو إذن موسى جديد يعيد تأسيس يهودية جديدة أو بالأصح إسرائيل جديدة ة وفقاً للكشف 
الجديد. ويعد مدرج الأناشيد المرجع الأفضل بين مخطوطات قمران لعرفة نفسانية هذا الشخص 
وطبيعة هذه الملة ! 


مزامير داود المنحولة 


إن هذه التأليفات الشعرية القمرانية» الأقرب إلى المزامير التوراتية من الأناشيدء ليست على 
الأرجح إلا البقايا البسيطة لكنز من الشعر الطقسي الذي اختفى. ويمكننا الافتراض أن الجزء 
الأكبر منها ضاع بسبب ما ورد في العمود XXVII‏ من مدرج المغارة XI‏ إنه كانت تنسب لداود 
ثلاثة الاف وستمائة مزمور» إضافة إلى الأشعار اللخصصة للأيام المقدسة. وعلى الرغم من أن الرقم 
0 يظهر صلة رمزية مع العد البابلي > لكن من الممكن جدا أن تكون المزامير فعلا أكثر عددا من 
المعترف بهاء خاصة Lily‏ لا تحمل موضوعا capita‏ ويمكن أن يكون AS‏ من شخص قسد شارك 
بالتتالي في تألیفها. إن وجود خمس مقطوعات «منحولة» في t»‏ المغارة XI‏ تأتى مباشرة وراء ستة 
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وثلاثين مزمورا توراتياًء كما وتتالي الزمور CXI‏ وقصائد آخری تعتبر حامية ضد ood con‏ 
e qe ud re d‏ تعتنبر الکتتب 
المقدسة الرسمية. ولهذا يمكن التساؤل إذا لم تكن هذه القصائد «غير العترف ios‏ 3 التوراة 
الرسمية» سوى بقايا أناشيد الهيكل الثاني طالما ليس فيها ما هو خاص بالأسينيين ونلاحظ مع 
ذلك أنه وسط عدد لا محدود من التذكرات التوراتية » فإن بعض السمات تشهد للأصل الأسيني: 
التأكيد على الحکمة. والاحتفاء بالنعمة الإلهية التى تماثل المزامير القمرانية بالأناشيد» 
والعودة إلى الوجود الکریه للنازع السي: «XIX)‏ 16-15( والإشارة إلى الولاشم المقدسة (XVIII)‏ 
Sais 1‏ المريدين (XIX)‏ 17( ولقب الک‌املین العطی لهم 6۷119 ۱؛ XXI‏ 8(« 
LS‏ ولقب «الكثيرين» الذي یرد کثیرا في النصوص القمرانية والذي نجده مرتین في الزامیر 
السريانية النتسبة لقصائد الغارة XI‏ والاشارات إلى الملائكة Jis (12 «XXVI)‏ ساتان أو 

۱ .)15 XIX) الشیطان‎ 


الشروحات التوراتية 


إن المخطوطات الثلائة التي جمعت تحت هذا العنوان هي الأمثلة الأفضل ‏ انحقاظاً والأكثر 
بلاغة لنوع أدبي يبدو أنه كان c‏ شائعاً Lili‏ بين الأسينيين» ونعرف منه عدداً من الشروحات 
انما الأكثر تجزئة من هذه: فقد کشفت الغارة IV‏ عن الکثیر من «شروحات» آشعیا و«شرح» لكل 
من الأنبياء هوشع ومیخا وصفيناء كما وشرح للمزمور LXXIX‏ وتنظیم هذه الشروحات ثابت» . 
فهي تذکر مقطعا مختصرا للنص التوراتي» بيتا أو Bae‏ آبیات أو آيات» وأحیانا بضع کلمات. ثم 
تتبعها بالصیغة : «وتفسیر ذلك یتعلق...». إن اللفظة العبرية الترجمة برشرح» (0856) لا نجدها 
في التوراة اليهودية. لکن ردیفتها ae‏ بیسرا 1518م كثيرة التواتر في سفر دانيال» وذلك من 
أجل الإشارة إلى شرح أو تفسیر رموز الأحلام التي Lal,‏ نبوخذ نصر أو التدوین الغامض الکتوب 
على الجدار بيد الملاك. وقد افترض أن الرمز اشتق من «تفسیر الأحلام»» ومن المؤكد أنه ینطبق 
على ترجمة رسالة مرمزة من AU‏ فبالنسبة للأسينيين» الومنین من جهة أن التوراة هى كلمة 
إلهية معصومة» ومن جهة أخرى إن كافة أحداث التاریخ یحرضها الله في الوقت الذي يختاره» 
تعد النبوءات التوراتية إعلانات وتحذیرات» مرمزة إنما حقيقية» لأشياء ستحصل بعد النبي الذي 
أعلن عنها. وکما كانوا یستقرئون المستقبل» فقد اعتقدوا أن بإمكانهم قراءة الأحداث التي كانت 
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تعلنها النبوءات بکلمات مرمزة» أكانت أحداثاً تالية للنبی ووقعت فعلاً أو أحداثاً يجب انتظارها 
وهي تشکل بالنسبة للشارح موضوع تقدیرات بحتة. وینتقل شرح الایات التوراتية بطريقة غير 
مرتبة من التنبو الظاهري. التعلق Los‏ هو پالنسبة للشارح من الاضي. إلى التنبؤ البحت 
وبالعکس. والاعلانات الخاصة بالستقبل كثيرة جداء DB‏ سيهلك الکافر ویخلص المؤمن. oS)‏ فك 
العاني وشرحها يكون ASÍ‏ دقة عندما یعلن النبي آسورا حصلت؛ وهنا تکمن أهمية شروحات 
قمران التوراتية التي تقدم أكثر من شارة تاريخية. 

كان الأسینیون یطابقون آنفسهم بإسرائيل الحقيقية» وکان يبدو لهم بالقابل أن ما أعلن عنه 
الأنبياء هو ما سیحصل للملة في JU‏ الأيام. وهکذا فقد حملت UJ‏ هذه الشروحات معلومات ثمينة 
حول تاريخ الأسينيين» وبخاصة حول الصراع بين معلم البر والکاهن الک‌افر» وحول الانتقام من 
الكيتيم « وحول انقسام أعداء الملة إلى حزبین یدعیان إفراييم ومنسي. 


التکوین النحول 


ربما كان الجزء الذي بين أيدينا من سفر التکوین النحول لا یشکل سوی جزء بسیط من مؤلف 
كبير ضاع معظمه ! ومع ذلك. فان الأجزاء المحفوظة من هذا الشرح الآرامي للتكوين لا تسمح 
بتقدير هذه الأهمية وهذا الحجم. إذ ليس من المؤكد أن الشرح كان مستمرا على كامل المؤلف فصلا 
بعد فصل. وربما كان HHI‏ قد توقف عند بعض الأجزاء وأهمل أخرىء كما في الدراش اليهودي. 
ويظهر سفر التكوين المنحول كتوسيع للتكوين الأصلي في بعض الواضیع. إنما بتوزيع غير متساو 
ومختلف : العمود IT‏ يتحدث عن ولادة نوم ولا يرتبط بتكوين التوراة إلا من خلال بيست واحد 
(تكوين» (V.‏ 29)» بینما يقارب العمودان «XX -XIX‏ 32 التكوين XI)‏ 20-10)؛ والعمودان 
(XXI -33 (XX‏ التكوين (XI)‏ ؛ والعمودان «XXII - 23 XXI‏ 26 التكوين ((XIV)‏ والأعمدة 
1 34-27 التکوین (XV)‏ 4-1( 

ولیست لدینا في قمران عینات أخرى من هذا النوع من التفاسیر التوراتية التي تعدل النص 
الاصلي. ومن الصعب تحدید وظيفة هذا النص. ومع ذلك فمن غير الرجح أنه تم وضع هذا الولف 
من أجل تمضية الوقت فقط. ویمکن أن یکون أحد آهداف الولفین منه التأکید بأن الأسینیین 
كانت لهم Gyles‏ خاصة بهم أكثر وأدق مما كان Gal‏ العامة. وریما كان ذلك القصد أيضاً الهدف 
من الإضافات التوراتية الموزعة في كتاب الخمسينيات كما وفي الأسفار النحولة الأخرى. وليس من 
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الفاجی أن بعض تفاصیل التکوین النحول تجد صدی لها في هذا الأدب القریب جدا: فولادة نو 
السرودة في العمود IT‏ قريبة مما نجده في أخنوخ (CVI (D)‏ كذلك نجد اسم والدة نوح (بتشوع) 
بت اینوش Enosh-Bat‏ في الخمسينيات (IV)‏ 28)؛ كما أن الرؤيا الليلية لابراهیم في التکوین 
المنحول XXI)‏ 22-8( تقدم عرضاً للمعارف الجغرافية التي تتمیز بها الخسینیات (۷11- OX‏ 
وتهدف توسعات النص أحيانا d!‏ تعميق أو تبرير أو sly‏ معنی. فاذا كان ثلاثة موظفين قد زاروا 
ابراهیم في مصر ورفعوا للفرعون تقریرا حول جمال سارة La «(8 «XX -23 (XIX)‏ ذلك من 
أجل رفع عزة وشرف الشيخ ؛ كذلك إذا كان الفرعون قد شعر بوضع يديه عليه XX)‏ 29-28(« 
فذلك من أجل جعل إبراهيم نموذجا للأسينى صاحب القدرات الخارقة. بل وثمة تزويق DT‏ 
ناشئ عن التخیل البحت . LS‏ عندما تقد تقدم هاجر؛ «الخادمة الصریة» في التوراة» من idis‏ إلى 
ابراهیم XX)‏ « 2)32 وهو أول توكيد للحجة التي نجدها à‏ المدارش اليهودية (بر شت راباه 
axes c(1 ۷‏ القديس إفرام فيما بعد والکتاب السلمین. ویمکننا آخیرا التساول حول السبب 
الذي يختلف من أجله في XXI)‏ 18( وما يليه ما یعطیه إبراهيم Las Golo (Sil‏ یعطیه له في 
سفر التكوين XIV)‏ ۰)20 إذ لا يعطيه عُشْرَ كل cs es‏ بل he‏ ما أخذه من الملوك الأعداء؛ 
فهل من الممكن أن يكون ذلك أصل «العشر اللکی» الذي يجب اقتطاعه من الغنيمة بحسب مدرج 
الهيكل LVII)‏ 13-11)؟ 


أجزاء هامة متفرقة 


تمثل هذه الأجزاء كتابات من آنواع مختلفة جداًء إنما ذات أهمية كبرى من أجل فهم بعض 
النصوص الأسينية. لقد أعطيت تسمية «مختارات شعرية» لنص ينتسب للشروحات التوراتية يما 
هو يفسّر Led‏ توراتياً لیعطیه معنی آخرویا؛ وهو نص صموئیل الثاني» (VIT)‏ 14-10) الفسر 
کنبوءة بالهیکل الجدید وبالسیح اللك. وقد قرنت بهذه الأبیات مزامیر «IDs (1 cl)‏ 2-1(« 
فالأمر یتعلق إذن بأنطولوجیا مفسرة بأبیات توراتية قابلة لتلقي تفسیر آخروي. 

وينتمي الجزء السمی تستمونیا إلى نوع من مقاربة مژلفات مسيحية من مقاطع من الکتاب 
القدس تهدف لاعلان مجيء السیم. وهذه النصوص غير مرفقة بشرح كما في «الختارات 
الشعرية». وهي تفیدنا مع ذلك بوضوح حول الا مال الأسينية» مع توضیح وتحدید ما جاء في 
دستور الجماعة (IX)‏ 11). ویذکر الاستشهاد بتثنية الاشتراع (V)‏ 29-28( بانتظار النبي» 
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وبسفر العدد (XXIV)‏ 17-15) بالتنبو بالسیح اللك. وبتثنية الاشتراع «XXXIID‏ 11-8( 
بالسیح الکاهن. أما الاستشهاد التالي بالزامیر ویشوع فأكثر غموضا. فهو يرتبط بلعنة أريحا التي 
نقرؤها في یشوع VI)‏ 26)؛ والإشارة إلى النبي اللعون ریما كان يشير إلى إفراييم ومنسي عدوي 
اللة. أكثر منه إلى ابني سمعان أخوي يهوذا المكابي» اللذين قتلا مع والدهما قرب أريحا كما 
يقدر ذلك بعضهم. 

وتقدم UJ‏ أسطورة ملكيصادق العبرية» هي أيضاًء سلسلة من الآيات التوراتية التي يُعطى لها 

" معنى آخزوي إنما بواسطة شروح تربطها بعضها ببعض. وهكذا فان «سنة الغفران» في الأحبار 
XXV)‏ 10( تصبح نموذج «سنة التسامح» لیکون بطلها ملکیصادق الذي سيأتي à‏ نهاية التاريخ 
البشري. وعندها یکون یوم الدينونة الکبیر الذي سیرأسه ملكي Golo‏ بعد أن يصير ملاکا. 

أما عنوان اللیتورجیا الملائكية (أو الشعائر الملائكية) فأعطي abil‏ معروف منذ عام 1951« 
وهو نص وجدت dis‏ ثماني نسخ في IV BLL‏ في قمران» ووجد جزء منه في مسعدة. ویقدر أن هذه 
الخطوطات كانت تشتمل على أناشيد لأول 13 سبت في السنة» ويصف كل نشيد منها عبادة 
يرفعها الملائكة cab‏ وكان على الأسينيين أن يحققوا التواصل مع هؤلاء الملائكة. وهنا تظهر 

.. المعرفة التي كان الأسينيون يعتقدون بامتلاكها حول الحقائق السماوية والعالم الملائككي: فهذا 
الأخير كان مقسما كما يبدو إلى سبع مجموعات موافقة لسبع سموات. وهناك أيضا حديث عن 
هیکل di‏ في الأعلى العرش الإلهي اعتمادا على حزقيال 1 و×. وتظهر في هذا النص الثقافة 
السرانية للملة التي قلما تظهر بهذا الوضوح. وتتبدى هذه السرانية متأثرة بوضوح بالمدارس التي 
كانت منتشرة في هذه النطقة» وبخاصة الكنعانية منها. 

Lil‏ الجزء الذي يحمل عنوان «أحابیل المرأة»» فهو العينة الوحيدة في قمران من النوع 
الهجائي. وموضوعه الأساسي هجاء المرأة: فهل هي هنا رمز یمثل ملة منافسة؟ pl‏ امرأة خطيرة 
وعاهرة› fi‏ هي المرأة عموما الوصوفة کمصدر النجاسة نفسه؟ ویعطی للهجاء هنا القام الأول لأن 
المؤلف إذ يصف المرأة «كمبدأ كافة دروب الغواية» فإنما يقصد الغواية التي مارستها النساء على 
الملائكة الساقطين بحسب أخنوخ الأول (VD‏ وذلك ليس بعيدا عن یشوع بن £o‏ الذي يرى 
في المرأة أصل الخطيئة والموت de)‏ سيراخ» «XXV.‏ 24). 

كذلك یندرج «كتاب الأسرار» بحق بين الكتابات القمرانية الآخروية» إذ يتحدث عن الأزمنة 
الأخيرة بأسلوب «تنظیم الحرب» cT)‏ 8( نفسه » عندما سيحل النور محل الظلمات. وتكمن أصالة 
هذا المؤلف في تثبيت هذا الأمر الايماني بمنطق» لم يكتمل مع الأسف» بأنه يرتكز على التجربة 
البشرية ويتوجه إلى الذكاء الإنساني. 
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خانمه 


حاولنا في هذه الدراسة تقدیم عرض شامل للبيثة الزمانية والثقافية التي ظهرت فيها 
الخطوطات الأسينية. وربما كان تقدیم هذا العمل یتطلب Lie‏ الغوص آکثر في تفاصیل تاريخ 
اليهودية واللل التفرعة عنها في القرنین السابق واللاحق للمیلاد. لکن ذلك یتطلب توسما في کتاب 
نرجو أن نتمكن من إنجازه لاحقا. كذلك ربما كانت هذه المقدمة تفتقر إلى دراسة آثارية لوقع 
قمران نفسه وأهم التنقيبات والمكتشفات فيه. لكن ذلك لم يكن ضروريا في رأينا ضمن مخطط هذه 
المقدمة» ولهذا اكتفينا بلمحمة آثارية موجزة للموقع. ولنا بعض الملاحظات الأخيرة نرى أنها 
توضح بعض النقاط التي تطرقنا لها في هذه المقدمة. 

فمن الناحية التارخية لم نهتم في الحقيقة لتأكيد أو دحض بعض الوقائع في التاريخ 
اليهودي» وحاولنا من خلال الخطوطات وتسلسل الأحداث فيها الاشارة إلى ما يهمنا على صعيد 
وجود ملة منعزلة E‏ الصحراء على خلفية هذا التاريخ. فمن الضروري أن نلاحظ أن الأسينيين» 
النتسبین أصلا إلى الحسیدیم؛ کانوا على خلاف أساسي مع الفریسیین؛ وکانت صلتهم بالقابل 
وثيقة مع سکان الشمال الاسرائیلیین الذین لا نشك أن عددا منهم كان في أساس الدعوة الأسينية. 
وإذا كان الإسرائيليون قد احتكوا بالكنعانيين مباشرة؛ وكانوا هم بالدرجة الأولى الذين لم 
يستطيعوا فهم لم كان يجب بناء اليكل من جديد بعد العودة من بابل» فإن الأسينيين قد أخذوا 
عنهم دون شك هذه ال واعتمدوا عليها لبناء تصورهم الآخروي ومحاولة تعديل الضلال الذي 
وقع فيه أبناء یهوذا به بفتح الطریق Base‏ إلى حرية قائمة وراء حدود الزمان والکان. 


لكن الواقع التاريخي لعب دوره بقوة كما يبدو. فالصراع بين اليهود أنفسهم على السلطة من 
em‏ وصراع الأمم الفارسية واليونانية والرومانية والمصرية وغيرها على بلاد الشام وعلى فلسطين 
بخاضة کمدخل لها من جهة فائية» كان WAS‏ بفرض شرط الانتماه lul‏ الواقع» مما عكس في 
النهاية الحاجة إلى الحرية الزمنية عند أبناء اللة. لكن ذلك لم يكن سوى السبب البعيد دون شك 
لتمحور الملة على تعاليم مشروطة بحد ذاتها بالزمان والمكان. فبناء الدعوة لم يكتمل ولم تتح له في 
الحقيقة فرصة یه والنضج الكافية. وإن كان ثمة تأثير واضح لبحث غنوصي مصدره إسرائيل 
الشمال أو دمشق أو حتي بابل» لکن الدعوة ارتکزت أولاً وأخیرا على التعلیم الرسمي. وهذا 
التعلیم بحد ذاته كان لا يزال بحاجة إلى تبلور. وکان التعلیم الوحید الذي وجدت فيه اللة 
فرصتها هو انتظار المسياء العنی الباطني الذي یمکن أن یتجسد خلاصا T‏ 
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یقودئا ذلك إلى إشكالية eet ilo‏ بالاسينية وقد تحدثنا عن ذلك. OLS‏ السیح قادماً من 
الجليل» من حيث لا يمكن أن يأتي شيء صالح كما اعتقد الفريسيون. وقد وجدناه يعمد في نهر 
os NI‏ قرب الاسینیین » عند bogs‏ امعمدان» بعد صيام في البرية وتغلب على قوى هذا العالم. 
فلعل السیح التقی بالأسينيين» واطلع على تعالیمهم» بل لعله كان منهم. لكن موقفه النهائي 
رفض هذا الشکل من البحث عن الحقيقة» وبشر بحقيقة أبوية خالصة من المحبة والتسامح 
والتضحية » وتلکم هي الدرب التي لم یستطع الیهود سلوكهاء والتي وقف عندها الأسینیون دون 
الانطلاق فيها رغم كل ما مارسوه من عبادة وتقشف. وذلك أنهم استعاضوا عن الجهاد بالطقس 
وعن البخث الحر بالانتظار القلق. 

والحق أن هذا Logis‏ لمحاولة تلمس آثار الأسينيين بعد اختفائهم. فمما لا شك فيه أن me‏ 
منهم كان قد تبع المسيح. وربما كان القسم الآخر الأكبر قد تابع نضاله مع الزيليين. ولکن» بعد 
القضاء على ثؤرة الیهود لا بد أن التعاليم الأسينية لم تمت فجأة» ولا بد أن آثارها قد استمرت 
من خلال بعض الدارس أو التعاليم الأخرى. ویثظلب هذا الموضوع دراسة معمقة. لكننا نكتفي 
هناء آملین أن تسنم UJ‏ الفرصة بالتفصیل أكثر في الوضوع عبر دراسة خاصةء بالاشارة إلى أن 
الأسينيين تفرقوا إلى حيث كان لهم أنصار إن لم نقل أخوة ومريدين. ولعل أهم المناطق التي 
قصدوها شرقا كانت البادية السورية ومنها توجهوا إلى الجنوب : شمال الحجاز وشبه الجزيرة 
العربية» في حين أن الذین تنصروا منهم اتجهوا شمالا إلى دمشق is‏ بعض المالك الآرامية 
الأخرى. ومن الفید جدا أن نحاول دراسة فکرهم SUI‏ في نصوصهم النشورة الیوم بالقارنة مع 
بعض الدعوات التي ظهرت في سياق انتشار المسيحية› وأخصها التي كانت تجمع اليهودية إلى 
المسيحية. 

أخيراء لا بد من الإشارة إلى أن النصوص التي بين أيدينا في الجزء الأول من هذه الترجمة 
هي كما يستنتج القاری بسهولة» sym‏ بسيط من مخطوطات قمران» وهي تحدیدا النصوص 
الخاصة بالملة» وتشكل النسخ الكاملة العروفة حتی الآن. وعلی الرغم من أن العمل لا يزال جاريا 
في تحقيق «النتف» الكثيرة جدا التي لم تنشر بعد» لكن بات من المعروف أن المخطوطات الأساسية 
قد نشرت clue ALIUS‏ ولا ينتظر العلماء اكتشافات غير متوقعة في الأجزاء الصغيرة المتممة أو 
المكررة لبعض سطور الخطوطات. أما الجزء الثاني من الخطوطات» وهو عبارة عن أسفار غير 
شرعية في اليهودية ونصطلح على تسمیتها با منحولة» فخصصنا لها الجزئين القادمین من هذا 
العمل. 

لقد قام فریق کبیر من العلماء على رأسهم دوبون — سومر بتحقیق وترجمة وشرح هذه 
النصوص « وذلك على مدى آعوام طويلة. وبعد وفاة دوبون — سومر حل محله في رئاسة الفریق 
مارك فيلوننكو M. Philonenko‏ الذي أتم العمل ub erate:‏ من الحماس والجهد والأمانة 
العلمية. وقد وضع الفريق بين أيدي القراء عملا ضخماً هو الأول من نوعه الذي ينشر على مستوى 
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شعبي مخطوطات البحر الیت. واضافة إلى هذه الخطوطات عمل الفرسق في تحقیق مجموعة من 
المخطوطات التي وُجدت في أماكن مختلفة خارج فلسطین ds‏ قرون تاليسة لفترة الأسینیین. وهي 
مجموعة à‏ أسفار منحولة وجد لبعضها أجزاء أصلية في قمران مما يؤكد نسبتها إلى الأسينيين» وقد 
ترجمنا هذه الاسفار في الجزء الثاني من هذا العمل. أما الأسفار التي تشكل الجزء الثالث فهى 
الأسفار المنحولة التي لم يُعثر على أجزاء منها في قمران حتى الآن إنما يمكن نسب بعض منهاء 
أو بعض توجهاتهاء إلى الأسينيين. وهي بمعظمها اشتملت على تحريفات أو كتابات مسيحية. 

وتتطلب قراءة هذه النصوص معرفة عامة بأسفار العهد القديم بالنسبة للمختصین. لكن ذلك 
ليس ضروريا. بالنسبة للقاری العادي» الذي يمكنه متابعة النص مع هوامشه والعودة إلى العهد 
القديم إذا رغب بتعميق معرفته بالاسنادات التوارتية. لكن الهوامش تحمل إضافة إلى ذلك شروحاً 
هامة حول التاريخ أو التفسير المقارن للمخطوطات مما يجعلها مرتکزا ala‏ لفهم نص المخطوطات» 
وسيجد الباحثون فيها أساساً للدراسات التي لا بد أن تعيد النظر بالكثير من المفاهيم والمعطيات 
حول التاریخ الديني في المنطقة. 

لقد حافظنا خلال الترجمة على الاخراج الأصلي للکتاب المحقق» لكي ننقل صورة 
الخطوطات في وضعها الفعلي» مع كافة الفراغات والسطور أو الجمل المحققة اعتماداً على أكثر 
من مخطوطة أو حتى الكلمات التي رجح المحققون آحد العاني المحتملة لها. والأقواس 
الستخدمة في النصوص هي نفسها المعتمدة في تحقيق المخطوطات. . وهي على التوالي: 

Gas ۰» )‏ مخصصان لاضافة من المحقق أو من الترجم «نادرا» لجعل النص أوضح ؛ 

[ ]۰ يشيران إلى نص حقق بالقارنة مع نص آخرء إلا إذا أشارت التوطثة إلى غير ذلك؛ 

< >» يشيران إلى تصحيحات اعتمدها المحقق بالنسبة إلى نصوص أصيلة ؛ 

coe‏ تشيران إلى مقاطع اعتبرت كإضافات مشوّهة أو تحريفات. 

. ويرجع GW!‏ بسهولة إلى توطئة كل مخطوطة لعرفة إذا كانت قد استخدمت رموز خاصة 
فيها. كذلك اتبعنا طريقة الهوامش كما وردت في التحقيق الأصلي» بحيث يرد التعليق في الهامش 
وفق ترقيم الآيات في النص. وهذا يعني أنه ليس لكل رقم آية هامش. وقد حاولنا في eon‏ أن 
نحافظ غالباً على SUIS‏ القطع أو الآية أو البيت ضمن حدود الترقيم المعتمد» مما صعّب علينا 
الترجمة كثيرا في بعض الواضم. لكن نأمل أننا استطعنا الحفاظ على المعنى ونقله بدقة كافية. 
كذلك حاولنا مقاربة الأسلوب التوراتي الخاص في الصياغة والتعابير والمفردات. وقد اعتمدنا في 
بعض الاستشهادات من العهد القديم على الترجمة العربية للكتاب المقدس الصادرة عن دار المشرق 
ببيروت (الطبعة الثانية » 1991). 

لا بد لي أخيرا من التوجه بالشكر إلى كل من شجعني على إتمام هذه الترجمة. وأتوجه بالشكر 
الخاص إلى الأصدقاء الذين وفروا لي الدعم المعنوي الكبير خلال فترة تأخر فيها العمل وتلكأ. كما 
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أتوجه بشكري إلى العاملین في دار الطليعة الجديدة الذین كان لهم الفضل في إخراج هذا الکتاب 
dis‏ الأستاذ مروان صقال صاحب ومدير الدار الذي عودنا الاهتمام بكل ما هو أصيل ويمس 
شخصيتنا الفكرية D‏ لحضارية ویسهم 3 اغناء معرفتنا. 


موسى ديب الخوري 
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مدرج دستور الجماعه 


e 
دستور ملحق وكتاب التبریکات‎ 


apil: trix‏ دوبون ‏ سومر 
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توطنة 


وجد مدرج «دستور الجماعة «La Règle de La Communanté‏ سيريك ه. يحد - Sérèk ha‏ 
ple (QS) ۵‏ 1947 في الغارة 1 التي احتوت على مخطوطات. وبعد أن تم الحصول علیها 
نقلت إلى الولایات التحدة الأمريكية ونشرها بوزوز M. Burrows‏ بمشاركة کل من تریفیر .© .1 
۲ وپرا اونلي .(1)W.H.Brownlee‏ 

ويتألف هذا الخطوط من خمس ورقات جلدية ويتضمن بمجموعه أحد عشر عموداً حفظت 
بشكل جيد clam‏ ويضم كل عمود خمسة وعشرين سطراً وسطياً. وهولا يشكل مع ذلك كامل 
الكتاب. وقد أمكن مطابقة ودراسة أحد عشر مخطوطاً آخر لهذا المؤلف نفسهء وهي مخطوطات 
مجزأة جدا وترجع إلى الغارة ۷ بشكل خاص. ويبدو نصها في غالب الأحيان أكثر نقاء من النص 
الذي یکشفه مخطوط الغارة I‏ وتشبه كتابة هذا الخطوط التی Geass‏ عدة مرات» كتابة 
مخطوط أشعيا Istie‏ إلى حدّ كبير ويُرجع هذا الخطوط الأخير إلى العصر الحشموني hasmonéenne‏ 
حوالي ما بين عامي 100 و75 ق.م. 

ويبدو UJ‏ هذا المدرج المدّون بالعبرية متعدداً في عناصره التأليفية» ولهذا يصعب تحديد فترة 
تدوینه بدقة. ویمکن لعدد کبیر من القاطع أن یکون معاصرا pial‏ الحق Maitre de Justice‏ الذي 
عاش كما نعتقد في الثلث الأول من القرن الأول ق.م. 

وقد لاحقاً کل من بارتيلمي D. Barthelemy‏ وميليك(2) J.T. Milik‏ مقاطع مختلنة مفصولة 
تشکل ses‏ من مدرج دستور الجماعة. وتولف هذه [fp‏ 3 الواقع ملحقین. ویشتمل اللحق 
الأول على عمودین یتکون آولهما من تسعة وعشرین سطرا وثانیهما من إثنين وعشرین سطرا 
ویتبدی کدستور ملحق «(QS‏ بینما كان اللحق الثاني یشتمل في aile‏ الاولية على ستة أعمدة 
علی الأقل من ثمانية وعشرین pum‏ بحالة تلفة جدا وهو یتبدی كمجموعة طقسية من التبریکات 
.qQS5‏ ويطرح تاريخ هذین الجزأین مسألة تألیفهما نفسها. وفي Lui,‏ یمکن أن یرجع تدوینهما 
الأول إلى فترة سابقة لتدوین دستور الجماعة؛ ولکن مع نمو الحركة الأسينية وتطور «رهبانیتها؛ 
آمکن تنقیحهما واتمامهما فیما بعد. 

لقد أشرنا إلى الاستشهادات القوراتية بالحروف المائلة في النص. 
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هوا مش التوطنة 


1-The Dead Sea Scrolles of St. Mark's Monastery, vol. II, fasc. 2: «Plates and 
Transcription of the Manual of Discipline», The American Scrolles of Orientales Research, 
New Haven, 1951, pl. I-XI. 

2- Qumran Cave I, Discoveries in the Judaean Desert of Jordan, I1, Clarendon Press, 


Oxford, 1955, n° 28,A et B, pl. XXII-XXIX. 
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دستور الجماعة 


هدف ومتال الجماعة 


1 1 من أجل [الانسان الذکی» في سبيل أن يهذب الطاهآرین» 
لكي labos‏ وفق دست]ور الجماعة؛ 

لكي يبحثوا عن 2 الله من[کل قلبهم] و[بکل ضمیرهم] 
[والكي يقوموا JS‏ ما هو حسن ومستقیم أمامه 

بحسب ما قد 3 آوصی بواسطة موسی 

وبواسطة كافة أتقيائه الأنبياء؛ 

ولكي يحبوا كل 4 ما اصطفى 

ولكي يبغضوا كل ما ازدرى؛ 

لكى يبتعدوا عن كل سوء 

5 ولکی يتعلقوا بكل الأعمال الصالحة؛ 

ولكي یمارسوا الحق والعدل والاستقامة 6 على الأرض 
ولکی لا یوغلوا بعد في عناد قلب مذنب 

ولا بعیون فاجرة 7 مرتکبین الشر JS‏ أصنافه ؛ 

ومن أجل إدخال جمیع الریدین C‏ 

أولئك الذين يريدون ممارسة وصايا cal‏ 8 في ميثاق النعمة» 
حتی یصبحوا موحدین 3 ميثاق الله » 

وحتی یسلکوا آمامه سلوكاً ctia‏ 

<وفق> كافة 9 الکشوفات التعلقة بأعيادهم التنظيمية 
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وحتی یحبوا جمیعهم آبناء النورء 

کل 10 بحسب حصته. في میثاق cab!‏ 

وحتی یکرهوا جمیعهم أبناء الظلمت 

JS‏ بحسب ذنبه )11 في انتقام اللّه. 

إن جمیع الریدین الرتبطین بحقیقته 

سیحملون ذکاء‌هم كله وقواهم كلها 12 وثرواتهم كلها 
إلى جماعة cil‏ 

حتی ینقوا ذكاءهم في حقيقة وصایا الله 

وینظموا قواهم 13 وفق کمال دروبه 

وثرواتهم كلها وفق تعلیمه الصحیح. 

ولن یخطوا خطوة واحدة 

4 بخلاف أية عبارة من کلام الله Lu‏ یخص زمانهم : 
فلن یتخطوا زمانهم 

ولن يتأخروا 15 عن أي من أعيادهم. 

كما أنهم لن يتحولوا عن وصاياه في الحقيقة 
لينحرفوا يمينا أو شمالا. 


إحتفال الدخول 2 الميثاق 


6 وسیدخل (m‏ الذین یقررون الانتساب إلى دستور الجماعة 3 الميثاق بحضور الله 
(ملتزمين) بالعمل 17 وفق کل ما قضی به وبعدم التراجع عنه بتأشیر خوف أو رعب أو تجربة 
مهما كانت » 18 151 ما خضعوا لوسواس امبراطورية Belial JL‏ 

وعندما یدخلون 3 الميثاق c‏ يبارك الكهنة 19 واللاویون رب الخلاص وأعماله الحقة كلها. 
20 وسیردد بعدهم جمیع الذين دخلوا ف losh : aal‏ آمين!». 

1 وسيروي الكهنة SG‏ الله في أعماله الجبارة» 22 وسیعلنون كافة نعم الرأفة «لالهیت) 
تجاه إسرائيل» وسیعلن اللاویون 23 آوزار بني إسرائيل وکل تمردهم الأثيم وخطاياهم (القترفة) في 
JE‏ امبراطورية 24 بلعال. 

وسیعلن [جميع الذ]ين دخلوا في الیثاق اعترافهم بعدهم قائلین : 

«لقد US‏ آئمین» 25 وقد ثرناء 
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لقد أخطأ]ناء وکنا كافرين» 

نحن [وآ]باؤنا قبلناء 

وذلك 26 [بمعارضتنا [blog‏ الحق. 

وعا[دل هو call‏ الذي أتم] حكمه 

علينا وعلى آبائنا. 

1 1 لكن رأفته اللطيفة إنما [یو]جهها نحونا 
منذ الأزل وإلى الأبد!» 


وسيبارك الکهنة جميع 2 الناس الذين من حصة All‏ أولئك الذين يمضون بكمال في سبله 
كلهاء وسيقولون: 

Mf‏ فليباركك في كل 3 خیر» 

وليحفظك من كل شر! 

ألا ولینر قلبك بذكاء الحیاق 

وييسر لك المعرفة الخالدة! 

4 ألا وليرفع نحوك طلعته اللطيفة 

ليمنحك الفرح الأبدي!» 


وسیلعن اللاویون جمیع الذین 5 من حصة بلعال» وسیبدژون کلامهم فیقولون : 
«ملعونا فلتکن في كل أعمال کفرك الأثيم ! 

6 ألا فلیجعل اللّه منك أداة للرعب 

عبر وساطة کل منتقمي الانتقام! 

ألا ولیطلق وراءك الهلاك 

عبر وساطة JS‏ منفذي 7 العقوبات ! 

HBS فلتکن دون‎ gale 

بحسب ضلال أعمالك ! 

ألا ولتکن هالكاً 

8 في ليل النار الأبدية ! 

ألا وليمنع الله عنك عونه عندما تستدعیه » وليكن بلا رحمة كي يقضي عقوبة بغيك! 
9 وليرفع وجهه الغاضب لينتقم منك 

ولتمتنم أية (عبارة) سلام من أجلك 
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على شفاه جميع الذين ارتبطوا (بميثاة ق) الآباء!» 
0 ويقول جميع الذين دخلوا في الميثاق بعد الذين يباركون والذين يلعنون: «آمین! آمين!» 


1 ويقول أيضاً الكهنة واللاویون : 
«فليكن ملعوناً مع أصنام قلبه عندما يمر 12 الذي يدخل في هذا الیثاق تاركاً pui‏ خطواته 
ما يجعله يتعثر في الإثم ويحيد يد (عن اللّه)! وها 13 هو بسماعه لعبارات هذا الميثاق يمجد نفسه في 


قلبه قائلاً: فليكن السلام cd‏ 14 في حين أمضي بعناد قلبي! لكن نفسه ستنزع منه» الجافة مع 
الرطبة» دون 15 شفقة! 


ألا فلیحرقه غضب al‏ وحمية أحکامه 
في الهلاك الأبدي! 

ولتلتصق به 

كل 16 لعنات هذا الميثاق! 

وليبقه الله معزولاً في الشقای 

وليكن مقصياً عن وسط جميع أبناء النور» 
ay‏ حاد 17 عن aU)‏ 

بسبب أصنامه وما يجعله يتعثر في الاثم! 
ألا فليضع الله قسمته 

بين أولئك الذين لعنوا للأبد!» 

8 ويتلوهم بالكلام جميع الذين يدخلون في الميثاق ويقولون: «آمين! آمين!» 


الإحصاء السنوي 


19 هاكم ما سنقوم به سنة بعد سنة وطيلة فترة سيطرة بلعال: سيمر الكنهة 20 Wel‏ 
ضمن النظام » بحسب (درجة توقد) آذهانهم الواحد إثر الآخر؛ وسيمر اللاويون بعدهم؛21 
وسيمر الشعب كله في المرحلة الثالشة» ضمن النظامء الواحد إثر الآخرء بالآلاف والشات 22 
والخمسينات والعشرات» بحيث يعرف كل من رجال إسرائيل المكانة التي عليه أن يشغلها في 
جماعة الله 23 مكانة المقام الخالد» ولن ينزل أحد تحت الرکز الذي يجب أن يحتله كما لن 
يرتفع فوق المكان الذي تعينه له قسمته. 
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4 ذلك آنهم جمیعهم سیکونون في جماعة الحقيقة والتواضع الصالح والمحبة العطوفة 
والعدالة المدققة, 25 [أحد]هم مقابل الآخرء في مقام القداسة كأبناء للجماعة الخالدة. 
oS)‏ کل من یحتقر ولوج 26 [دروب الل]ه لیستمر في عناد قلبه لن [یصبح] d]‏ جما]عة 


حفیفنه . 


- 


ذلك أن 111 1 نفسه وقفت موقف الاشمئزاز من تعالیم العرفة 
فهو لم يرسخ à‏ ذاته) قوانین العدالة من خلال تحول في حياته : 
بحيث أنه لن Sab‏ بين الرجال المستقيمين؛ 

2 وذكاؤه وقواه وثرواته» 

لن تحمل إلى مجلس الجماعة. 

ذلك أن صمته (اکتسې) بالاضطراب الناجم عن الکفر» 
وثمة دنس 3 (يختبىء) في صمته. 

وهو لن يُؤيّد Ub‏ أخفى عناد قلبه 

وظل» Le)‏ هو نفسه) ظلام» یتأمل دروب النور؛ 
oup‏ الکاملین 4 لن Les‏ 

وهو لن يبرا بالکفارات 

ولن ینقی بالاء الطهور 

ولن يطهر بالبحار 5 والأنهار 

ولن ینقی JS‏ میاه الاغتسال. 

كل الوقت الذي سیحتقر فيه قوانین 6 call‏ 

دون أن يتعلم على يد جماعة مقامه! 

ذلك أنه بواسطة روح الإرشاد الحق إلى سبل الإنسان 
نما ستغفر كل 7 اثامه, 

عندما سيرى نور الحياة؛ 

وإنه لبواسطة الروح القدوس للجماعة في حقيقته؛ 
سيُطهر من كل 8 آثامه؛ 

وإنه لبواسطة روح الاستقامة والتواضع 
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وانه لبتواضع نفسه تجاه كافة وصایا اللّه 

سیتطهر 9 چسده. 

عندما سیرش UL‏ الطهور 

وعندما سیبرر بالیاه الجارية. 

وسیثبت خطواته ليمضي JUS,‏ 

E دروب الله‎ d 0 

وفق ما كان الله قد حدد Lyd‏ یتعلق بأعیاده التنظيمية؛ 
ولن بحید یمیناً ls of‏ 

ولن 11 pois‏ بخطوة واحدة مخالفة لكلمة من کلام اللّه. 
عندها سیرضی all‏ باستغفاراته الرائعة› 

وستمنحه هذه الأخيرة ميثاق 12 الجماعة الخالدة. 


التعلیم حول الروحین 


3 من أجل الإنسان الذكي» حتى يهذب ويعلم أبناء النور فيما يخص طبيعة جميع أبناء 
الإنسان: 14 كافة أنواع الأرواح التي يملكونهاء مع صفاتها المميزة؛ وأعمالهم مع أصنافها؛ 
والمجيء (الإلهي) إذا هم یذهلون كما 15 والأزمنة التى فيها يسعدون. 


تمهيد: الله والخلة 


من الله رب المعارف (يتأتى) كل ما هو كائن وما سيكون؛ 

وقبل أن تكون (الكائنات) صمم مخططها كله 

6 وعندما أصبحت موجودة فإنها من خلال قوانينهاء الموافقة لخططه المجيد» 
- تتم وظيفتها دون تغيير أي شيء فيها. 


في يده 17 توجد قوانين (الکائنات) کلهاء 
وإنه هو الذي يسندها في كل حاجاتها. 
وإنه هو الذي خلق الإنسان 

لتكون له السيادة 18 على الأرض. 
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الروحان والانسان 


وقد هيأ لادنسان روحین 

كي يسير بهما حتى لحظة مجینه : 
وهما الروحان 19 (الاثنان) للحق والضلال. 
فمن منهل النور أصل الحقيقت 
ومن نبع الظلمات أصل الضلال. 

0 في يد أمير الأنوار 

السيادة على جميع أبناء العدل: 
eel‏ لفي دروب من نور یسیرون؛ 
d‏ يد ملاك 21 الظلمات 

السيادة كلها على أبناء الضلال: 
وهم 3 دروب الظلمات يسيرون. 


وانه بسبب ملاك الظلمات 

Lil‏ یضل 22 جمیع آبناء العدل ؛ 

وكل خطيئتهم وكافة آثامهم وکل خطئهم 

وكافة ثورات أعمالهم هي نتيجة لسیادته؛ 

Ley 3‏ یوافق أسرار call‏ حتی الأجل الذي حدده هو. 
وکل الضربات التي تضربهم» وكل لحظات ضيقهم 
هى نتيجة سيادة عدوانيته. 

4 وان جمیع أرواح حصته 

لعاملة على تعثیر أبناء النور. 

لكن JI‏ اسرائیل LS‏ وملاك حقيقته› 

يأتيان لساعدة جميع 5 أبناء النور. 


بلى» إنه هو الذي خلق الروحين (الاثنين) للنور والظلمة› 
وعلى هذين (الروحين الاثنين) أسس كل عمل: 
6 على [مقاميهما] (الاثنين) كل Coa‏ 
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وعلی دربیهما (الاثنين) کل مجيء 

آحد(هما) يحبه alll‏ عبر TV‏ 1 ديمومة القرون كلهاء 
وبکل تصرفاته TI per‏ 

Hosts الآخرء فهو یمقت‎ Li 

ودربه جمیعها یکرهها للأبد. 


روح الخير: دروب الثواب 


2 وهاكم دروب هذين (الروحین الاثنين) في العالم. 
<إنما على روح الحقيقة> يقع أمر إنارة قلب الإنسان 
وتمهيد جميع دروب العدالة الحقة أمام الإنسان 
ووضع الخوف من أحكام 3 الله في قلبه؛ 

و(إليه ينتمي) روح التواضع «glos‏ 

والرحمة الثرة والطيبة الخالدة» 

والفهم والذكاء, 

والحكمة كلية المقدرة المؤمنة بكل 4 أعمال الله 
والمتوكلة على نعمته الفياضة» 

وروح المعرفة في كل نية > (AS‏ 

والحماس لكل القرارات الصائبة» 

والعزم الطاهر 5 مع الیل الحازم 

والمحبة الثرة تجاه جميع أبناء الحقيقة› 

والنقاء المجيد الباغض لكل أصنام الرجس 
وبساطة السلوك 6( مع OÙ‏ شمولي» 

والفطنة التى تخص حقيقة أسرار المعرفة. 

تلكم هي نصائح الروح لأبناء الحقيقة في العالم. 


Lely‏ المجيء بالنسبة لجميع الذين يسيرون في هذه (الروح)» 
فهو يشتمل على الشفاء 7 وغنى الفرح 

مع امتداد في الأيام وخصوبة› 

كما مع كل المباركات اللانهائية 
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والفرح الخالد à‏ الحياة الدائمك 
والتاج المجيد» 8 كما وئوب الشرف 
à‏ النور الخالد. 


روح الشر: الدروب والجزاء 


9 غير أنه لروح الشر نما ينتمي الطمع 
والتوانی في خدمة العدالة» 

والتجدیف والکذب» 

والکبریاء وعجرفة القلب. 

والریاء والزیف» 

والفظاظة 10 والغدر الکثیر» 

وفراغ الصبر والجنون الوافر 

والحدة السفيهة 

والأعمال الكريهة القترفة بروح الشبق 
ودروب الدنس في خدمة القذارق 

1 واللسان المجدف 

وعمی العینین وثقل السمع € 

وغلاظة الرقبة وثقل القلب 

مما یبعث على الضی في دروب الظلمة کلها والدهاء الخبیث. 


وأما المجيء 12 بالنسبة لجمیع الذین یسیرون في هذه (الروح)» 
فهو یشتمل على غزارة الضربات التي یدبرها جمیع ملائكة الدمارء 
وعلی الهاوية الأبدية من خلال الغضب الثاثر لرب الانتقام 

وعلى الرعب الدائم والخجل 13 الذي بلا حدود. 

كما وعلى الاستسلام للهلاك بنار المناطق المظلمة. 

وخلال زمانهم کله» من عصر إلى عصرء 

یقبعون في الألم الحزین الأعظم» والشقاء الممض الأكبرء 

3 نكبات الظلمات» حتى 14 يهلكوا 

دون أن ينجو Sei‏ منهم أو یفلت. 
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الصراع بين الروحین 


5 انما بهذين (الروحين الاثنين) تمضي أجيال جمیع أبناء الانسان ؛ 

وإنما بصفیهما (الاثنين) تقسم كافة أسلحتهم من عصر إلى عصر. 

وانما في دربیهما (الائنین) یمشون ؛ | 

وجزاء 16 آعمالهم كله ينال من خلال صفیهما (الاثنين): وفقا لقسمة كل منهم 
بحسب ما له کثیر أو «dali‏ 

على مر أزمنة القرون. 

ذلك أن الله Ga‏ هذین (الروحین a‏ بأجزاء متساوية حتی الحد 17 الأقصى . 
ورمی LS‏ أبذيا بين صفیهما Quit ll)‏ 

كره للحقيقة هي أعمال الإثم» 

وکره للإثم هي دروب الحقيقة كلها. 

oly‏ لرغبة محتدمة 18 بالقتال (تفصلهما عن بعضهما تفا حول موضوع كافة قراراتهما؛ 
Sages‏ یران bo‏ 


لكن call‏ بأسرار ذکائه وبحکمته المجيدق 

وضع حدا 2592.9 T‏ 

ds‏ لحظة 19 المجىء سیهلکه إلى الأبد. 

وعندها ستظهر الحقيقة للأبد في العالم. 

o3‏ (العالم) تدنس في دروب النجاسة تحت سيادة الإثم 
dbo 20 |‏ الدينونة الحاسمة. 

وعندها فان الله سیجلو بحقیقته أعمال کل منهماء 
وسينقي لنفسه هیکل (لجسم) في كل انسان 

كي 0 كل روح ga‏ من HEU 21 da‏ 
ea m‏ روح الحقيقة مثل sut‏ الطهور. ٠‏ 

فلینته کل رجس cgo‏ 

وليكف التدنس 22 بروح النجاسة : 

العادلون سیفهمون yas‏ 43 الخالق c‏ 

ومن حكمة آبناء السماء سینال الکاملون على الدرب الذکاء. 
ذلك أن هؤلاء اصطفاهم الله للمیثاق MES!‏ 
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3 وسیکون لهم مجد الانسان AS‏ 

والضلال لن یوجد بعدها 

وستنذر للخزي Slash‏ الغش کلها! 

حتی الآن یتصارع روحا الحق والضلال (الاثنان) في قلب کل إنسان: 
4 (الناس) بسیرون في الحكمة ds‏ الجنون. 

ووفقا لقسمة كل فرد في الحقيقة والعدل» 

كذلك فانه يمقت الضلال؛ 

وبحسب إرثه من حصة الضلال و(بحسب) الكفر (القائم) فيه 
كذلك 25 فإنه يكره الحقيقة. 

ذلك أن الله Ge‏ بأجزاء متساوية هذين (الروحين الاثنين) 
حتى الیعاد الحاسم ميعاد التجدد. 

أما هوء فيعرف جزاء أعمال هذين (الروحين الاثنين) 

على مدى أزمنة 26 [القرون]؛ 

وقد وزع هذين (الروحين الاثنين) بين أبناء الإنسان 

حتى يعرف هؤلاء الخير [ويعرفوا الشر] 

[ولكي تأ]تي حصص كل حي وفقا لروحه 

في [يوم الحساب و]المجيء. 


دستور الجماعة: الطاعة 


۷ 1 وهاكم القاعدة بالنسبة لأعضاء الجماعة› 

الذين يتحولون بإرادتهم عن كل سوء 

ويتعلقون بكل ما قضى به بحسب مشیئته › 

لكي يفترقوا عن تجمع 2 الناس الضالين» 

ليصيروا جماعة في الشريعة وفيما يخص الأموال و<الحقوق> 

تحت سلطة أبناء صدوق c‏ الكهنة الذين يحفظون الميثاق» 

وتحت سلطة معظم أعضاء 3 الجماعة» أولئك الذين ارتبطوا بالميثاق. 
فمن تحت سلطتهم سيصدر حكم الساهمة في كل شيء ش 
أكان الأمر يتعلق بالقانون أو بالأموال أو بالحقوق. 

وسيمارسون الحقيقة معا والتواضع › 
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4 والعدل والحق والمحبة العطوفة 

والسلوك التواضع 3 کل دروبهم. 

ألا فلیحجم کل فرد عن الضي في عناد قلبه 

فیضل باتباع قلبه 5 وعینیه وآفکار نازعه (السيئة) ! 

لكنهم سیختنون» في الجماعة قلفة النازع رالسییء) والتمرد 
لكي یضعوا أساسا حقيقيا لإسرائيل 

من أجل القداسة بهارون ومن أجل بيت الحقيقة في إسرائيل› 
لجماعة الميثاق 6 الخالد؛ 

للتكفير من أجل جميع المتطوعين 

للقداسة بهارون ومن أجل بيت الحقيقة في اسرائیل 

كما ومن أجل الذين ينضمون إلى هؤلاء ليعيشوا حياة مشتركة 
وللمشاركة في الدعاوى والأحكام 

7 الخصصة لإدانة جميع الذين ينتهكون إحدى الوصايا. 


قسم الدخول B‏ الیثاق 


وهاکم معیار سلوکهم التعلق بكافة هذه التعالیم. 

عندما ينضمون إلى الجماعف فمن يأتي منهم إلى مجلس الجماعق 8 فليدخل في میثاق الله 
بحضور جمیع المريدين» ولیأخذ على نفسه بقسم الزامي أن يهتدي إلى شريعة موسى» dis‏ كل ما 
كان قد أوصى» من کل 9 قلبه ومن کل نفسه» بحسب کل ما کشف منها لأبناء صدوق, الكهنة 
الذین یحفظون الیثاق ویلتمسون مشیئته » كما ولغالبية أعضاء رابطتهم 10 الذین تطوعوا معا من 
أجل حقيقته ومن أجل العمل بمشیئته. كما ولیعهد هو نفسه . من خلال الميثاق» بالابتعاد عن 
جميع الناس الضالين الذين يمضون 11 في درب الكفر. 

ذلك أن هؤلاء لم یعذوا في ميثاقه : 

لأنهم لم يبحثوا ولم يفتشوا dis‏ فيما يخص وصایاه 

وذلك بهدف معرفة الأشياء المخفية التي كانوا قد ضلوا بها 12 بشكل آثم؛ 

Li,‏ الأشياء الظاهرة» فقد تعاملوا معها بسفاهت 

حتى تصاعد الغضب ليطبق العقاب 

وتم الانتقام بواسطة لعنات الميثاق 

وتمت بهم أحكام 13 رهيبة 
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من أجل الهلاك الأبديء دون أن یبقی منهم باق ! 

ألا لا یدخلن (الكافر) الاء 

ليمس طهارة الأناس القدیسین : 

ذلك أننا لا نکون أنقياء 14 إلا إذا تحولنا عن مکره. 

لأنه يظل نجساً طالما انتهك كلام الله ! 

وليمتنع أي شخص عن الارتباط به إن بعمله أو بأمواله ؛ 

خوفا من أن يجعله (الكافر) يحمل 15 وزر ce‏ 

بل لنبتعد عنه JS‏ شيء» 

ذلك أنه مكتوب هكذا : تتجنب کل ما هو زور. 

وليمتنع أي من أعضاء 16 الجماعة عن الإجابة على أسئاة 

المتعلقة بأي قانون أو أمر 

وليمتنع عن أكل أو شرب شيء من مالهم؛ 

وليرفض أي شيء من يدهم على الإطلاق» 

ما لم 17 یدفع ثمنه 

بحسب ما هو مكتوب : کفوا عن أي اتصال مع الإنسان الذي ليس له سوى نفس واحد d‏ 
النخرين 

sh uy‏ مقدار پحسب؟ 

ذلك 18 أن جمیع الذین لم یعدوا في میثاقه 

سیقصون كما وکل ما یخصهم t‏ 

ولن یعتمد الانسان الطاهر على أي عمل 19 مبتذل. 

ذلك آنهم تافهون» جمیع الذین لا یعرفون ميثاقه › 

(JS,‏ الذین یحتقرون کلامه سیقصیهم عن العالم ؛ 

وستصبح كافة أفعالهم دنسا 20 آمامه 

ونجسة بمجملها ثرواتهم کلها. 


تصنیف أعضاء الجماعة 


وٍذا دخل أحدهم في الیثاق لیسلك وفق كافة هذه الوصاياء بالاتحاد بالرعية القدسة. OB‏ 
يتم فحص 21 روحه الجماعية» ويجري (التمیین بين الواحد والآخر بحسب ذكائه وأعماله فیسا 
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یتعلق بالشريعة؛ ویرجع القرار لأبناء هارون» أولئك الذین تطوعوا Lae‏ لتثبیت 22 میثاقه 
ولتکریس وقتهم لكل وصایاه التي آمر بإتمامهاء كما ولغالبية إسرائيل» أولئك الذین تطوعوا 
للاهتداء معا إلى میثاقه. 23 وسیتم تسجیلهم بالترتیب. الواحد قبل الآخرء بحسب ذكائهم 
وأعمالهم بحیث آنهم یخضعون جمیعهم الواحد للآخرء الأدنى للأعلى. 

وسیتم 24 فحص روحهم وأعمالهم سنة بعد سنة» بحیث يتم ترفیع JS‏ شخص بحسب 
ذكائه وکمال سلوکه أو انزاله بحسب الأخطاء التی یکون قد اقترفها. 


حول التأنيب 


وسيؤنبون 25 بعضهم Law‏ 3 الحقزيقة] ازیو والمحبة الودودة تجاه کل منهم. 

ألا لا یکلمن ۳ البتة <أخام> غاضبا أو زاجرا 26 أو بمرؤو[سية أو بنفاد صبر أو 
ct‏ التجديف. ولا يُحتقر أبداً ]3 ضعلارك] قلبه € لأنه 3 الیوم نفسه [Core‏ وعندها لن 
VI‏ 1 نحمل آنفسنا bis‏ بسببه. وإضافة إلى ذلك لا يقدمن أحدنا ضد الآخر آبدا دعوی phi‏ 
الكثيرين دون أن يكون قد عُنف pli‏ شهود. 


الحياة المشتركة 


بهده رالقواعد) 2 سیسلکون في كافة مساکنهم؛ جميع أولئك الذين سيتواجدون مع بعضهم 

بعضا. وسيطيع الأدنى الأعلى فيما یتعلق بالعمل والثروات. وسیأکلون معا 3 وسیشکرون معا 
وسيتشاورون Le‏ 

وفي كل مكان يتواجد فيه عشرة أشخاص من محفل الجماعة فليكن بينهم رجل 4 يكون 
Lats‏ . وليجلس كل منهم أمامه بحسب صفه. وليسألوا عن مرادهم في أي شيء كان وفق الترتيب 

وبعد ذلك» عندما يبسطون الطاولة لیاکلوا أو [یحضرون] النبيذ 5 ليشربواء CALS OL}‏ 
یرفع يده أولا لكي يتم لفظ الباركة على بواکیر الخبز والخمر < >. 

6 ألا ولا يغيبن في مکان تواجد العشرة رجل یدرس الشريعة نهاراً وليلاء 7 بشکل ثابت» 
ليما يكين جات عضي PAPERS‏ 

ألا ولیسهر الکثیرون bis‏ خلال ثلث كل ليالي السئة لقراءة الكتاب ولدراسة الشريعة 8 
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تنظیم الاجتماعات 


هاكم القاعدة لاجتماع الکثیرین. 

لكل صفه! فلیجلس الكهنة gl‏ والقدامی في الصف الثاني» ثم باقي 9 الشعب كله ألا 
فلیجلس کل في صفه! ألا وليسألوا بالطريقة نفسها حول موضوع Gaul‏ وحول كل نوع من الشورة 
والأشياء التي تخص الکثیرین» بحیث يحمل کل معرفته 10 إلى رابطة الجماعة. ألا فلیحجم أي 
كان عن الحديث أثناء كلام الآخر وقبل أن ينهي هذا الآخر حدیثه. واضافة إلى ذلك لا یتکلمن 
أحد قبل صفه. وبحسب الذي سجل 11 قبلكم, ألا فليتكلم الإنسان الذي dt‏ بدوره. ds‏ 
اجتماع الكثيرين لا يتلفظن أحد بأية عبارة إذا لم تكن بموافقة الكثيرين» أو على الأقل بموافقة 
2 مراقب الكثيرين. وكل إنسان لديه ما يقوله للكثيرين» دون أن يكون في موقع يجيز له الكلام » 
الإنسان الذي يريد سؤال محفل 13 الجماعة نما على هذا الانسان أن يقوم واقفا على قدميه 
ويقول: «لدي ما أقوله للكثيرين» ؛ فإذا سمحوا له بالكلام فليتكلم. 


القبول 2 الجماعة: 
تدريبات تحضيرية 


وأي كان من إسرائيل أراد 14 الانضمام إلى ميثاق الجماعة» فإن الرجل الذي يكون مراقباً 
على رأس الكثيرين يفحصه في ذكائه وفي أعماله. وإذا كان جديرا بالعتقد فإنه سيدخله 15 في 
الميثاق لكي يهتدي إلى الحقيقة ويتحول عن كل فساد» وسيعلمه JS;‏ أنظمة الجماعة» وفيما بعدء 
Laie‏ يأتي ليمثل أمام الكثيرين فإنهم سيتشاورون 16 جميعهم حول أمره. وبحسب ما سیعلن 
التصویت. بنتيجة قرار الكثيرين» فإنه سيقترب أو سيبتعد. 

وعندما سيقترب من محفل الجماعة فإنه لن يمس طهارة 17 الكثيرين قبل أن يكون 
قد فحص في فكره dy‏ أعماله» وقبل أن يكون قد أمضى سنة كاملة. وإضافة إلى ذلك لا يجمعن 
ماله إلى مال الكثيرين. 18 ثم بعد أن يكون قد أنهى سنة وسط الجماعة» سيتشاور الكثيرون في 
أمره» بحسب ذکائه وأعماله فيما يتعلق بالشريعة» وإذا أقر التصويت 19 اقترابه من محفل 
الجماعة» بحسب قرار الكهنة وغالبية أعضاء الیشاق فستسلم أمواله أيضاً ونتاج أعماله إلى يد 
الرجل 20 الذي يكون مراقب عائدات الكثيرين؛ لكن ذلك يسجل في حساب لصالحه دون صرفه 
لصلحة الكثيرين. وهو لن يمس مأدبة الكثيرين قبل أن 21 يكون قد أنهى سنة ثانية وسط أعضاء 
الجماعة. 
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ثم عندما يكون قد أتم السنة الثانية سيجري فحصه. وبحسب قرار الکثیرین. واذا أعلن 
التصویت 22 اقترابه من الجماعة. فسیتم تسجیله نظامیا في صفه بين إخوته Lay‏ یوافق الشريعة 
والحق والطهارة ومزج ثروته. وسيمكنه إبداء رأيه 3 للجماعة كما وقراراته. 


قانون الجزاء 


4 وهاكم القوانين التي سيتم من خلالها الحکم باستقصاء للجماعة» من خلال قرار 
النصوص. 

إذا كان يوجد بينهم شخص يكذب 25 فيما يخص الأموال» ويقوم بذلك عن دراية» فانه 
يفصل عن وسط طهارة الكثيرين مدة عام» وسيعاقب بربع غذائه. 

والذي يرد على 26 قريبه بتمرد أو یکلم(ه) بنفاد صبر ويبلغ به الأمر أن [يخر]ق أسبقية 
صريحة لزميله برفضه طاعة قريبه المسجل قبله» 27 [أو يأإخذ dès‏ بذراعه» فسيعاقب لمدة 
سنة» [وسیعز]. 

[والذ]ي يشير بأي ذكر لاسم الكائن الموقر فوق [كل الكائنات الموقرة سيعاقب بالموت]. 
VIT‏ 1 ولکن إذا كان قد جدف اما خوفاء بتأثير شدة. أو GY‏ سبب آخر يمكن أن يعرض 
له. أثناء قراءة الكتاب أو بلفظه للتبريكات» فانه يفصل» 2 ولن يعود ثانية أبدا نحو محفل 
الجماعة. 

وإذا كان قد تكلم ساخطاً ضد أحد الكهنة المسجلين في الكتاب فسيعاقب مدة سنة 3 
وسيعزل بمفرده عن تطهر الكثيرين. ولكن إذا كان قد تكلم سهوا فيعاقب ستة أشهر. 

والذي يرتكب كذبة عن قصد 4 يعاقب ستة أشهر. 

والرجل الذي يهين قريبه بغير حق (و)عن قصد يعاقب سنة 5 ويفصل. 

والذي يتكلم مع قريبه بتعال أو يرتكب غشاً عن قصد يعاقب ستة أشهر. 

وإذا 6 بدا غير مهتم بأذية قريبه فإنه يعاقب ثلاثة أشهر وإذا بدا غير مهتم بضرر أصاب 
أموال الجماعة» إلى حد أن يتسبب بفقدانهاء فإنه سيسددها 7 کاملة؛ 8 وإذا كانت يده قاصرة 
عن سدادها فانه یعاقب ستین یوما. 

والذي یحفظ ضغينة لقریبه بغیر حق یعاقب ستة آشهر 9. والأمر نفسه ینطبق على الذي 
ینتقم بنفسه لأي سبب كان. 

والذي یخرج من فمه ألفاظاً خرقاء» ثلاثة آشهر. 

والذي يتكلم أثناء کلام الآخرء 10 عشرة أيام. 
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والذي یتمدد pling‏ أثناء اجتماع الکثیرین. ثلائین یوما. وکذلك الأمر بالنسبة للرجل الذي 
یبتعد أثناء اجتماع الکثیرین 1 دون إذن أو عذر؛ حتی ثلاث مرات في أحد الاجتماعات یعاقب 
عشرة «gll‏ ولكن إذا أخضع للنظام 12 واستمر في الابتعاد فانه یعاقب ثلائین LS‏ 

والذي يمضي عاريا أمام قريبه دون أن یکون شدید الرض یعاقب ستة آشهر. 

13 والرجل الذي يبصق وسط (قاعة) اجتماع الكثيرين يعاقب ثلاثين يوماً. 

والذي يخرج يده من تحت ثوبه» إذا كان هذا الثوب 14 Shee‏ بحيث تظهر عورته 
يعاقب ثلاثين يوما. 

silly‏ یضحك بحماقة (و)يضوت Sle‏ يعاقب GSE‏ 15 یوما. 

والذي c‏ يده الیسری لیعبر بها Os‏ آفکاره یعاقب مس أيام. 

والرجل الذي يذهب واشياً بقریبه 6 یفصل LLS Le‏ عن تطهر الکشیرین» و<الذي> 
يذهب واشيا بالكثيرين فانه يطرد بعيدا عنهم 7 ولا يرجع EN‏ 

والرجل الذي يتمتم ضد مؤسسة الجماعة يطرد ولا يرجع. ولکن إذا OLS‏ یتمتم 18 ضد 
قريبه بغير وجه حق فإنه يعاقب ستة أشهر. 

والإنسان الذي يرتاع فكره من مؤسسة الجماعة إلى درجة أن يخون الحقيقة 19 ويمضي في 
عناد قلبه » فإذا عاد يعاقب لمدة عامين: في العام الأول لا يمس تطهر الكثيرين؛ 20 ds‏ العام 
الثاني لا يمس وليمة الكثيرين» وسيجلس وراء جميع أعضاء الجماعة. وعندما يتم 21 العامين يوما 
بيوم» يتشاور الكثيرون بشأنه» وإذا سمح له بالتقدم فإنه يسجل في صفه ويمكنه بعد ذلك السؤال 
حول الحق. 

2 وکل رجل دخل محفل الجماعة منذ أكثر من عشر سنوات AGIS‏ 23 وتراجعت روحه 
إلى الوراء إلى درجة أن يهين الجماعة ویخرج في حضرة 24 الکثیرین ليمضي في ale‏ قلبه . فانه لا 
يرجع أبدا إلى محفل الجماعة. والذي من أعضاء [ejb‏ یختلط 25 به في تطهره dis‏ آمواله 
د[ون إذن] من الكثيرين يكون مصيره sb Wlas‏ ولا يرجع أبدا]. 


4554.15 عشر‎ LAYI 


VIII‏ 1 (سيكون ثمة) في محفل الجماعة إثنا عشر رجلا وثلاثة كهنة» كاملين في كل 
ما هو معلن من كل 2 الشريعة» لمارسة الحقيقة والعدل والحق والبر الودود والتواضع في السلوك 
الواحد تجاه الآخرء 3 للحفاظ على الإيمان على الأرض مع نازع pole‏ وفكر منسحقء وللتكفير 
عن الظلم بين أولئك الذين يمارسون الحق 4 ويكابدون شدة التجربة ومن أجل السلوك مع الجميع 
في مقياس الحقيقة وفي معيار الزمن. 
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قداسة الجماعة 


عندما تتحقق هذه الأمور في إسرائيل 

5 يترسخ محفل الجماعة في الحقيقة 

بما هو زرع خالد: 

إنه بيت القداسة لاسرائیل 

ومجمع القداسة الأسمى 6 لهارون؛ 

إنهما شاهدا الحقيقة في سبيل المحاكمة 
ومنتخبا العناية (الإلهية) 

المكلفان بالتكفير من أجل الأرض 

وإعادة توقيع 7 العقوبات على الكافرين. 
ذلك الجدار المجرّب» وحجر الزاوية الثمين؛ 
8 أساساته لا تهتز 

ولا تتوارى من مكانها. 

إنه مسكن القداسة الأسمى 9 لهارون 

في المعرفة <الخالدة> في سبيل ميثاق الحق 
ومن أجل إقامة تقدمات ذات رائحة رائعة؛ 
ومسكن الكمال والحقيقة في إسرائيل 

0 لإرساء الميثاق وفق البادی الخالدة. 
وسيكونان معتمدين للتكفير من أجل الأرض 
ومن أجل إعلان دينونة الإلحادء 

دون أن يبقى أي فساد. 


منح العقائد السرية 
خلال الرهينة 


وعندما يترسخ ذلك في مؤسسة الجماعة. خلال سنتين Legs‏ بيوم» في كمال الدرب 11 
سيفرقون (كأشخاص) قدیسین» داخل محفل أعضاء الجماعة وكل ما كان قد أخفى عن 
إسرائيل» نما وجده الإنسان 12 الذي بحثء لا يخفين عنهم خوفا من روح الارتداد. 
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الاعترال .2 الصحراء 


وعندما تتحقق هذه الأمور للجماعة في إسرائيل: 3! في هذه اللحظات المحددة سیفترقون 
عن وسط سكنى الأشخاص المنحرفين ليذهبوا إلى الصحراء؛ لكى يشقوا فيها طريق ال cage‏ 14 
كما هو مکتوب : في الصحراء شقوا درب ٠.١.‏ ؛ ومهدوا في السهوب Ligh‏ لالهنا.15 هذه 
(الدرب) هي دراسة الشريعة التي أعلنها بواسطة موسى: بحيث نسلك وفق كل ما كشف عبر 
الأزيئة 16 Use‏ كففه الأنبياء بواسطة روحه القدوس. 


الإقصاء الوقتي 
والعودة إلى الجماعة 


وكل رجل من أعضاء < > ميثاق 17 الجماعة يكون قد خالف كل ما أوصى به : في أية 

Abi‏ کانت» وعن عمد. فلا يمسن طهارة رجال القداسة» 18 ولا als‏ أي شيء من كل 

میثاقهم حتی تتطهر آفعاله كلها من كل دنس ويمضي في كمال الدرب. عندها يترك ليقترب 19 

من المحفل بقرار الکثیرین وبعد ذلك یسجل في صفه. (وینطبق) هذا النظام علی جمیع الذین 
انضموا إلى الجماعة. 


أخطاء ضد الشریعه: استبعاد نهائي 
أو 2 حالة السهو الإقصاء لسنتين 


0 وهاكم الأنظمة التي سيمضي فيها رجال كمال القداسة الواحد إزاء الآخرين. 

21 إن eem‏ الذین دخلوا 3 رابطة القداسة. الذين يسيرون في كمال الدرب وفق ماقد 
أوصى » فكل رجل منهم 22 ينتهك أية نقطة من شريعة موسی؛ عمدا أو بتکاسل: > یطرد من 
محفل الجماعة 23 ولا یعود «las‏ ولن يختلط أي من رجال القداسة بأمواله أو برأيه 3 أي 24 
i‏ 

ولکن إذا كان قد تصرف سهواً فإنه يُقصى عن التطهر وعن المحنل» > ثم ینظر بأمره. 25 
فلا يحتكمن لاحد ولا يسألن عن آي قرار طيلة عامين يوما بيوم. فإذا كان سلوكه كاملا فانه 
(يفحص) 6 في اجتماع › ضمن تحقیق وف المحفل بحسب قرار الکثیرین؛ إذا لم يكن قد ارتكب 
خطأ حتی ples‏ عامین IX gue loge‏ 1 ذلك أنه لا يرجع أبداً. وحده الذي یکون قد ارتکب 
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2 یختبر Pal‏ سنتین tags‏ بيوم فيما يخص كمال سلوکه cadi s‏ بحسب قرار الکثیرین. وبعد 
ذلك پسجل في صفه في الجماعة القدسة. 


العبادة الروحية 


3 عندما تتم هذه الأمور في إسرائيل» بحسب هذه الأزمنة المحددة کلها. في سبیل مؤسسة 
روح القداسة (المرتكزة) على الحقيقة 4 الخالدة» فإنهم يكفرون من أجل الثورات المذنبة 
والخيانات الخاطئة» وبهدف (الحصول) على العطف (الإلهي) من أجل الأرض؛ دون لحم 
المحارق ولا دهن الذبائح ؛ بل إن تقدمة 5 الشفتين» في احترام الحق» ستكون مثل رائحة Jas‏ 
طيبة » وكمال الدرب سيكون مثل هبة طوعية لقربان طيب. 


سلطة الكهنة 
في هذا الزمان يُفصل أعضاء 6 الجماعة: بيت القداسة لهارون بحيث يتم اجتماع القداسة 
الأسمى» وبيت الجماعة لإسرائيل للذين يمضون في الكمال. 


7 وحدهم أبناء هارون سيحكمون bad‏ يخص الحقوق والأموال؛ ومن تحت سلطتهم سيعلن 
التصويت في كل قرار يخص أعضاء الجماعة. 


فصل أموال الكاملين 


8 أما فيما يخص ثروات رجال القداسة الذين يمضون في الكمال» فان أموالهم لا تمزج 
بأموال رجال الخداع الذين 9 لم يطهروا دربهم ليبتعدوا عن الفساد وليمضوا في كمال الدرب. 


إحترام الشريعة والأنظمة الأساسية 


وإنهم عن أي مبدأ من الشريعة لا يحيدون ليمضوا 10 في عناد قلبهم كله. 
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وستحكمهم الأنظمة الأساسية التي بها بدأ أعضاء الجماعة بالتعلم» 11 حتی مجيء النبي 
ومسيح هارون وإسرائيل. 


واجبات المعلم: 
الانتباه للإزمنة ولتنوع الأفكار 


12 هاكم المبادئ للإنسان الذكى» لكى يسلك بها برفقة كل حى وفق القانون الخاص بكل 
زمن ووفق كفاءة كل إنسان. 

3 سيعمل مشيئة الله بحسب كل ما كان قد GAS‏ عبر الأزمنة ؛ plang‏ كل الذكاء الذي 
كان قد fad‏ خلال الأزمنة» كما وأمر 14 الزمان. 

وسیفصل ویزن أبناء العدالة وفق أرواحهم؛ وسيرتبط بنخبة العصر بحسب قرار 15 
مشیئته وفق ما قد آوصی. 

وکل بحسب روحه : كذلك سیحاکمهم؛ وکل بحسب طهارة يديه سیجعلهم یقتربون؛ 
ورکل) بحسب ذکائه» 16 سیجعلهم یتقدمون. 

وکذا ستکون محبته» وکذا سیکون أيضا بغضه. 


إخفاء العقيدة عن الأشرار 
وتعليم الصالحين 


ولا يوبخن رجال الشرك ولا يتجادلن معهم؛ 17 بل لیخفین المبادئ الأساسية للشريعة 
وسط أناس الضلال. 

ألا وليحفظ المعرفة الحقيقية والقانون العادل لأولئك الذين اختاروا 18 الدرب. كل بحسب 
روحه وبحسب اللحظة المحددة من الزمان فإنه يقودهم في العرفة» وبالثل فإنه يعلمهم الأسرار 
المدهشة والحقيقة وسط 19 أعضاء الجماعة» لكي يسلكوا في الكمال الواحد مع الآخر في كل ما 
كان قد كشف. 

ذلكم هو زمان شق الدرب 20 للمضي إلى الصحراء. وسيعلمهم بكل ما كان قد حُصّل لكي 
يمارسوه في هذا الزمان وينفصلوا عن كل إنسان لم يميز دربه 21 عن كل انحراف. 
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احتقارالثراء 


وهاكم قوانین السلوك لكل انسان ذكى» في هذه الأزمنة» فیما یتعلق بما يجب أن يحب 
وما يجب أن يكره. 

بغض أبدي 22 تجاه أناس الشرك بسبب روح الاكتناز (لديهم)! فهو سيترك لهم أمواله 
وعائدات عمله ؛ مثل عبد تجاه سيده ومثل فقير بحضور 23 الذي يسيطر عليه. لكنه سيكون 
إنسانا مليئا بالحماس للقانون وسيأتي زمانه یوم الانتقام. 


إرادة ما يريده الله 


وسيعمل بمشيئة بمشيئة (abl)‏ في كل عمل تقوم به یداه 
ادك شرن diate‏ كل ders‏ بحسب مالقا sided‏ 
وسيرضى بطيب خاطر بكل ما كان الله قد cel‏ 

وخارج مشيثة الله لن يرغب شيئا. 

5 [و]سیرضی LS]‏ العبارات التي يتفوه بها 408( 
ولن يتمنى شيئاً مما لم [vege‏ به. 

[و]سيرقب باستمرار حكم A‏ 

6 [وبكل ما spline‏ سيبارك الذي قام به 

وبكل ما سيجري سيخ بر عن Bl‏ الله]». 

[وبتقدمة] الشفتین سیبارکه. | 


الاحتفال بالازمنة منه القدسه 


× 1 مع الأزمنة سأنشد cop‏ 

في بدء مملكة النورء عند سريان هذا الأخیر» 
وعندما يغيب باتجاه السکن الخصص له؛ 
عند say‏ 2 حلول الظلمت 

عندما یفتح خزانها ویضعها في الأعلی» 
وعندما تختفي في سریانها pli‏ النور 
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عندما تظهر 3 الأنوار الخارجة من حقل القداسة 

(و‌عندما تختفي باتجاه مسکن المجد € 

عند مدخل الفصولء SH)‏ یحین) 3 أيام القمر الجدید 

|3 يكون تيار الفصول متناغماً 4 مع الصلات التي توحد الأقمار الجديدة الواحد مع 
اللآخرء 

بما أن الأقمار تتجدد وتتنامى 

بحسب القداسة الأسمى للاشارة ن 

بحسب مفتاح نعمه SJAJI‏ 

بحسب بدايات 5 الفصول في كل زمان آت؛ 

وفي بدء الأشهرء بحسب الفصول التي تتعلق بها؛ 

(s‏ أيام القداسة» في تاريخها المحدد 

بالرجوع إلى الفصول التي تتعلق بها. 


6 بتقدمة الشفتين أباركه 

بحسب القانون النقوش إلى الأبد : 

في بدایات السنین ds‏ تیار الفصول السنوية› 

في حين یتحقق القانون 7 MET‏ لهذه الأخيرة تاريخاً تخود 
في الیوم النتظم لكل منها. الواحد بالنسبة للآخر» 

فصل الحصاد بالنسبة cipal)‏ 

وفصل البذار بالنسبة لفصل الإنتاش؛ 

[لأ]عياد السنین بحسب آسابیع السنین؛ 

8 ولبدایات آسابیع آسابیع السنوات في لحظة الانعتاق. 
وخلال وجودي كله» سیکون القرار النحوت على لساني 
مثل ثمرة مديح وتقدمة شفتي. 


تسبيح الله -2 كل زمان وظرف 


9 سأنشد في العرفة 
f m‏ ستهتز كلها لمجد الله 


O‏ الکنارة: أداة موسيقية قديمة ‏ المارجم. 
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وسأصدح بشبابة شفتي بسبب حبلها الضبوط. 


0 وعندما يحين النهار واللیل. سأدخل في میثاق اللّه؛ 
وعندما ينسحب الساء والصباح» سأردد مبادئه 
Ulby‏ بقیت فانني سأقيم فیهم 11 عالي بلا تراجع. 
وساعلن حكمي بحسب اثامي 

وسيصبح تمردي أمام عيني مثل القانون المنحوت. 
لكن لله سأقول: algas bo‏ 

2 وإلى العلی : «يا حامل طيبتى» 

يا مصدر العرفة وینبوع القداسة› 

يا المجد الأسمى والقدرة الكلية للجلالة الخالدة!» 
سأختار ما 13 سیرشدنی إليه 

وسأرضی بالطريقة التي سيحاكمني Le‏ 


في بداية كل عمل تقوم به يداي أو قدماي سأبارك اسمه؛ 
عند بدء كل نشاط وعندما أخرج وأدخل› 

4 عندما أجلس وأقوم 

وعندما آوي إلى السرير» 

سأطلق ره صرخات الفرح. 

وسأباركة بتقدمة ما يخرج من شفتي 

بسبب المائدة المحضرة للناس» 

5 وقبل أن أرفع يدي لكي أقتات 

بثمار الأرض اللذيذة. 


وإذا كنت فريسة للخوف والرعب 

Gy‏ أعماق الشدة by‏ قلب الأسى» 16 سأباركه. 

لأنه رائع سأعترف به 

وسأتأمل بقدرته › 

وعلى نعمه سأعتمد كل الأيام. 

وإننى لأعرف أن بين يديه يوجد مصير 17 كل (uem‏ 
وأن أعماله كلها حق. ١‏ 
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TUN الضیق‎ anis وعندما‎ 


الأحكام ال خلاقية للنصير الکامل 


لن أعزو aed‏ جزاء 18 الشر : 

فبالخیر سألاحق JS‏ شخص. 

لأنه بيد الله مصير کل حى » 

وهو الذي سيدفع لكل إنسان جزاءه. 

لن أكون حسودا بروح 19 التجديف 

ولن تشتهي روحي غنی العنف. 

Lad Li‏ يخص تعدد رجال الشرك 

فلن أقبض عليهم حتی يوم الانتقام ؛ 

لكننى لن أقود غضبى 20 بعيدا عن الرجال الضالين» 

ولن أرضى حتى يفتتح الحساب. 

سأكون بلا ضغينة وبلا غضب تجاه الذين تحولوا عن التمرد» 
لكنني سأكون بلا رحمة 21 تجاه جميع الذين ابتعدوا عن الدرب؛ 
ولن أواسي الذين ضربوا حتى تصبح دربهم كاملة. 


ولن أحفظ بلعال في قلبى : 

ولن تتردد الحماقات في فمي» 

2 ولن تنبس شفتاي | 

بخداع ole‏ أو بهتان أو أكاذيب. 

Lil‏ ستحل على لسانى ثمرة قداسقف 
و23 لن يوجد فيها أي مقت. 

بأعمال pal‏ إنما سأفتم فمي 
وسيحكي لساني عن صنائع الله دوماء 
كما وعن خيانة الناس حتى امحاق 24 ثورتهم. 
وسأكف عن شفتي العبارات الباطلة 
وعن ذكاء قلبي النجاسة والغدر. 


95 


http://kotob.has.it 


سأخفي العرفة بتفکر حکیم 
5 وبذکاء حذر [Le use‏ بحدود متينة» 
لکی آحمی الإيمان والحق بحسب عدالة اللّه. 


سأنشر 26 التعلیم بمساعدة حبل الأزمنة » 
و[ ] العدالة» 
الممتلئ رأفة ودودة تجاه المثبطين 
ومعضداً أيدي أولئك ذوي [القلب] المضطر[ب] 
٠‏ [ومعلماً] XI‏ 1 الذكاء لأولئك الذين ضلت روحهم 
: ومهذباً بالعقيدة أولئك الذين يتذمرون؛ 
ومجيباً بتواضع أمام ذوي الفكر الشامخ 
وبفكر نادم أمام الرجال الذين يلوحون 2 بعصاء 
الذين يشيرون بإصبعهم ويلفظون عبارات جارحة» 
والذين يملكون الثروات. 


التبرئة عمل الله وليس الإنسان 


ذلك أننى» إنما إلى الله تنتمي تبرئتي» 
وإنه لفى يده إنما پوجد ia Jus‏ 
كما واستقامة قلبى ؛ 1 

3 انه بعدله Li]‏ يمتخو NC‏ 


ذلك أنه من ینبوع معرفته فجر النور الذي ينيرني» 
وقد شاهدت عيني روائعه » 

ونور قلبي يخترق السر الخفي 4 الاتي. 

والکائن الخالد هو سند يمناي 

وعلی صخرة صلبة تقع درب خطواتي: 

لا شيء سیکون مخیفا آمامي. 

ذلك أن حقيقة اللهء تلكم هي 5 صخرة خطواتي 
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وقدرته هي سند استقامتي» 
ومن ينبوع انصافه إنما تتأتى تبرئتي. 


إنما يتأتى النور في قلبي من أسراره الرائعة؛ 

وإنما في الكائن الخالد 6 تأملت عينى الحكمة : 
ذلك أن العرفة مخبأة عن البشر | 

ونصائح الحكمة عن أبناء الانسان. 

إن ينبوع العدل وخزان 7 القدرة› 

كما ومسكن المجدء تمتنع على محفل الجسد؛ 
إنما قد أعطاها الله كامتلاكات أبدية للذين انتقاهم. 
وقد منحهم قسمة في حصة 8 القديسين» 

وإلى أبناء السماء ضم محفلهم 

محفل رابطة الجماعت 

وسينتمي محفل الصرح المقدس إلى التأسيس الخالد 
خلال كل 9 الزمان الآتي. 


Li‏ أناء فإننى أنتمى للإنسانية ا الحدة 

dls‏ تجمع d‏ الفساد ؛ 

إن آثامي وتمردي وخطيئتي 

كما وائم قلبي 

JS) 0‏ ذلك يرجع) إلى المحفل الآيل للزوال» 
محفل البشر الماضين في الظلمات. 


إذ هل أن الإنسان سيد دربه؟ 

لاء فالبشر لا يستطيعون تأييد خطواتهم. 
ذلك أنه لله إنما ترجع التبرئة» 

ومن يده إنما يتأتى 11 كمال الدرب. 
وبذكائه إنما بلغ كل شيء إلى COMM‏ 
وإنه ليؤيدن بفكره كل کائن؛ 


وبدونه لا شيء يتم. 
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وأناء لذا 12 ما تهاویت 

oj‏ نعم الله هي سلامي للاید؛ 
وإذا تعثرت. بسبب. إثم الجسد» 
فان تبرئتی قائمة في عدل الله 
التى تبقی يا 

3 وإذا نشر الضيق على 

فإنه من الهاوية سينشل نفسي» 
وسیرسخ في الدرب خطواتي. 


وبنعمه سیقود 14 تبرئتي. 

بعدالته الحقيقية أيدنى » 

وبطيبته الشاسعة سيسامح آثامي 
وبإنصافه سيطهرني من دنس 15 الإنسان 
ومن خطيئة أبناء الإنسان: 

لكى أعترف al‏ بعدالته 

وللعلى بجلاله. 


aus‏ قدرة الله 
وعدمية الإنسان 


مبارك فلتکن› اه يا إلهي» 

أنت الذي فتح للمعرفة 16 قلب عبدك 

ألا ثبت بالحق كل أعماله 

وامنح لابن خادمتك» 

بحسب عنايتك بالختارین من بني البشر» 
أن يقف في العصبة 17 أمامك للأبد. 

ذلك أنه بعيداً عنك لا توجد أي درب كاملة 
ومن دون ebat‏ لا يتم أي شيء. 

أنت من ple‏ 18 کل معرفة 
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وکل ما کان قد nr‏ للکائن موجود بارادتك. 
وليس ثمة معرفة أخرى بعيدا عنك 

لترد على قرارك 

ولتفهم 19 فكرك القدوس AlS‏ 

ولتتأمل عمق أسرارك» 

وليكون لها ذكاء روائعك كلهاء 

كما وقوة 20 قدرتك. 


من ذا الذي بامكانه إذن احتواء مجدك؟ 

وما هو إذن ابن الإنسان نفسه 

بين أعمالك الرائعة؟ 

1 والمولود من المرأة» ما قيمته أمامك؟ 

cub‏ هذا الإنسان من الغبار عجن 

وأن يصير فريسة للدود؛ ذلكم هو مصيره! 

» الخزاف‎ Gab هذا الإنسان ليس سوى صورة هزيلة 22 من‎ cul 
وإلى التراب يعود.‎ 

بماذا يجيب الطین» الشیء الذي تصنعه الید؟ 

وأية فكرة بإمكانه أن یفهم؟ 
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هوا مش دستور الجماعة 


1 تعيد هذه الترجمة بشكل عام تلك التي سبق أن قدمناها لهذا الدرج في مؤلفنا: 
Les écrits ésséniens découverts prés de la mer Morte, ۲۳ éd. 1959, 4° éd. 1980, p. 88-‏ 
.127 

ونشیر إلى أنه إضافة إلى الدرج والأجزاء all‏ وجدت في الغارة 1 فقد تم العشور على أجزاء أخرى Jj‏ 
نفسه وقد تم نشر بعضها. وهي التي وجدت في المغارة ۰۷ الجزء ۰5011 1ء الوازي QS‏ ۰11 7-4 و 
1 2 الوازي ل H 4QS‏ 14-12 
J. T. Milik, Les «Petites Grottes» de Qumran, (Oxford, 1962, p. 180-181. Discoveries in‏ 

the Judaean Deseret of Jordan, NT) 
ومن جهة آخری. فان أجزاء من الضارة ۰1۷ لم‎ sQU3 وانظر أيضاً في المؤلف نفسه جزءاً من نص منسوب له:‎ 
تنشر بعد» تحتوي علی بعض القاطع من دستور الجماعة.‎ 

1. إن بداية السطرین 1 و 2 من العمود 1 متلفةء وقد عوضنا عن [mskyl]‏ 1 ب«من أجل الانسان الذكى»» 
أي للمُساررء للمعلمء في السطر 1ء مع تقيدنا بالاشارة التي تتكرر كثيراً في مخطوطات قمران» إن في ER‏ 
المدرج» أو في بداية مقطع (قارن مع CIE‏ 13؛ IX‏ ۰12 21) والستي تشير إلى أن الأمر يتعلق بكتاب ديني 
خاص بالق بكتاب سريء بخلاف الكتب التوراتية العلنة لليهود كلهم. قارن مع دانيالء XI 433 (XI‏ 3. 

7. مريدو الملة هم «متطوعون» : قارن مع «ghd‏ في: 2 -Apologie des Juifs,‏ 

9. كان الاسینیون يعلقون أهمية كبرى على تقويمهم الخاص الذي به كانت تتحدد الأعياد الدينية. ويشير 
مدرج دستور الجماعة في عدة مواضع إلى هذه المسألة الأساسية» كما ومدرج الهيكل الذي بتعداده للذبائم 
وللتقدمات التي يجب تقديمها وفق تقويم طقسي صارم يذكر بالتحديد كافة الأعياد؛ قارن مع مدرج الهیکل» 
(XI‏ 13-9 و XI‏ 9 إلى XXX‏ [ وأيضاً XLI‏ 7 إلى XLI‏ 17. كذلك فإن كتاب أخنوخ وكتاب 
الخمسينيات يرشداننا أيضا حول تقويم الأسينيين. 

Joséphe , Guerre juive, II, VIII, 139. : قارن مع يوسيفوس‎ .10 

113 ينتمي الأسيني بکله . جسدا وروحاء للجماعة. وهو يتخلى لها عن كل ماله (قارن مع VI‏ 419 22؛ 
IX‏ 9-8( 22)؛ وهذا الأمر الاجباري واضح ومشار إليه بشكل خاص في موجزات فيلون ويوسيفوس. 
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15 أن 3 تفالات بموافقة دقيقة جدا soleil‏ المثبتة فى تة 4 5 
BINA‏ تجري الاحتفالات بموافقة دقيقة جدا للتواریسخ الثبتة في تقویم الملة؛ قارن مع دستور 
الجماعة «III‏ 10. 


16 القصود بالیثاق الجدید الیثاق الذي تولفه الجماعة الأسينية التي من أجلها وضع «مدرج الهیکل». 


1 18. قارن مع تثنية الاشتراع XXVIL-XXX‏ 
22-9. تشتمل الجماعة الأسينية على ثلاث رتب. تماماً كما الکنیس الرسمی: الكهنة واللاویون والعاسة. 
قارن مع مدرج الهیکل. (XXI‏ 7-4 کتاب دمشق» «XIV‏ 4-3 
23. انظر أيضاً «V‏ 24-20 


1 ۰2 . سیحرم. انظر ۰۷ 20-13 

3. في النص: Br‏ منبع (b’yn)‏ الكاملين». وبدلاً من قراءة byn‏ نقرأ: cw'm‏ «وبین الکاملین». 

«IV 9‏ 26. هذا التعليم ذو أهمية أساسية» ویبدو كما لو أنه مُدخل بواسطة الخطبة السابقة التي تشير 
الدور الا ساسي ل «روح التمییز الصحيم؛ و«الروح القدوس؛ cos‏ الانصاف والتواضع» لتطهير ولتقدیس pus‏ 
إن العقيدة الطروحة في هذا القطع من النص متأثرة تأثراً شديداً بالتأملات الزدكية. وعلی کل عضو من اللة أن 
یتأمل باستمرار هذا التعلیم الديني حول الروحین. ان وجود وفعل الروحین یجعل من حياة کل إنسان صراعاً 
ومعركة ومسرحية عميقة. 

14. لكل إنسان روجه الذي » كما هو مبين فیما یلی dV)‏ 16 ۰)26-3 يشارك في آن واحد إنما بمقادیر 
غير متساوية في هذا الروح أو ذاك. وهکذا فإن کل حقيقة الأرواح تنهض 031 من هذین الروحین. ویمکن التعرف 
علی نوعیه 4 کل روح deb‏ أو سيئة من اشارات ممیزة؛ ولفن «تمییز الارواح» E‏ الملة أهمية فائقة ثقة: لقبول عضو 
V) ua‏ 21-20(« ثم بعد دخوله من سنة إلى سنة CV)‏ 24-23(« وبطريقة عامة IX)‏ 14). — اعلان 
اللائحة الزدوجة التضمنة في التعلیم: لائحة الفضائل (IV)‏ 6-2 ولائحة العیوب (IV)‏ 11-9( أي «دربي» 

5. كلمة «مجىء؛ (أو زيارة) تشير عادة في الکتاب القدس كما في مخطوطات قمران إلى الثواب الالهي. 

6. هذه الفكرة عن نظام وقوانين الكون توجد مفصلة بشكل خاص في سفر الجامعة» XVI‏ 28-24؛ 
أخنوخ (IE eit‏ سفر (Ui‏ 111؛ مزامير سلیمان XVII‏ 12-10؛ كما وتذكر مع اليقين بأنها يجب 
أن تخدم كنموذج لطاعة JS‏ إنسان لمشيئة الله. 

7 . إن فكرة أن الإنسان تلقى من الله السلطة على الخليقة الأرضية هي فكرة توراتية: انظر تکوین. T‏ 
VII x» yo «28-26‏ 9-7. وخلال العصر الهليني انظر سفر الجامعة (XVII‏ 4-2( حكمة سلیمان. 
(IX‏ 2-1 
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LS . 9‏ في العقيدة المزدكية» النور هو رمز الحقيقة والعدالة؛ والظلمة هي رمز الکذب والفساد. 

21-0. هذا التوزیع للانسانية إلى حصتین هو أحد الفاهیم الأساسية للغاثا ۰602108 التي تشکل الجزء 
الأقدم من الأفيستا Avesta‏ التي تعزی عموما لزردشت Zaroastre‏ 

23-22. إن أي انسان. حتی بين الصالحین لا یفلت من الخطيئة ولا من ضربات ملاك الظلسة. وهذا 
الاختلاط للخير وللشر. في صراع دائم » Sally‏ يميز الشرط الانساني لن یتوقف إلا في يوم الدینونت الذي عينه 
«abl‏ عندما یکون الشر قد أقصي. 


۷ 8. قارن مع أخنوخ «LVI «4 ۷ «Jai‏ 6. هذا النور الخالد هو رمز الغبطة الوعصودة 
للصالحین. 


2. الهاوية الأبدية: قارن مع یوسیفوس الحرب اليهوديةء ۰11 XL‏ 155. ویدعی اللحدون «رجال 
الهاوية»› انظر X 22 16 IX‏ 19 


3. قارن مع H‏ 8-7 وأخنوخ الأول. CHT‏ 8. 
23-8. العقيدة المقدمة ههنا هي عقيدة مزدكية نموذجية : الاستئصال الجذري للشر والانتصار الأبدي 
للخیر لحظة الحساب الکبیر. انظر germ‏ إيزيس وأوزيريس. 47 
Plutarque, De Iside et Osiride, 47.‏ 
21-20 سیصبح جسد الختارین طاهراً؛ وخالياً من كل روح الفساد» وممتلثاً pus‏ القداسة والحقيقة : 
سيصير «جسدا روحیا» ولن یعود «جسدا من لحم ودم». 


Ge جاء في بعض النسخ.‎ LS («ابتعد عن کلام الکذب»‎ .7 XXIII استشهاد" من خروج.‎ .15 V 
ماذا پحسب, كما في بمض‎ GY استشهاد من أشعياء ۰11 22 («کفوا عن الانسان الذي في أنفه نسم‎ .7 


0 إن آموالهم غير طاهرة في كل شيء: ومن المؤكد أنه من غير المکن الذهاب بفکر اللة آبعد من ذلك. 


Bas «الکثیرون: : مصطلح تقني )13 جاز القول وخاص باللة الاشارة إلى مریدیها. وهو یتکرر في‎ .1 VI 
مواقع من هذا النص.‎ 

3. تشكل مجموعة العشرة هنا الوحدة الأساسية. انظر يوسيفوس» الح اليهوديق IX «II‏ 146. 

5. ههنا يستمر نص الخطوط مكرراً cles‏ وبطريق الخطأ دون شك» جزءاً من الجملة السابقة. انظر أيضاً | 


حول العشاء الجماعي الأسيني الدستور اللحق للجماع. H‏ 22-17. قارن مع یوسیقوس t‏ الحرب اليهودية, 
1 ۰۷ 131-129. 
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2 ۰1 ومزاین‎ 8 1 QI الترجمة : «فيما يخص واجبات». غير أكيدة. قارن مع‎ a7 

7 — كان y‏ بد دون شك من توزع الإخوة على ثلاث مجموعات « بحيث کانوا یتناوبون à‏ کل ليلة ویومنون 
Dis Bay‏ دائماً. 

Philon, Quod omnis probus liber sit, 81. : لكل صفة : قار ن مع فیلون‎ 9 

Joséphe, Guerre juive, IL, V, 132. : قارن مع یوسیفوس‎ .3 

Joséphe, Guerre juive, IT, VII, 137-138. : قارن مع‎ .23 - 4 

7 . الأمر يتعلق (قارن مع 123 ,11,111 (Josèphe, Guerre juive,‏ بشيوع الأموال الأمر الذى لا يصب 

مر رقارن مع ) بشيوع الا موال الا مر الذي لا يصبح 

نهائياً إلا بعد سنتين من الترهبن» انظر ۷1ء 22-21. 

0 انظر 22 ,5 Joséphe, Antiquités juives, XVIII, I,‏ و 125 ,123 Guerre juive, II, II,‏ 
واذا ما ترك الترهبن اللة فان آمواله تعاد الیه. 

25-4. الرجل الذي یکذب فیما یتعلق بالأموال: قارن مع أعمال الرسل. CV.‏ 11-1. 

27. يمنع في الكنيس لفظ اسم الله. ومع ذلك فإن المنع هنا يستهدف ربما اسم الشرع في «LUI‏ اسم معلم 
الحق » أكثر مما يستهدف أسم يهوه. 


of .1 1‏ بداية هذه الجملة التي تم محو کلمتین أو ثلاث کلمات منها في الخطوط ليست واضحة جدا. 
وقد سمحت الدراسة التأنية جدا لعلم النقوش القديمة باظهار کتسابتین كتابة العمود الحالي رقم ۷11 وكتابة 
العمود الذي يليه العمود رقم VII‏ 

2. الأمر یتعلق بكهنة اللة. إذ أن الاحترام الطلق لهژلاء لا يحمي الكهنة الذین لیسوا من الملة من نقد 
محتمل. انظر العبارات التي تستهدف الكاهن الضال في «شرح حبقوق». 

8 . إن كلمتي «ستين يوماً» محملتان بمعنى إضافي. ومن جهة آخری بعد «عن سدادهاء فإن كلمتين أو 
ecu totis a‏ قصداً واستبدلت بدكلياً»» وإضافة إلى ذلك يبدو أن هذه الكلمة خطت بيد أخرى. وهذا 
الأمر يجب ألا ینطبق إلا على جزء من أعضاء الجماعة» وهم الذین لم یتخلوا بعد عن آموالهم. 

b 8‏ ستة أشهر: يحمل النص فوق هذه العبارة كلمة iin‏ خطت بيد أخرى. 

b 2‏ دون أن يكون شديد المرض: ترجمة هذه العبارة غير دقيقة بعض الشيء. ومع ذلك فهي تعطي معنى 
مستساغا. ويشير يوسيفوس إلى أنه» فيما يتعلق بالحمامات الطقسية لا بد من وزرة بالنسبة للرجال ومن اللباس 
للنساء (الحرب اليهودية 11ء «VIII‏ 161). 

3. قارن مع یوسیفوس الحرب اليهوديق 11 ۰۷1۲ 147. 

3. أتت كلمة يد هنا تورية للعضو التناسلی (membrum virile)‏ ويشير یوسیفوس إلى هذه الفکرة 
(الحرب اليهودي ]1 ۰۷111 148). 1 
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5. إن 326 اليد الیسری. وهو أمر من أصل تطيري على الأرجخ» جدير بأن نلفت النظر إليه. واليد اليمنى 
هى الجانب النبيل بحسب یوسیفوس ‏ الحرب اليهودية, 1 VM‏ 147. انظر ما يسرده فيلون حول الزهاد 
الیهود الذین کانوا يبدون عدم موافقتهم علی کلمات الخطيب «برفع طرف خنصر اليد الیمنی». 

24-2. كانت مختلف حالات الاستعفاء أو الاستبعاد تعالج بکثیر أو بقلیل من الصرامة بحسب الأسباب. 

5. الاختلاط بمحروم عضوياً یجعل من الختلطین آنفسهم عرضة للحرمان. ومسألة العقوبات والحرمان 
نجدها Laj‏ في ۰۷111 16( AX‏ 2. 


۲ . «الزرع» تعبیر دارج في اللة للإشارة إلى الجماعة. انظر: XT‏ 8؛ کتساب دمشق. 1ء 67 
الأناشيدء ۷111ء 64 وما يلي» حيث يمثل plus‏ الحق كبستاني الزرع الخالدء أخنوخ الأول. (X‏ 16؛ 
LXXXIV‏ 6( الخمسینیات, «I‏ 16؛ (VIE‏ 34؛ (XXI‏ 24؛ مزامير سليمان» XIV‏ وهی مستوحاة من 
آشعيا LX‏ 21. 1 

7. مستوحى من أشعياء XXVIII‏ 16. 

0. خلال عامين: انظر «VI‏ 12-16 

12-1. الانسان الذي بحث: يمكن أن تشير هذه العبارة إلى plas‏ الحق وهو الباحث عن الشريعة والنبي 
الأمثل. ویمکننا مع ذلك ترجمتها كذا: «إنما ما يجد الإنسان الذي يبحث»» وهو مثل سائر لا يشير بخاصة إلى 
معلم الحق. 

3 إن اسم يهوه غير قابل «Bà‏ ولهذا يعوض Ge‏ ب «هوه. وني الاستشهاد من أشعياء XL‏ 3 الذي يلي 
تم استبداله بأربع نقاط. ونجده مدونا في مدارج آخری» مثل المزامير في الغارة XT‏ وشرح حبقوق في المغارة 1 
بشكل خاص. 

16-4 . الاعتزال في الصحراء يجب أن يأخذ هنا دون شك بمعناه الحرفي: إنه انعزال الملة الأسينية في 
قمران. Ul‏ فيما يتعلق بالدرب التي يجب شقها في الصحراء فلها معنى تصوري. وهو البحث أو دراسة (مدراش 
5 الشريعة» مما يؤدي إلى الكشوفات التي يؤيد بها الله مختاريه «سنة بعد سنة»» وهي الكشوفات نفسها 
التي بشر بها الأنبياء عبر العصور. 

19-6. يعد هذا المقطع الصغير مثل مكمل لقانون الجزاء (VI)‏ 24- ۰۷11 ۰)25 وهو يحدد في حالة خرق 
أنظمة AUI‏ على ماذا سيشتمل العقاب المقدر: «العزل». أي الإقصاء عن التطهر (أي عن معموديات التطهر) ومن 
المحفل. 

«IX -.20‏ 2. يتعلق هذا المقطع بأعضاء AU‏ المذنبين بخرق شريعة موسى نفسها. والعقاب بالتالي هو الإقصاء 
النهائي؛ ويصبح الذنب حتى «محروماً عضوياً» (انظر ۰۷11 25( ومع ذلك» إذا كان الخطأ قد ارتکب سهوا, 
فإن القصاص يقلص إلى إقصاء وقتي لعامين. 
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IX‏ . مهنا التعبیر نفسه عن فكرة الذبيحة الروحية. ویظهر من نصوص مختلفة من قمران أن الملة لم 
تكن تحرم من حیث fall‏ ويشكل مطلق الذبائ إذ كانت تفسح مجالا لها. ویچیب أن نذکر بالدرجة الأولى 
مدرج الهیکل الذي یخصص جزء! هاما جدا لتنظیم التقدمات والذبائم الدمويسة ومختلف الطقوس. وحول هذه 
النقطة فإن الهوة التي تفصل هذا الخطوط عن دستور الجماعة الحالي عميقة جداء طالا أن هذا القطع یبین LJ‏ 
أنه في فکر الأسينيين في هذه الفترة التي ليست فترة مدرج الهیکل یمکن «لذبيحة الشفتین»» أي للمدیح الإلهي» 
وللسلوك الکامل» أن يكفيا لتأمين الرفق الإلهي» ولتعويض الذبائح الدموية. 

7. كانت سيطرة الكهنة متميزة كلياً في المجتمع الأسيني» فللكهنة وحدهم أن يحددوا الحقوق والأحكام 
القضائية في الملة وإدارة أموالهاء وترؤس وإدانة JS‏ مجموعة عشرة (انظر «VI‏ 4-3). 

9-8. الابتعاد عن الكفار يجب أن يتم أيضاً على المستوى المادي والاقتصادي ويجب أن يكون تاماً بشكل 
مطلق. 

11-0. ثمة إشارة واضحة بشكل كاف هنا لمرحلتين أساسيتين من تاريخ الملة؛ المرحلة الأولى هي فترة 
: البدايات التي جرى خلالها العمل ب «التشريعات الأولى»» والرحلة الثانية التي يدشنها «مجيء النبي وكهنة 
"هارون وإسرائيل». قارن مع «كتاب دمشق». (IL B.‏ 9-8؛ ووصية يهوذاء XXIV‏ 3 

2. «الإنسان الذكي»» المسكيل cmaskil‏ هو المعلم هناء والمرشد والبشر الديني. وعليه أن يقدر كل انسان 
حق قدره بحسب وزنهء قارن مع دانيال» ۰۷ 7؛ أيوب XXXI‏ 6؛ وأمثال XVI‏ 2؛ XXI‏ 2؛ وأخنوخ 
XLI cI‏ 1. وانظر دستور الجماع. 1ء 1؛ ۰111 13؛ IX‏ 21. 

۰.1 14. إن «مرسوم الزمن؛ هو القانون الإلهي الذي يأتي على رأس التعاقب المنتظم col al‏ والقصول واتسآفانت: 
وتتضمن عقيدة الملة سرانية كاملة قائمة على الزمن: فكل فعل يجب أن يتم 3 ساعته ‏ 3 الوقت الذي قدره 
حققه الله الملك سيد الزمن. والله نفسه يوزع رؤاه على امتداد الزمن. انظر شرح حبقوق. «VIE‏ 14-13. 
و«أبناء العدالة, هم بالتأكيد أبناء الملة. ويقدم النص العبري هنا خروجاً عن المألوف» ولهذا یصحح بعضهم العبارة 
على النجو التالي «أبناء صدوق». 

16 محبة لأعضاء الملة وكره لجميع الآخرين. 

18-7. «المصطفى» بمعنى «المنتخب». وأعضاء الملة هم أيضاً من «النتخبین». فهم الذين اختاروا درب الله 
درب الخير. إن موضوع الدربين» درب الفضيلة ودرب الرذيلة» هو موضوع أساسي في الملة. انظر «التعليم حول 
الروحین» «IV -13 D)‏ 26( 

8. الاشارة هنا إلى أن الاسرار وتعلم العقائد السرية والغنوص يجب of‏ .یکون تدريجياً ومتوافقاً مع كل فرد. 

9 «إعداد الدرب» تعبیر مأخوذ عن آشعیا XL)‏ 3) [صوت صارخ في البرية أعدوا طریق الرب وقوموا في 
القفر سبیلا لالهنا]. وحول الاعتزال في الصحراء انظر ]۰۷11 16-12. 

2. بسبب روح الاکتناز (لديهم) : ترجمة غير أكيدة بعض الشي». والكلمة تعني «مخبأ»» ویترجمها بعضهم 
«بروح السره. إن إخفاء الکنوز وجمع وتکدیس الأموال من خاصية الکافرین. «أناس الهاوية» في حين أن احتقار 
الأموال هو إحدى الفضائل الأساسية للنصير في الیثاق. انظر حول هذا الوقف من التواضع والخضوع ۰261 2-1 
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23. المؤمن الذي لیس لدیه الحماس إلا لاتمام الشريعة يحيا في انتظار مستمر لیوم الانتقام الالهي (انظر CX.‏ 
7 21 وبخاصة تنظیم الحرب. أو بشکل أكثر Ba‏ حیث يدعم هذه الفكرة الولفان «شرح حبقوق» و«تفسیر 
الزمور (XXXVII‏ 

& كما‎ ۰18 ۰۷ XVII 2 JX «XII «Antiquités juives قارن مع یوسیفوس‎ .26-3 
| Quod omnis probus liber sit, 82. فیلون‎ 

i a 

.14 IX قارن مع‎ .1 X 

4. الحرف العبري ن (نون) یأخذ القيمة العددية 50. كذا فان التقویم الأسيني الرتکز أساساً على مبدأ قسمة 
السنة إلى أربعة فصول من ثلاثة آشهر يترك فجأة ودون تبریر واضح مكاناً راجحاً لأكثر الأرقام قداسة وأهمية: 
الرقم 0. انظر حول قداسة وأهمية هذا الرقم بشكل خاص فيلون الإسكندراني في الحياة التأملية: 

La Vie contemplative, ۰ 

5. إن تعبیر «یوم القداسة» يمكن أن يشير بالتأکید إلى کل یوم case‏ وهي أيام كثيرة في السنة الطقسية 
الاسينية. انظر «مدرج الهیکل». XXIX - 9 (XI‏ 6. | 

6. «في بدایات السئين» تعني يوم العام أو رأس السثة. 

7. لم يعرف العالم اليهودي القديم سوی فصلين» الصيف وهو فصل حار وجاف. والشتاء وهو فصل بارد 
وماطر. ويبدو أن إدخال أربعة فصول - وبالتالي إدخال احتفالات جديدة أدخلت معها ‏ في التقويم الأسيني يرجع 


إلى تأثير هليني. | 
7. بحسب أسابيع السنة: القصود بها السنوات السبتية التي كان يحتفل بها كل سبع سنوات (لاوي» 
۷ 7-1( 


8. في لحظة الانعتاق: المقصود هنا السنة اليوبيلية أو الخمسينية والتي كان يطلق فيها العبيد (لاوي؛ 
XXXV‏ 8 وما يلي). | 

9 «في العرفة» أو «من خلال الذکاء». إن JS‏ عضو في اللة هو «عارف»» ولیس ثمة ما يبدو أكثر شاعرية 
وغنائية من نشيد روحه» هذه السمفونية الروحية. انظر الموازي في «كورنثوس الأولى». «XIV.‏ 15. 

5. إشارة إلى المباركة التي تسبق العشاء المقدس (VT)‏ 5-4 الدستور الملحق IT isbat‏ 22-17). 

8 . إن هذا التأكيد جوهري. فلله وحده يرجع أمر التعهد بالانتقام. وذلكم هو أيضياً تعليم «وصايا الشيوخ 
الإثني عشر»» وبخاصة في «وصية یوسف. KVI‏ 2 ووصية بنيامين» IV.‏ 4-2, انظر 

Hippolyte, Réfutation, IX, 23. 

9. لن تشتهي روحي غنى العنف : قارن مع وصية بنيامین. 1۷ 4. 

21 إن صرامة حقه تفرض نفسها مع ذلك» ولا يجب أبداً إظهار رأفة غير موافقة بل ترك العقاب الحق 
یأخذ مجراه. انظر متی» «XVIII‏ 17-15. 


107 


http://kotob.has.it 


2. إن محبة الحقيقة والامانة والاستقامة تعد بالنسبة للأسينيين فضيلة أساسية. انظر یوسیفوس 
Guerre juive, II, VIII, 135-141.‏ 


24 XXIX «الذين یتذمرون» مستوحاة من أشعيا‎ .1 XI 

2. ستلهمة أيضاً من أشعياء LVII‏ 9. إن نصير الیثاق هو مسکین .poverello‏ وهو بحضور الکبار 
والقادرین یکون كله تواضع . 

ad 2‏ ترجمنا كلمة amspti‏ في کامل هذا القطع ب «تبرئة». ویبدو أن هذا العنی المحدد یوافق بشکل 
أفضل هنا معنی «العدل» العام. 

7 قارن مع السطر 9: «تجمع جسد الفساد». وهناك تجمعان LS‏ يوجد جیشان وحزبان. وتشیر هذه العبارة 
على نقیض تجمع النخبة. ملة الميثاق» إلى جمهرة النبوذین الذي یحیون بحسب الجسد by‏ الخطيئة. 

8 «القدیسون» هم ACUI‏ ویدعون أيضا «آبناء السماء». 

0. الإنسان سيد دربه: قارن مع إرمياء «X‏ 23. ومن المکن أن حرف النفي الذي یوجد في النص 
التوراتي اختفى من هذا المقطع سهوا. ويمكننا أن نقرأ الجملة كما فعلنسا بشكل استفهامي بحيث يظل المعنى 


واحدا. 
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دستور ملحق للرعیه 


العنوان 


I‏ 1 وهاکم الدستور لكل رعية إسرائيل في انتهاء الأيام» عندما سینضمون [إلى الجماعة 
کی يمض]وا 2 في الطاعة إلى حق أبناء صدوق الكهنة وأعضاء ميثاقهم الذين رفضر-وا الضي في] 
درب 3 الشعب: إنهم رجال مشورته الذين يحفظون ميثاقه وسط الإلحاد حتى یکفرژوا من أجل 
mn‏ 


تعلیم القادمین الجدد 


4 عند وصولهم؛ يتم تجميع کل القادمین بمن فیهم الاطفال والنساء. وتقرأ على 
مس[ امعهم 5 كافة] مبادئ الميثاق» ویعلمون كافة تنظیماتها. خوفا من أن یضلوا في Ip‏ 


تهذيب الأطفال 
والإعداد لمختلف الوظائف 


6 وهاكم القاعدة لكل كتائب الرعية فيما يخص كل مان 3 إسرائيل. 
فمنذ [ol no‏ 7 [سیتم تعل]سیمه من کتاب PET‏ بحسب عمره يلقن مبادئ الميثاق» 
و[سیتلقی] 8 [تهذ]يبه وفق تنظيماتها خلال عشر سنوات [منذ] الدخول في (فئة) الأطفال. 
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ثم في سن العشرین Le‏ سیخضع] 9 [لل]-غحص: سیدخل في القسمة وسط عشیرته 
(لكي یعیش) بشکل جماعي في الرعية القدسة. ولن [یقترب] 10 من امرأة لكي یصلها جنسياً إلا 
بشرط أن تکون قد بلغت الع[-ش]]رين من عمرها وعرف[ست] [الضیر] 11 والشر؛ وضمن هذه 
الشروط ستکون قادرة على الاستشهاد ضده بأنظمة الشريعة وعلی اتخاذ [مكا]ن في قاعة الاستماع 
للأنظمة 12 وبين الجموع التي تکون موجودة فیها. 

ثم في سن الخامسة والعشرین سیمکنه المجيء لاتخاذ مکان بين أوتاد الرعية 13 القدسة 
من أجل تأمين خدمة الرعية. 

بعد ذلك» وفي سن الثلائین. سیمکنه الترقي لیفصل في الدعاوی 14 والأحكام ولیأخذ مكاناً بين 
قادة الألف في إسرائيل وقادة المئة وقادة الخ[مسین 15 و[قادة] العشرة والقضاة والامناء» بحسب 
قبائلهم وفي كافة عشائرهم - [وفق قرار أبناء 16 [هار]ون الكهنة وكل رؤساء الأسر في الرعية. 

والذي يقع عليه التصويت ليتخذ مرك [Ip‏ في وظائف Lane‏ هو من 17 سيخرج وسيدخل 
أمام الرعية. وبمقدار ذكائه كما وكمال سلوكه سیحصن قواه في المرزكز (الذي یشغله». حتى 
يما ]رس 18 الوظيفة التي كلف بها وسط إخوته. و[بحسب] ما لهم كثير أو قليل فإن JS]‏ هؤلا]ء 
سیکونون محترمين الواحد أكثر من الآخر. 


حالة الأشخاص المسنين 


19 وعندما يبلغ عمر إنسان سنوات كثيرة فانما بمقدار قوته تسند إليه مهمة مافي خدمة 
الرعية. 


حاله بسطاء الفکر 


ولا یدخلن أي شخص بسیط SUP)‏ 20 في القسمة للولوج إلى مركز أعلى في رعية إسرائيل 
بصدد دعاژوی ومحا]کمة ولا لتحمل مسوولية في الرعية» 21 ولا لشغل مركز في الحرب المكرسة 
للتغلب على الأمم. ولتسجله عشیرته فقط في قائمة الكتائب» 22 وفي خدمة السخرة سیتم خدمته 
بما تسمح به إمكانياته. 


دور اللاویین 


وسيلبثك أبناء لاوي کل 3 مرکزه 3 تحت إمرة آبناء هارون» لكى يدخلوا 
ويخرجوا الرعية كلهاء کل في صفه» بقيادة رؤساء 24 العائلة في الرعية» القادة والقضاة 
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والأمناء» بحسب عدد کتاثبهم كلها تحت إمرة أيناء صدوق الكهنة 25 [وكل قسادة العائلة في 
الجماعة. : 


التطهير الموصى به قبل الحفل 


وعندما يعطى الأمر (بجمع) المحفل كله لإحقاق العدل أو 26 من أجل اجتماع الجماعة أو من 
أجل التعبئة العسكرية» فإنه يتم تطهيرهم خلال ثلاثة أيام لكي يكون كل من الأعضاء 27 [pale‏ 


تشكيل محفل الجماعة 


[ها]كم الأضخاص المدعوين لمحفل الجماعة [ ۲: كل 28 ح[ّكماء] الرعية والأذكياء 
والعارفين» أصحاب السلوك الكامل والرجال الأصحاء كما و 29 [قادة القبا]ئل وكل قضاتهم 
وأمنائهم والقادة العسكريين وقاد[ة المائة] IT‏ 1 والخمسين والعشرة. واللاويين» (JS)‏ في 
[poy‏ [فر]ع خدمته. أولئك هم 2 الرجال ذوو السمعة والشهرة» المدعوون إلى الاجتماع المنعقد 
من أجل محفل الجماعة في إسرائيل» 3 بحضور أبناء صدوق الكهنة. 


الأشخاص المحرومون من الاجتماع 


ولا يدخلن أي شخص أصابته أي من النجاسات 4 الانسانية في اجتماع all‏ وكل شخص 
أصابته هذه النجاسات» وغير جدير 5 بشغل مركز وسط الرعية» وكل (شخص) أصابته في 
جسده» وشل بقدميه أو 6 بیدیه أعرج أو أعمى أو أصم أو أبكم أو مصاب في جسمه بعاهة 7 
ظاهرة للعينين» أو كل شخص معمر یترنح دون أن يستطيع الوقوف ثابتا وسط الرعية: 8 ألا لا 
ید[خلن] هؤلاء الأشخاص لیتبوژوا مكانا وسط رعية الرجال ذوي الصیت. لأن ملائكة 9 القداسة 
موجودون À]‏ رعيت]هم. وإذا كان لدى [أحد]هم ش[ّيء] یقوله لمجمع القداسة» 10 فان [-4] 
يُستجوّب عندها بمفرده» لكن هذا الشخص لا يدخل وسط [الرعية] لأنه مصاب. 


حقوق التصدر 2 fame‏ الجماعة 
1 [في مجلس الرجال ذوي الصیت. [الدعوین] إلى الاجتماع لمحفل الجماعة» عندما 


يكون [أدوناي] Adonaï‏ قد ولد 12 المسيح بينهم. 
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یدخل [الکاهن علی] رأس Ley‏ إسرائيل كلهاء ثم جمیع 13 [قادة آبناء] هارون LAGS‏ 
الدعوون d!‏ الاجتماع الرجال ذوو الصيت› وسیجلسون 14 [قبالته ] JS‏ بحسب رتبته . 

واثر ذلك [یدخل cel‏ إسرائيل› وسيجلس قبالته قادة 15 [عشائر إسرائيل» ] كل 
بحسب [رتبت]ه» بحسب موضعهم 3 معسکراتهم وخلال مسیراتهم e‏ ثم کل 16 رؤساء الع[ائلة 
3 الر]عية كما وحكمإاء الرعية القدسة]» سيجلسون قبالتهم كل بحسب 17 رتبته. 


الوجبه الجماعیه 


و[عندما] سیجتمعلون] لتناول طعا[م] الجماعة [ولشرب الخم]ر» ویعدون مائدة 18 
الجماعة [ویمزجون ال]-خمر للشرب» LPS‏ یمدن] أحد يده إلى بواکیر 19 الخبز و[الخمر] قبل 
الکاهن؛ ذلك [أنه هو] الذي سیبارك بواکیر الخبز 20 والخّمر والذي سیمد] يده إلى الخبز أولاً. 
وب[عد] ذلك سزیم]د مسیح اسرائیل يديه 21 إلى الخبز. [ومن بعده] کل رعية الجماعة 
(oU‏ کل بحسب] رتبته. 

ووفق هذا الطقس سيتصرف[ون] 22 في JS‏ ع[-شاء عندما یکونون مجستمعین بعشر 
آشخاص على الأقل. 
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هوامش دستور ملحق للرعیه 


1 3. رچال مشورته : تذکرنا هذه العبارة بأشعیا. «XLVI‏ 11 حيث يشير يهوه إلى کیروس Cyrus‏ 
داعياً إياه «رجل مشورتى»» أي الانسان الذي اختاره واستدعاه ليحقق الصائر التی رسمها. 

5-4. يشير هذا النص إلى حالة وصول عدد كبير من الأتباع الجدد وبينهم عائلات كاملة بما فیها النساء 
1 161-160). ومن جهة أخرى فان «كتاب دمشق» يشير في مقاطع مختلفة إلى أعضاء AMI‏ المتزوجين ولهسم 
أولاد. أما تطبيق العفة والبتولية فلم يتوطد ويتسع إلا فيما بعد. ولم يكن ممكناً المطالبة به في البداية لكل الذين 
ينضمون إلى الملة. ونجد في الأسطر من 19 إلى 21 مسألة زواج الشبان الذين عاشوا في الملة منذ طفولتهم. 

6. قارن مع لاوي» XXIII‏ 42 وکانت الملة تعد من بين الیهود (یوسیفوس الحرب اليهودية. «I1‏ 
1 119)؛ ومع ذلك فان GUS‏ دمشق (XIV)‏ 4) يُفرد مكاناً للوثنيين المتهودين. 

7 لا شك أن «كتاب التأمل» هو نفسه مدرج دستور الجماعة. 
120(. 

9. قارن مع کتاب XV (aus‏ 6-5. 

12-1. إن عبارة «معرفة الخير والشر» يجب أن تكون كما نعتقد تورية للإشارة إلى بلوغ سن الرشد. قارن 
مع یوسیفوس t‏ الحرب اليهودية . 7 ]]] ۰۷ 161 وتفسیر هذه الجملة صعب 3 الحقيقة. فالرأق كما ca‏ 
عندما تصبح بالغة وقادرة على الانجاب. pus‏ زواجهاء يكون لها الحق باللجوء إلى القانون ضد زوجها ‏ مثلا في 
حال أراد الزوج اتخاذ زوجة أخرى له وهو ما يمنعه قضاء الملة (انظر كتاب دمشق. 1۷ء 21( كما والحضور 
كمستمعة أثناء اجتماعات الجماعة حيث تدرس الأنظمة. 

3- 16. نجد التحديدات الدقيقة للأعمار بالنسبة لختلف الوظائف في كتاب دمشق. وهی للقضاة من 
خمس وعشرين إلى ستين سئة X)‏ 7-6)» وللمفتش من ثلاثين إلى ستين سنة XIV)‏ ۰07-6 وللمفتش المندوب 
في كل المعسكرات من ثلاثين إلى خمسين سنة XIV)‏ 9-8( ولختلف الوظائف أو الأعمال العسكرية؛ في 
«تنظيم الحرب» من VD‏ 14) إلى «VID‏ 3). 
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218-7. إن هذه التراتبية الدقيقة لأعضاء XUI‏ ردستور الجماعق 11ء 23-19( «V‏ 24-21( ترتکز على 
استحقاق وتمیز JS‏ عضو. 

8 بحسب ما لهم قلیل أو کثیر: عبارة مشابهة في دستور الجماع ۰1۷ 16. 

7. نقرأ هنا كلمة mbn‏ یتلوها حرفا العین والسین وبیاض نحو سنتیمتر واحد. ویمکن لهذین الحرفین 
الأخیرین أن يشكلا كلمة عس التي تشیر إلى برج في ۰126 9( ریما كان آوریون (الجبار) Orion‏ أو الدب الاکبر. 
وعندها نستطيع ترجمة العبارة ب «بواسطة ابن آوریون» وهي عبارة تعني السیح مثل عبارة «ابن النجمة». لكن 
هذا التفسير مشكوك فيه. ويفترض الناشرون في أوكسفورد 1955( مغارة قمران I‏ ي (Discoveries in the:‏ 
Judaen Desert,I)‏ العدد 28 «a‏ ص ۰116 أن الجملة تركت معلقة» كما والكلمة نفسهاء ويترجمونها كما 
يلي: «بدءاً من سن العشرین...» وهي فرضية مشكوك فيها أيضاً باعتقادنا. 


H‏ 4. إن كلمة قحل 081 (جمع) مرادفة عملياً هنا لصطلحات «جميعة»» «مجمع القداسة» «جميعة 
الجماعة»» «مجمع الجماعة»» وهي العبارات التي نصادفها في هذا القطع. 

8-5. إن أقل فساد أو عاهة أو إعاقة يجب أن يستبعد صاحبها. انظر كذلك «مدرج XLV cap Sag‏ 7- 
8 حيث عددت مختلف دواعى الإقصاء في إطار القواعد الطلقة التى يجب العمل بها للحفاظ على نقاء وطهارة 
العبد والمدينة القدسة. كما وتنظيم الحرب». «VII‏ 6-4 في إطار طهارة المعسكر ونقاء الصفات الجسمانية 
والأخلاقية الطلوبة في المحاربين. 

2. «المسيح» كما يبدو هنا هو «مسيح إسرائيل» كما سمي في السطرين 14 و۰20 أي المسيح الملكء المسيح 
الدنيوي» وقد اختفت XalS‏ «كاهن» في الفراغ. وقد وضعناها هنا اعتمادا على السطر ۰19 حيث يبارك «الكاهن» 
بالدرجة الأولى بواكير الخبز والخمر. ويتفوق هذا الكاهن بحضوره بشكل جلي على «مسيح إسرائيل». ويجب أن 
يطابق مع «مسيح هارون»؛ أي المسيح الكهنوتي. إنه الكاهن بامتیاز وعلى الارجح معلم الحق نفسه. 

2. يمكننا مقارنة هذا المقطع حول العشاء الجماعي مع الوصف الأكثر اختصارا الذي نقرؤه في دستور 
الجماعة. «VI‏ 5-4. ويتعلق الأمر هنا بالشهد المثاليء تماما كما سيحتفل به في نهاية الأزمنة. عندما يتواجد 
المسيحان معاً. لكن بانتظار هذه الساعة» فإن الشهد الذي يقام كل يوم في كل جماعة تضم على الأقل عشرة 
أعضاء (دستور الجماعق VI‏ ۰4-3 والذي يترأسه الكاهن رئيس المجموعة يُستلهم من هذا الطقس المشالي» 
من هذا الشهد السيحي بحيث يكون كانعكاس وكتقديم له. 
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کتاب التبریکات 


مبارکه الومنین 


1 1 عبارات التبزريك] للانسان الذکی» 

من أجل مباركة الذین يخشإنون الله ويَعْمَلون] مشیئته؛ 
الذین یعاینون وصایاه 2 ویتعلقون بثبات بمیثاقه القدوس 
والذین یمضون بکمال [في JS‏ سبل حقي]-قته › 

والذي اختاره للمیثاق 3 الأبدي 

الذزي سيد]وم إلى الابد. 

ألا لیبارکك أد[وناي] من [مسکنه القدسی]! 

[و] النبع الخالد 4 الذي لن [ينض]سب 

ألا لیفتحه لك من علیاء السماء! 7 ۲ 


5 ألا لییسر لك تبر[یکات السماء] كلهاء 
[وليعلم]-ك معرفة القدیسین! 1 ] 


4 ألا لييسر لك روح القداسة [ ] 


115 


http://kotob.has.it 


5 وبالیثاق الخالد فليحبوك [ ] 

6 وليؤيدك بمحاكمة سليمة [ ] 

7 ولیساعدك بأعمالك كلها [ ] 

8 [في] الحقيقة الخالدة [ ] 

1 1 ألا لیرفعن آدوناي طلعته نحوك 
والررائحة] الطيبة [لتقدماتك] cf]‏ 
[وبكل] الذین یسکنون [ ] 2 فانه یس 
ولیعتن بتقدماتك القدسة [ ] 

AS نسلك‎ ۲ ] 

V]‏ ولیرفع] 3 طلعته نحو رعيتك کلها! 


ألا ليضع على رأسك تاج] 1 ] 

4 [ألا ولیبر)ر نسلك للمجد الخالد! [ ] 
5 ولیمنحك [نعي]م الآخرة؛ [ ] 
ولتكن اللكية ] [ 

6 وبرفقة ملائكة القإداسة] [ ] 

7 ولیحارب [أمام] لافك [ ] 


8 [لكي] زیخضع لك شعوبا كثيرة [ ] 
119 ] ثراء gu‏ كله ] ] 

0 لأن الله قد أرسى بصلابة کل أسس ال[ ] 
1 لقد أرسى غبطتك للقرون الخالدة. 


مباركة الكهنة 


2 عبارات التبريك للإنسان [SEH‏ 

[من أجل مباركة] آبناء صدوق الکهنت 

هم الذین 23 اختارهم الله لاثبات میثاقه [للأبد] 
[ولکي تتح]قق كافة قوانینه وسط شعبه 


ولکی یعلمهم 24 بحسب ما قد أوصى 


116 


http://kotob.has.it 


والذین أسسوا في الحقيقة [ميثاقه] 

واعتنوا بالعدل بكل مبادئه 

وسلكوا بحسب ما 25 يريد 

ألا ليباركك أدوناي من [مسكن قداس]ته› 

وليجعل منك حلية ساطعة وسط 26 القديسين! 
و[ليجد]د من أجلك ميثاق الكهنوت c [JUI]‏ 
وليمنحك مكانك [في مسكن] 27 قداسته ! 

ومن خلال أعمالك فلیحاکم جمیع] النبلاء 

ومن خلال ما تتلفظ به شفتاك [قادة] 28 الشعوب كلهم! 
ألا فليمنحك بالقسمة بواكير ركل المآكل اللذ]يذة» 
وليبارك بيدك خلاص كل جسد! 

3 ومن أجل ارتفاع (الصوت) إلى رأس القديسين 

ومن أجل مبازرکة] شعبك [ ] 

[ ] بيدك 24 رجال مجمع الله [ ] 

وأنت» 25 ستصير مثل ملاك الوجه في مسكن القداسة 
لمجد إلوهيم Elohim‏ القوزات] [ ] 

[وستص]-بح في حاشية «(all‏ محتفلا بالقداس في القصر 26 الملكي. 
وموقعا القدر بصحبة ملائكة الحضرة؛ 

ومحفل الجماعة [ ] 

للزمان الخالد ولكل الأزمنة الدائمة؛ 

لأن 27 [YS]‏ أحكامه [حق]. 

وليجعلن منك أداة قداس[ة] بين شعبه 

ومشعلاً [ ] [لتنير] على العالم في العرفة 

لإنارة وجه الكثير 128 ]! 

[ولیجعلن منك] أداة منذورة للقداسة الأسمى؛ 

ذلك [أنك مكر]س له 


وستمجد اسمه وقداسته [ ] 
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مباركة أمير الرعية 


0 للإنسان الذكى 

كي يبارك أمير cae JE‏ الذي [ ] 

1 والذي من أجله سيجدون ميثاق الجماعت 

حتى يجدد مملكة شعبه للأ[بد] 

[ويحكم بعدل على الفقراء] 

2 [و]يلقن بإنص[ّاف عا]مة البلد 

ويسير أمامه بطريقة كاملة في كل دروب [الحقيقة] [ ] 

3 ويجدد ميثا[قه المقدس] عندما تضيق في وجه الذين يبحثون [عنه]. 


ألا [ليفعّنك] أدوناي حتى الارتفاع الخالد 
ومثل برج محلصن] داخل سور 24 منيع ! 
و[ستضرب الشعوب] بقوة [فمك] ؛ 
وبصولجانك ستکتسح الأرض» 

وبنفخة شفتيك 25 ستميت الكافر. 

[عليك سيحل روح الرش]-د والمقدرة الخالدةء 
روح العرفة ومخافة A‏ 

والعدل سيكون 26 GUS‏ [حقويك]» 

[والإيمان] حزام وركيك. 

وليصنعن قرنيك من الحديد 

وحافريك من الفولاذ! 

7 سيمكنك أن تضرب کج(ذع] [ ] 
[وتدوس الشع)وب كطين الشوارع ! 

ذلك أن الله نصبك مثل الصولجان 28 على المهيمنين [ ] 
[وكل الشع] وب ستخدمك» 

وباسمه القدوس سيعظمك. 

9 وستصبح مثل أ[سد] [ ] 
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هوامش کتاب التبریکات 


1 3-1. نجد كافة هذه التسمیات الخاصة بأنصار اللة في مؤلفات قمرانية أخرى» إنما بشکل خاص في 
دستور الجماعة وکتاب دمشق. 


Il‏ . لقد اختفی عنوان وبداية هذا التبريك بالکامل في الفراغ الناشیء عن التحلل. ویفترض المحقق ميليك 
J. T. Milik‏ بحق كما يبدو أن هذا التبريك یستهدف الکاهن الأکبر بل وحتی على الأرجح كاهن هارون أو 
مسیح هارون . أي السیح الكهنوتي› القائد الروحي الأعلى للجماعة. 


1 1. يتمم المحقق الناشر الفراغ بالشکل: «من را[ئحة تقدساتك الطيبة سیلتذ]». ویتعلق الأمر هنا 
بتقدمات حقيقية مثل المحارق الکثيرة التي یذکرها «مدرج الهیکل». أو بالتقدمات الروحية الصرفة التي يوصي 
بها «دستور الجماعة» في IX‏ 4( 5؟ قارن مع وصية لاوي IL‏ 6. 

6 تبدو «ملائكة القداسة» مرتبطة مع ملائكة الوجه الذين نجدهم هنا في مقطع لاحق às (26 ۰25 IV)‏ 
الخمسينيات CIT)‏ ۰2 18؛ KV‏ 27( ونشير إلى أن عنوان «القدیسون» ينطبق على الملائكة في أخنوخ الأول 
كما وفي الخمسينيات. 

7. يجب أن نذكر أن المسيح الكهنوتي يضيف إلى مهامه مهمة القتال. فمسيح هارون محارب وهذا ما 
نجده في «تنظيم الحرب». 

6. إن هذا الميثاق المتعلق بالكهنوت الخالد موجود في «خروج« XL)‏ 5( وعدد XXV)‏ 13( وسفر 
الجامعة (XLV)‏ 15 24( 


IV‏ 24. رجال ميثاق الله : المقصود بهذه العبارة أنصار الملة» وهی موجودة في الدستور الملحق للجماعسة 
26. يكون الكاهن بالنتيجة مماثلاً ملاك الوجه. وهذه الرتبة من ملائكة الوجه تذكر في الكثير من المواقع : 
«VD TD‏ 13(« الخمسینیات XXXI 127 «XV 618 ۰2 ۰1 «II +29 7 D‏ 14(« وصية 
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لاوي وال ک 67 XVI i2 IV‏ 5)؛ وصية یهوذا XXV)‏ 2( والدور الذي ینسب هكذا للكاهن هو 
دور الحاکم بالعدل بامتیاز يوم الحساب الأخير. 

27 ان الصورة التعبيرية للکاهن الشعل المنير بضوء المعرفة» والرابط مفهوسي النور Ll ally‏ والمجملة في 
سفر الجامعة (XLV)‏ 617(« نجدها في قمران في دستور الجماعة G LIT)‏ والأناشيد (1۷» 27 بين آخری) 
وكذلك في وصية لاوي (IV)‏ 3؛ (XVIII‏ 3) ووصية بنيامين Xl)‏ 2). 


۷ 20 «أمير الجماعة» هو القائد الزمنى الأعلى» القائد الدنيوي. وقد ظهر اللقب في كتاب دمشق VID‏ 
20( وني تنظيم الحرب (V)‏ 1). وتذكر سمات أمير الجماعة هذاء هذا المسيح الدني» بسمات المسيح التي 
نجدها في مزامير سليمان XVID)‏ 46-21؛ 26۷11 5 12). ويشرح المقطع التالي نبوءة أشعيا الشهيرة 
XI)‏ 5-1( المتعلقة بالسیح الولود من نسل یسی ابن داود. 

1. إن تجديد الميثاق المعلن هو مشروع الهی. والأمير ليس سوی الأداة في تحقیقه. 

23. العلو الخالد: توجد هذه العبارة في الأناشيد (111» 20). 

27 )9 تدوس الشعوب کطین الشوارع» : الصورة مأخوذة من الزامیر «XVII‏ 43( وهي إشارة لنبوءة بلعام 
في عدد XXIV)‏ 19-7). ویذکر بها أيضاً في کتاب دمشق VID‏ 21-19( ,3 «تنظیم الحرب, (XD)‏ 76 
ds 7‏ التستامونیا )13-12( ویشتمل هذا القطع الأساسي Lu‏ يخص مسألة انتظار السیح الثاني؛ السیح 
الملك» على مماثلات محتومة ومفاجئة في یهوذا XXIV)‏ 6-1( 

29. تعرض هذا السطر للتلف الشديد. ربما كان فيه إشارة إلى «تکوین» XLIX)‏ 9. 
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توطنة 


نبش مدرج الهيكل خفية من المغارة 1× في coli‏ ولم یعرف إلا بعد العثور عليه عند بائع 
للتحف القديمة في بيت لحم بسبب حرب عام 7. وفي نهاية هذه السنة أشار ييغائيل يادين 
Yigaél Yadin‏ إلى (Ses‏ وبعد مذ مضي أربع سئوات نشر جزء منه» هو العمود LXIV‏ الذي يعالج 
عقوبة الشنق. وقد نشرت الطبعة الأولى لمجمل الدرج عام 1977 على يد عالم LI‏ يادين الذي 
وضع Wye‏ من ثلاثة مجلدات كبيرة باللغة العبرية يضم الدخل والنص والتعلیق واللوحات. ونشر 
المؤلف نفسه طبعة انكليزية ظهرت D‏ 3 في القدس. . 
یصل طول الدرج إلى 815 سنتيمتراً ویتالف من 19 قطعة من الرق مخاطة مع بعضها بعضاًء 
وبذا یکون الدرج أطول وثائق "m‏ وکان یشتمل على 66 عمودا. وقد تعرض الخطوط لأضرار 
جسيمة. وکانت الأعمدة الأولى من النص› وهي الأعمدة التي وجدت خارج الدرج» الأكثر عرضة 
للتلف. والأمر الأكثر خطورة أيضاً أن الجزء الأعلى كله من الدرج قد تحلل» ويتراوح طول ما 
تبقی بين 14 و20 سنتیمترا؛ وقد اختفى عدد مختلف من السطور في كل عمود. وبحسب تقدير 
الناشر» كانت الأعمدة من VI‏ إلى LVII‏ ومن LXI‏ إلى LXVI‏ تضم 2 سطرا والأعمدة من XLIX‏ 
إلى LX‏ تضم 28 سطراء ويُفسر ذلك بأن الناسخ كان bete‏ خلال مرحلة معينة من عمله على 
ضغط النص الذي بين يديه . ولم يكن نسخ أو تدوین ou‏ الهیکل قد TEN‏ وذلك أن العمود 
LXVI‏ وهو العمود الأخير يتوقف فجأة مع الكلمات الأولى من جملة وتليه صفحة بيضاء. 
تم التعرف في مدرج الهيكل على خط ناسخین. وكان كلاهما يكتبان في النصف الأول من 
m‏ الميلادي الأول» إلا أنه من الثابت أن النص أقدم من هذه النسخهة وذلك أن جزءا يعود 
لتحف روکفلر Rockefller‏ ررقم 43.366(« وهو يحمل تكملة العدید من أعمدة الدرج» OLS‏ قد 
كتب في النصف الثاني من القرن الثاني قبل الميلاد. وثمة معطیات معينة في النص تجعلنا نعتقد 
أن تأليفه يمكن أن يرجع إلى عهد يوحنا هيركانوس «Jean Hyrcan‏ وهو الكاهن الأكبر بين عامي 
143 و104 قبل الميلاد (انظر العمودين LVII XXXIV‏ 10-2). أما لغة المدرج فهي العبرية 
التوراتية التأخرة مع العديد من العناصر المميزة للعبرية المشنوية والكثير من المصطلحات أو 
التعابير التى لا تزال مجهولة حتى الآن. 
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وتتبع الترجمة نص الطبعة الأولى» وتأخذ أحياناً بين قوسین بالتعدیلات التی اقترحها 
يادين» وبخاصة تلك التي ترتکز على مقابلة أجزاء غير منشورة. والاستشهادات والاستلهامات 
التوراتية کثيرة جدا في النص حتی أنناء على عکس ما درجنا عليه بالنسبة لبقية الخطوطات 
القدمة هنا من مخطوطات قمران» امتنعنا عن الاشارة إليها بحروف مميزة أو بأقواس. 
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مدرج الغيكل 


فاتحة: أخن الحيطة تجاه الأمم وعباداتها 


I‏ ۲ 11 11 ] [ذلك أن ذا آمر رهيب الذي] أقوم به [معك] [ ] 2 La]‏ أنذا 
أطرد من أمامك] العموري؛ والكنعاني 3 والحثي والجرغاشي والفرزي والحوي 4 واليبوسي. 
فاحذر أن تقطع عهدا مع أهل الأرض 5 التي أنت داخل الیها. خشية أن یصبحوا Las‏ 3 
وسطکم. بل 6 تدمرون وتحطمون أنصابهم] 7 وتقطعون أوتادهم القدسة. وتحرقون 
صور آلهتهم 8 بالنار. لا تشته الفضة والذمب اللذین J‏ ] 9 [لا] تأخذنَ os‏ مضه ولا تدخل 
[بيتك قبيحة]: 10 [لثلا تصبح] محرما مثلها. وستعد ذلك فظيعاً pay ay] ü>‏ 11 محرم. 
فإنك لا تسجد APY‏ آخرء لأن يهوه اسمه الغيور] 12؛ إنه إله غيور. فاحفظ نفسك أن تقطع 
[عهدا مع سكان تلك الأرض] 13 [إنهم يزنون] إذ يسيرون خلف [آلهتهم] ويذبحون [لها؛ 
ويدعونك] 14 [وتأكل من ذبيحتهم» وتأخذ من بناتك (لتعطيهن) لابنائهم فتزني بناتك 15 
باتباع آلهتهم وتعملن [على أن يتبع أبناؤك الزنى] 16 [بالسير] 111 1 [خلف آلهتهن] [ ] 


استخدام المواد الثمينة 


[ ] الذي [ ] 12 ] من البرفير البنفسجي والبرفير الأحمر [ ] 13 ] كافة أعدائك 
حول [ ] 4[ ] [بيت» بوضع اسمي عليها [bilo‏ [ ] 5[ ] فضة وذهب کل [ ] 6 [ ] 
ولن تلوثه» هذا إذا لم يكن (مصدره) من [ ] 17 ] [من البرونز والحديد والحجارة المنحوتة 
للبناء] [ ] 8 [ ] وانيته كلهاء سيجعلونها من الذهب الصافي [ ] 9[ ] مائدة تابوت العهد 
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التي تقوم فوقه (ستكؤن) من الذهب الصافي [ ] 10 [ ] [الذبح] من تطهیر العطور والطاولة [ ] 
۱ لن ینتقل من العبد. الشاجب [ [ 12[ ] ستکون آقداحه من الذهب النقي كما 
والمجامر [ ] 13 [ ] الستخدم في ایصال النار إلى الداخل. والشکاة وک[سافة آدواتها ستکون 
مصنوعة] 14 [من الذهب الصافي. ومذبح المحرقة بکامله [سیکون مصنوعا] [ ] 115 ]من 
البرونز النقي » والشواة القائمة فوقه [ستکون] 16 [مصنوعة من شب]كة من البرونز» LS]‏ والرایا] 
لشاهدة ور[جه] [ ] 17[ ] برونز [ ] 18[ ] 


البناء وقیاساته 


IV‏ ع2[ [ خارجا [ ] 13 cows‏ عرضها أربعة [ ] 4[ ] سقيفة بين ال 
[ ] 15 ] بين السادس» RS‏ [ ] 6 [ ] 17 ] العرض. وارتفاع الق[سدس] [ ] 8[ ] 
[أذر]ع» ورعندما) تدخلء الرواق [ ] 9[ [ عشرة آذرع» والجدران [ ] 10[ ] والارتفاع من 
ستين ذراعاً [ ] 11[ ] من اثني عشر ذراعا؛ والارتفاع [ ] 12 [ ] واحد وعشرون ذراعا [ ] 
3 ] من عشرین ذراعاء مربع [ ] 14 [ ] 15[ ] النصف [ ] 16 [ ] قضبان [ ] 17 
| ] ۷۲/۷ 1[ ع متجاورة [ ] 12 ] أذرع 1 ]131 ] ثخانة ثلاثة ] ] 4[ لبعد 
Hi‏ ۲ 5 [ثمانية وعشرون ذرا]عاً علی ثمانية وعشرین Let]‏ 6 وارتفاعه أربعون ذرا]عاً 
وصقالته › Toss‏ ] 77 ] [عشرة] Ses‏ [للکساء وللنوافذ] ] ] 8 [ ] أربعة 
آبواب ]3 الغرفة العلياء 3 الاتجاهات الأربعة الرئيسية» 9 وعرض] الباب اثنا عشر [ذراعا 
وارتفاعه 10 واحد وعشرون] Lets‏ والکساء بکامله [ ] [مصراعا بابه] 7 ] 11 [آدنسی» 


(وسیکون) مجمل ذلك مغطی [ ] 12 1 ] 113 ] وستبني رواقا [ ] 114 ] بکل [ ] 
تجهیز قدس الأقداس وآثاث الهیکل 


1 1[ ] الالواح [ ] 12 ] 13 ] الألواح من الخشرسب] [ ] 4[ ] ذراع وعشر 
[ ] 5[ ] ثمانون لو[حا] [ ] 6[ ] [فواق» فوق كل[ ۲ 17 ] مائة [ ] 8[ ] بالکامل 
خمسة أذ[رع] [ ] 19 ] ارتفاعه» ومائدة تابوت العهد التي (هي) فو[ق] [ ] 10 [ ] عرضه ‏ 
وملاکان [ ] 11 [ ] آخر إلى الطرف (الآخر)» مادین أجنحتهما [ ] 12[ ] فوق التابوت 
ومواجهین [ ] 13 [ ] 

وستصنع وشاحا ذهبیا [ ] 114 ] الوشاح [ ] ]۷11 [ ]2[ ] بمواجهة 
التا[بوت] [ ] 3[ ] سبعة [ ] 14 ] 15 ] طوله وذراع [ ] 16 ] وستصنع [ ] 17 ] 
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ee eee ا‎ 
مذبح التبخیر. وعندما ترفع 2 [الخبز عن المائدة وتضع الخبز الجديد]‎ gfe] ] [11 کذکری‎ 
MM d ree om ere On mn ane ae 

4 [ سیدخلون [ [ 


LS AU [ولتصنع مشكاة من الذهب النقي» من قطعة واحدة 2 ستصنع‎ ] 1 IX 
ولتخرج منها ستة‎ Lyre قاعدتها وجذعها. ولتشکل کووسها وآزرارها] وأزهارها 3 [كتلة واحدة‎ 
من الجانبین» 4 [ثلاث سوق من الشكاة من أحد الجوانب» ومن الجانب الآخر ثلاث.‎ [cg 
ثلاث 5 [کژوس لوز على ساقء (مع) زر] وزهرة [وشلاث كؤوس لوز 6 على الساق (الأخرى)‎ 
(مع) زر وزهرة. وکذا الأمر بالنسبة للسوق الست التفرعة من الشکاة. وعلی الشکاة (سیکون)‎ 
DE) آربع 7 کژوس لوزء وزر تحت ساقين متفرعتین (عن الشكاة)» وزر 8 تحت ساقین متفرعتین‎ 
الشکاق] [ ] (أي) ثلاثة 9 [أزرار] [ ] كل ساق. 10 [ ] ثلاث سوق. 11 [ستصنع الشکاة‎ 
۲ [ ومصابیحها السبعة» وحوافها ومجامرها. وذلك كله (ب.-تالانین 12 من الذهب النقی]‎ 
[ [ 14 مصابیحها ستضي. ولتضع 13 [الشکاة] [ ] الكهنة آبناء [هارون] سیعدون‎ US; 
من جيل إلى جیل.‎ ced [باستمر]ار. (إنها) القوانین الدائمة بالنسبة‎ 


Us ]10 ]يحمل[ ]19 ] [وستجع]سونه فوق الباب‎ 18] [ X 
والذری من 13[ ] فوق 14 [ ] قرمزياً‎ c am قرمزياً 11 ] ] وفوق ذلك أعمدة 12 [ ] البرفير‎ 
[ [ 


XI‏ [ ] 19 ]في السبوت وني بدایات 10 [الشهور] [ ]۰ في عيد الفطیر» الیوم الذي 
ترفع فيه الضمة 11 [ ] [عید] البواکیر» من أجل تقدمات القمح» 12[ ]» إلى عيد الزیت 
الطلى» خلال الأيام الستة 13 [من تقدمة الخشب] [ ۲ [یسوم الغفران الکبیر»] [ ] [إلى عيد 

XII‏ [ ]8[ ] قياساته ستكون 9[ ] [من زاوية إلى أخرى» وذراع 10 [ ] مبني 
بكامله 11 من الحجازرة] [ ] ستصنع كافة 12 الأساسات [ p‏ 13 زوایاه] الحادة وزوازيا] 
[ ] ستصنع لأجله 14 [ ] 15 ومشاجبه [ ] وستصنع [ ] 16[ ] 

XIII‏ | بسبب [ ] 2 وعشرة أذرع [ ] 3 ستصنع [ ] 4 ومصراعا بابه [ ] 5 واحد 
إلى اليمين وواحد إلى [اليسار] [ ] 6 ملبسان [ ] 7 سیکون له باب [ ] 8 [ ] 
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الحرقات اليومية والأسبوعية والشهرية 


9 والأضا[حي] [ ] 10 الدم من أجل الشعب [ ] [تلکم هي التقدمة التي ستقدمونها 
لیهوه: حملان حولية 11 تامة» (عددها) اثنان في اليوم» محرقة دائمة. وتضحي بأحد الحملین في 
الصباح. والتقدمة الرافقة لها (ستکون) عُشر] (إفة) 12 من الطحین اللتوت [بربم من زيت 
الزیتون الدقوق» والسکیب الرافق لها سیکون ربع هين من خمر. [إنها محرقة دائسة وتقدمة 
طيبة الرائحة] 13 لیهوه [ ] 14 المحرقة. إن ما (یخصه) (سیعود) إليه. [أما الحمل الشاني» 
فانك ستضحي به عند الغر]وب 15 مع التقدمة نفسها التي كانت في الصباح [ومع السکیب نفسه. 
انها تقدمة طيبة] الرائحة لزیهوه]. 16 لن تشع[ لوا QUII)‏ على مذبحي سدی] [ ] 

7 في أيام السلعبت] ستقربون [حملین حولیین تامین] [ [ 

XIV‏ 1[ ] [وعند رژوس شهورکم؛ تقزبون محرقة لیهوه. جذعین وکبشا وسبعة 
حملان حولية [ALIS‏ 2 [التقد]مة (ستکون) BW]‏ أعشار (الإفة) من الدقیق المزوج بنصف cone‏ 
وركمية) الخمر من أجل السکیب] (ستکون) 3 نصف هين من أجل JS]‏ جذع. والتقدمة (ستکون) 
عشري (إفة) من الطحین اللتوت] 4 في ثلث [هین من الزیت. و(كمية) الخمر من أجل السکیب 
ستکون (ثلث هين لكل کبش] 5 والتقد[مة] رستکون) عشر إفة [من الطحین العجون في ربع (من 
الزيت) وركمية) الخمر (ستكون) ربع] 6 [هي]ن لكل حمل [ [ [محرقة ols‏ رائحة] 7 زكية 
لیهوه» عند بدا[ية شهورکم. کذا ستکون المحرقة الشهرية شهرا فشهرا]› 8 لشهور السنة [ ] 


یوم العام 
وثامن آیام التکریسات 


9 (اليوم) الأول من [الشهر الأول] [ ] 10 من السنة» YJ‏ تعملوا] فيه أي عمل حق[ير. 
تقربون تيسا من أجل الخطيئة] 11 ویضحی به بشكل منفصل > حتى LS‏ عنكم ونون ایض 
محرقة جذع»] 12 Las y‏ وحملان حولية (عددها) سبعة تكون تامة. 13 [ ] و[تقدمتها (ستكون) 
ثلاثة أعشار (الإفة) من الطحین العجون بالزیت] 14 (بواقع) نصف هين [من أجل الجذع 
ورکمية) الخم] ر من أجل السکیب (ستکون) [نصف هين , تقدمة زكية الرائحة لیهوه. وعشرا] 
5 (إفة) من الطحین رسیستخدمان ك)تقدمة. (سوف) تعجن [بالزیت (ile)‏ ثلث cour‏ 
ورك خمر للسکیب ستقدمون] 16 ثلث هين» (هذا) للکیش. [تقدمة زكية الرائحة لیهوه. وعشر 
(الإفة)] 17 [من الطحين] «سیستخدم کتقدمة. ستمزج بالزیت (بواقع) ربع هین» ورکس)-خمر 
للسکیب ستقدمون 18 ربع الهین» (هذا) من أجل كل [حمل] [ ] حملان؛ ومن اجل التی(-س] [ ] 
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à 1 XV‏ کل يوم[ ] [حملان] 2 حولية (عددها) سبعة وتیس [ذبيحة خطيئة» 
والتقدمة والسکیب الرافقان a3 [LJ‏ بما یوافق هذه القاعدة 3 ] 


وبالنسبة للتکریسات. (يُؤخذ) كبش لكل [ps]‏ 03 وسلال خنبز لكل أکبازش 
التكريسات» سلة لكل کبش]. 4 ولیوزعوا كافة الأكباش والسلال على [أيام التکریس السبعة من 
أجل [US‏ 5 یوم بحسب مراتبهم. [لیقدموا لیهوه الفخذ الأيمن] 6 من الکبش محرقة. كما 
و[الشحم الذي يغطي الاحشاء؛ والائنین] 7 من الکلی مع [ال]-شحم [الذي من فوقهما والشحم 
الذي علی] 8 الحقوین» والالية [كاملة (مأخوذة) من أعلى العجز» وفص الکبد»] 9 (ویرافق 
المحرقة) القربان والسكيب وفقاً للشر[يعة. وليأخذوا عجينة غير مستعملة في السلة» وعجینة] 10 
ملتوتة بالزيت وفطيرة. [وليضعوا ذلك كله فوق الشحم] 11 مع فخذ الجزء المقتطع. الفخضإذ 
الأيمن› وليرفع القدمون] 12 الأكباش وسلال [الخبز أمام يهوه. إنها محرقة.] 13 وتقدمة طيبة 
الرائحة أمام يهوه [ ] 14 المحرقة. لإتمام توليتهم» (خلال) [الأيام السبعة للتنصيبات]. 

15 واذا كان الکاهن الأكبر حاضرا ] ۲ [- الذي] وی 6 بالباسه LL‏ محل زوالده - فانه 
سیقدم جذعا] 17 عن ce‏ الشعب و(آخر) عن الکه[تنة. وسیقدم الذي] 18 [للکهنة] Si‏ 
وسيضع شيوخ الكهنة [أيديهم] عليه XVI‏ 1 [ومن بعدهم الكاهن الأكبر وجميع الكهنة 
ویذبحون الجذع آمام یهوه. ib,‏ شیوخ > الكهنة من دم الجذع ویضعونه tel‏ على زوايا 
الذبح. ويريقون pall‏ حوله » عند الزوايا الأربع لقاعدة الذبح] ] ۲ [2 ویأخذون دما و]یضعونه 
[على شحمة أذنه الیمنی» وعلى إبهامه 3 الأيمن وقدمه] col‏ ويرشونه [بالدم الذي على 
oil‏ كما ويرشون ثيابه.] 4 [وسيكون طاهراً] كافة pli‏ (حيا)ته. [ولن يقترب من ميت.] 5 
وزلا] یتنجس [بأبيه ولا بأمه]. OY‏ مقدرس لیهوه إلهه]. 


6 ] [المذ]بح» وسیحرق [ ] 7 [الشحم الذ]ي يغطي الأمعاء» [ ] 8 [الكل]يتان» مع 
الشحم الذي من فوقهما [والشحم الذي علی] 9 الحقوین. والتقدمة والسک[سیب (یرافقان 
المحرقة). Les‏ یوافق القاعدة]» ويحر[قها على الذبح. 10 إنها محرقة. وتقدمة طيبة الرائحة 
pL pel‏ یهوه. Li‏ فیما يخص لحم الجذع»] 11 وجلده مع روثه» فيتم حرقه خارج ال[ ۲ 12 
في موقع مخصص للذبيحة من أجل الخطيئة. وهناك »,3 ]057[ [ ] 13 مع أمعائه کلها. 
ویحرقون كل شي: في هذا الوضع باستثناء الشحم. وتلکم ذبيحة من أجل الخط[يئة] 

4 وسيأخذ الجذع الشاني» الذي للشعب. ويقدم به الکفارة من أجل الشعب] 15 
المجتیع کله. مع دم وشحم (الجذع). وكما فعل بالنسبة للجذع الأول [كذلك سيفعل] 16 
بالنسبة لجذع الجماعة. وسيضع بأصابعه من دم الجذع على زوايا الذ[بح ومن بقية] 17 دمه 
سيرش الزوايا [الأر]بع لقاعدة الذبح. Li‏ فيما يخص [شحمه و] 18 [التقد]مة والس[ك]يب 
الرافقة له» فسيحرقها على المذبح. وتلكم ذبيحة من أجل خطيئة الجماعة. 
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XVII‏ 1[ ع الكهنة» وسیضعون تيجازناً] [ ] 12 ] وسیبتهجون لأن الكفارة تمت 
من أجلهم [ ] 3[ ] سيكون لهم في هذا اجتماع مقدس [ ] 4[ ] في كافة أماكن إقامتهم. 
وسيبتهجون ويه[ للون] J‏ ] 15 ]. 


الفصح والفطر 


6 [في الرابع] عشر من الشهر الأول» [عند الغسق»] 7 [سيقيمون الفصح من أجل يهوه] 
سیقیمون (به) قبل تقدمة المساء. سيقيمون(ه) [ ] 8 بدء! من (سن) العشرين سيقيمونه. 
وسيأكلونه ليلا 9 في فناء [ال)معبد ds‏ الصباح يذهب كل إلى بيته [ ] 

0 وفي الخامس عشر من هذا الشهر (سيقام) اجتماع مقدس. 11 فلا تقومون بأي عمل 
نجس ۰ (انه) عيد الفطير» (لمدة) سبعة qui à‏ 2 ليهوه. وفي كل يوم من هذه الأيام السبعة 
ستقدمون 13 كمحرقة ليهوه جذعين وكبشا وحملان حولية (Lasas)‏ سبعة»› 14 وتامة» وتيسا 
كذبيحة من أجل الخطيئة ؛ والتقدمة والسكيب اللذان يرافقان هذه الذبائح 5 [سیصنعان طبقا 
للقا]عدة بالنسبة للجذعين والأكباش والحملان والتيس. وف اليوم 16 السابع [(يقام) احتفال 
محفل الرب] ليهوه. فلا تصنع فيه عملا نجسا. 


يوم رفع الضمة 


XVIII‏ [ ] 12 ] لأجل هذا الكبش [ ] 3[ ] هذا اليوم و[ ] 14 ] تيسا 
ذبيحة من أجل الخطيئة [ ] 5[ ] [التقدمة Grp Sls‏ الرافقان لها رسیکونان) كما هي 
العادة عُشر (افة) من الطحین 6 [اللتوت بالزیت بواقع ربع هين وال]-خمر للسکیب. ربع هين 7 
[ ] [سیقیم الکفارة من جل] الشعب المجتمع» من أجل کل خطايا[ه] 8 [ ] ستکون بالنسبة 
لهم شرائع دائمة 9 ]3 كافة آماکن سکنهم]. بعد (ذلك) یقدمون محرقة الکبش الوحید؛ 10 مرة 
[واحدة] يوم رفع الضمة. 


عيد الأسابيع 
Sails‏ 11 [ ] سبعة أسابيع كاملة منذ اليوم الذي تكونون قد رفعتم فيه الضمة 12 [ ] 
تعدون حتى غداة السبت السابع. تعدون 3 [خمسین] يوما وتحملون تقدمة جديدة ليهوه من 
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مساکنکم 14 m md Spb]‏ (خبن A SS re.‏ هوه Ne‏ کج عقر 
5 [رغيغاًء] یکون كل رغیف (مصنوعاً) من [عشري] (الإفة) من الطحین 16 [ ] لأجل أسباط 
اسرائیل وسیقدمون [ XIX[‏ [ ]2[ ] المحرقة [ ] 13 ] اثناعشر [ ] 14 ] 
[التقدمة والسکیب الرافقان] بحسب الشريعة. وسيرفع[ون] [ ] 5[ ] بواکیر [ ] كهنة [ [ 
وسيأكلونها في الباحزّة]6 [الداخلية. رانها) تقدمة جد]يدة» خبز البواکیر. وبعد [ ] 17 ] 
X]‏ جديد» سنابل] خضراء وسنابل ناضجة. وسیتم في [هذا] الیوم 8 [ ] [شرائع دائمة لهم من 
جيل إلى جیل. لن [یقوموا] بأي عمل نجس. 9 [إنه عید] الأسابيع» عید البواکیر ذکری أبدية. 
110 [ 


عید الخمرة الحدیدة 


1 [تعد]ون» Me‏ الیوم الذي piles‏ فيه التقدمة الجديدة لیهوه 12 خبز البواکیر سبعة 
أسابيع » وسبعة سبوت» [تکون] کاملة» 13 حتی غداة السبت السابع. تددو سین پوت A‏ 
cage‏ خمرة جديدة من أجل السكيب» e‏ هين (تقدمها) كافة أسباط اسرائیل 15 بواقع) 

واضافة إلى هذا الخمرء في هذا اليوم» 16 سیقدم جمیع قادة الألف في إسرائيل [لیهوه) 
اثني عشر كبشا. XX‏ 1 [والتقدمة التي سترافقها تبعا للشريعة ستكون عشري الإفة من 
الطحين الملتوت بالزيت» بواقع ثلث هين لكل كبش. وإضافة إلى هذا السکیب»] [ ] [سيقدمون 
جذعين وحملان حولية (عددها) سبعة» وتيس بحيث تتم كفارة الشعب المچتییع] [ . ][التقدمة 
والسكيب الرافقان لها (سيصنعان) وفقا للشريعة بالنسبة للثيران والأكباش] [ ] [خلال الربع 
الأول من الیوم» سيقدمون] [ ] GS]‏ والسكيب. وسيقدمون ذبائح سلمية] 2[ ] [حملان حولية 
(عددها)] أربعة عشر [ ] 3[ ] [المحرقة] سيضحون بها [ ] 4[ ] يحرقون [الشحم] على 
الذیح» 5 [الشحم الذي يغطي الأمعاء.] الشحم الذي (ga)‏ فوق الأمعاء» 6 والشلحمة من الكبسد 
بالإضافة] إلى الكليتين سینتزعونها كما والشحم الذي من فوق 7 الشحم [الذي على القطن» 
و]الذنب (مقطوعاً) من أعلى العجز. ویحر[قون] 8 [الکل على الذبح] e‏ التقدمة والسكيب 
المرافقين له تقدمة طيبة الرائحة à‏ [أمام يهوه]. وسيقدمون كل قربان كان قد pif‏ ممه السكيب 
بحسب [الشریعة] 10 [وکل 40383 كان قد قدم معها البخور أو (التي ظلت جافة)» سيأخذون 
منها ملء اليد» (على سبيل) 11 [الذکر]ی ويحرقون(ه) على المذبح. والذي يبقى منها یأکلونه 
في الفناء 12 [الداخلي» (وعلى شكل) فطير] إنما يأكله الكهنة» فلا تأکلرسه واقفا. ففي اليوم 
نفسه الذي ستأركله] 3 ol]‏ تغيب] الشمس بعده. وكل قربان من تقدماتك تملحه بالملح» ولا 14 


تقطع [أبداً ميثاق الملح]. 
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وسیجرون التقسیم من أجل يهوه: 15 [علی] الأكباش والحملان الفخذ الأيمن والصدر 16 
[والخدین والبطن] والطرف الأمامي حتی عظم الکتف. ویقربونها XXI‏ 1[ ] [ویحصل 
الكهنة من التقسيم على الفخذ والصدرٍ والأطراف الأمامية والخدود والكروش كأجزاء] [ ] [من 
جهة أبناء إسرائيل» الکتف» وتحدیدا الجزء التبقي من الطرف الامامي] ] ۲ Gai G5]‏ لهم 
ولأنسالهم] ] [ [قادة الألف سیقدمون. بالنسبة m‏ والحملان» كبشا وحملاً للكهنة› 
وللأحبار كبشا رى حملاً ومن أجل [US‏ 2 سبط [كبشاً وحملاًء وهكذا سیعملون] بالنسبة لكافة 
الأسبازط الأسباط الإثني عشر] 3 [لإسرائيل. وسيأكلونها في اليوم نفسه في الفناء الخار]جي أمام 
يهوه. 

4 [يشرب الکهنة هنا] Ji‏ والأحبار [Lst]‏ 7 ع [5 قادة الألف في إسرائيل]» مقدمو 
الألوية› Si‏ 6 ] ومن بعدهم الشعب كله من PS‏ حتی الأصغر] 7 [يبدأ بشرب الخسرة 
الجديدة. یبدژون بأ]كل عنب الكرمة الأخضرء ذلك 8 [أنه في هذا اليوم إنما يقيمون الكفارة 
yad‏ 8 الجديدة. وسيغتبط أبناء إسرائيل أمام يهوه - 9 [تلكم شريعة] دائمة لهم من جيل إلى 
جيل في كافة مساكنهم. سيغتبطون [هذا اليوم] 10 [كونهم بدؤوا] بسكب السكيب المسكرء الخمرة 
الجدیدة» على مذبح یهوه. كل سنة. 11[ ] 


عيد الزيت الجديد 


12 تعدون lea‏ من هذا اليوم سبعة أسابيع» سبع مرات (سبعاً), أي تسعاً وأربعين 
clogs 3‏ سبعة سبوت كاملة ستمر حتى غداة السبت السابع. 14 تعدون خمسين Legs‏ وتقدمون 
الزيت الجديد المجلوب من مساكن 15 [أسبا]ط أبناء إسرائيل» نصف هين لكل سبط من 
زیت الزيتون المهروس الجديد 16 [سيقدمون] [ ] [هذا] الزيت الزكي على المذبح كبواكير أمام 
يهوه. 

ps] ] 11 XXII‏ الکفارة معه من أجل المجتمعین كلهم [phi‏ ] [هذا الزيت» 
نصف هين] [ ] [وفقاً للشريعة» تلكم محرقة» تقدمة طيبة الرائحة أمام یهوه] [ ] [هذا الزیست 
سيشعلون المصابيح] [ ] 

2 ] قادة الألف مع المقد[مين] [ ] 3[ ] [حملان حولية] (عددها) أربعة عشرء 
[التقدمة والسكيب المرافقان] [ ] 4 [ ] أكباش. أبناء لاوي سينحرون [الذبائح»] 5 [والكهنة 
أبناء هارون سیر]شون الدم ue]‏ الذبح» حول] [ ] 6[ ] وسيحرقون الشحم على مذبح 
[المحرقة] [ ] 7 وسيحرقون [التقدمة] والسكيب المرافقين إضافة إلى الشحو[م] [ ] [تقدمة Lab‏ 
الرائحة] 8 ليهوه. 
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وسيجرون على [الأكباش والحملان التقسيم من أجل یه‌وه: ] 9 الفخذ الأيسن› صدر 
التق c‏ كحصة أولى [والطرف الأمامي <[ و10 الخدین والکرش. (هذا) سیکون نصیب الكهنة وفقا 
pm Gael‏ للأحبار] 1 الكتف. بعد (ذلك)» یعیدون (eiua eh)‏ لأبناء اسرائیل » 
وأبناء إسرائيل سیعطون للكهنة 12 كبشاً (و)حملاء Sui;‏ كبشا (وحملا) ولکل 13 سبط من 
إسرائيل كبشاً (و)حملاء وسيأكلونها 3 هذا الیوم 3 الفناء الخارجي 14 أمام يهوه. (ستكون هذه) 
قوانين دائمة cpg)‏ من جيل إلى جيلء في كل سنة. وبعد (ذلك) 15 سيأكلون الزيتون ويسكبون 
الزيت الجدید. إذ أنهم في هذا اليوم يكونون قد قاموا بالكفارة 16 للزيت الجديد كله في البلادء 
pol‏ یهوه مرة في السنة وسيغتبطون [ 


عيد تقدمه الخشب 


XXIII‏ ] ] 13[ ]محرقة 15s)‏ ] 4[ ] تيوس [ ] 5 [ ] [التقدمة] والسکیب 
الرافقان وفقا للقازعدة] [ ] 6[ ] جذع» كبش» حم[ل] [ ] 17 ] لكل سبط أبناء 
يعقو[ب] [ ] 8[ ] على الذبح بعد المحرقة الدا[ئمة] [ ] 

9 سلیقد]م الکاهن الأكبر [محرقة اللاویین] 10 أولاً وبعدها يحرق محرقة سبط یهوذا وفي 
[لحظة] 11 حرقها] ینحرون التیس آمامه أولاً ویقوم برفع 12 دمه إلى المذبح. وسيضع باصبعه 
من هذا pall‏ المأخوذ في کأس على الزوایا الأربع لمذبح 13 المحرقة وعلی الزوایا الأربع لدكة الذبح 
وسیرش pall‏ قاعدة 14 دكة الذبح على محیطها. وسیحرق الشحم على الذبم» الشحم الذي 
يغطي 5 الأمعاء» والذي فوق الأمعاء؛ وفص الکبد مع الکلیتین 16 سیقطعها مع الشحم الذي 
عليهاء والشحم الذي على القطن وسیحرق 17 ذلك كله على الذبح مع التقدمة والسکیب الرافقین 
تقدمة طيبة الرائحة لیهوه و XXIV‏ 1[ ]الرأ[س][ ]12 ]و[ ] 13 ] الصدر مع 
[ ] 14 ] القوائم وسیحر[قون] [ ] 5[ ] تقدمة زيته وسکیب [خمره] [ ] 6[ ] اللحم 
رائحة [طيبة. نها تقدمة 7 لیهوه. هکذا سيجري من أجل [US‏ جذع» وکل كبش [وکل حمل] 8 
<آطراف> (الذبيحة) ستفصل [ ] والسکیب (یسکب) فوقها. (تلكم) شرائع [دائمة] 9 لکم من 
جيل إلى جیل. pli‏ يهوه. 

0 بعد هذه المحرقة سيقدم محرقة سبط يهوذاء بشكل منفصل: وكما 11 فعل بالنسبة 
لمحرقة اللاويين» WIS‏ سيفعل بالنسبة لمحرقة أبناء يهوذاء بعد اللاويين. 

2 وني اليوم الثاني سيقدم محرقة بنيامين أولاًء وبعده 13 سيقدم محرقة أبناء يوسف 
وإفراييم وفنسي معا. وني اليوم الثالث سيقدم 14 محرقة رأوبين منفصلة ومحرقة شمعون منفصلة. 
وفي اليوم الرابع 15 سيقدم محرقة يساكر منفصلة ومحرقة زبولون منفصلة. وفي اليوم الخامس» 16 
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سیقدم محرقة جلعاد منفصلة ومحرقة آشیر منفصلة. do‏ الیوم XXV colt!‏ [سيقدم محرقة 
دان منفصلة ومحرقة JUS‏ منفصلة] ] ] 11 ] سیقدم [ ] 


اليوم الأول من الشهر السابع 


2 ]الشزهر] [السابع] 3 [اليوم الأول من الشهر سيكون لكم] يوم راحة وإحياء 
الذکری وتهلیل _ و[مجمعا مقد]سا. 4 [ستقدمون محرقةء تقدمة طيبة الرائحة أما]م یهوه: 
ستقد[مون جذعام وکیشا 5 وحملان حولية (عددها) سبعة» or cd]‏ 6 كذبيحة من أجل 
الخطيئة»] والتقدمة والسكيب المرافقان وفقاً للقاعدة الخاصة بهما [ ] 7[ ۰۲ [إضافة] للمحرقة 
الدائمة والمحرقة السنوية. بعد (هذه المحرقات) [فإنكم تقومون بما يلي] ۰8 في (الجزء) الثالث 
من النهار. (تلكم) شرائع دائمة [mH‏ من جيل إلى جيل ]3 كافة مساكنكم].9 ستغتبطون في هذا 
اليوم ولا تقومون إذن بأي عمل نجس. هذا اليوم سيكون يوم راحة لكم. 


يوم التكفير 


0 العاشر من هذا الشهر 11 هو يوم الغفران الكبير. ستصومون عندهاء لأن الذي لن 12 
يصوم في هذا الیوم سیفصل عن آقرانه. وستقدمون إذن کمحرقة 13 ليهوه Leis‏ وكبشاً وحملان 
lasse ciu‏ سبعف وتيساً 4 ذبيحة خطيئة ‏ إضافة لذبيحة الخطيئة (المقربة) يوم التکفیر 
والتقدمة والسکیب 15 وفقا لقاعدتهما بالنسبة للجذع والکبش والحملان والتیس ولذبيحة الخطيئة 
(الخاصة) بالتکفیر. 

ستقدمون 16 کبشین کمحرقة. وسیقدم الکاهن واحداً منهما لأجله ولأجل عائلته XXVI‏ 

[ ] 13 ] [وسيجري الكا]هن [القرعة على 4 التیسین؛ معطیا] قرعة JE]‏ يهوه وقرعة إلى 
عزازیل]. 5 سینحر التیس الذي can],‏ عليه قرعة «یهوه». وسيأخذ] 6 pall‏ في الکأس الذهبية 
التي «سیمسکها) بيده وسیعمل] بهذا LS pall‏ عمل بدم] 7 الجذع الخاص dy‏ وسیقدم به 
الکفارة من أجل الشعب المجتمع کله. Li‏ شحمه» 8 فسیحرقه على مذبح المحرقة مع التقدمة 
(و)السكيب الرافقین. Lely‏ ما یتعلق بلحمه وبجلده وبجلته» 9 فسیحرقها قرب الجذع الخاص 
به. تلك ذبيحة خطيئة للجماعة. وسیقدم بها الکفارة من أجل الشعب المجتمع كلهء 10 وسیغفر 
لهم. وسیغسل يديه وقدمیه pay‏ ذبيحة الخطيئة ویذهب 11 إلى قرب التیس الحي. وسیعترف 
على رأسه بكافة أخطاء أبناء إسرائيل» LS‏ و12 كافة انتهاکاتهم وذنوبهم. وسیضعها على رأس 
التي 13:455 إلى عزازیل» في cel mall‏ بقيادة رجل يكون مستعدا. وسيحمل التيس كافة 
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الأخطاء XXVII‏ [ ] 2 من أجل كافة آبناء إسرائيل» وسیغفر لهم [ ] 3 بعد ذلك سيضحي 
بالجذع والکبش و[الحملان» وفقا للقا]عدة الخاصة cles‏ 4 على مذبح المحرقة › dcos‏ المحرقة 
على نية أبناء إسرائيل. تلکم فرائض دائمة 5 عليهم من جيل إلى جیل. وسیکون لهم هذا الیوم 
يوم إحياء الهتاف مرة واحدة في السنة. 6 وفيه لا يعملون أي عملء بل يكون لهم سبتا ويوم 
راحة. ls‏ منهم 7 يقيم فيه عملا أو لا يصوم يُفصل عن 8 أقرانه. إن هذا اليوم سيكون بالنسبة 
dene‏ يوم راحة» ومحفلا مقدسا. 9 وستقدسونه إحياء للذكرى في كافة مساكنكم ولا تعملون 
أى 10 عمل. 


عيد الأكواخ 


[اليوم الخامس عشر من هذا الشهر] XXVIII‏ [ ۲ 1 حملان [ ] [المحرقة الدائم]ة 
والتقد[مة] [ ] 2 المذبح» تقدمات [طيبة الرائحة ليهوه] [ ] [ال] 3 يوم الثاني (ستقدمون) اثني 
عشر biz‏ [وكبشين وحملان (عددها)] 4 [أربع]ة عشر وتا [تقدمة خطيئف]ة. والتقدمة 
والسكيب المرافقان لها 5 (يحضران) وفقا للقاعدة بالنسبة للجذعان والكبشين والحملان والتيس. 
إنها تقدمة 6 طيبة الرائحة ليهوه. 
في الیوم الثالث 7 (ستقدمون) soi‏ عشر Leta‏ وکبشین وأربعة عشر as‏ 8 وتيساً 
تقدمة خطيئة. والتقدمة والسکیب الرافقان لها (یحضران) Li,‏ للقاعدة بالنسبة للجذعان 9 
والکبشین والحملان والتیس. 
وني اليوم الرابع 0 (ستقدمون) عشرة جذعان» وكبشين وأربعة عشر حملاً حولياًء 11 
وتيسا ذبيحة خطيئة. التقدمة والسكيب الرافقان لها (يحضران) بالنسبة للجذعان XXIX‏ 
[والكبشين والحملان والتيس] [ ] 


1 والسک[یب] [ ] 
خاتمة حول الأعياد 


2 هذه [ ] 3 من أجل محرقاتکم وسکیبکم [ ] في البیت الذي عليه [ol]‏ 4 اسمي J‏ [ 
محرقات وفق الطقس الخاص JS‏ یوم بحسب ارشاد هذه القاعدة 5 الدائمة» من جهة : أبناء 
wns‏ فصلا ا و من nn à‏ 6 ومن أجل سكيبهم كله 
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7 سأتقبلهم» ویصیرون شعبي وأنا سأکون لهم للأبد. سأسکن 8 معهم Lito‏ آبدا وسأكرس 
بمجدي معبدي» الذي سأحل عليه 9 مجدي حتی الیوم البارك الذي سأخلق فيه بنفسي معبدي 
0 مثبتا إياه على مر الأزمنة» طبقا للميثاق الذي عقدته مع یعقوب في بيت أيل. XXX‏ 1 
[ ] وسأكرس [ ] 2[ ] 


السلم اللولبي 


[ ] 13 ع لن تغفل عمل [ ] 4 من أجل cite i‏ (سلماً) لو[لبياً] [ ] في البيت الذي 
ستبنيه [ ] 5 غر[فة عالية] [ ] [ستجع] ل (السلم) اللولبي شمال الهیکل» صرحاً Lays‏ 6 
' (طوله) من زاوية للأخرى عشرين ذراعاً على الجوانب «du‏ وبعيدا عن جدار 7 الهيكل سبعة 
أذرع» شمال غرب هذا الأخير. وستجعل عرض آربعة 8 آذرع [ ] مثل الهيكل. أما أبعاده 
الداخلية» من زاوية إلى أخرى» (فستكون) 9 اثني عشر [ذراعاً]. (وستكون) في الوسط دكة 
مربعة» عرضها أربعة 10 آذرع على كافة جهاتها ] ] حولها سترتفع درجات [ ] XXXI‏ 
] ع 12 ]لباب [ ع 13 ۲ 14 ] الكاهن ثانياً 5 باتجاه البيت J‏ ] [الكاهن] ds 6 SEI]‏ 
الطابق الأعلى من [هذا البناء» ستجعل Gib‏ مفتوحاً على مصطبة الهیکل» رویتم) آعداد ممر 7 
عبر هذا الباب باتجاه النفذ [ ] للهیکل. والذي عبره يتم الولوج إلى الغرفة العليا في الهیکل. 8 
صفحوا بالذهب بناء هذا السلم cals‏ جدرانه وأبوابه ومصطبته » من الداخل 9 والخارج» ودكته 
(المركزية) ودرجاتهاء وستقوم بكل ما أقوله لك. 


مبنى الخزان 


10 وستشید بناء من أجل الحوض » في الجنوب الشرقي» Tm‏ كافة أوجهه طولها واحد 
وعشرون H‏ ذراعاء ویبعد عن cdi‏ خمسين ذراعا. (ويكون) عرض الحائط BW‏ ثة آذرع que‏ 
12 عشرین ] ۲. واجعل له آبوابا à‏ الشرق والشمال 13 والغرب. (ویکون) عرض الأبواب أربعة 
أذرع وارتفاعها سبعة. XXXII‏ 1 ] ثلاثة أذرع [ TEE Eee‏ 
ذبائح إصلاحهم باقامة الکفارة للشعب ومع محرقات[هم] 17 ] باحراق على pe‏ 8 المحر[قة] 
[ ]. [وستجع]ل في جدار هذا الصرح 9 منا[زل» من الدا]خل. وداخل هذه الأخيرة [ ] ELH‏ 
Sly‏ (سیکون) ارتفاعه 10 ea;‏ مسن الأرض أربعة أذرع» ضفخا بالذهب. سيضعون عليه 11 
ثيابهم» الثياب التي بها [دخل‌وا إلى الأعلى» في بناء ال[ ] 12 عندما یدخلون في الخدمة في 
المعبد. 
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وستنشیء قناة حول الحوض» قرب البناء (الذي یحویه). وستمتد القناة 13 من بناء 
الحوض حتی فجوة نازلة و[ ] في قلب الأرضء والتي فیها 14 ستجري الیاه وتغیب في باطن 
الأرض. 15 ولن یمس أحد هذه c (oll)‏ إذ أن دم المحرقة یمتزج بها. 


XXXIII‏ 1[يدخلون[ ] 12 ] وفي الوقت الذ[ي] [ ]3[ ]4[ ]التي 
علیها سیضلعون] [ ] 5 في الحو[ض] ] ] 6 [بالدخول إليها] والخروج منها لل[ذهاب إلى 
فناء الوسط ولسن] 7 يبرروا شعبي بئیسابهم القدسة. تلك الستی [یحتفلون بالقداس] 
[بها]. 


مستودع الآنية 


8 ستقیمون cel‏ إلى الشرق من بناء الخوضء وله الأبعاد نفسها [التي للحو]ض. 9 
(سیکون) جداره بعیدا عن جدار هذا الأخير سبعة آذرع. روسیکون) بناژه وسقفه مثل بناء وسقف 
مبنی الحوض. 10 وسیکون له بابان» في الشمال والجنوب. لهما الحجم نفسه الذي لأبواب مبنی 
1 الحوض. وهذا الصرح كله جدرانه كلها سیزود من الداخل بالنوافذ السدودة التي 12 
(سیکون) عرضها ذراعین على اثنين والارتفاع آربعة آذرع. 13 روستکون) مزودة بباب. (وستکون) 
منازل لآنية الذبح والدسوت والأطباق والأقداح 14 والانية الفضية التي بها سیقذمون في محرقة 
على المذبح الأمعاء 15 والقوائم. وعندما ینتهون من حرق XXXIV‏ [ [ 


السلخ 


1 ] على طاولة من البرو[نز] 12 ] بين كل عمود [ ] 3[ ] الذي بين الأعمدة [ [ 
4 ] بين العجلازت] [ ] 5[ ] وموقفا العجلات [ ] 6 مقرنا رؤوس الجذعان بالحملان [ ] 
بالحملان. 7 بعد (ذلك) ينحرونها ويتلقون [دمها] في الدسوت 8 ويرشون به قاعدة المذبح على 
كامل محيطهاء ويحركون العجلات 9 ويسلخون جلد الجذعان عن لحمهاء ويقطعونه 10 إلى 
قطع c‏ ويملحون القطع» ويغسلون 11 الأمعاء والقوائم» ویملحون(ها) ويحرقونها في 12 النار التي 
على الذیح» كل جذع مع قطعه إلى جانبه» وتقدمة الدقيق المرافقة له (ستكون) عليه» 13 وخمرة 
السكيب (ستكون) قربه والزيت (سيكون) عليه. وسيحرق الكهنة أبناء هارون ذلك كله 14 على 
ill‏ (تلكم) تقدمة طيبة الرائحة أمام يهوه. 


5 وستجعل سلاسل نازلة من سقف (القاعة ذات) الأعمدة الائنی عشر XXXV‏ [ ] 
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توجیهات للكهنة 


1 ] [قد]س الأقدا[س] [ ] 12 ] کل إنسان 11 ] 13 ] کل انسان لا[ ] 
[IST ] [ 4 opty‏ لم يكن 5 کاهنا حکم بالوت» وکل إنسان [كونه] [ ] [كا]هن سیدخل 6 
[ ] دون أن يرتدي الثیازب القدسة التي ب]سها تمت تولیته. 7 فان هؤلاء Lad‏ یحکم علیهم 
بالوت. فلن یدن[سوا مع]-بد الههم بحمل 8 خطأ يفضي إلى الوت. وستکرسون محیط الذبح 
والهیکل والحوض 9 والرواق» وسیکونون مقدسین جدا إلى الأبد. 


الرواق الغربي 


10 ستنشيء US,‏ غرب الهيكل» باحة معمدة (ستکون) أعمدتها مرفوعة 11 ل(سخدمة) 
ذبائح الخطيئة وذبيحة التكفير ومميزة عن بعضها بعضا (فيما يتعلق بوظيفتها :) ذبيحة الخطيئة 
للكهنة ‏ والتیوس c‏ 12 وذبيحة الخطيثة للشعب ولذبائم تكفيره. ولن يُخلط أبداً بين بعضها 13 
وبعضها الآخرء وسیمیز بين مواقعها بحيث أن 14 الكهنة لن يرتكبوا أي LES‏ في التضحية من 
أجل خطيئة الشعب أو من أجل التكفير (ولن) يحملوا (بالتالي وزر) 15 خطيئة (خاضعة) للتكفير. 

وسیضحی بالطيور على المذبح» الترغلة XXXVI‏ [ ] 


الفناء الداخلي 

[ ] 12 ] أبواب ومائة [ ] 13 ] من الزاوية [ ] 4 [حتى رك]ن الرواق [مائة 
وعشرون ذراعا] (وسيكون) عرض الرواق أربعين 5 [ذراعا. وستكون القياسات مماثلة لهذه] 
بالنسبة لكل جانب. (وسيكون) [عر]ض الجدا[ر] سبعة أذرع 6 [وارتفا]عه J‏ ] خمسة أذرع 
[حتى صق الة المصطبة. (وسيكون) [عر]ض الغر[ف] ستة وعشرين 7 LES‏ من الزاوية إلى 
الزاوية الأخرى للأروقة التي سيدخلون 8 ويخرجون عبرها. (وسيكون) عرض الباب أربعة عشر 
ذراعاء وإرتفاعه 9 ثمانية وعشرين ذراعاً من العتبة حتى الساكف» وارتفاع 0 هيكل البناء ابتداء 
من الساكف (سيكون) أربعة عشر ذراعا. وهيكل البناء (سيغطى ب)كساء 11 من الأرز المصفح 
بالذهب النقي» (وسيكون) مصراعا بابه مصفحين بالذهب الصاني. 

2 ومن ركن الرواق حتى الزاوية الثانية من الفناء (ستکون المسافة) 13 مائة وعشرين 
ذراعاً. (وستعطى) أبعاد مماثلة لكافة أروقة 14 الفناء الداخلى هذه. وستصل الأروقة في الداخل» 
نحو منتصف الفناء» XXXVII‏ 1 [من] [ E‏ [أذيع] [ ] 
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[ ] 12 ] جديدء (مصدرها) الحدائق» للسرّنة] كلها [ ] 13 ] 4 [الفناء] الداخلي 
حتی دكة الذبح الذي [ ] 5 الذبائم السلمية لأبناء إسرائيل [ ] للکسهنة] [ ] 6[ ] زوایا 
الباحة العمدة الداخلية [ ] 7 والغرف قرب [ ] أروقة [جانبي] الرواق. 8 وتبنون في الفنا[ء 
الدا]خلي قاعة اجتماعات للكهنة. روستکون) الناضد 9 بمواجهة القاعد في الباحة العسدة 
الداخلية. وعلی امتداد الجدار الخارجي للفناء؛ 10 ستعذ مواضع للكهنة وللذبائح وللبواکیر 
وللعشورء 11 وللذبائح السلمية التي سیقدمونها. ولن يُخلط أبداً بين الذبائم 12 السلمية لأبناء 
إسرائيل وذبائح الكهنة. 

13 وعند الزوايا الأربع للفناء ستجعل موضعاً من أجل (الكهنة) مخصصاً للأفران 14 حيث 
سيشوون ما سيضحون به وما سيضحون به من أجل الخطيئة XXXVII‏ [ ] [عند asl‏ 
الشمالية الشرقية» سیاکلون] [ ] 11 ] سيأكلون [ ] 2[ ] ستجع(سلون] [ ] 13 ] 
سیأکلون ویشربون [ ] 4 وسيأكلون [ ] للقمح وللخمرة الجديدة و لل[زيت] [ ] 5[ ] 6 
سیأکلون قرب الباب الغربي [ ] 7[ ] الخشب كله الذي سیدخل [ ] 8 [ ] البخور من فوقه 
[ ] 9 إلى یمین هذا الرواق [ ] 10 [ ] سیأکلون رالمحاصیل) [ ] 11 [ [ 


الفناء الانتقالي 


2 وستجعل فناء Lot‏ يحيط بال[غناء الدا]خلي» یفصله (عن هذا الأخير) مائة ذراع. 13 
(سیکون) طول الجانب الشرقي أربعمائة وثمانين ذراعا. والعرض والارتفاع سیکونان مطابقین 
بالنسبة لكافة 14 جوانب هذا الفناء 3 الجنوب والغرب والشمال. وسيكون عرض الحائط أربعة 
أذرع وارتفاعه ثمائية وعشرین 15 ذراعا. وستبنی غرف à‏ (هذا) الجدار» خارجة )446( » وبين 
كل غرفة (سيكون ثمة جدار من) ثلاثة XXXIX‏ [أذرع ونصف] [ [ 

[ ] 12 ] هيكل السقف [ ] 3[ ] ومصراعا Gh‏ (سيكونان) مصفحلین بال)ذهب 4 
[ ] هذا الفناء 5 [ ] الجيل الرابع Lut‏ 6 لاسرائیل [ ] السجود أمامى» جماعة أبناء 7 إسرائيل 
كلها [ ] امرأة لن تدخلهاء ولا طفل قبل اليوم 8 الذي [ ] [یهب] ليهوه [فدية] حياته نصف 
مثقال. تلكم فريضة دائمة 9 يتذكرونها في مساكنهم, والثقال بعشرين دانقا. 

10 عندما[ [ «i‏ بعد (ذلك)» سيدخلون 55 من (سن) 11 العشرین [سنة]. إن 
[T ele pu‏ ,33 هذا الفناء ستتوافق مع أسماء 12 آبناء إسرائيل: شمعون ولاوي ویهوذا في الشرق» 
في الشرق؛ ورأوبين ویوسف وبنيامین في الجنوب» 613 ویساکر وزبولون وجلعاد في الغرب؛ ودان 
ونفتالي وأشير في الشمال. ومن رواق إلى آخر 14 نقيس (كذا) : من الزاوية الشمالية الشرقية حتى 
باب شمعون تسعة وتسعون ذراعاء والباب (قياسه) 15 ثمانية وعشرون ذراعاً؛ ومن هذا الباب 
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حتى باب لاوي تسعة وتسعون ذراعاً: 16 والباب (قیاسه) ثمانية وعشرون ذراعا؛ ومن باب لاوي 
حتی باب یهوذا XL‏ [تسعة وتسعون ذراعاء والباب قياسة ثمانية وعشرون celà‏ ومن باب 
یهوذا حتی الزاوية الجنوبية الشرقية تسعة وتسعون ذراعا] [ [ 

1 ] ارتداء الثيإاب] [ ] 12 ] للاحتفال [ ] 3[ ] بنو إسرائيل» ولن یمو[توا] 
] ۲ 4[ ۲ هذا الفناء [ ۲ 


الفناء الخارجی 


5 ] ستنشی» فناء WE‏ [ ] 6 [ ] لبناتهم» وللغرباء الذين ولدوا [ ] 17 ] Jet]‏ 
حول الفناء الأوسط (سيكون) DLP.‏ ذراع»] 8 وطولا» (سیکون ثمة) نحو آلف وستمائة] 
ذراع من زاوية لأخرى› من كل جانب القياس نفسه 9 للشرق والجنوب والغرب والشمال. 
(وسيكون) عرض الجدار سبعة أذرع وارتفاعه تسعة وأربعين 10 ذراعا. وستقام غرف بين أروقة 
الجدار» من خارج(ه)» بشكل مواز لدماك الأساس في الجدار» 11 وترتفع حتى أعلى الجدار. 
(وسيكون ثمة) ثلاثة أروقة في الشرق» وثلاثة في الجنوب . وثلاثة 12 3 الغرب وثلاثة في الشمال. 
(وسيكون) عرض الأروقة خمسين ذراعاً وارتفاعها سبعين 13 ذراعاً. وبين رواقين (ستكون) 
[السافة] ثلاثمائة وستین ذراعا. . ومن الزاوية إلى 14 رواق شمعون (سيكون ثمة) المسافة نفسها؛ 
ومن رواق لاوي إلى رواق یهوذا «سیکون ثمة) السافة نفسهاء ثلائماشة وستین XLI‏ زذراعا؛ 
ومن رواق یهوذا إلى الزاوية الجنوبية (سیکون ثمة) السافة نفسها. ثلاثمائة وستين ذراعاً؛ ومن 
هذه الزاوية حتی رواق رآوبین (سیکون ثمة) ثلائمائة وستین ذراعاً؛ ومن رواق یوسف (سیکون 
ثمة) السافة نفسهاء ثلاثمائة وستین ذراعا؛ ومن dla)‏ یوسف إلى رواق بنيامین (سیکون ثمة) 
ثلاث 1 GL‏ وستین ذراعا؛ ومن رواق بنيامین إن الزاویة] Coa ill‏ 2 (سیکون فع Lii»‏ 
وستين ذراعاً ومثلها من] هذه [الزاوية] 3 إلى رو[اق يساكرء ثلاثمائة وستین ذرا]عاً؛ وسن رواق 4 
يساكر [إلى رواق زبولون (سيكون (AS‏ ثلاثمائة وستين] ذراعا؛ 5 ومن رواق زبولون إلى رواق جاد 
(سیکون 405( ثلاثمائة وستین 6 ذراعا؛ ومن رواق جاد [إلى الزاوية الشمالية] سيكون ثمة ثلاثمائة 
7 وستین ذراعاً ؛ ومن هذه الزاوية حتى 8 رواق دان (سيكون ثمة) ثلاثمائة وستين ذراعاً ومثلها 
من dla;‏ دان حتی 9 رواق نفتالي» BLEW‏ وستین ذراعا؛ ومن رواق JUS‏ 10 حتی رواق أشير 
(سيكون 405( ثلاثمائة وستین Lel‏ ومن رواق 11 أشير حتی الزاوية الشرقية (سیکون ثمة 
ثلائمائة وستین ذراعاً. 2 وستتجاوز الأروقة جدار الفناء باتجاه الخارج سبعة أذرع 13 وباتجاه 
الداخل ستنفذ ستة وثلائین ذراعا من جدار الفناء. 14 (وسيكون) عرض فتحة ة الأروقة أربعة عشر 
ذراعاء وارتفاع الأروقة 5 ثمانية وعشرين ذراعاً حتی الساکف. (وستکون) الکنان 16 ذات )$( 
من خشب الأرز ومصفحة بالذهب. (وستكون) مصارع الأبواب مصفحة 17 بالذهب الخالص. 
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وستجعل بين بابين غرفاً (مفتوحة) على الداخل 61:11 [ ] [الغرف وصفوف الأعمدة] 7 ۲ 
[سيكون عرض الغرفة عشرة آذرع» وطولها عشرين ذراعاء وارتفاعها أربعة عشر ذراعا] [ ] | 
[ ] عشرون ذراعاً. (وسيكون) عرض الجدار ذراعين 2 [وارتفاعه (سیکون) أربعة pte‏ ذراعاً] 
حتى الساكف. [أما الفتحة (فستكون) 3 بعرض ثلاثة أذرع. هكذا ستبنى] كافة القاعات والغرف. 
4 أما فيما يتعلق بصف الأعمدة [ ] [عر]ض عشرة آذرع. وبين (LS)‏ رواقين 5 [ستجعل] 
[ثماني] عشرة قاعة مع غرفها 6 الثماني [عشرة] 1 [ 


عيد الأكواخ 2 الفناء الخارجي 


7 ستنشىء بيتاً للسلم على جدار (SS)‏ رواق تماما داخل 8 صف الأعمدة» وسیتم الصعود 
بواسطة سلالم لولبية إلى صفي الأعمدة الثاني والثالث 9( إلى المصطبة والقاعات المبنية مع غرفها 
وصفوف أعمدتها المماثلة لتلك التي في الطبقة السفلى» 10 وسيكون لل(-حجرات) في (الطابقين) 
الثاني والثالث الحجم نفسه للتي في الطبقة السفلى» وعلى مصطبة (الطبقة) 11 الثالشة ستقيم 
أعمدة وسقوفاً بواسطة روافد (تمتد) من عمود إلى آخرء 12 (وسیکون) ذلك Laces‏ من أجل 
الاکواخ. (ستکون الأعمدة) مرتفعة ثمانية آذرع. وستنشاً الأكواخ 3 مستندة عليها في كل سنة في 
عيد الاکواخ من أجل شیوخ 14 الجماعت ومن أجل أمراء وقادة عائلات بني إسرائيل» 15 ومن 
أجل قادة HY‏ ومن أجل قادة GUI‏ الذین سیصعدون 16 ویجلسون ههنا حتی يتم إصعاد محرقة 
عيد 17 الحج إلى الأكواخ في كل سنة. وبين (JS)‏ رواقین سیکون XLII‏ [ ] 


أكل العشور 2 الفناء الخارجي 


1[ ]ستة[ ] 12 ] أيام السبت وأيام pt‏ 1 ] 3[ ] الأيام (التي تقدم فيها) بواكير 
القمح والخم[ر والزیت ‏ 4 كما في عيد ت تقدمة] الخشب. في هذه الأيام Jsi‏ دون TC Jy ol‏ 
5 [من سنة] d!‏ آخری. وهكذا سيأكلون العشور: 6 less‏ من عيد بواکیر القمح سیاکلون 
قمحرهم) c‏ 7 حتی السنة التالیك 3 یوم عيد البواکیر. (وبالنسبة) c RU‏ (سیکون (WS‏ منذ یوم 
8 عيد الخمرة الجدیدة حتی السنة التالية» في يوم عيد 9 الخمرة الجديدة. (وبالنسبة) للزیت» 
منذ یوم عيده» حتی السنة التالية» 10 يوم العيد حیث يقدم الزیت الجدید على الذبح» وکل ما 
1 سيبقى من أعيادهم سيكرس ویحرق في WI‏ ولن يؤكل منه بعد ذلك» 12 à‏ (شيء) مقدس. 

وأولئك الذین یسکنون m‏ عن المعبد» » على (مسافة) ثلاثة أيام 13 مسير سیحملون کل ما 
سیستطیعون حمله وإذا لم یستطیعوا 4 حمله سیبیعونه مقابل c A AA‏ وسيحملون الفضة 
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یأکلوها في أيام العمل» dy‏ عنائهم. لأنها (شيء) مقدس. 17 وستوکل في الأيام القدسة ولن تؤكل في 
أيام العمل. XLIV‏ [ ] 11 ] أولثك الذين یسکنون[ ] 12 ] الذي (هو) داخل الدینة[ ] 


توزع قاعات الفناء الخارجي 


3 ] ستوزع [القاعات] [ ] [بدء من رواق] 4 [شمعوان حتی رواق یهوذا. وسیکون ثمة 
من أجل الكهنة [ ] 5 کل ما هو على يمين رواق لاوي وعلی يساره. ولابناء هارون إخوتك 
ستخ[صص] 6 BL‏ وثماني قاعات مع غرفها وکوخها الزدوج 7 على الصطبت. ولأبناء یهوذا 
(ستخصص) m C‏ من باب یهوذا وحتی 8 الزاوية (الجنوبية الشرقیة) PA‏ وخمسين قاعة مع 
غرفها والخيمة 9 التي تعلوها. ولأبناء شمعون (ستخصص) » leas‏ من باب شمعون وحتی الزاوية 
الثانية 10 قاعاتهم وغرفهم وأكواخهم. ولأبناء رأوبين (ستخصص) 11 بد من الركن الذي من 
جانب أبناء يهوذا وحتى رواق رأوبين 12 اثنتين وخمسين قاعة مع غرفها وأكواخها. ومن رواق 
3 رأوبين حتى رواق يوسف (سيخصص) لأبناء يوسف وإفراييم ومنسى. 14 ومن رواق يوسف 
حتى رواق بنيامين (سيخصص) من أجل اللاويين» أبناء قهات. 15 ومن رواق بنيامين حتی 
الزاوية (الجنوبية) الغربية سیخصص لأبناء بنيامين. ومن هذه الزاوية 16 حتى باب يساكر 
(سيكون) من أجل أبناء يساكر. ومن باب XLV‏ [يساكر] [ ] 2 سبعون [ [ 


إبدال صفوف اللاويين من أجل تطهير الغرف 


۱ 3 عندما [ ] الثاني سيدخل باليسار [ ] 4 الأول سيخرج بالیمین؛ ولن يختلطا ببعضهما 
بعضا مع آنیتهما [ ۲ 5 صفا مکانه وسیقیمون مؤقتا. أحدها یدخل والآخر یخرج 3 الیوم الشامن. 
سيطهرون 6 القاعات الواحدة بعد الآخرى» في اللحظة التي يخرج فيها (الصف) الأسبق» ولن 
يكون ثمة هنا أي 7 اختلاط. 


النجاسات التي تمنع دخول المعبد والمدينة المقدسة 
عندما تكون لدى إنسان نجاسة ليلية فلن يدخل 8 إلى أي مكان في العبد قبل أن يكون قد 


أنهى ثلاثة أيام. سينظف ثيابه ويستحم 9 في اليوم الأول. dy‏ اليوم الثالث سينظف ثيابه 
ويستحم عند مغيب الشمس» وبعد (ذلك) 10 (سيمكنه) الولوج إلى العبد. 
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لن یدخلوا إلى معبدي منجسین بدم حيضي |3 سیدنسونه. 

1 وعندما یکون لرجل علاقات جنسية مع col al‏ فانه لن یدخل أي موقع في مدينة 12 
العبد حيث سأقیم اسمي» (وذلك) Bal‏ ثلاثة آیام. 

وأي أعمى 13 لن يدخله طيلة حياته. لن يدنسوا المدينة التى في وسطها أقيم 4 لأننى 
يهوه الذي يسكن وسط بنى إسرائيل إلى الأبد. 

5 وكل رجل يتطهر من سيلانه المنوي سيعد سبعة أيام من أجل تطهره. وسينظف ثيابه 
16 اليوم السابع ويغسل جسده كاملا 3 مياه جارية. بعد (US)‏ (سيمكنه) الدخول إلى مدينة 17 
المعبد. وأي إنسان منجس بجثة لن يدخل إليها قبل أن يتطهر. 

وأي أجذم 8 أي (إنسان) مصاب (بهذا الداء) لن يدخل إليها قبل أن يتطهر. وعندما 
يصير طاهرا سيقدم [ ] 


حماية الفناء الخارجى 


XLVI‏ [ ] [لن يدخل إلى المعبد] [ ] [في العبد] [ ] 1[ ] [أي] طير 2 نجس لن 
يطير فوق الع(بد] [ ] مصاطب أروقة 3 الفناء الخارجی وأحد أبدا [ ] يوجد داخل معبدي»› 4 
ما دمت [مقي]-ما في وسطهم. 
مثل فتحة کل c Gly)‏ وستجعل T‏ عشرة 7 درجة لرتفضي إليه). وسيصعد عليه بنو إسرائيل 
8 للدخول إلى حرمي. 

9 وستجعل خندقاً حول العبد» عرضه Ble‏ ذراع 10 سیفصل الهیکل القدس عن الدينة. 
ولن يتم الولوج ولو للحظة إلى داخل 11 حرمي ولن یدنس بل سیعد معبدي مقدسا وسیجل 
معبدي 12 حیث سأمکث في وسطهم. 


بیوت الخلاء والمحاجر الصحية 


3 ستعد من أجلهم مکاناً معيناً خارج المدينة . Jis‏ هناك سیذهیون» 4 إلى الخارج» Jl‏ 


الشمال الغربي من المدينة . وستجعل فيه غرفا صغيرة مع فواصل وحفرا 3 الوسط 15 Jig Less‏ 
البراز» ولن یکون Lits‏ لأحدء Ub‏ أنه ae‏ 16 عن المدينة ثلاثة YT‏ ذراع. 
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وستعد 17 ثلاثة أمكنة شرق المدينة» منفصلة عن بعضها Law‏ حیث 18 سیذهب البرص 
والأشخاص الصابین بالسیلان النوي وأولئك الذین تعرضوا لنجاسة [ ] 


طهارة Le‏ يجب أن یدخل إلى الدینه القدسه 


1 [ ]2 [في] الأعلى ولیس في الأسإّفل] [ ] 3 مدنهم ستکون طاهرة[ ] إلى 
الأبد. إن الدينة 4 التي سأكرسها لكي أقيم فیها اسمي و(آنشیء) معبد[ي] [في وسطها] = 
مقدسة وطاهرة 5 من أي نوع من النجاسة التي (يمكن) أن تدنسها. كل ما سيوجد فيها سيكون 6 
طاهرا وكل ما سيدخل إليها سيكون طاهرا: الخمر والزيت وكافة أنواع الغذاء 7 والشراب ستكون 
طاهرة. 

ولن يُدخلوا إليها أي جلد حيوان طاهر ضحوا به 8 في مدنهم لأنهم في مدنهم يقومون 9 
بعملهم لكافة آغراضهم لكن إلى مدينة معبدي لا يُدخلون هذاء 10 ذلك أن طهارة (الحيوانات) 
تتعلق بلحمها. لن تدنسوا المدينة التي 1 سأقيم فيها بنفسي اسمي وسأبني معبدي بل إنهم في 
جلود ما سيضحون به 12 في المعبد إنما سيحملون خمرهم ونبيذهم وكافة 13 أغذيتهم إلى مدينة 
معبدي. ولن يوسخوا معبدي بجلود ذبائحهم 4 غير الصالحة. المضحى بها في بلادهم. ولن 
تعتبروا Ul‏ 5 من مدنكم مساوية بالطهارة لمدينتي. وعندما يكون لحم (الحيوان) طاهراء تكون 
الجلود طاهرة. وإذا 16 ذبحتموه 3 معبدي » سیکون (الجلد) طاهرا من أجل معبدي » لکن إذا كان 
ذلك في مدنكم» فان (الجلد لن) يكون طاهراً (إلا) 17 بالنسبة لدنکم. کل ما هو طاهر بالنسبة 
للمعبد» ستحملونه في الجلود (الموافقة) إلى المعبد. لن تدنسوا 18 معبدي ومدينتي بجلود ذبائحكم 
غير الصالحة (ذلك) أنني أسكن في وسطها. 


القواعد الغذائية 


1 [ 1[ ] [اللقلق ومختلف] أنواع [مالك الحزين] 221—915[ [ ] 12 [ 
3 [وتلكم هي هذه الدويبات] المجنحة التي (يمكنكم) أكلها: مختلف أنواع الجراد ومختلف أنواع 
الدبى ومختلف أنواع صرصار الليل 4 ومختلف أنواع الجندب. وتلكم هي من بين هذه الدويبات 
المجنحة التي (يمكنكم) أكلها من بين السالكة على ex‏ (قوائم) : ما5 له قائمتان أعلى من 
رجليه ليثب بهما على الأرض ويطير. 6 ولن تأكل من جيف الطيور أو ذوات الأربع شيئاء بل 
تبيعها للغريب. ولن تأكلوا شيئاً مما هو 7 رجسء لأنك شعب شعب مقدس ليهوه إلهك. 
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تحریم الشعاثر الجنائزية 


أنتم أبناء 8 لیهوه إلهكم. . فلا تصنعوا شقوقا في بدانکم ولا تحلقوا ما بين عیونکم 9 من 
أجل میت » ومن أجل متوفى لا تجرحوا أنفسكم أي جرح ولا تخطوا على آبدانکم أي وشم › 10 
Eby‏ شعب مقدس لیهوه إلهك. 


القابر واگحاجر الصحية 


فلا تنجسوا 11 آرضکم. وکصنیع الأمم لا تصنعوا - فهم 3 کل مکان 12 یدفنون «pass‏ 
حتی rel‏ یدفنونهم 3 وسط منازلهم - بل ستخصصون 13 à‏ آرضکم آماکن تدفنون Le‏ موتاکم. 

وبين أربعة 14 مدن تحددون موقعا للدفن فیه. 

dox کل مدينة تعدون أماكن من أجل الذين أصابهم 5 البرص أو داء (مماثل) أو‎ ds 
وهؤلاء لا يدخلون مدنكم ليدنسوها. وكذلك من أجل الصابین بالسیلان النوي 16 والنسوة اللواتمی‎ 
TER أصبحن غير طاهرات من خلال حيضهن والمجذوم الذي أصابه برص متأصل أو قرع‎ 
أنتم ال [ 131 ] مع خشب الأرز وزوفاء [ ] 4 مدنکم‎ ] 12 ] [ XLIX الکاهن نجساً.‎ 
باصابة البرص» سیدنسون(ها).‎ 


نجاسة وتطهیر دار Cal‏ 


5 عندما يموت إنسان في مدنکم JS‏ بيت يموت فيه آحدهم سیکون نجسا 6 (طيلة) 
سبعة أيام. . فكل من وجد فيه وكل من دخله سيكون نجسا 7 (طيلة) سبعة أيام. كل مأكل 
يكون قد سكب عليه ماء يكون نجساء وكل شراب 8 سيكون نجساء وآنية الفخار تكون نجسة 
وكل محتواها سيكون نجسا بالنسبة لطاهرء في حين أن 9 (الآنية) غير المغطاة ستكون نجسة لكل 
انسان 3 إسرائيل GS)‏ و) الشراب كله 0 الذي تحتويه. 

1 في اليوم الذي یخرج فيه الیت من البيت» »> تنظف كافة 12 بقع الزیت والخمر 
والرطوبة. ويتم کشط الأرض والجدران ومصراعي الباب. 13 وستغسل بالماء المزاليج ودعامات 
الباب والخازن والسواکف. في الیوم 14 الذي یخرج فيه الیت من البيت» یطهر البیت وآنیته 
كلها والرحی والجرن» 15 وآنية الخشب کلها. كما وآنية الحدید أو البرونز» والآنية كلها تطهر. 
6 وتنظف الثیاب والأکیاس وأمتعة الجلد. 
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Li‏ بالنسبة للأشخاص» فكل من وجد في البیت 17 وکل من دخل إليه سیغتسل بالاء 
وسینظف ثيابه في الیوم الأول. 18 وفي الیوم الثالث سیرشون الاء الطهور على أنفسهم» ویستحمون 
ویغسلون ثيابهم 19 كما والانية التي كانت في البیت. ds‏ الیوم السابع» 20 يرشون أنفسهم بالاء 
(مرة) ثانية» ویستحمون ویغسلون ثيابهم وانیتهم وعند الساء یصبحون طاهرین 21 من (دنس) 
cull!‏ وریستطیعون) مس تطهرهم وأي إنسان لم يكن قد تدنس. ]1 [ ] 


Ca oat 


] ۲ 2 لأن میاه التطهر [ ] اختلاط الیت [ ۲ 3 کانوا قد تدنسوا. لن یکون ثمة بعد ذلك 
[ ] حتی یرشوا آنفسهم (مرة) آخری» 4 وفي الیوم السابع یصبحون طا[هرین مسا عند 
مغيب الشمس. 

من 5 يلمس في البرية عظم إنسان ميت» إنسان مقتوا ۰ أو ميت أو Los‏ بشرياً أو I‏ 
فسيتطهر بحسب قاعدة القانون هذه 7 وإذا لم يتطهر وفق قاعدة الشريعة هذه سيبقى نجساء 8 
ونجاسته (تبقى) فيه. ومن يحتك به ينظف ثيابه ويغتسل ويصبح طاهرا 9 في المساء. 


المرأة الحامل بطفل ميت 


10 عندما تکون E‏ حاملا ویموت طفلها 3 أحشائها c‏ فخلال الفترة كلها التي 11 
(يكون) فيها هذا الأخير ميتاً في بطنها تكون نجسة مثل تابوت. وکل بيت تدخله يصبح نجساًء 
2 كما وكافة انيتهاء (خلال) سبعة 2 آیام. وکل من يحتك ربهذا البيت) يكون نجسا حتى المساء. 
واذا 13 J! d»‏ داخل البيت› قرب المرأة» فسيصبح نجساً Bb)‏ سبعة أيام. سیغسل ثیابه » 14 
ویستحم بالاء في الیوم Syl‏ وني اليوم الثالث يرش نفسه وینظف ثيابه ویغتسل؛ 15 وفي الیوم 
السابع يرش نفسه (مرة) ثانية 6 وينظف ثيابه ویستحم وعند میب الشمس 16 یصیح طاهرا. 

وستعاملون كافة الآنية والثياب والجلود وكافة 17 الأشياء التي من شعر الاعز siy E‏ 
القاعدة من الشريعة. وكافة الآنية 18 الفخارية ستكسر لأنها نجسة ولن يمكن تطهيرها 19 أبداً. 


الأحتكاك بجيف حيوانات 
0 تعدون كافة دويبات الأرض نجسة : الخلد والفرة والعظايات الكبيرة بمختلف أصنافها 


والعظاية الخضراء» 21 وعظاية JG JE‏ والحرباء وأبو بريص. كل من يلمس هذه (الحيوانات) 
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عندما تموت LE‏ [ ] 1 [وكل ما يخر]ج منها [ ] [يكو]ن نجسا 2 [بالنسبة لکم ولن] تنجسوا 
آنفسکم بسبب هذه (الجیف). Go]‏ یلمس هذه الحیوانات عندما] تموت سیصبح نجسا 3 Li‏ 
الساء وسینظف ثيابه ویغتسل [عند مغیب] الشمس ویصبح طاهرا. 

وم با کف شیامن tp 3. Lil‏ ها لدا eund A‏ أو ila 5 Casu qiiia‏ 
ويستحم بالماء وعند مغيب الشمس یصبح طاهرا. 


خاتمة شرائع الطهارة 


واعملوا على أن 6 تعزلوا بذ بنی إسرائيل عن كل نجاسة. ولن یتدنسوا بما 7 أقوله لك على 
هذا الجبل. لن يتدنسوا لأنني أنا يهوه أسكن 8 وسط بني إسرائيل. ستتطهرون وسيكونون 
قديسين. ولن يجعلوا من أنفسهم 9 بأنفسهم مقيتين بكل ما أمنعه عنهم بما هو نجس وسيكونون 


0 قديسين. 


1 أقم قضاة وحكاماً في جميع مدنك. فيحكمون بين الشعب 12 حكماً عادلاً. ولن تكون 
أحكامهم متحيزة. ولن يتلقوا هدايا ولن 13 يحرفوا القانون» لأن الرشوة تحرف القانون» وتفسد 
الحكم الصحيح وتعمي 14 أبصار الحكماء» وتؤدي إلى خطيئة جسيمة وتدنس:الهیکل 15 
بالخطيئة. واتبع البر (ولاشيء) غير البر» لكي تحيا وترث 16 الأرض التي أعطيك إياها ميراثاً 
إلى أبد الدهر. an‏ 7 الذي يتلقى رشوة ويحرف الحكم العادل يُعدم فلا تخشوا 18 من 
إعدامه. 


تحريم عبادة الأوثان 


19 لا تعملوا في بلدکم كما تفعل الشعوب (الأخرى) في كل مکان. إنها 20 تضحي وتغرس 
الأوتاد القدسة وترفع TOT‏ 1 وتقيم الحجارة النحوتة لتسجد آمامها وتبني لها E LII‏ 
11 ] لا تغرس [أي وتد مقدس قرب مذبحی ۰ 2 [الذي ستصنعه لأجل]ك. ولا تشید Lined‏ 
[أكرهها]. 3 لا تصنع أية منحوتة في بلادك كلها لتسجد آمامها. 
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الشريعة التعلقة بالاشية 


لا 4 تذبح J‏ ثوراً أو حملا يكون بهما أي عيب» ذلك لأنهما قبیحان 5 عندي. 

لا تذبح بقزة اه اة af‏ فاع cius‏ لأنها قبيحة عندي. 

6 لا تذبح في الیوم نفسه بقرة أو شاة مع ولدها ولا تجزر Ul‏ 7 قرب صغارها. 

كل بكر ذکر في بقرك أو غنمك» 8 ستکرسه لي فلا تستخدم بكر بقرتك ولا تجز البکر 9 
من غنمك. وستأکله بحضوري» سنة بعد سنة في الوضع الذي سأختاره. فإذا كان به 10 عيب» 
من عرج أو عمی أو (حاملا) لاي عيب QR)‏ فلا تذبحه لي. بل تأكله خلف بابك 11 أكنت 


طاهرا أم نجسا. كما y)‏ كنت تأكل) الغزال أو الأيل. ودمه فقط فلا تأكله» 12 بل تسكبه على 
"m "RI‏ وتغطيه بالتراب. 


y‏ تكعم الثور وهو يدوس الحبوب. 


اللحر 2 الدینه المقدسة وخارجها 


d‏ تقدم ثورا أو خروفاً أو ماعزا أطهاراً 4 في أي من مدنك (إذا كانت تبعد) مسيرة ثلاثة 
phi‏ عن معبدي»› إنما في وسط 15 معبدي تقد تقدمها جاعلاً منها محرقة أو ذبيحة سلمية › وتأكلها 
6 مقيما العيد أمامي في الموضع الذي أختاره لأضع فيه اسمي. وكل حيوان 17 طاهر يحمل عيبا 
ستأكله خلف بابك (إذا كان) على بعد 18 ثلاثين غلوة حول معبدي. ولا تقدمه إلى جوار معبدي 
ay‏ لحم فاسد. 19 ولا تأكل لحم ثور أو خروف أو ماعز داخل مدينتي» تلك التي أكرسها 20 
لأضع فيها أسمي € دون ol‏ یکون (الحیوان) قد دخل معبدي. وههنا c‏ 1 ویسکبون دمه 
على قاعدة مذبح المحرقة ویحرقون شحمه LII‏ [ [ [وعندما ey‏ لك أرضك 1 كما 
وعدتك » إذا كان الوضع الذي اخترته لأضع فيه اسمي بعيدا عنك 2 فقلت : ;= «أريد أن ia JST‏ 
o‏ رغبتك تكون أكل اللحمء فبحسب ما تشتهي نفسك 3 تأكل لحما. فقدم من ماشيتك غنماً أو 
بقرا بحسب البركة التي أكون قد منحتك إياها 4 وکله خلف بابك» أكنت طاهرا أو نجساء كما 
y)‏ كنت تأكل) غزالاً 5 أو أيلا. وانتبه فقط أن تأكل الدم. بل اسكبه على الأرض وغطه 6 
بالتراب› لأن الدم هو الحياة ولن Jsb‏ الحياة مع اللحم› 7 فتکون ششک أنت وأبناؤك من بعدك 
إلى الأبد. ولتصنع ما هو قويم وحسن 8 أمامي » d‏ أنا يهوه إلهك. 
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392241 


9 بل ان كافة الأشياء التي تقدسها وكافة تقدماتك النذرية فاحملها وات بها إلى الوضع 
الذي أحل فيه 10 اسمي. Geng‏ ستقدم قرابينك آمامي عندما تکون قد فهت بتکریس أو بنذر. 11 
I3]‏ نذرت b‏ فلا تتأخر أبدا عن الوفاء ay cd‏ (بخلاف ذلك) لن أنسى أن أطالبك cay‏ 12 
فتکون عليك خطيئة . Li‏ إذا امتنعت عن نذر نذر فلن یکون ثمة خطيئة عليك. 3 فما og iy‏ به 
فمك LS (abi‏ نذرت النذر عفويا من فمك» فاصنع 14 LS‏ نذرت النذر. 


عندما ينذر لي رجل نذرا أو يقسم قسماً 15 فليلزم نفسه؛ فلا ینقض قوله بل بحسب کل 
ما c‏ من فمه 16 فلیعمل. . وأية امرأة نذرت لي نذرا أو ألزمت نفسها 17 في بيت أبيها بقسم 
الصبا وعلم أبوها بنذرها أو بالإلزام 18 الذي ألزمت نفسها ody‏ (فإذا) سكت أبوهاء 19 فإن كافة 
نذورها تکون سارية وکل التزام لت ناسا به يكون ساريا. 20 لكن إذا عارضها أبوها صراحة 
في الیوم الذي عرف فيه فان كافة نذورها والتزاماتها 21 التي آلزمت بها نفسها لن تکون ساريق 
Li,‏ سأعفيها من اللحظة التي عارضها LIV Les‏ [أبوها] ز ] 1[ ] [واذا أبطلها بعد 
oe pH!‏ فانه هو الذي يحمل 2 خطأ (زوجه) [ ] أو کل نذر ل[ ۲ 3 
زوجها [x Ee‏ سیبطله زوجها في الیوم الذي سیعرفه فیه» وأنا سأغفر لها. 

4 وكل نذر لأرملة أو لامرأة مطلقة» وکل (إلزام) آلزمت به نفسها 5 یکون ثابتاً عليهاء 
بحسب کل ما خرج من فمها. 


التبي الدجال 


بکل ما 6 آمرکم به اليوم تحرصون على |نجازه لا تزد (lied)‏ عليه ولا 7 تنقص منه. 

8 إذا قام في وسطكم نب ا حالم أحلام» فأعطاك علامة أو 9 آية وإذا تحققت العلامة أو 
الاية أمامك التي حدئك Ge‏ وقال لك 10 «لنسر في خدمة آلهة أخرى» - (الهة) لا تعرفها ‏ فلا 
1 تسمع کلام هذا النبي أو حالم الاحلام. ذلك 12 أنني أنا الذي أضعكم في ipe‏ لكي آعرف 
إذا كنتم تحبون يهوه 13 إله آبائكم من كل قلوبكم ونفوسكم. فيهوه 14 إلهكم إنما تتبعون؛ وإياه 
تخدمون وتتقون › وضو Loi‏ تسمعون 15 وبه تتعلقون. أما ذلك النبي أو حالم الأحلام : فيقتل لأنه 
Gob‏ بالضلال 16 بعیدا Le TT‏ الذي آخرجك من أرض مصر وفداك 17 من دار 
العبودية. (كان هذا النبي يريد) جرك (aks‏ عن الدرب التي آمرتك باتباعها. روبذلك) فانك تنزع 
8 الشر من وسطك. 
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احتیاطات أخرى ضد الارتداد 


9 واذا عمل خلسة آخوك ابن آبيك أو ابن أمك» أو ابنك أو ابنتك 20 أو المرأة التی في 
قلبك أو شخص آخر هو کنفسك. على إغوائك قائلاً: 21 «هلم نعبد آلهة آخری» - (آلهة) لا 
تعرفها LV‏ [ ] 

] [2 وإذا سمعت E‏ يقولون في إح7دى مدنك. من تلك التي] أعطيتك إياها 
لتس[ کن فیها] 3 إن قوماً لا خير فیهم خرجوا من وسطك وأضلوا سکان 4 مدینتهم قائلين: 
«هلموا نعبد LT‏ أخرى لا تعرفونها» › 5 فاسأل عن ذلك واستعلم عنه وتقص بعمق حتى تتثبت 
من هذا الخبر 6 أن هذه القبيحة قد اقترفت في اسرائیل» فلا تتردد بضرب کافة سکان 7 الدينة 
تلك بحد السیف. وحرّمها بكل ما فیها. 8 ولتضرب حتی بهائمها بحد السیف. واجمع غنیمتها 
كلها في bus‏ 9 الساحة واحرق الدينة وغنیمتها كلها (التي تکون قد جمعت) محرقة لیهوه 10 
إلهك. فتکون خراباً SU‏ ولا تبنی من بعد. ولا يعلق 11 في يدك شيء مما qu‏ عندها أرجع عن 
غضبي المحتدم 12 وأرحمك وأباركك وأكثرك كما أعلنت لآبائك» 13 شرط أن تسمع صوتي 
وتحفظ جمیع وصاياي» تلك التي أعطيك إياها 14 اليوم› lle‏ ما هو قويم وحسن «pul‏ لي أنا 
یهوه إلهك. 

5 ذا وجد في وسطك في إحدى مدنك» من تلك التي 6 أعطيك «Lal!‏ رجل أو امرأة 
يصنع ما هو شر في عيني 17 منتهكاً ميثاقي ويعبد آلهة أخرى ويسجد لهاء 18 أكانت الشمس أو 
القمر أو سائر قوات السماء فأخبرت بأمره 9 وسمعتهم يتحدثون بهذا الأمرء فاستعلم وتقص 
«Gens‏ فما أن یثبت 20 واقع أن هذه القبيحة = في إسرائيل» فأخرج 21 هذا الرجل أو هذه 
المرأة LVI «sls‏ [ ] 


الكهنة القضاة 


1 [ ] فاستعلم yal panes‏ حول] 2 الموضوع الذي opie‏ للتقصي عنه. سيب]لغونك 
القاعدة 3 وستعمل بحسب القانون الذي سيبلغونك إياه» بحسب القرار 4 الذي سيقولونه لك» 
بحسب كتاب الشريعة. ويبلغونك بدقة 5 في الموضع الذي أختاره لأقيم فيه اسمي. فانتبه أن 
تعمل 6 بحسب كل ما يوصونك به. فبحسب القرار الذي يبلغونك إياه 7 تصنع. فلا تحد عن 
القرار الذي يبلغونك إياه لا يمنة 8 ولا يسرة. والرجل الذي لن یستمع» ويتصرف باعتداد غير 9 
آبه بالكاهن الواقف هناك ليخدمني أو 10 بالقاضي فإن هذا الرجل يُقتل» (وبذلك) تقلع الشر 
من إسرائيل. والشعب كله 11 فليعلم بذلك» ويخاف فلا يعود أحد للاعتداد في إسرائيل. 
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eau 


12 عندما تدخل الأرض التي آعطیها لك وتملکها وتسکن فیها £13 ns x icai‏ 
علي ملكا كسائر الأمم التي من حولي»» 14 فأقم عليك ملكا أختاره؛ فمن بين إخو تك تقیم عليك 
ملکا. 15 ولا تقم عليك غریبا لیس بأخيك. لكن لا 16 یکثر لنفسه من الخیل ولا i seadis‏ 
للحرب› لكي 17 يكثر لنفسه من الخیل والفضة والذهب. فقد قلت لك: «لا 18 ترجع عبر هذه الطریق» 
ولا یکثر لنفسه أيضا من النساء ولا 19 يُقصيّن قلبه عني. ولا يبالغ في الإكثار من الفضة والذهب. 


الشريعة الملكية: حامية اللك 


0 ومتى جلس على عرشه الملكي› ea ER‏ 
pie ui REE LVII‏ خ له بحضور] الكهنة [ ] 

2 39 الیوم do ad i gi‏ و sul Al à‏ اسرائیل الذين لهم من العمر من 
3 عشرین إلى ستين سنة ویمر (AU)‏ مستعرضا 4 مقدمیهم وقادة WY‏ وقادة BU‏ وقادة الخمسین 
5 وقادة العشرة في كافة مدنهم. وينتخب من بينهم ألف (رجل) من كل 6 قبيلة لمرافقته › (أي) اثنا 
عشر ألف محارب 7 لا يتركونه وحده (وإلا) أسرته الأمم. وجميع 8 الرجال الذين سينتخبهم سيكونون 
رجالاً موئوقین ؛ یخافون call‏ 9 ويحتقرون الفائدة رجالا بواسل خليقين بالحرب. وسيرافقونه 
دائماًء 10 نهارا وليلاء c‏ يحفظونه من كل أذية 11 ومن (اعتداء) شعب غريب (بحيث) لا يقع بأيديه . 


الجلس اللکی 
الائنا عشر 12 أميراً في شعبه سیکونون معه» LS‏ واثنا عشر Gals‏ و 13 اثنا عشر لاوياًء 
وسيجلسون معه لكي (یصدروا) الحکم 14 وریعلنوا) الشریعة. ولن یسترفع قلبه عنهم بدا ولن 
یفعل شیثا بمعزل عنهم 5 بالنسبة لكافة أنواع الشورة. 
زوج AMI‏ 
لن يتخذ Legs‏ (له) من بين 16 بنات الأمم» بل يتخذها من عائلته» 17 من قوم أبيه. ولن 


يتخذ زوجا أخرى إضافة لهاء بل 18 هذه وحدها ستكون معه في كافة أيام حیاته وإذا ماتت. 
9 يتخذ واحدة أخرى من عائلته ومن عشيرته. 
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AL عدل‎ 


لن يحرف القانون » 0 ولن يتلقى رشاوى ليحرف الحكم العادل. ولن يطمع 1 بحقل ولا 
بكرمة ولا بثروة ولا ببيت ولا بأي شيء مرغوب في إسرائيل» ولن یغتصب. LVIII‏ [ ۲ 


سلوك الحرب 


1 ]12 ]رجاهم , | 
3 عندما يسمع اللك حدیثا عن أمة أو عن شعب Li‏ كان یحاول انتزاع أي شيء سا 
يخص 4 إسرائيل» يرسل (الأوامر) لقادة الألف ولقادة BU‏ التابعين Gal‏ 5 إسرائيل» ويرسل له 
ھۇلاء عشر الشعب Gadd‏ للحرب معه ضد 6 آعدائهی ويذهبون معه. وإذا كان قد دخل جيش 
كثير العدد إلى بلد إسرائيل فإنهم يرسلون 7 (للملك) خمس رجال الحرب. وإذا كان (الغازي) 
ملكا مع عجلاته وخيله وجيش كثير العدد» 8 فإنهم يرسلون له ثلث رجال الحرب والثلشان 
الباقيان يحفظان 9 مدنهم وأراضيهم بحيث لا يدخل الجيش إلى بلادهم. 10 وإذا كانت الحرب 
أقسى من ذلك عليه فإنهم يرسلون له نصف الشعب - العساكر-» 11 والنصف (الآخر) من الشعب 
لا يترك مدنه. 
فإذا انتصروا 12 على آعدائهم يصرعونهم ويضربونهم بحد السیف» ويأخذون أسلابهم 
ويعطون 13 للملك عشرهاء وللكهنة جزءا من الألف وللاويين جزءا من المائة 14 من مجموعها 
ويقسمون الباقي مناصفة بين الذين شاركوا في الحرب وإخوتهم 15 الذين ظلوا في المدن. 
وإذا مضى (الملك) في حرب ضد 16 أعدائه» يمضى معه خمس الشعب» ورجال الحرب 
وجميع البواسل» 17 ويحفظون أنفسهم من كل شيء نجس» ومن كل علاقة جنسية ومن كل 
جريمة وخطيثة. 18 ولن يمضي دون أن يمثل أمام الكاهن الأكبر ويطلب منه حكم الأوريم - 19 
توميم .Ourim-Toummim‏ وبحسب ما يقوله (الكاهن الأكبر) يمضي وبحسب مايقوله يرجع » 
هو وجميع أبناء إسرائيل الذين 20 يرافقونه. ولن يذهب بحسد. رأيه» دون أن يطلب قرار 
الأوريم - 21 توميم. وسينجح في كافة حملاته إذا انطلق وفقا للقرار اذي LIX‏ [ ] 


الترهيب والترغيب 
2 سيشتتونهم في بلدان كثيرة» ويصبحون (مواضيع) ذعر وسخرية وتهكم» ويرزحون تحت 
العبودية 3 وينقصهم كل شىء. وسيعبدون هناك آلهة مصنوعة بيد الإنسان» من الخشب والحجر 
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والفضة 4 والذهمب. وأثناء ذلك كله ستکون مدنهم عرضة للاجتیاح والخضوع والخراب. 5 
وسيعيث أعداؤهم الفساد بينهم » وسيئنون à‏ بلاد آعدائهم 6 صارخين تحت نير ثقیل. 
وسيصرخون لكنني لن أسمع وينادون لكنني لن أجيب 7 بسبب سوء أعمالهم. سأخفي عنهم 
eem)‏ ويصبحون مستباحين 8 وغنيمة تنهب. ولن يكون ثمة أحد لينقذ(هم) بسبب Cp‏ 
لأنهم نقضوا ميثاقي 9 واشمأزوا من شريعتي » (وسيكون كذلك) حتى يكفروا عن كل خطأ. 

بعد (ذلك) يرجعون 10 J!‏ من كل قلبهم ومن كل روحهم» (عاملين) بحسب GS‏ عبارات 
هذه الشريعة. 11 سأنقذهم من أيدي ena‏ وأستردهم من قبضة الذين يحتقرونهم وأقودهم 12 
إلى بلد آبائهم» وأفتديهم وأکثرهم وأسز (برؤيت»همء 13 وأکون إلههم ویکونون شعبي. 

إن الملك الذي 14 يجعله قلبه وعيناه خائنا لوصاياي لن يجد أحدا أبدا ليجلس على عرش 
SLT 5‏ لأنني سأبيد للأبد ذريته بحيث لن تحكم بعدها إسرائيل. 

had 16‏ إذا قواعدي؛ ae‏ بوصاياي LE ley 17 ps‏ وحسن bs‏ فلن pne‏ 
odi‏ یحتترونه ومن بين cul‏ 19 الذي ne diss‏ الحیاة وسأسلم له جمیع VER TURNS‏ 
0 وفق رغبته» وهم لن یحکموه. سأضعه في الأعلى ولیس في الأسفل. في القدسة ولیس في 
الخلف» وستکون له أيام طويلة وكثيرة على رأس ملكه» هو وأبناؤه من بعده. 


حقوق الکهنه واللاویین 


[ ] کافة تقدماتهم» وجمیع آبکار الذکور من [مواش]يهم» وجمیع‎ 2] 11 ] LX 
والضريبة التي تجبی على صيد الجو‎ nl مواشیهم» وكل ما يكرسونه لي مع كافة 4 وم‎ 3 
(وهي) واحد من ألف 5 مما سيأخذون» وکل ما ينذرون تحريمه وخراج الغنائم‎ c xls والبر‎ 
والأسلاب.‎ 

6 ويحصل اللاويون على عشر القمح والخمرة الجديدة والزيت الجديد الذي 7 یکرسونه d‏ 
(p Si‏ الکتف Sul)‏ يقدمه) أولئك الذين يقومون بتضحية › والخراج على 8 الغنائم والأسلاب 
والصید دي الريش أو الوبر والسمك› (وهو) واحد A 5U‏ 9 وستكون لهم (حصتهم) من الحمام 
وعشر العسل (رهي) واحد من الخمسین )3 حين (ol‏ الکهنة یحصلون 10 على واحد لمائة من 
الحمام. والحق أنهم هم الذين اخترتهم من بين جميع أسباطك 11 لخدمتي» ولخدمة القداس 
وللمبارکة باسمي ) هو (لاوي) وأبناؤه للأبد. 2 ,15 قدم TI‏ من احدی مدنك Li‏ کانت 3 
إسرائيل» 13 حيث يقيم » (فليقدم) بحسب رغبته إلى الوضع الذي أختاره لكي أقيم فيه 14 
اسمي. فيخدم مثل جميع إخوته اللاويين الواقفين هناك أمامي. (ويحصلون) على La‏ متساوية 
5 ليأكلوهاء عدا (ما يمكن أن يجنوه من) بيع أملاك آبائهم. 
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الأنبياء 


6 عندما تدخل الأرض التي أعطيك إياهاء فلا تتعلم أن تعمل 17 وفق الطريقة القبيحة 
لتلك الامم. فلا يكن بينك أحد یعرض ابنه أو ابنته 18 للنار» ویتعاطی العرافة والتعزیم والرقية 
والسحر واستحضار الأرواح 19 واستشارة الوتی» لأنه قبيم بالنسبة لي كل من يفعل 20 ذلك. 
وإنما بسبب تلك القبائح سأطرد T‏ من آمامك. 21 فکن كاملا آمام یهوه إلهك. فهده T‏ التي 
esi} LXI‏ طاردھا] ] [ 

[إذا Ste!‏ نبي بنفسه] 1 فقازل] بازسمي آمرا لم] آمره أن یقوله أو (تکلم باسم] آلهة 
[آخر]ين» 2 فان هذا النبي یقتل. فان قلت في نفسك : «کیف نعرف القول 3 الذي لم يقله یهوه؟؛ 
(فاعلم) عندها (أنه) 13 تكلم النبي باسم یهوه ولم يتم کلامه 4 ولم یحدث. (فذاك) القول الذي 
لم أقله ربل) قاله النبي اعتدادا بنفسه. فلا تخشوا 5 هذا الأخير. 


الشهود 


6 لا يمكن لشاهد واحد أن یقوم ضد أحد GY‏ خطأ أو أية خطيئة ارتكبهاء إنما بقول 
شاهدین 7 أو ثلاثة شهود تقوم القضية. وإذا قام salé‏ شديد ضد رجل ليتهمه 8 بخضرق. فليقف 
الرجلان اللذان بینهما الخصام آمامي» وأمام الكهنة واللاويين وأمام 9 القضاة الذين یکونون في 
حینه. ولیبحث القضاة في الأمر و(إذا ثبت) أن شاهد زور قد شهد شهادة زور 10 USUS‏ آخاه 
فاصنع به LS‏ كان ينوي أن یصنع بأخیه. وربذلك) تقلع الشر من وسطك. 11 فیسمع الباقون 
بذلك و تعتریهم الخشية ویکفون عن صنع مثل ذلك في وسطك. 12 فلا تشفق عينك على ذلك 
ne‏ الحياة بالحياة والعين بالعين والسن بالسن واليد باليد والرجل بالرجل. 


افحاریون 


عندما 13 تخرج للحرب ضد آعدائك وتری جياداً ومرکبات Logis‏ أكثر عددا منك؛ فلا 
تخف 14 منهم» لأنني معك. Ui‏ الذي أصعدتك من أرض مصر. وعند اقترابك من القتال» 15 
يتقدم الکاهن ویخاطب الشعب. فیقول لهم: «اسمع يا |سرائیل» eol‏ القریبون 111 [الیوم 
من القتال ضد أعدائكم] [ ] 1 [ ] [«هل هناك رجل خطب امرأة ولم يتزوجها (بعد)؟ فلیمض 
ويرجع ] 2 إلى بيته [خشية أن يموت في الحرب فيأخذها رجل آخر». و ويضيف القضاة] 3 قائلين 
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للشعب : Jar‏ هناك رجل خائف وعدیم الشجاعة؟ فلیمض ویرجع 4 إلى بيته» لشلا يذيب 
شجاعة إخوته مثل شجاعته). 
وما أن ینتهی القضاة 5 من مخاطبة الشعب یقام على رأسه القادة العسکریون. 


فتح الدن 


عندما 6 تقترب من مدينة لتقاتلهاء فادعها للسلم. فاذا 7 أجابتك : : «رلنقم) e‏ وفتحت 
لك (أبوابها)» فان الشعب كله الذي یوجد فیها 8 لك عليه السخرة والخدمة. واذا لم 3 تقم السلم 
معك بل الحرب» 9 pb‏ الحصار عليهاء وسأسلمها ليديك» فتضرب (سكانها) الذکور بحد 
السيف» وأما 10 النساء والأطفال الصغار والبهائم وكل ما يكون في المدينة فتأخذه كغنيمة 11 
وتأکل الغنيمة RE‏ من) هؤلاء الأعداء التي سأسلمها لك. هكذا تصنع 2 بالمدن البعيدة ذا 
عنك التي لا تنتمی لتلك الشعوب. 13 أما الدن التي تخص الشعوب والتي أعطيك rc jor Lab]‏ 
فلا تستبق TN‏ 14 أي كائن حي. والحق أنه لن يفوتك أن تحرم الحثي والعموري والكنعاني 
ap 15‏ واليبوسي والجرغشي والفرزي كما j‏ مرتك» بحیث 16 لا یعلمونك تقلید كافة القب‌انح 
التي یصنعونها لالهتهم. LXM‏ [ ] 


رقية القتل الجهول 


[يأخذ شیوخ هذه الدينة عجلة] 1 لم يُحرث علیها (بعد) [ولم Las‏ بالنیر بعد. وینزل بها 
بيو هده Cua‏ 2 بحو مجر ۳۳۴۰ d)‏ موضع) لم یبذر celis ply‏ وهناك يكسرون عنق العجلة. 

Axe SII po‏ آپناء #وي a mm id‏ أمامي ويباركوا باسمي 
وجد فیه) الرجل القتول 5 یغسلون یدیهم 93 ll vl‏ الكسورة «dal‏ في مجرى eui‏ 
ویقولون : «إن أيدينا pinnas‏ وعیوننا لم تر Les‏ فاغفر لشعبك إسرائيل الذي فدیته 7 
۳ 0942( ولا تجعل دما بريئا 3 وسط شعبك اسرائیل .( (هكذا) یغفر لهم الدم» وتزيل 8 الدم 
البريء (من وسط) اسرائیل وتصنع ما هو قویم وحسن في حضوري لي آنا يهوه الهك 19 [ 


الأسيرة الجميلة 


0 عندما تخرج للحرب ضد أعدائك فإنني أسلمهم ليدك وتأخذ منهم أسرى» 1 فاذا 
cul‏ بين هؤلاء امرأة جميلة فتعلقت بها واتخذتها نوخا لك 12 وأخذتها إلى بيتك» Gols‏ 
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14 وقلم أظافرها وانزع 3 ثياب الأسر عنها ولتقم ف بيتك. فتبکي آباها وأمها شهرا.‎ P" 
لك إنما لا تمس تطهرك قبل 15 سبع‎ Less بعدر(ها) تدخل علیها > فتصبح زوجاً لها وتکون‎ 
(منها).‎ Jsb سنين ؛ فلا تأكل أضاحي سلمية قبل مرور سبع سنین » وبعدها‎ 


الابن المتمرد 


LXIV‏ [ ع1[ ع2 Laie‏ يكون لرجل ابن متمرد وعاص لا يطيع أمر أبيه ولا أمر 
aul‏ 3 و(الذي) إذا هذباه لا يستمع لهما (زيادة)» فليقبض عليه أبوه وأمه ويخرجاه خارجا إلى 4 
شیوخ الدينة» حتی بابرها). ویقولان pu‏ هذه المدينة: «إن ابننا هذا متمرد 5 وعاص. لا 
یستمع لندائناء وهو أكول شریب». فیرجمه جمیع رجال هذه الدينة 6 ویموت. (هکذا) تنزع الشر 
من وسطك. فیسمع جمیع أبناء إسرائيل بذلك ویخافون. 


شنق الخائن 


عندما 7 یکون هناك أحد يشي بشعبه» ويسلم شعبه لأمة غريبة أو يصنع شرا بشعبه» 8 
تعلقونه على خشبة ویموت. وبشهادة شاهدین أو ثلائة شهود 9 إنما یقتل» وهم الذین یعلقونه 
على الخشبة. 

وعندما یفر رجل اقترف "m‏ یستحق الوت 10 إلى وسط pl‏ ویلعن شعبه وأبناء 
اسرائیل » تعلقونه ga‏ انشا علی الخشبة 11 ویموت . 

فلا تبت جثتهم على الخشبة ليلاء بل في الیسوم نفسه يدفنون» لأنهم 12 ملعونون من 
الله ومن البشر أولئك الذین یعلقون على خشبة. فلا تنجس الأرض التی 13 أعطيك Lal]‏ 
ميراثا. 


البهائم الشاردة 


لا تتغافل إذا رأيت ثيرانَ أو خراف أو حمير أخيك تضل 14 فتتجنبها. بل Les,‏ إلى 
أخيك. فإذا لم يكن أخوك قريبا لك 15 ولم تعرفه» فآو (الحيوان) عندك وليبق عندك حتى يسأل 
عنه [أخوك] LXV‏ ][ 
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[ ] 11 ]2 إذا وجد عش Sb‏ صدفة على الطریق آمامك أو في شجرة ما أو على 
coa I‏ 3 (وفيه) فراخ أو بیض ply‏ حاضنة للفراخ أو للبیض ‏ 4 فلا تأخذ الأم عن صغار(ها). 
بل albi‏ الأم - والصغار إنما 5 تأخذها لك لکی تصيب خیرا وتطیل آيامك. 


الدرابزون 


عندما تبني Gy‏ جدیدا؛ 6 فاصنع درایزوناً لسطحه ورمکذا) لا تحمل بيتك دم قتیل في 
حال سقط أحد عنه. 


تشنيع سمعة العذراء 


7 إذا اتخذ رجل امرأة وأصبح زوجاً لهاء ثم أبغضهاء فبحث عن مآخذ ضدهاء 8 وأذاع 
عنها سمعة سيئة» وقال: «هذه المرأة اتخذتها وقربتهاء 9 فلم أجد لديها دلائل العذریة» يأخذ 
أبو المرأة الشابة أو أمها 10 علامة بكارتها ويقدمها للشيوخ عند الباب. ويقول أبو المرأة الشابة 11 
للشیوخ : «إني أعطيت ابنتي امرأة لهذا الرجلء وها هو قد أبغضهاء وينسب لها 12 العيوب 
قائلا: ”لم أجد دلائل العذرية لدى ابنتتك“ (فإذن!) هاكم علامة بكارة 13 ابنتي.» ويبسطان 
الغطاء أمام شیوخ المدينة» فيأخذ شیوخ المدينة 14 هذا الرجل ويؤدبونه. ويغرمونه مثة (شاقل من) 
الفضة» 15 يعطونها لأبي الفتاة لأنه أذاع سمعة سيئة على عذراء من إسرائيل [ ] 


حالة الزنى 


LXVI‏ [ ] 1 [تخرجونهما كلاهما إلى باب] الدينة» 2 فترجمونهما ويموتان: المرأة 
الشابة لأنها لم تصرخ 3 في المدينة والرجل لأنه اغتصب امرأة غيره. وتقلع (بذلك) 4 الشر من 
وسطك. ولکن ]15 كان الرجل قد صادف المرأة في الحقل الکشوف. في موضع بعید عن الدينة 
وخفی» 5 وأخذها عنوة وضاجعها. old‏ الرجل الذي ضاجعها وحده یموت. 6 ولا تصنعوا شيئا 
للفتاة» فلم ترتكب خطيئة مميتة. (فحالتها) هي نفسها (حالة) الرجل الذي يهاجم 7 رجلاً آخر 
ويقتله : ذلك أنه صادفها في الحقل» فصرخت الخطيبة الشابة 8 ولم يكن هناك أحد ليخلصها. 
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وعندما يغوي رجل فتاة شابة 9 عذراء ليست مخطوبة ویمکن أن تکون شرعاً له 
وضاجعها عنوة 10 وكشف» فالرجل الذي ضاجعها يعطى لوالد الفتاة الشابة خمسین (شاقل من) 
الفضة و11 تصبح زوجه » لأنه أذلهاء ولن يستطيع طلاقها طيلة حياته. 


الزيجات غير الشرعية 


لا يتزوج رجل 12 امرأة أبيه؛ ولا ينزع منها ذيل (رداء) أبيه. 

لا يتزوج رجل امرأة 13 آخیه؛ ولا ينتزع منها ذيل (رداء) آخیه» أكان ابن أبيه pl‏ ابن 
cul‏ لأن ذلك يكون نجاسة. 

4 لا يتزوج رجل أخته» ابنة أبيه pl‏ ابنة أمه كانت» لأن ذلك قبيحة. 

15 لا يتزوج رجل أخت أبيه أو أخت cul‏ لأن ذلك فحش. 

6 لا يتزوج رجل 17 ابنة أخيه أو ابنة أختهء لأن ذلك قبيحة. 

لا يتزوج [رجل] LXVI‏ [ ] 
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هوامش مدرج الهیکل 


I‏ تظهر لنا على قفا قطعة الرق التی يحمل قسمها الأيمن بقايا العمود الشانی (ID)‏ بعض آثار الحبر من 
العمود الأول (1). ومما هو مقروء في العمود 11 الذي يبدأ بنهاية سفر الخروج, XXXIV‏ 0 یمکن التخسین 
أن العمود T‏ كان يشتمل على بداية هذا الفصل. حيث يأمر الله موسى بصنع ألواح جديدة. وقد أمكن لموضوعين 
من سفر الخروج» Gay XXXIV‏ الألواح الجديدة والميثاق الجديدء أن يؤاتيا الكاتب الأسيني لكي يُدرج في 
هذا الموضع نسخته الجديدة من الوحي السينائي. 


I‏ . 1- 7. استشهاد من خروج» XXXIV‏ 13-10 مع بعض التعديلات. والجملة الأخيرة «تحرقون 
صور آلهتهم» لا توجد بالعبرية» بل في النسخة السبعينية. وبما أنها موجودة أيضا في تثنية الاشتراع «VII‏ 
25 فهي تفسر إدراج مقطع من هذا السفر خلال الأسطر التالية. 

8. بداية تثنية الاشتراع b25 «VIT‏ 

9. على الارجح تحريم أخذ معادن ثمينة من العدو (لصنع الأدوات الطقسية التي سيجري ذكرها لاحقا. ثم 
استشهاد من تثنية الاشتراع. VIE‏ 26. 

13-1. عودة إلى الاستشهاد من خروج» (XXXIV‏ 16-14 


ly, 2 .1‏ كان igi‏ من استشهاد من خروج» XXV‏ 4-3 أو XXXV‏ 5 والتعلق بجمع المواد من 
أجل بناء الهیکل واعداد الآنية القدسة. 

3. استذکار تثنية الاشتراع XXV‏ 19 وصموئیل الثاني ۰۷11 ۰1 يشير إلى أن الهیکل يجب أن یکون 
قد بني بعد انتصار لاسرائیل على جیرانه القریبین. 

4 قارن مع ملوك IX Sg‏ 3. 

6-5. يجب أن یتعلق الأمر بمعادن ثمينة للاستخدام ولا يجب أن تکون مأخوذة من الأعداء. 

7. هذه الواد لا توجد مجتمعة إلا في الأخبار الأول 0611 3-2 


8 الذهب «النقي» هو الذي لم یتدنس بعبادة الاوثان. 
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9 مائدة تابوت العهد التي فوق التابوت (قارن مع خروج. XXXI‏ 

1 . إن فاعل الفعل هو على الأرجح طاولة الخبز الزودة بقضبان بحسب خروج؛ XXXVI; 28 XXV‏ 
5 ویمکن JUL‏ أن تنقل. وینص مدرج الهیکل أن هذه الامكانية لن تستخدم» وذلك أنه يشترع خلافا لسفر 
الخروج من أجل معبد ثابت ولیس متنقلا. 

3. يتعلق هذا السطر باشعال نار الذبح الذي یوجد داخل مقدس الهیکل AST‏ مما یتعلق باشعال البخور 
داخل قدس الأقداس یوم الغفران الکبیر. 

14-3 . بالنسبة للمشكاةء قارن مع خروج XXV‏ 31؛ (XXXVII‏ 17. 

.5-1 XXXVII ie قارن مع‎ .16-4 

6. ]13 كان التصحیح أكيداًء فان الأمر یمکن أن یتعلق !سا بمرايا خضروج. XXXVII‏ 8( أو بمقارنة 
البرونز ببرونز مرآة (انظر تنظیم الحرب. ۰۷ 5-4). 


VI‏ .4 اسم crobèdr‏ التر جم هنابسقيفة تسمية ميشنيّة mishnique‏ وتشیر بدقة أکبر إلى مساحة سطحه 
سم جم وتشیر Bay‏ اکبر إلى 
مجهزة على ارتفاع معين 3 بناء من عدة طوابق. وتستخدمها !4541 D Mishna‏ ميدو .IV.Middót‏ 4( فيما 
يخص الخازن الجانبية للهيكل» وربما كان عنها يتحدث هذا القطع من مدرج الهيكل. 

6. يشير فراغ في هذا السطر إلى أننا نمر إلى نقطة أخرى» تتعلق بأبعاد المعبد كما یبدو. 

0. ينص مرسوم قورش أن ارتفاع الهیکل الثاني ستون ذراعا «VI cde)‏ 3 وذلکم هو أيضاً ارتفاع 
الهيكل الهيروذسى بحسب فلافيوس يوسيفوس (الحرب اليهودية, ۷ ۰۷ ۰5 215).لکن المؤلف نفسه يعطى 
3 موضع آخر رقم مائة وعشرين ذراعاً (الآثار اليهودية, ۷ XI‏ . ۰3 391(« مما یوافق ارتفاع الرواق 3 
هيكل سلیمان بحسب الأخبار الثانى, III‏ 4 (وفلافيوس يوسيفوس » الآثار اليهودية, VIII‏ 2 65( 

1 بحسب یادین» یتعلق الامر هنا oly‏ الرواق؛ وینص «XL JU s>‏ 48 (النسخة السبعينية) أن طوله 
أربعة عشر ذراعاًء وبحسب الميشنه (ميدو. 1 7( فإنه يقيس أربعين AR‏ على عشرین. 

13. طول كل جانب من قدس الأقداس عشرون ذراعاً (ملوك الأول» ۰۷1 20). 

6. إذا كانت الترجمة صحيحة. فان الأمر يمكن أن يتعلق هنا بتابوت العهد الذي كان مزوداً بقضبان. 


„VI-V‏ يقدم العمود V‏ والعمود VI‏ النص نفسه بيدي ناسخين مختلفين. وبهذه الطريقة يمكن ردم بعسض 
الفجوات. والأسطر المشار إليها هي أسطر العمود ۷ الأقل تضررا. 

5. لا نعلم عن أية حجرة يجري الحديث. 

6 لقد قرب يادين الكلمة العبرية mqu'h‏ من كلمة 606721 التى تصف غرفة عالية في سفر التضاق 2111 
24-20. ويمكن تقريب اللفظة من ۰00720 «رافدة» و 10606581 «السقف» (انظر سفر يشوع بن سیراخ X‏ 
18(. 
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٠‏ 7. يشير اسم 105 الذي يرد في ۰۷1 5( إلى صفيحة مزينة أو إلى إفريز في اليشنة. ويرد في میسدوء 1۷ء 
6 عندما تعطى قياسات الغرفة العليا في الهيكل. وهذا الجزء من الصرح هو بالضبط الوضوع المطروح هنا كما 
يشير إلى ذلك السطر 8 المرمم اعتمادا على ]۰۷ 6. 

3. تشير كلمة parwar‏ وهي من أصل إيراني إلى رواق في XXXV‏ 10. 


1. 1. الكلمة المترجمة ب«ألواح» ليست اللفظة الواردة في خروج (XXVI‏ 15( ولا في ملوك الأول VI‏ 
15. ويبدو أن التعددية مقصودة لكى يمكن توفيق وصفين لعملية تسقيف قدس الأقداس بسهولة أكبر. (في الترجمات 
العربية لا نجد هذا التنویع. وهي ۲ خروج وملوك الأول الشار إليهما تستخدم WE‏ لفظة ألواح. الترجم). 

5. یوافق هذا الرقم معطیات خروج XXVI‏ 16 حول آبعاد الالواح (عشرة آذرع على واحد ونصف) 
ومعطیات ملوك الأول» ۰۷۲ ۰16 حول قیاسات قدس الأقداس, وهو مکمب طول ضلعه عشرون ذراعاً مفتوح من 
أحد جوانبه. وکل من جدرانه الثلاثة يأخذ لزینته ستة وعشرین لوحا كاملا وثلثي اللوح. 

9 الصفان اللذان وضع علیهما الخبز (الأحبار» XXIV‏ 6( 

7 XXIV الأحبار»‎ .0 

12-1. يبدو أن الکاتب آراد أن يأخذ بعین الاعتبار الاشارة الطقسية في صموئیل الأولء XXI‏ 7. 
وهو يؤكد على ضرورة التبخير الباشر للخبز» في حين أنه بحسب الیشنه (منحوت «XI «Menahot‏ 5( 
وفلافیوس یوسیفوس SEM)‏ اليهودية› M‏ ۰۷۲ 6. 143( كان البخور یوضع في کژیسین ذهبیین بين صفي 
الخبز. 


XXXVII, 35-31 (XXV. یمکن سد الثغرات في وصف المشكاة اعتماداً على خروج؛‎ .8-1 IX 
إنما لیس دون تنویعات ملحوظة بالنسبة للنص العبري التقليدي.‎ 21-7 

1. استکمل النص اعتماداً على خروج» XXV‏ 39-37. وینص مدرج الهیکل على تالائین من الذهب من 
أجل صنع المشكاة وتوابعهاء في حين أن النص التقليدي في خروج ۷ 39 يمكن أن يعني أن تالانا واحدا 
يكفي للعمليتين كما يرى ذلك المؤول الحاخامي (التلمود البابلي» منحوت؛ 088). وقد يستخدم فقط في إعداد 
لوازم المشكاة. 

2. يبدو أن المسند التوراتي هو case‏ ۰۷111 ۰02 وهو نص قريب من خروج b 37 XXV‏ 

3. يمكن أن نرمم العبارة اعتماداً على خروج XL‏ 24 بحيث تصبح «وتضع المشكاة تجاه المائدة». 

4. يبدو أن النص المستند إليه هو خسروج. (XXVII‏ 21 أو الأحبارء XXIV‏ ۰3 وهي سطور تعالج 
المصباح المنار دائما. ويقرن مدرج الهيكل هذا المصباح بالمشكاة ذات الفروع السبعة. 


×. إن القليل المقروء من هذا العمود يشير إلى أنه كان يحمل وصف خيام الهيكل. 
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2. في التوراة لا ترافق صفة «أحمر» آبدا كما هو الأمر هنا اسم ‘argaman‏ الذي يترجم عادة وبحق 
«بالأرجوان الأحمر» لكي يميز عن النوع الأزرق أو البنفسجي للصبغة .(tekélét)‏ 


ls 1‏ تبقی من العمود نتعرف علی ملخص لتقویم الاحتفالات الدورية LS‏ تقدم me‏ من العمود .XIII‏ 
وربما كان يراد الاشارة بایجاز إلى الناسبات التي كان یستخدم فیها الهیکل الأمر الذي يشير إليه العمود XII‏ 
إشارات دقيقة. ویری يادين أن الأمر یتعلق بمذبح المحرقات. 


1 . قارن مع حزقيال XLII‏ 13. 

1 . يمكن ترمیمها ریما بالشکل : «من الحجارة الدبشة]»» اعتماداً على تثنية الاشتراع؛ XXVII‏ 6. 

12 العنی الذي يرد في اليشنة ل«صف» مقاعد» یوافق بشکل أفضل اللفظة العبرية 507 من العنی التوراتى 
ل«جدار» إذا كان الأمر يتعلق فعلاً بمذبح المحرقات. 1 


XII‏ 7-1. بقايا وصف لصرح شعائري غير معروف. ويفترض يادين Les‏ أنه جاء بعد مذبح المحرقات 
أنه يمكن أن يكون الذي تسميه الميشنه «بيت السکاکین» (ميدوء ۰1۷ 7). إلا أن الأبنية الملحقة به لم توصف إلا 
بعد العمود XXX‏ 

9. هنا يبدأ تعداد القدادیس الأسينية التي تمتد حتی العمود XXIX‏ ووصف مذبح المحرقات. وهو جزء 
متکامل من هذا الجزه من مدرج الهیکل الخصص للأبنية؛ هو حجة لهذا الادراج الطویل الستوحی من عدد؛ 
XXIX-XXVIII‏ ویمکن ترمیم السطر 9 اعتمادا على XXVIII cae‏ 2 

0 . إن تعبیر «الدم من أجل الشعب» لیس تعبيراً توراتياً. وهو یذکر بخروج» XXIV.‏ 8. وصفة «تامة» 
تسمح بترمیم اللص بعد ذلك من XXVII case‏ 3. 

2. لقد أضیف ذکر السکیب (قارن مع XXVIII case‏ 7( بين السطرین 12 و13. 

Le, . 4‏ كان ذلك إضافة تتعلق بحقوق الکاهن الأکبر (یقترح يادين ترميماً مستوحى من الأحبار VIL‏ 8). 
وقد تم ترمیم نهاية السطر كما والسطر 15 اعتمادا على خروج (XXIX‏ 41( القریب جدا من عدد. XXVIII‏ 
8 

6. قارن مع ملاخي, ۰1 ۰10 وکتاب دمشق VI‏ 12-11. 

17 بداية مرسوم المحرقة السبتية بحسب عدد؛ ]۰2626۷11 9 النسخة السبعينية) والتي یمکن وفقها 
ترمیم النص في نهاية العمود XIII‏ وبداية العمود XIV‏ 


۷ يبدو أن بداية العمود حتی السطر 8 تعيد ما جاء في عدد XXVII‏ 14-11. 
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8 بخلاف XXVIII csse‏ فان مدرج الهیکل يبدأ قائمة قدادیسه واحتفالاته السنوية لیس بعید الفصح 
«XXVIII cose)‏ ۰)25-6 بل بعيد للعام الجدید لیس له مکان في الشرائع .«الكهنوتية» للتوراة. وتثبت مع 
ذلك بعض القاطع الخاصة بالعهد القدیم أن الیوم الأول من الشهر الأول كان یتوافق مع إنشاء العبد (خروج. 
1 2؛ آخبار الثاني XXIX‏ 17( ومجمع رجال الدين (عزرا؛ «X‏ 16). ومدرج الهیکل قريب بشکل 
خاص من حزقیال XLV‏ 8 الذي ينص على كفارة للمعبد في بداية الشهر الاول. ویکرر سفر التکوین 
الصغير (أو كتاب الخمسينيات) مرات كثيرة تاريخ أحداث مهمة في تاريخ المؤسسات الطقسية (XIII)‏ 8؛ 
لاا 19( XXVII‏ 14( 

[كتاب الخمسينيات » كتاب رؤيوي يعرف Last‏ بسفر التكوين الصغير. وقد كتب بشكله النهائي حر 
100 ق.م. استخدمه الأسينيون في coly‏ وهو يهتم بالتدوينات الطقسية أكثر مما يهتم بالحياة الأخلاقية» كما 
أنه پيدي كرهاً daga‏ تجاه ما لیس loge‏ ویحاول إحياء الصورة التي أعطتها التوراة لشعب اسرائیل کشعب 
عقد الله الميثاق معه. وقد اكتشفت في مغائر قمران عام 7 أجزاء كثيرة من نسخته العبرية الأولى. ply‏ نکن 
نملك قبلها سوى النسخة الإثيوبية الكاملة للمؤلف وترجمة يونانية غير كاملة له. ونجد في هذا الكتاب أول ذكر 
لاستخدام الخمر في العشاء الفصحي اليهودي. ويصنف هذا الكتاب الذي سنترجمته في الجزء الثاني بين المؤلفات 
التوراتية المنحولة (المترجم)]. 

9. يرمم یادین اعتماداً على خروج XII‏ ۰2 «يكون أول شهر بالنسبة لكم في السنة». 

0 . يجبرنا الفعل الذي يعني «تقديم الکفارة» في السطر 11 على ترميم السطر 10 بحيث ندخل ذكر ذبيحة 
تيس من أجل الخطيئة وفقا لعدد. («XXIX +30 ۰22 XXVII‏ 5 

1. الحيوان الخصص للكفارة يضحى به أولاً. وهذا ما فعله نوح في اليوم الأول من الشهر الأول بحسب 
OLS‏ الخمسینیات «VIE‏ 4-3 

18-3. إن كميات الزيت والخمر الضرورية للتقدمة وللسكيب المرافقين لكل محرقة يمكن تقديرها بفضل 
الأنظمة في عدد XV)‏ 12-1؛ (gll 14-12 XXVIII‏ 


XV‏ لقد يسر الترميمات وجود نسخة عن هذا العمود في أحد الأجزاء التي وجدت في المغسارة IV‏ (متحف 
«Rockefeller ass,‏ رقم 43.976 + 43.978). ويشتمل العمود XV‏ والعمود التالي على تنظيم التنصیبات 
الكهنوتية وهو أصيل Pads jd did peo D - d Hx‏ هذا em‏ غالباً (خروج 
من السنة. إضافة إلى ذلك فان c»‏ الهیکل لا ب يشير إلى ۳ الذي تسنده التوراة nu i‏ 

2-1 تخص هذه السطور حسب الظاهر إطالة لعيد العام الجديد في ثمانية من أيام العيد تماثل ثمانية عيد 
الفصح (قارن مع «XVH‏ 15-1). وتختلط ثمانية عيد العام الجديد مع الأيام السبعة للتتصیبات. 

3. إضافة إلى حمل التنصيبات, ينص الطقس التوراتی على «حميل محرقة» (أجبار, (VIII‏ ۰18 وانظر 
خروج. XXIX‏ 17( 18( الذي لا يبدو أن نصنا يشير إليه. وربما كان يحل محله حمل أيام عيد العام 
الجديد السبعة. 
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5. كان aas‏ الراتب الكهنوتية - على الأقل بالصادفة ‏ يجب أن یکون سبع مراتسب ولیس أربعاً وعشرین 
LS)‏ في الأخبار الأول (XXIV‏ 

6-5. قارن مع خروج (XXIX‏ 22؛ الأحبار» ۰۷111 26. 

8. الذيل الشحمي للحمل مذكور بهذا Ball‏ في الأحبارء 111 9. 

9 لا تترافق في التوراة ذبيحة حمل الثنصيب مع تقدمة وسكيب . 

Lu . 4‏ أن لا أحد يأخذ المكانة التي تعطيها التوراة لموسى» فان الكهنة ينصبون أنفسهم بأنفسهم. 

5 بخلاف التوراة لا يعطي مدرج الهيكل الأولوية لتنصيب الكاهن الأكبرء Wy‏ دون شك لأن هذه التولية 
y‏ تتم كل سنة. 

16. بخلاف هارون بحسب خروج (XXIX‏ 7 والأحبار ۷111 » 30( فان الکاهن الأکبر لا یتلقی السحة. 
ووحدها الثياب (العددة في خروج» (XXIX‏ 6-5 والأحبارء ۷111ء 9-7( تمیز وظیفته التي يُذكر بأنها 
موروثة من خلال عبارة قريبة من الأحبارء XVI‏ 32. وبالنسبة للأسینیین فان الکاهن الأكبر المسوح هو صورة 
آخروية («مسیح هارون»). 

7. بحسب خروج (XXIX‏ 10 والأحبار ۰۷111 ۰14 فان جذعاً واحداً يُقدم «من أجل الخطيئة» وقت 
التنصیبات. آما طقس مدرج الهیکل الذي ينص على جذعین فهو متأثر بتنظیم الذبيحة «من أجل الخطيشة» في 
الأحبار. TV‏ لكنه لا يميز الکاهن الاکبر عن بقية الكهنة. 

8 . يقارن «شيوخ الكهنة» بدشيوخ الجماعة» الذين» بحسب الأحبار» ۰1۷ ۰15 يضعون أيديهم على 
الجذع المقدم «من أجل الخطيئة». 


XVI‏ أعيد تشكيل بداية العمود بشكل جزئي اعتماداً على الجزء رقم 43.976 في متحف روكفلر. 

3-2. تنصيب الكاهن الأكبر pry)‏ حمل) إذا كان ترميم النص يعتمد على خروج (XXIX‏ 21-20؛ 
والأحبار. ۰۷111 16-14 إنما بصيغة خاصة في السطر ۰12 والتي وفقها يوضع رماد هذه الذبيحة بعيداً عن 
رماد ill‏ بعكس ما Gays‏ به الميشنة (ذباحيم 26001۳ «XII‏ 5). 

18-4. ذبيحة الجذع المقدمة من أجل خطيئة الشعب. مذكورة في (XV.‏ 16. وتقدم الصياغة تقاربات مع 
صيغة الأحبار «XVI‏ 33 


XVII‏ 4-1. إشارة محتملة لفرح شعبي يميز نهاية احتفالات التنصيب. 


4-3. يقترح يادين ترميم «[سيكون ذلك بالنسبة لهم فريضة أبدية» من جيل إلى جيل] في جميع مساكنهم» 
بحسب الأحبارء AI‏ 17. 


16-6. التنظيم يوافق الأحبار» (XXIII‏ 8-5 وعدد XXVII‏ 25-16( لكنه يقدم بعض الإضافات 
المميزة» وبخاصة فيما يخص الفصح تحديداً. 
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7. هذا التحدید للوقت ینعکس في کتاب الخمسینیات. XLIX‏ 20-16. وهو يعتمد Les,‏ على آخبار 
الثاني XXXV‏ 14-13. وهو یخالف الاتباع الذي تکرسه الميشنه (بساحیم «Pesahim‏ ۷ء 1). 

8. قارن مع کتاب الخمسینیات. XLIX‏ 17. 

9 يأخذ مدرج الهیکل بمعنى ضیق جداً مبدأ الركزية الطقسية في تثنية الاشتراع XVD‏ 7( تماماً كما في 
الخمسينيات Lei] ۰)20-6 «XLIX)‏ بشكل معاكس للميشنه التي تسمح بأكل الفصح في الدينة كلها 
(ذباحيم» ۰۷ 8). 

16. قارن مع تثنية الاشتراع. (XVI‏ 8. 


XVII‏ 10-2. رفع الضمة منصوص عنها في الأحبار. XXIII‏ 14-10. ومع أن تنظيم مدرج الهيكل 
مشوه لكن من المرجح أن العمود كان يضع هذا الاحتفال أولا قبل العيد السابق» عيد الفطير. plais‏ أن الأسينيين 
وضعوا رفع الضمة يوم الأحد التالي لثمانية عيد الفصح, أي في السادس والعشرين من الشهر الأول. ويقدم القطع 
عناصر غير معروفة في التوراة التي لا تنص في هذا اليوم إلا على تقدمة الحمل. وينتمي بالمقابل طقس الكفارة 
ومحرقة الكبش وذبيحة التيس «من أجل الخطيئة» إلى احتفال aye‏ الأسابيع بحسب الأحبار «XXII‏ 18. 
ويبدو أن مدرج الهيكل أراد أن يعطي لرفع (تحريك) الضمة؛ عيد بواكير الشعير» نوعاً من الأولوية على عيد 
الأسابيع c‏ الذي هو عيد بواكير القمح. 

10-9. هذا التأكيد على وحدانية ذبيحة الكبش يبدو Yar‏ كلامياً. 

12-0. استشهاد من الأحبار» ۰2626111 15 يؤكد أن العيد الذي للأسابيع يجب أن يقام في الخامس 
عشر من الشهر الثالث» يوم آحد. مثل كافة أعياد البواكير. 

13. رممت لفظة «خمسين» اعتماداً على المقاطع الموازية XXI; 13 (XIX‏ 14. 

.14 كلمة «قمح» التي تشير إلى نوع البواكير القصودة ليست موجودة في التنظيم التوراتي الوافق. وفي نهاية 
السطر وبداية السطر التالي يقترح يادين أن يقرأ «اثنان [وعشرة أرغفة]» (لكل سبط) على مشال الأحبار 
(XXIV‏ 5( في حين أنه في الأحبار (XXIII‏ 17 لا يشار إلا إلى رغيفين فقط. ولكن في السطر 16 ذكرت أسباط 
إسرائيل» ويظهر الرقم 12 في XIX‏ 3 وفي كافة التقديمات الأخرى للبواكير الخاصة بالواد الضرورية للعبادة 
(الخمر في XIX‏ 14 والزيت في (XXI‏ 15 والخشب المقدم للحرق في XXIII‏ ۰)7 ونری كل سبط يحمل 
مساهمته. فيجب إذن أن يكون الأمر مماثلا بالنسبة لبواكير القمح. 


XIX‏ . أمكن تحقيق بعض الترميمات في السطور 16-4 استناداً إلى نص مواز من الجزء رقم 44.008 في 
4 إن فاعل فعل «یرفع» هم «الكهنة» على الأرجح (قارن مع الأحبار» XXIII‏ . 20( 
5 تسمح الیشنه على العکس باستهلاك البواکیر خارج الهیکل (مکوت «III «Makkot‏ 3. 
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7. على الرغم من اختلاف الألفاظء يبدو أن لدینا هنا تذکر لشريعة الأحبارء (IT‏ حول التقدمة النباتية. 

9 نقرأ هذه الصفة الزدوجة في کتاب الخمسینات ۰۷1 21 

4. إن عيد الخمرة الجديدة. الذي یصادف یوم أحدء الیوم الثالث من الشهر الخامس. لیس مذكوراً في 
التوراة. وربما كان هذا السبب الذي یسهب من أجله مدرج الهیکل حوله. 


XX‏ أكملت بداية العمود جزئياً بجزء من متحف روکفلر (رقم 43.975( الذي يسمح أيضاً ببععض 
الترميمات في بقية العمود. 

9-4 قارن مع الأحبارء AIT‏ 11-9. 

12-9. قارن مع الأحبار» JII Lad, 10 «VIT‏ 2 و۰۷1 10-9. 

14-3. قارن مع تثنية الاشتراع XXIV‏ 15؛ الأحبارء 11ء 13. 

15-4. قارن مع الأحبارء (VII‏ 33-29؛ تثنية الاشتراع» 26۷111 3. 


XXI‏ . ساهم أيضاً الجزء رقم 43.975 من متحف روکفلر بترمیم هذا العمود الذي یتابع عرض حقوق 
الكهنة بعبارات تذکرنا بخروج» XXIX‏ 28-26 والأحبار» VII‏ 34-29 

2-1. ترمیم مستوحی من القطع الوازي الذي يعالج عيد الزیت XXN)‏ 14-8). 

7-4. ترتیب الراتب في شرب الخمر. الكهنة ثم القادة الدنیون ثم عامة الشعب. یذکر جزئياً بدستور 
الجماعة. ۰11 22-19( وبکتاب دمشق XIV‏ 4-3 

5. «الألوية» هنا بمعنی جسم الجیش. 

7. تذكر من إرمياء (XXXI‏ 29 

0. قارن مع سفر العدد. XXVIII‏ 7. 

14-2. نلاحظ من جديد تأكيد الكاتب على حساب الأعياد الخمسينى. وتختلف الألفاظ قليلاً عن ألفاظ 
XIX‏ 13-12. كذا فان عيد بواكير الزيت حدد يوم الأحد الثاني ار من الشهر السادس. 


242.178 تحقيق ترميمات كثيرة» وبخاصة في بداية العمود» بواسطة الأجسزاء ذات الأرقام‎ oS .XXII 
من متحف روکفلر. وتشیر بداية النص الرممة إلى ذبيحة تكفيرية ترافقها التقدمة النباتية.‎ 43.978 6 
وكمية الزیت الستخدمة من أجل عجن التقدمت وهي نصف هين» تشیر إلى أن الحیوان الضحی به هو جذع.‎ 
.)20 ۰1۷ والزیت لا یستخدم فقط لعجن التقدمة. بل ولاشعال مصابیح العبد (انظر الأخبار الثاني»‎ 

3. ذبائح «سلمية» موافقة لذبائح عيد الخمرة الجديدة (XX)‏ 2 وما يلي). 

4 وظيفة اللاویین هذه موافقة U‏ یقوله حزقيال XLIV‏ 11. 

5. قارن مع الأحبار ۰111 2 

6 قارن مع الأحبار» 111 5. 
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0. إعطاء الکتف للأحبار خاص بهذا التشریع (انظر «LX‏ 7-6( وتنص التوراة على أن يترك لهم فقط 
جزء من الذبائح (تثنية الاشتراع 1 1؛ الأخبار الثاني؛ (XXXI‏ 4« نحمیا Lal (44 «XII‏ حصة 
الكهنة» المميزة عن اللاويين» والتي يأتي ذكرها في XX)‏ 16) وني بداية العمود XXI‏ فتشتمل بالتالي على 
أجزاء من الطرف الخلفي. : 


XXIII‏ لا بد أن بداية العمود كانت تختم تنظیم عيد الزیست. ونقرأ بعدها الوصف الطویل لعيد ممیز 
بمحرقات مقدمة من الأسباط الائني عشر dans‏ سبطین في کل یوم. وقد أمكن التعرف على هذا العید الذي یحتل 
الأسبوع الأخير من الشهر السادس بفضل أجزاء موجودة في متحف روکفلر. وأهمها ذو الرقم 43.366 وهو يشير 
إلى أنه بعد عيد الزيت تقدم الأسباط الاثني عشر تقدمة الخشب بحيث يكون سبطا لاوي ويهوذا في اليوم الأول. 
وهذا يفسر إشارة للخشب في الجزء 42.178 من متحف روکفلر وفي مدرج الهيكل نفسه XLI)‏ 4-3 كما 
واستناداً لاحتفال يدوم ستة phi‏ في مدرج الهيكل XT‏ 12 يقع أيضا بعد عيد الزيت. وتقدمة الخشب من أجل 
المحرقة مذكورة في نحمياء ۰26 ۰35 ويشير Led]‏ فلافيوس يوسيفوس باسم كسيلوفوريا 26110۳110716 (الحرب 
الیهودیق 11ء ۰2۷11 6( 425(« ومن بين النصوص الأسينية GUS‏ الخمسینیات (XXI‏ 14-12. ويسمح 
مدرج الهيكل بمعرفة نمط معين لهذه الممارسة يتعارض مع النمط اليهودي الفريسي (ميشنه . تعنيت ]201 213 
۷ 5( 


pa .7 ۷‏ اعتماداً على سفر العددء ۷× 11. 
16-12. إن تجميع الأسباط مثنى مثنى يشبه الذي يورده كتاب الآثار التوراتية «(3:X)‏ لکن مدرج 


الهیکل یضع 3 القدمة سبط لاوي الكهنوتي وسبط یهوذا اللکي. ونجد الوضع نفسه 3 تنظیم الحرب Q «D‏ 
الذي يضع بعدهما بنيامین كما هو الحال Le‏ 


۷ 9-1. قارن مع الأحبار» (XXIII‏ 25-24 وعدد. XXIX‏ 26-1 مع تدقيق إضافي: فالمحرقة 
الخاصة بالنهار تتم في الثلث الثالث منه. 

15-0. انظر الأحبار» (XXIII (31-29 «XVI‏ 30-29؛ (XXIX cose‏ 11-7. ويتميز مدرج 
الهيكل عن الترتيبات التوراتية بتحديده في السطر 15 أن التيس المضحى به «من أجل الخطيئة» يجب أن يرافق 
هو أيضاً بتقدمة وسكيب. 

6. يعتبر النص أن الأمر يتعلق بحيوانين مختلفين» الكبش السمی في الأحبار XVI.‏ 3. والکبش الذي 
يتحدث dis‏ السطر 5. وقد أدت هذه النقطة إلى جدال (التلمود البابلي يوما ۰۷۵۳۵ 070). 


XXVI‏ إن طقس الغفران الكبير قريب من المصادر Cisl sil‏ الأحبار» XVI‏ ومغنی poling‏ مأخوذة من 
وصف الذبيحة «من أجل الخطيئة» للكاهن الأكبر في الأخبار» ۰1۷ 11-3. 
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.XXVII‏ 3. یحدد هنا أن المحرقة يجب أن تکون مقدسة بعد الذبائح «من أجل الخطيشة». انظر 
الأحبار» «XIV‏ 19. 


71 10. يبدو أن تنظيم عيد الأكواخ موافق لتنظیم عید الاکواخ XIX (oue t‏ 38-12« 
والذي یلخصه ولا یتمیز عنه الا بالتذکیر أن ذبيحة التیس «من أجل الخطيئة» يجب هى Lad‏ أن ترافق بتقدمة 
وبسکیب. ویشغل هذا التنظیم کامل العمود 2626۷111 وبداية العمود XXIX‏ 


38-37 XXIII خاتمة قريبة من الأحبار»‎ 6-2 XXIX 

3 تعبیر ممیز لدب تثنية الاشتراع. والهیکل الذي «اختاره؛ الله بهذه الطريقة یتمیز عن الهیکل الذي 
«سیخلقه» في نهاية الأزمنة. 

10-7. خاتمة خاصة بمدرج الهیکل تشیر إلى الصفة العابرة لكافة هذه الترتیبات الشعائرية مع شرعية 
وظيفة الهیکل لكل الأزمنة في الوقت نفسه. 

7. قارن مع حزقیال. XXXVII‏ 23 

Bly 8‏ الهیکل هنا بسيناء كما نقرأ في خروج» XXIV‏ 16. 

9. قارن مع الخمسینیات. ۰1 17-15 أخنوخ الأول. XC‏ 29؛ مختارات 1 3-2 

0. قارن مع سفر التکوین. ۰26262611 16-13. وبحسب GUS‏ الخمسینیات. 2662611 ۰29-16 فان 
الله عقد الیثاق مع یعقوب في بيت لحم یوم عيد الاکواخ رالظال). 


XXX‏ 3 هنا يبدأ جزء جديد من مدرج الهیکل. وتوصف فيه الأبنية الملحقة بالهيكل وأفنيته. ويبدأ 
الكاتب مما هو أقرب إلى المعبد. 

4. يمثل الصرح الحاوي على السلمء والوافق لنمط معماري معروف في الشرق منذ القرن الثاني ق.م۰ تطوراً 
عما هو موصوف في ملوك الأول ۰۷1 8 للوصول إلى طوابق الأبنية الجانبية في هيكل سليمان. وتسمي الميشنه 
(میدو. (IV.‏ 5) التسمية نفسهاء مسيباه ۰655100210 «دوار» ممرا منحنيا يحيط بالعبد من ثلاث جهات 
ليقود إلى الغرفة العليا. ويحدثنا نص من قمران» هو «وصف أورشليم الجديدة» (11» 5-2( عن درج داخل صرح 
يشبه كثيرا الصرح الذي يصفه مدرج الهيكل. 


.1 IE الكاهن الذي يأتي ثانياً هو على الأرجح الذي يشير إليه تنظيم الحرب.‎ .4 XXXI 

8. قارن مع خروج (XXV‏ 11. 

0. لا تنص التوراة على أي بناء يحيط بالحوض المسمى أيضاً «بحر البرونزه والذي يستخدم لاغتسال 
الكهنة (خروج» XXX‏ 21-18( ملوك الأول. ۰۷11 26-23). كذلك فهي لا تتحدث عن حجرة أو خزانة 
لثياب الكهنة. والميشنه ليست أكثر وضوحا حول هذه النقطة. والتحديد الوحيد الذي تعطيه هذه النصوص يتعلق 
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بوضعية الحوض بالنسبة لذبح المحرقات: فهو یوجد بين المذبح ورواق الهیکل بحسب خروج. (XXX‏ 18؛ 
«XL‏ ۰7 30؛ ميدوء ۰111 6 وإلى جنوب شرق الهیکل بحسب ملوك الاو ۰۷1۲ 39؛ الأخبار الشاني 
۷ 10. ویتفق مدرج الهیکل مع العلومة الثانية. 

1 9 النزلة هنا بمعنی «النزل». 

2. إن وصف الخندق المحیط بالحوض روالذي یفصل هذا الأخير عن جدران البناء) یذکر بملوك الاو 
«XVIII‏ 32 


XXXIII‏ 7-6. رقم اعتماداً على حزقيال» XLIV‏ 19. فعلی الكهنة أن یترکوا ثيابهم الطقسية لكي لا 
8 هذا الصرح لیس مذکورا أصلا في التوراة» لكن الميشنه (تميد ۰10710 ۰111 4( تشير إلى قاعة مخصصة 


11 التعبیر الوارد هنا ب«نوافذ مسدودة» نجده فى ملوك الأول ۰۷۲ 4؛ وحزقیال. XL‏ 16. [التعبي 
لتعبير الوار نوا و t‏ و وحز [التعبیر 
: الوارد في ملوك الأول «عوارض مشبكة» (المترجم)]. 


۷ کان يجب أن تتضمن بداية هذا العمود تعليمات حول اغتسال الكهنة بعد الذبائم. ویصف 
الجزء المقروء المسلخ المقدس ويشير إلى بعض شروط الذبح. والمكان عبارة عن قاعة معمدة من اثني عشر عموداء 
ls‏ سقف تتدلى منه سلاسل وحلقات مخصصة لتعلیق البهيمة المعدة للقتل. ولا نجد شيئا من ذلك في التوراة 
ووحده حزقيال ) (XL‏ 43-38( يحدثنا عن plus‏ مميز بمنضدة حجرية للذبح. وتحفظ الميشنه ذكرى مبنى 
يقع شمال العبد ويؤدي المناضد التي أشار لها حزقيال وحلقات مدرج الهيكل (ميدوء TIT‏ 5) وينسب التقليد . 
الحاخامي ليوحنا هيركانوس Jean Hyrcan‏ إدخال طريقة السلخ التي تفرضها هذه الأدوات (ميشنه» معسير 
صنى 5601 256۲ 21/18 ۰۷ 15+ سوته «IX «Sotah‏ 10). 

43-7 أنظمة الذبح هذه تأخذ بعض العناصر من الأحبار» ۰1 9-5. والأحواض المخصصة لتلقي الدم 
مذكورة في ترجوم یونائان النتحل لسفر الأحبار» 1ء 5. 

13-2. يشير مدرج الهیکل إلى أن کل ذبيحة يجب أن ترافق بشکل منفصل بالتقدمة النباتية النصوص عنها. 


۷ 9-1. آثار تحریمات تتعلق بالتمرین الکهنوتی» مستلهمة كما يبدو من الأحبارء XXI‏ وعدد. 
«XVIII‏ 7-1 | 

6 سبقت الاشارة للقداسة الرهيبة التي تتمتع بها الثياب الكهنوتية في 2626111 7. 

7. قارن مع عدد. XVII‏ ۰7 ثم مع الأحبارء «XXI‏ 12. 

9-8. قارن مع خروج» (XXX‏ 29. «المحیط كما في حزقيال» XLII‏ 12. 
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15-0. یوافق صف الأعمدة الغربية خلف العبد أحد polis‏ هیکل حزقیال الذي ينص في .XLVI‏ 19- 
0 :على أن الكهنة سيشوون الذبائح والتقدمات في موضع واقع غرب العبد. ویبدو أن مشروع حزقیال قد أنجز: 
فالأخبار الأول 1 ۰18 يعطي لهذا الوضع التسمية نفسها التي يعطيه إياها مدرج الهيكل. بربر 
Parbar‏ أو برور Parwar‏ ويشار إليه أيضا في النصوص الحاخامية (تلمود بابل. ذباحيم. 055). 

14-2. تأكيد من Jor bed‏ حول التمييز بين «الذبيحة من أجل الخطيئة» ودالذبيحة الإصلاحية». 


XXXVI‏ لا بد أن بداية.العمود كانت تشتمل على تعليمات تتعلق بذبائح الطيور. وما هو مقروء فيه 
مخصص بکامله لوصف سور الفناء الداخلي. ويبدي مدرج الهیکل حول هذه المجموعة العمارية تدقیقات لم تكن 
الاشارات التوراتية لتسمح بتصورها (انظر ملوك الأول. ۰۷۲ 36؛ حزقیال بل 47-28 XLIV‏ 17( 
مکابیین LX Sal‏ 54( 

4 تم ترمیم الرقم اعتماداً على السطر 13. ویشکل الفناء الداخلي مربعاً من مائتين وثمانين lel‏ لكل جانب 
(ومائتین وفربعة وئمانین إذا آخذنا بعين الاعتبار ثخانة الجدران). تمیز الترجمة بين «الرواق «porche‏ ودالباب». 
على الرغم من أن اللفظ واحد لکلیهما في العبرية. ویشتمل الرواق على dol‏ داخلية تنفتح علیها الخلایا. ویشتمل 
سور الفناء الداخلي على أربعة منهاء في حين أن حزقيال XL)‏ 47-28) لا يتكلم إلا عن ثلاثة أروقة» حاذفا 
الرواق الشمالي. ويوافق الرقم أربعة عدد صفوف المحتفلين بالقداس الذين يسمح لهم فقط بالدخول إلى الفناء 
الداخلي: وهم الكهنة واللاويون من العائلات الثلاث (جرشون «Gershon‏ قهات ۰06026 مراري „(Merari‏ 

4. الأروقة مبان مستطيلة الشكل يصل طولها الجانبي إلى عشرين ذراعا حيث تجانب جدار السور الذي 
يبلغ عرضه سبعة أذرع. وكانت بداية العمود XXXVII‏ تشير على الأرجح إلى عدد الأذرع من الرواق التي 
كانت تتجاوز الجدار باتجاه الداخل. 


1 توجد لنص هذا العمود بعض الموازيات في الجزء رقم 43.978 في متحف روكفلر. وهو يعالج 
تحضير الذبائح في الفناء الداخلي. 

6 يمكننا الافتراض انه على غرار سور الفناء الخارجى KL)‏ 12-7(« فإن جدار الفناء الأوسط كانت 
تجانبه من الداخل أعمدة ذات طبقات. | 

12-1. قارن مع ۷ 13-12 

3. یظهر اسم «قير cir‏ «الفرن». في الأحبار» «XI‏ 35. وینص حزقيال XLVI‏ 23-22 على اقامة 
مواقد عند الزوایا الاربع من الفناء الخارجي. 
XXXVII. '‏ . آمکن تحقیق بعض الترمیمات بفضل وجود نص مواز عند بداية الجزء رقم 43.368 في 
متحف روکفلر. ورممت البداية اعتمادا على الجزء رقم 43.978. وهو يوحي بأن السطور الأولى في العسود کانت 
تفصّل ما كان يجري في الزوایا الأربع من الفنا. ولا بد أن الكهنة کانوا یتناولون فیها البواکیر ضمن غذاء شعائري. 
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12 هنا يبدأ وصف الفناء الأوسط. وهو غير معروف في الصادر الأخری. 

13. الطول العطی لجدار الفناء الأوسط هو نفسه الطول الذي لواجهته الداخلية» وهو مقدر بالنسبة لطول 
الواجهة الداخلية لجدار الفناء الذي سبق وصفه. 

5. الحجرات ملتصقة بالجدار ولا تتجاوزه بعرضه الذي يبلغ أربعة ,أذرع (قارن مع حزقیال. XLI‏ 6 
بالنسبة للحجرات الجانبية في العبد). 


.16 XV استلهام محتمل من تكوين,‎ 5 XXXIX 

8-7. الدخول إلى الفناء الأوسط معنوع على النساء والأطفال (قارن مع تنظیم الحرب. «VII‏ 4-3). وهو 
مخصص للرجال الذین لا تقل أعمارهم عن عشرین سنة (قارن الدستور اللحق للجماعة. ۰1 9-8 الذين وفوا 
ضريبة النصف شاقل النصوص عنها في خروج «XXX‏ 16-12. 

15-1. الأبعاد العطاة من أجل طول الجدار بين الأروقة وعرض هذه الأخيرة تتفق مع الاشارة في 
111 13: طول كل جانب أربعمائة وثمانون ذراعا. ونلاحظ أن رواق لاوي وسط الجانب الشرقي يوجد 
على محور العبد. . 


4-1 العمود تتابع عرض قياسات الجدار وأروقة الفناء الأوسط. وما تبقى من الأسطر‎ Gly كانت‎ XL 
يبدو أنه كان يتعلق بثياب الكهنة (التى كان يجب تغييرها في الفناء الأوسط).‎ 

3 قارن مع خروج» «XXX‏ 20 

6 الدخول إلى الفناء الخارجي مسموح للنساء وللغرباء (انظر تثنية الاشتراع» XXIX‏ 10( وکانت نهاية 
السطر تذکر على الارجح ob‏ على الغریب أن یکون مستقرا في البلد منذ ثلاثة أجيال على الأقل انظر تثنية 
الاشترای XXII‏ ۵. 

8. إن رقم الستمائة ذراع هو رقم تقريبي. فإذا كان طول جانب الفناء الأوسط أربعمائة وثمانين ذراغاً وطول 
الفناء ألف وستمائة» فالسافة الشار إليها يجب أن تكون خمسمائة وستين ذراعا. 

9. بحسب العلومات الرقمية السابقة. فان طول أحد الجوانب كان يجب أن يكون W‏ وخمسمائة وتسعين 
ذراعاً (أو W‏ وستمائة وأربعة آذرع إذا UST‏ بعين الاعتبار ثخانة الجدران). 

1 . «البنى العلیا» (ني الجدار)» أو «أعلى الجدار»» هى «التیجان». والمقصود هنا الطبقات الثلاث من الغرف 
الوصوفة في XLII -17 «XLI‏ 10. ۱ 
۱ 3. الزاوية الشمالية الشرقية تمثل الزاوية الثلی للجدار الخارجي. 


XL بداية هذا العمود يمكن أن ترمم بشکل أكيد بفضل الاستمرارية اللحوظة بين نهاية العمود‎ . XLI 
والجزء المقروء من هذا العمود حتی السطر 11. وبدءاً من السطر 5 یساهم الجزه رقم 43.366 من متحف روکفلر‎ 
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6. تتوزع «القاعات» (التي تسبقها غرفة وأعمدة تشکل باحة معمدة حول الفناء؛ على الطابق الارضي 
وطابقین فوقه. وتشیر النصوص التوراتية التي ترجع إلى عصر الهیکل الثاني إشارات قليلة إلى قاعات الفناء 
jb Sh‏ الأول (XXVIII‏ ۰12 الأخبار (XXXI. (UII‏ 11؛ نحمياء «XII 644 (XH 638 (X‏ 7 
۵ كما والميشنه (میدو» ۰11 66 معسیر صني» ail‏ 8 إلخ). لكن مدرج الهیکل یظهر توافقاً آکبر مع مشروع 
حزقیال را 18-17 .XLII‏ 14-1). 


XLII‏ يمكن ترمیم بداية العمود جزئياً بفضل الجزء رقم 43.366 في متحف روکفار. 

4. من المیز أن النسخة السبعينية لحزقیال XL‏ 18-17 والتی تصف الفناء الخارجی والقاعات 
تتحدث عن «باحة معمدة» وعن «رواق» في الموضع الذي تقدم فيه العبرية لفظة تترجم las Bole‏ 

5. توافق الثماني عشرة غرفة التي يبلغ طول کل منها عشرین ذراعا مسافة الثلائمائة وستین ذراعا من رواق 
إلى آخر. لکن الجزء رقم 43.366 في متحف روکفلر Wary‏ عن جدران سميكة ثخانتها ذراعان» مما یصعب فهم 
السألة. ویمکننا أن نفترض أن الحجرات لم تكن مفصولة الا بواسطة أسيجة بسيطة الثخانة وأن الجدران 
السميكة بثخانة ذراعین كانت تمتد بشکل مواز للسور بين «القاعة» و«الغرفة»» وبين هذه الأخيرة والباحة 
العمدة. ویکون صف الأعمدة عندها على مسافة أربعة وثلائین ذراعاً من جدار السور. 

17-12. كانت أكواخ عيد الشهر السابع تنصب على آسطح النازد وفي أفنية الهیکل بحسب نحميا, 
1 16. ويجمع مدرج الهيكل هاتين المعلومتين بتحديده أن الأكواخ يجب أن plis‏ على مصطبة الصرح 
محاذية لجدار الفناء الخارجي. وثمة مواضع مخصصة لمثلي كل سبط قرب الرواق الذي يحمل اسم السبط (انظر 
XLIV‏ 12). وتذكر ألقاب الممثلين بتنظيم الحرب (IT)‏ 4-1) وبالدستور اللحق للجماعة راء 14). 


XLIII‏ . ما تبقى من هذا العمود يرتكز بشكل أساسي على تثنية الاشتراع. XIV‏ 26-22 الذي يأمر 
باستهلاك عشر القمح والخمر والزيت في كل سنة أمام يهوه. ويجمع مدرج الهيكل هذا الأمر مع التعليم الذي 
يتعلق بتقدمة البواكير (قارن مع تثنية الاشتراع» (XXVI‏ 2-1) التي تحتل مكانة هامة جدا في أعياد 
الأسینیین. وهكذا يجب استهلاك العشور أمام الله مرة في السنة في الوقت نفسه الذي تقدم فيه بواكير النتاج. 
وبهذه الطريقة إنما يأمر كتاب الخمسينيات XXXI)‏ 13-10( باستهلاك العشور. 

12-0. صيغة مستلهمة من خروج. XXIX.‏ 34. 


6-5. على الرغم من أن حصة شمعون هي التي تبدأ من الزاوية الشمالية الشرقية للسورء فان اهتماما 
بالتراتبية قاد المؤلف للتحدث أولاً عن لاوي. ورواق لاوي محاط من كل جهة بالقاعات الخصصة للكهنة 
الهارونيين الذين يحتلون هكذا مكانة الشرف وسط الجدار الشرقي. ويجري الحديث عن «كوخ سزدوج؛ (حرفياً 
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عن «کوخین») نهارون لأن الکاتب یمثل ککوخ احتفالي واحد ما يبنى على الصطبة بين رواقین؛ والهارونیین 
یحتلون مساحة مضاعفة بالنسبة للساحة العطاة للعائلات اللاوية الأخرى وللأسباط الدنية. وتشیر صيغة 
«هارون أخوك» إلى أن بعض القاطع في مدرج الهیکل المتعلقة بضمير الضاطب «أنت» یفترض Cel‏ تتوجه إلى 
موسی. 

12 الجزء الخصص لأبناء رأوبين يحاذي الزاوية الجنوبية الشرقية مما یفسر تقلیص عدد القاعات. لکن 
كان من التوقم أن نجد الرقم 51( وهو من مضاعفات الثلاثة؛ Vas‏ من الرقم 52. فهل كان الکاتب متأثرا 
ب«تنظيم الحرب» رآ[ 1). الذي يعدد اثنين وخمسین قائد عائلة؟ 


XLV وعلى السطور الأولى المقروءة في‎ XLIV يمكن ترميم بداية هذا العمود على نهاية العمود‎ XLV 
«القاعات المتدة من رواق يساكر إلى رواق زبولون تخص ليساكر؛ وبين رواق زبولون ورواق جاد فتلك حصة‎ 
اللاويين سليلي جرشون؛ وبين رواق جاد والزاوية الشمالية - الغربية فتلك حصة جاد؛ وبين هذه الزاوية ورواق‎ 
دان؛ وبين رواق دان ورواق نفتالي» فتلك حصة نفتالي» وبين رواق نفتالي ورواق أشيرء فتلك‎ Lom جاد فتلك‎ 
اللاويين سليلي مراري؛ وبين هذا الرواق والزاوية الشمالية الشرقية فتلك حصة أشير.» ويقدم الجزء رقم‎ Las 
XLVI; XLV في متحف روكفلر بعض الموازيات لنص العمودين‎ 6 

2. يخمن يادين أن هذا الرقم هو نتيجة خاتمة تشير إلى العدد الكلي للقاعات: مائتان و(سبعون) للاويين 
x 54)‏ 5) وخمسمائة وست وثمانون للآخرين [(54 x‏ 7( + )52 × 4)]. 

7-3. أعطي أمر تطهير القاعات في نحمياء ۰26111 9. والكتاب نفسه يمكن أن يبرر الدخول بالقدم الیسری 
XID‏ 38). ويؤكد مدرج الهيكل على تحريم أي اتصال بين الذين يدخلون والذين يخرجون. 

5 اليوم الثامن من خدمة الصف المختار. 

10-7. قاعدة تذکر بتثنية الاشتراع ۰2626111 12-10 تطابق العبد مع «العسکره في النص التوراتتي 
وتضيف مهلة إضافية للتطهر. وهذه المهلة من ثلاثة أيام تجد أصولها في XIX ies‏ 15-10: إن شروط 
الدخول إلى العبد صارمة بقدر تلك التي فرضت على الشعب لكي يقترب من سيناء. 

10. قارن مع XLVII‏ 16. 

12-1. فريضة مرتكزة على الأحبارء (XV.‏ 18 مع تشديدها: فاغتسال التطهر الذي تنص عليه التوراة 
يكفى ربما لكى تمحى النجاسة عند الساء. لكن لا بد من مهلة إضافية لتغطية القداسة التى يتطلبها الدخول إلى 
الدينة (ولیس bid‏ إلى الهيكل). والفريضة موافقة لتحريم أي اتصال جنسي في المدينة المقدسة الذي نقرؤه في 
کتاب دمشق. «XII‏ 2-1 

14-12 توسیع لفريضة تتعلق بالكهنة (الأحبار» XXI‏ 18-17( تذکر أيضاً بصموئیل الثاني» ۰۷ 8. 
والتحریم نفسه بالنسبة للمقاتلین بحسب «تنظیم الحرب» VI)‏ 5-4). 

17-5. فريضة مؤسسة على سفر العددء ۰۷ 3-2( والأحبار XV‏ 13. وبحسب فلافیوس یوسیفوس 
(الآثار الیهودیق 111 (XI‏ 3« 261( كانت الدينة كلها محرمة على الرجال الصابین بالسیلان. 
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18 قارن مع الأحبار» «XIV.‏ 32-1 


۷1 يسمح الجزء رقم 43.976 من متحف روکفلر بترمیم بعض کلمات البداية. وکان القطع الأول 
یصف تجهیزا مخصصا لنع الطیور من تدنيس العبد. ویذکر فلافیوس یوسیفوس (الحرب اليهودية» ۰۷ ۰۷ 
6 224( تجهیزا من هذا النوع كما والیشنه (ميدو. ۰1۷ 6). 

8-5. يشير العرض» آربعة عشر ذراعاً الوافق لعرض الأبواب» إلى أن الأمر یتعلق بائني عشر درجاً يفضي 
كل منها إلى رواق. 

9 تتحدث الیشنه أيضاً عن خندق» إنما تعطي أبعاداً آخری له (ميدوء آل G‏ 

0. يبدو أن الصيغة مستلهمة من العدد ۰1۷ 20. 

1 قارن مع الأحبارء (XXI‏ 12؛ والأخبار الثاني (XXIX‏ 5؛ والأحبار» XIX‏ 30 

3 موضع معین: نجد التعبیر نفسه في تثنية الاشتراع 206111 ۰13 الذي هو مصدر هذا التنظیم. قارن 
مع تنظیم الحرب. ۰۷1 7-6. وبیوت الخلاء هذه في ضواحي Gall‏ من الصفات الميزة للدعوة الاسينية (قارن 
مع فلافیوس یوسینوس. الحرب الیهوديق 11ء VIE‏ 9 149-147 و۰۷ ۷ 2 145( 

18-6. تنظیم يوسع نهاية الأحبارء 1» 46. ویذکر وضع المحجر الصحي یادین بمرقس KIV‏ 
3 الذي یجعل بيت سمعان الأبرص في بيت Lis‏ جنوب شرق القدس. وتقسیم المحجر الصحي إلى ثلاث شقق 
يذكر بطريقة تصف في أخنوخ (XXII cl)‏ 2) إقامة الموتى بانتظار الحكم. 


.13 XXVII كان أثراً من تثنية الاشتراع»‎ Le, .1 XLVI 

18-7. إن التأكيد على تعليم أن البهائم الطاهرة وحدها المذبوحة في الهيكل يمكن أن توفر جلد الآنية التي 
تدخل إلى المدينة المقدسة يكشف عن موضوع قابل للنقاش. فنحن نعلم من خلال «LI‏ 12-13 أن الذيح 
«النجس» لا يمكن أن يتم على مسافة أقل من ثلاثة أيام سيرا عن المدينة المقدسة وأن كل ما يذبسح في الدينة dy‏ 
محيطها يجب أن يتم في الهيكل. وهذا القطع يفترض هذا التمييز بين ما یذبسح داخل مدينة الله وما يذبح في 
«مدنهم»» لكنه يصبح أكثر تدقيقا حين يوسع النظام المطبق على اللحم ليشمل جلود الحيوانات. أما مرسوم 
أنطيوخوس الثالث 111 Antiochus‏ الذي ذكره فلافيوس يوسيفوس (الآثار اليهودية. XU‏ 111, 4 146( 
فيحرم فقط إدخال جلود حيوانات غير قابلة للأكل إلى آورشلیم. مثل الحصان والبغل والحمار. والميشنه (حولين 
IX .Hullin‏ 2( تعارض مدرج الهيكل حول هذه النقطة. 


۲ 1. يبدو أن الحروف الباقية تنتمي إلى نص في تثنية الاشتراع XIV)‏ 18). 
5-3. قارن مع الأحبار: (XI‏ 21-20 

7-6. قارن مع تثنية الاشتراع» XIV‏ 21 و3. 

10-8 قارن مع تثنية الاشتراع, XIV‏ 2-1 والأحبار XIX‏ 28 
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3 «XVII والاأحبار‎ 34 (XXXV. cose قارن مع‎ .11-0 

14-1. إنشاء مقبرة مشتركة بين أربع مدن خاصية تمیز مدرج الهیکل. أما الميشنه فتندد فقط بالدفن المنزلي 
(قارن مع نیده (A «VII «Niddah‏ 

17-4. تعمیم لا ينص عليه XLVI‏ 18-16 بالنسبة للمدينة القدسة. وتكتفي اليشنه (كليم «Kélim‏ 
1 8( باستبعاد الصابین بحرقة البول والنساء الحائضات والواضعات «من جبل الهیکل». 

17. قارن مع الأحبار» XII‏ 11. 


.)4 XIV آثار محتملة من تنظیم لتطهیر الأبرص (قارن مع الأحبار»‎ .4-1 XLIX 

10-5. توسیع لعدد. XIX‏ 15-14 (قارن مع کتاب دمشق. (XII‏ 18-17. 

8-7. استلهام من الأحبار ۰ XI‏ 34-33. والتواجد في منزل ميت يكافئ الاحتکاك المباشر للآنية 
بالنجاسة. «فالانسان الطاهر» یتنجس JS‏ سائل بات في آنية الميت» في حين أن الانسان العادي («کل إنسان في 
إسرائيل») لا یتنجس إلا بسائل الآنية الفتوحة. 

16-11 ليس لطقس تطهیر بيت الميت سابقة توراتية. وهدفه إبعاد أي آثر لسائل ملوث» وبخاصة الزیت 
(قارن مع GES‏ دمشق. XI‏ 16). ونلحظ استلهاماً من شريعة الأحبار (XIV)‏ 35-33( حول «آفة البیوت». 

21-6. تنظیم متعلق بعدد» «XIX‏ 19-18 

21. قارن مع دستور الجماعق ۰۷ 13؛ VI‏ 16؛ «VII‏ 16 کتاب دمشق. IX.‏ 23-21 


42.1 آثر لشريعة طهارة لا نستطیع التعرف علیها إنما يجب أن تتعلق مثل سابقاتها بالاحتکاك مع 


میت . 


8-5. قارن مع عدد. «XIX‏ 13-11 16. 

9-8. قارن مع عدد» XIX‏ 22 

16-0 . المرأة الحامل بطفل ميت تمائثل بالجثة التی تدنس البیت وآنیته. وتأکید الکاتب على هذه النقطة 
يُظهر أنها كانت مثاراً للنقاش. وعلى العكس فإن الیشنه cai‏ ۷ 3) تقول إن المرأة طاهرة حتى يخرج 
الطفل. 

19-6. قارن مع XLIX‏ 16. 

21-0. إنها الدواب العددة في الأحبار. XI‏ 30-29 


.31 XT قارن مع الأحبار‎ .2 LI 
40 28 ۰25 XI توسيع الأحبارء‎ .5-4 
.31 ۰26۷ قارن مع الأحبار.‎ .6-5 
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8-7. قارن مع CXXXV. oae‏ 34 والأحبارء XI‏ 44. وني هذا القطع يوجه الخطاب إلى موسی والکهنة 
المیزین عن الاسرائیلیین الذين يجري الحدیث عنهم بصيغة الغائب. 

10-8. قارن مع الأحبارء XX, 47 43 XI‏ 26-25 

18-11 توسیع لتثنية الاشتراع XVI‏ ۰20-18 مع استلهامات من تثنية الاشتراع» ۰1 17( 
وخروج. XXII‏ 8-6 

21-9. كما في تثنية الاشتراع» XVI‏ 22-21 فان إدائة لعبادة الأصنام تتبع مقطعا یعالج مؤسسة 
القضاة. وأخذ الحيطة من تقليد المشركين أمر مشار إليه أكثر مسن مرة في مدرج الهيكلء انظر XLVII CIE‏ 
13-11 


.1 XXVI والأحبار»‎ 22-21 (XVI. قارن مع تثنية الاشتراع؛‎ .3-1 .LH 

4. كما في تثنية الاشتراع XVE‏ ۰1 مصدر هذا التعلیم» فان شريعة تتعلق بالبهائم الخاصة بالذبح تقبع 
إدانة لعبادة الأوثان. وهي تعد کمدخل لسلسلة كاملة من الفرائض التي تشترك باستخدام الحیوانات. 

7-6. توسيع للأحبار» XXII‏ ۰28 مع استلهام من تکوین؛ XXXI‏ 12. 

12-7. قارن مع تثنية الاشتراع XV‏ 23-19 

12. قارن مع تثنية الاشتراع» XXV.‏ 4. 

10 XXII cel ssl قارن مع تثنية‎ .3 

21-3. ترتکز هذه الشريعة على تثنية الاشتراع (XII‏ ۰15-13 25-20 التي تسیز الذبح القدس في 
المعبد والذیح الدنيوي «في مدنك»» والتي تبذل جهداً لوافقة هذا النص مع الأحبار» ۰26۷11 4-3 الذي لا يريد 
الاعتراف إلا بالذبح القدس. ولهذاء فان مدرج الهیکل یدخل تحدیدات رقمية: فعلی بعد مسیر أكثر من ثلاثة 
أيام يسمح بالذبح الدنيوي للحيوانات المضحى بهاء وعلى بعد أقل من مسير ثلاثة أيام يجب أن یضحی 
بالحيوانات في الذبح إلا إذا كانت تحمل عيبا يفقدها الحق بالذبح على الهيكل؛ وفي هذه الحالة يمكن أن تترك 
للاستهلاك الدنيوي شرط أن تذيح على مسافة Ligne‏ من الهيكل» على الأقل ثلاثين مرحلة (sl)‏ أكثر بقليل من 


خمسة كيلومترات). 


۷ 8-1. قارن مع تثنية الاشتراع؛ XII‏ 25-20 
10-9. الشطر 26 من تثنية الاشتراع XII‏ المكمل للنص السابق يشكل انتقالاً من أجل إدخال تنظيم يتعلق 
بالنذور وهو مستلهم من مقاطع توراتية أخرى. 
14-1. قارن مع تثنية الاشتراع» (XXIII‏ 24-22 
21-14 قارن مع XXX oue‏ 6-3 


XXX كانت بداية العمود بالتأكيد تتمة تنظيم النذور المتعلقة بعدد‎ 3-1 LIV 
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17-2. ونتعرف في السطور الثلائة الأولى على تعابیر تظهر في عدد XXX‏ 14-13 الذي یسالج نذر المرأة 
التزوجة. 

.10 XXX cose قارن مع‎ 5-4 

7-5. يُدخل الشطر 1 من تثنية الاشتراع 26111 كما في التوراة مقطع النبي الدجال مع تقديم خاتمة تصح 
لكافة الحالات في سلسلة من الأحكام الختلفة. 

18-8 قارن مع تثنية الاشتراع. (XIII‏ 6-2. 

21-9. قارن مع تثنية الاشتراع ۰2111 7. ویمکننا التيقن من أن بداية العمود LV‏ كانت تشتمل على 
نص یوافق تثنية الاشتراع «XIII‏ 12-8. 


LV‏ 14-2. قارن مع تثنية الاشتراع ۷111 5-2 الذي یقدم LLG‏ مشتركة مع القطع السابق. 
وعبر السطور الأولى Beg yall‏ 3 العمود LVI‏ من شبه المؤكد نهاية الأوامر حول الارتداد وعقابه»› à‏ 9-8 بداية 
التعلیم حول الوظيفة القضائية للكهنة. 


LVI‏ 11-1 . إنه نص تثنية الاشتراع» XVII‏ ۰13-09 مع بعض التحويلات التي يمكن لبعضها أن 
يكون ذا مغزى. ويتكلم مدرج الهيكل هنا عن «كتاب الشریعة». في حين أنه في تثنية الاشتراع لا تزال «الشريعة» 
هي التعليم الذي يعطيه الكاهن آنياً. ويتم التأكيد على دقة حكم الکاهن؛ ربما GY‏ كان مؤيداً من قبل بعضهم في 
فترة كتابة مدرج الهيكل. 

19-12 يشبه المقطع تثنية الاشتراع» ۰26۷11 17-14 لکنه یظهر اختلافاً مميزاً: فإضافة «بهدف 
الحرب» في السطر 16 تحدد IU‏ یحاول اللك أن يزيد من فرسانه وثروته. فاللكية تعتبر بالتالي وبطريقة جلية 
كمؤسسة عسكرية. 

21-20 مقطع جديد من تثنية الاشتراع «XVII‏ 18. وهنا ليس الملك الذي يجب أن يكتب بنفسه 
«الشريعة» التعلقة كما في التنقیحات العروفة للنص التوراتی» وکما تری ذلك الیشنه (سنحدرین Sanhédrin‏ « 
gael Jess‏ هاو tas‏ ار کرت ينار وق fie‏ يوناثان النحول الارامية تقدم أيضاً فعل «كتب» 
بصيغة الجمع » وتحدد أن الشیوخ هم الذین یکتبون الشريعة اللکیة. 


LVII‏ توافق بداية العمود تثنية الاشتراع» XVII‏ 20-19. وما هو مقروء يشكل تطوراً خاصاً بمدرج 
الهيكل الذي اغتنم الفرصة التي قدمها النص التوراتي ليحدد بعض الأفكار حول السلطة الملكية. وقد أمكن إقامة 
بعض التوافقات بين الشريعة الملكية في مدرج الهيكل وبعض التأملات الهلينية حول الملكية. 

10-2. يجب أن يكون الحرس الملكى مؤلفاً مثل الجيش الذي أقامه موسى ضد مدين بحسب عددء 
«XXXI‏ 5. وهذه النقطة هامة جداً بالنسبة للكاتب بحيث جعلها الموضوع الأول فيما أضافه على تثنية 
الاشتراع (XVII‏ 20-14« وجعل من تطويع هذا الحرس الصنيع الأول في عهد حكم جديد. إن التأكيد على 
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الصفة القومية للحرس ربسا كان رد قعل على استخدام الجنود الرتزقة الغرباء على يد یوحنا هیرکانوس 
(فلافیوس یوسینوس. الاثار اليهوديق ۰26111 ۰۷111 4 249). 

3 «الألوية» (انظر «XXI‏ 5( مستلهمة من خلال وصف معسکر إسرائيل في عددء TE‏ وهو نص ألهم أيضاً 
كاتب «تنظيم الحرب؛. Gl‏ حدود العمر فهي التي يحددها الأحبار XXVID‏ 3) من أجل فعالية صياغة نذر. 

4. القادة هم الذين يعددهم تثنية الاشتراع, 1 5 (قارن مع كتاب دمشق › XII‏ 1). 

9-8. نجد التعبير نفسه في خروج»› 26۷111 21. 

15-2. نجد التقسيم الثلاثي «المدنيون ‏ الكهنة ‏ اللاویون» كثيراً في وشائق قمران. ویفرض عدد أسباط 
إسرائيل الإثني عشر وجود اثني عشر ممثلاً لكل فرع. ونشير إلى أن مدرج الهيكل وهو تنظيم مخصص لدولة 
إسرائيلية يعطى المكانة الأولى للقضاة المدنيين» في حين أن دستور الجماعة الخصص لجماعة من الرهبان ينص 
على أن الكهنة يجلسون VI) Ugh‏ 9-8. 

4 . تذكر من تثنية الاشتراع» (XVII‏ 20« يقلص مدى النص إلى العلاقات بين املك ومستشاريه. 

18-5. تعديل هام في شريعة تثنية الاشتراع. XVII‏ 217. فهو يفرض زواجاً صارماً من الأسرة (بعكس 
التوسفتا ۰۲050012 السنحدرین» ۰1۷ ۰2 الذي يسمح بزواج الملك من فتاة من عائلة لاوية أو كهنوتية) كما 
وفريضة الزوجة الواحدة. مشل کتاب دمشق. ۰1۷ 21-20 الذي يشير إلى ذلسك. في حسين أن الیشنه 
(سنحدرین. CIT‏ 4( توجه اللك لیکون له ثمانی عشرة امرأة. يبدو أن الشريعة اللكية الاسينية تأثرت بسا 
يفرضه سفر الأحبار» XXI‏ 14 على الكاهن الأكبر. 

21-9 توسيع ناشن عن تثنية الاشتراع ۰26۷11 17 cb‏ مع تذكر من تثنية الاشتراع XVI‏ 19 
وصموئیل الأول VII‏ 14. 


Ly, .3 1‏ كانت الصلة بين العمود 1۷11 وما تبقى من العمود Lja LVIII‏ من خلال موضوع Bà»‏ 
الثروات : فعلی اللك ألا يأخذ شيئا من الاسرائیلیین؛ بل عليه على العکس أن یدافع عما يملكونه ضد طمع 
الغرباء. والحرب بالدرجة الأولى هی عملية دفاعية (الأسطر 11-3). وسیرورة التحرك الوصوفة بکشیر من الدقة 
تبدو نشوا Sigal‏ خاصا سرج الپیکن. 

1 -15. اعتماد خاص لقواعد قسمة الغنيمة الذکورة في عدد. (XXXI‏ 30-26 ویجمع سدرج الهیکل 
تحصیل الحصص الخاضة قبل القسمة بين المحاربین وغیر المحاربین (قارن مع صموئیل Q4 XXX «Jil‏ 
ویضیف لها عشرا ملکیا لا سابق له في التوراة. إلا ربما العشر الذي دفعه ابراهیم للکیصادق .Melkisédeq‏ ملك 
شالیم Salem‏ بحسب تکوین» «XIV‏ 20. 

21-15. نری هنا حربا هجومية» وتكون مبادرة الملك عندها مشروطة باللجوء إلى حكم ديني € هو وسیط 
الوحي من الأوريم - توميم الذي يديره الكاهن الأكبرء وعندها يقول اللك إن مثاله هو داود كما يتصرف في 
صموئيل الأول. (XXIII‏ 2( 4 9؛ (XX‏ 8-7. والمظهر المقدس الذي تتخذه الحرب يفرض قيودا على 
المحاربين. ۱ 
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6 بحسب یادین. فان هذا «الخمس» ينتج عن تفسیر للفظ حمسیم à Hamusim‏ سغر يشوع «I‏ 14 الذي 
يترجم عموماً ب«الرجال المسلحين»» نما الذي له الجذر نفسه الذي للرقم «خمسةه. 
7. هذه الفريضة مستلهمة مما ينص عليه تثنية الاشتراع» XXII‏ 15-10 حول طهارة العسکر (قارن 


„LEX‏ تنص نهاية العمود LVI‏ على أن يتبع حكم الله الذي يعلنه الكاهن الأكبر. وکانت ضرورة 
الخضوع لا بد مذكورة في الجزء الختفي من العمود LIX‏ الذي يعالج الجزء المقروء منه العقوبات الإلهية التي 
TRU‏ إليها التمرد والخضوع الجماعي والملكي. والخطط هو نفسه في تثنية الاشتراع» XXVII‏ وهو الفصل 
الذي أخذت منه عبارات کثيرة في هذا العمود الغني بالکثیر من الاستشهادات الأخرى من التوراة. 

10-8. كان الاعتقاد أن الهداية والسلام يحلان بعد أن يكون الفساد قد بلغ أوجه (قارن مع كتاب 
الخمسینیات. XXIII‏ 26-25). وبحسب یونان بن زكاي «Yohannan ben Zakkay‏ فان المسيح سيأتي å‏ 
جيل یکون كله صالحا أو مذنبا بکامله (التلمود البابلي سنحدرین 298). 

21-4. بعد التحدث عن تمرد ثم عن إخلاص الشعب ينتقل النص إلى الكلام عن تمرد وإخلاص الملك. 
وتوافق الأحكام المعلنة الشروط الموضوعة في أدبيات تثنية الاشتراع lad‏ يخص استمرار السلالة (قارن مع ملوك 
الأول 1[ 4؛ (VIE‏ 25؛ ×[ 5. 

1. عودة إلى صيغة تثنية الاشتراع XVII)‏ 020). 


LX‏ يتبع مدرج الهيكل تنظيم تثنية الاشتراع بجعله مقطع الشريعة الملكية أولاً شم يليه مقطع تثنية 
الاشتراع XVII‏ 8-1 المتعلق بحقوق اللاويين. وكانت بداية العمود تعالج على الأرجح الحقوق المالية للملك 
وللكهنة. 

5-2. الإسناد إلى «جزء من ألف» يسمح لنا بمعرفة أن الكهنة هم المقصودون. (قارن مع LVIII‏ 13). إن 
المصدر الأساسي لهذا التشريع المتعلق بالحصص الخاصة بالکهنة هو عدد. (XVIII‏ 19-8 لکن ذكر الغنيمة 
والصید. المماثل بالغنيمة هو خاصية تميز مدرج الهيكل. 

11-6. قارن مع تثنية الاشتراع XVII‏ 5-3 وعدد. (XVIII‏ 24-21 (حیث يتعلق الأمر بأعشار 
اللاویین) مع إضافة حول موضوع الصيد والغنيمة وملاحظة أخرى حول الحمام والعسل وهي بلاحظة خاصة 
بمدرج الهیکل على الرغم من أن عشر العسل مذکور في الأخبار الشاني» XXXI.‏ 5. ویظهر إطار النص أن 
الحمام والعسل یعدان منتجي قنص والتقاط ولیسا نتاج التدجین. 

.8-6 XVII cel S قارن مع تثنية‎ .14-2 

21-6. قارن مع تثنية الاشتراع» XVIII‏ 14-9. 


20-14 XVIII كانت بداية العمود تتضمن نص تثنية الاشتراع»‎ .LXI 
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[-5. نهاية التعلیم حول الأنبیای الوافق لتثنية الاشتراع XVII‏ 22-20. 


12-6. قارن e‏ تثنية الاشتراع «XIX‏ 21-15 اللاویون 3 السطر 8 غير موجودین à‏ الثص التوراتی. 


۲ كانت بداية العمود تشتمل على نص تثنية الاشتراع. XX‏ 6-3 
.S-1‏ قارن مع تثنية الاشتراع XX‏ 9-7؛ «القضاة» بدلا من «الکتبة» (أو الأمناء) 3 النص التوراتی. 
16-6. قارن مع تثنية الاشتراع» «XX‏ 18-10. 


1 كانت بداية العمود تشتمل على النص الوافق لتثنية الاشتراع» XXI, 20-18 (XX‏ 3-1 
8-1. قارن مع تثنية الاشتراع» XXI‏ 9-3 
14-0. قارن مع تثنية الاشتراع (XXI‏ ۱13-10 «تحلق.... تقلم.... تنزع...» كما في النسخة 
السبعينية. 
15-4 اضافة لشريعة تثنية الاشتراع. وتفرض سبعة أعوام من الانتظار قبل أن تشارك الأسيرة الاجنبيسة 
' بالشعاثر السماة «التطهره كما في XLIX‏ ۰21 ويشبه الوضع ذاك الذي یصفه كتاب دمشق XI)‏ 5-4) من 
أجل إعادة قبول الرید الذي لم یحتفل بالاعیاد في مواعیدها. 


۷ لك أن الفجوة الابتدائية في العمود قد أضاعت نهاية الشريعة حول الاسيرة الجميلة (تثنية 
الاشتراع. XXI‏ 14) وعلی الأرجم الشريعة التي تعالج حق البكورية (تثنية الاشتراع (XXI‏ 17-15. 

6-2. قارن مع تثنية الاشتراع «XXI‏ 21-18 

13-6. توسيع لشريعة تثنية الاشتراع. XXI‏ 23-22 حول الشنق jl)‏ التعلیسق). وینص مدرج الهیکل 
على هذا العقاب من أجل جريمة خيانة عظيمة ومن أجل هروب متهم في حين أن التوراة لا تتحدث الا عن 
جرم كبير. ويضيف النص شرط وجود «شاهدين أو LIK‏ شهود» (قارن مع LXI‏ 7-6). وهو يرفع غموضاً 
شهيرا في النص التوراتي؛ فبحسب تثنية الاشتراع XXI‏ 22( لا نستطيع أن نحدد إذا كان الشنق هو عقوبة 
الإعدام (بإعطاء لفظة وحومات Wehümat‏ معنى «يخكم عليه بالوت») أو عرض للجثة المعدومة (بترجمة 
وحومات ب «سیقتل؛)؛ وبحسب السطر 8 في مدرج الهيكل فإن الشنق يسبق بلا ريب الموت ويشكل بالتالي 
إعداماً. إننا نعرف أن اليهودية الفريسية حلت المسألة وفق المعنى المعاكس وحفظت معنى تعليق الجثة (التلمود 
البابلى» سنحدرین. 046). كذلك فان تعبير السطر 12 مبهم» مثل صيغة تثنية الاشتراع XXI‏ 23 (حرفياً: 
«الشنوق لعنة الله»). ویمکننا أن نفهم المعنى إما: «لأنهم ملعونون من الله والبشر أولئك الذين علقوا على خشبة» 
على مثال النسخة السبعينية لتثنية الاشتراع XXI‏ 23 (قارن مع الرسالة إلى غلاطية» LIE‏ 13). أو «لأنهم 
کانوا یلعنون الله والبشر أولئك الذین علقوا على خشبة». والاسناد إلى «البشر» یسقط معنی «یلعن شعبه» وهو 
خاص voll‏ الاسيني. 
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15-3. قارن مع تثنية الاشتراع «XXII‏ 2-1 


۷ كانت Gly‏ العمود تشتمل كما نقدر على الشرائع الختلفة في تثنية الاشتراع. XXI‏ 5-3 
وربما على بعض الشرائع من السطور 12-9 التي لم تستکمل في الجزء المقروء من العمود. 

5-2 قارن مع تثنية الاشتراع» XXI‏ 7-6 

6-5. قارن مع تثنية الاشتراع XXII‏ 8. 

15-7. قارن مع تثنية الاشتراع (XXII‏ 19-13. 

LXVI‏ كانت بداية العمود تشتمل بتقدیرنا على نهاية الشريعة حول العذراء الساء إلى سمعتها (تثنية 
الاشتراع» (XXII‏ 21-19) وعلی بداية الشرائع الرادعة للبالغين .XXIT)‏ 23-22( 

8-1. قارن مع تثنية الاشتراع» 1 27-24« مع اضافة do‏ مکان بعید عن الدينسة وخفي؛ 
(السطر 4). 

11-8. دمج نص تثنية الاشتراع (XXII)‏ 29-28) مع نص خروج. (XXII‏ 15( بحیث أن الغواية 
شبهت بالاغتصاب. وعبارة «یمکن أن تکون شرعاً له» تحتوي على تعبیر من الیشنه. 

1 -17. العودة إلى تحریم تثنية الاشتراع. XXI‏ 21 أدت إلى العودة إلى ما یماثله في الأحبارء XVIII‏ 
XX,‏ والتحریم الأخيرء زواج خالة أو خال خاص ومميز في التشریع الأسيني (قارن مع کتاب دمشق. ۰۷ 7- 
8 وهذا الزواج في اليهودية على عکس ذلك مقبول رانظر التلمود البابلي یبموت «Yebamot‏ 62 ). 
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And مو‎ 


يأتى مخطوط «سفر دمشق» بين الأسفار الخاصة بملة الأسينيين بعد «مدرج الهیکل» و«دستور 
الجماعة». ونحن لا نعرف العنوان الصحيح لهذا المؤلف؛ أما عنوان «کتاب دمشق» فهو موجز 
واتفاقى» ويمكن أن یکون العنوان Luis‏ «کتاب الیثاق الجدید d‏ بلاد دمشق». 

ad‏ نشر شختر Schechter‏ الأجزاء العبرية لهذه الوثيقة عام 1915 (1)) بعد أن اكتشفت بين 
مخطوطات الجنيزة في کنیس للقرائين (2) في القاهرة القديمة عام 1896 1897. وهی تتألف»› من 
جهة. من ثماني أوراق وحيدة من الرق مكتوبة على الوجه والقفا باليد نفسهاء ومن جهة آخری. 
من ورقة وحيدة ذات حجم أكبر مكتوبة هي أيضا على الوجه والقفاء إنما بيد أخرى أقل مهارة. 
وهما مخطوطتان منفصلتان c‏ ونسخة مزدوجة للمؤلف نفسه. وتسمى الملخطوطة الأولى من ثماني 
ورقات ب A‏ وترجع إلى القرن العاشر اليلادي» وتسمى الثانية ذات الورقة الوحيدة B‏ وترجع إلى 
القرن الثاني عشر. 

وتكشف الأوراق الأربع الأولى (الأعمدة من 1 إلى (VIN‏ من الخطوط A‏ عن جزء هام من عظة 
طويلة تنقصها البداية والنهاية. وتقدم الأوراق الباقية (الأعمدة (XVI — IX‏ سلسلة من التعاليم 
تتتابع في النص المتقطع بعض الشيء. 

ولا تمثل الخطوطة 8 )3( سوى جزء من العظة وبتنقیم مختلف عن نسخة المخطوطة ۰.۸ 
وهی تتبعها 3 العمودین VII‏ و e VIII‏ تکمل وحدها مقدمة نصا هو تتمة العظه. غير موجود في A‏ 

وقد طرحت فرضيات كثيرة ومختلفة لتفسیر ومعرفة زمن ومكان تأليف هذا السفر. 

ولم يعد ثمة شك اليوم بالأصل الأسيني لهذا الكتاب» وذلك منذ أن كشفت المغائر 1 (4) 
ولا(5) و۷1 )6( في قمران عن عدد من الأجزاء العبرية منه. 

ويتفق النص الذي تقدمه هذه الأجزاء جوهرياً مع نص المخطوطة ۰۸ مع بعض الإضافات التي 
لبعضها أهمية فائقة» والتى تكمل بداية ونهاية التتمات التى تزودنا بها الأعمدة المحفوظة في 
أجزاء المغارة VI‏ (7). 


187 


http://kotob.has.it 


ويتألف كتاب دمشق من جزئين أساسيين c‏ العظة حيث ترتسم مرحلة من أحداث التاریخ 
الفلسطینی » والتعاليم› وهى عبارة عن مجموعة من التصوص تدهشنا بعض تماثلاتها مع 
نصوص مدرج الهيكل ودستور الجماعة. ومن المرجح أن مخطوطة کتاب دمشق وضعت بين عامي 
63 و48 ق.م. 

وقد أشرنا إلى الاستشهادات التوراتية بالخط PU‏ في النص. 


ملحوظة: سنأخذ بعین الاعتبار الأجزاء القمرانية في الهوامش. 
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“Le Travail d’édition des manuscrits de Qumran”, Revue Biblique, 63, 1956, p 61; 

J. T. Milik, “Fragment d’une source du psautier (4 QPs 89) et fragments des Jubilés, du 
Document de Damas, d’un phylactère dans la grotte 4 de Qumran”, Revue biblique, 73, 
1966, p. 105 et pl. III; 

J. T. Milik,"Milki — sedeq et Milki — resa", Journal of Jewish Studies, 23, 1972, p. 135- 
136, en attendant la publication integrale et definitive de ces documents dans Discoveries in 


the Judaean Desert of Jordan. 


189 


http://kotob.has.it 


5 - يتعلق الأمر هنا بجزء مكتوب على جلد أحمر والذي ترجع کتابته إلى النصف الثاني من القرن الأول 
قبل الميلاد. انظر: 

J. T. Milik. “textes non bibliques de la grotte 50, n° 12. Document de Damas”, 
Discoveries in the Judaean Desert of Jordan, Ml, les “Petites Grottes” de Qumran, Oxford, 
1962, p. 181, et pl. XXXVIII. 
خمسة أجزاء من الجلد. تنتمي للمخطوطة نفسها التي ترجع إلى القرن الأول اليلادي» عثر عليها في‎ - 6 

الغارة VI‏ انظر مساهمة بييه M. Baillet‏ في: 

Le Travail d'édition des manascrits de Qumrám", Revue biblique, 36, 1956, 
p. 55; 

M. Baillet, “Fragments du document de Damas: Qumran, grotte 6”, Revue biblique, 63, 
1956, p. 513 — 523 et pl. II, repris dans Discoveries in the Judaean Desert of Jordan, WI, 
“Textes jurdiques dt Liturgiques”, n° 15, p. 128 — 131 et pl. XXVI. 

J. T. Milik, Revue biblique. 63, 1956, p. 61. : انظر‎ -7 
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dla | 


ترجمة الخطوطة A‏ 


الاحتراز من الحکم الا لهي 


1 والان ألا اصغوا إذن» أنتم جمیعاً یا من تعرفون العدل؛ 
وتفهمون أعمال 2 الله ! 

ذلك أن له حقا على کل ذي جسد؛ 

وسيجري الحساب علی جمیع الذین یحتقرونه. 


أصل الجماعة ومعلم الحق 


3 ذلك أنه» ee‏ خیانتهم › فعنهم هم الذین کانوا قد هچروه» 
as]‏ أخفى وجهه عن إسرائيل cons‏ 


4 وأسلمهم للسيف. 


لكنه إن تذكر ميثاق الآباء 
ترك بقية 5 لإسرائيل 
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ولم یدعهم للهلاك. 
وخلال فترة الغضب › 
بعد ثلاثمائة 6 وتسعين سنة منذ كان قد سلمهم ليد نبوخذ نصرء ملك cel‏ 


وأنبت من إسرائيل وهارون جذر نبات 
لكى یملکوا 8 بلده 


ويغتنوا من خيرات أرضه. 

فأدركوا فساد أخلاقهم 

وعرفوا 9 أنهم كانوا أناسا آثمين. 

لكنهم كانوا مثل العميان [boy‏ أناس. یهحئون عن الطريق متلمسين 
0 مدة عشرين سنة. 

لأنهم بقلب نقي إنما بحثوا عنه . 

11 وأرسل لهم معلم حق 

لكي یقودهم إلى الدرب العزیز على قلبه 

ولکی تعرف 2 الأجيال اللاحقة 

Los‏ <صنع> مع الجیل الأسبق» 


«جماعة الخونه» ورجل الهزء؛ 
العقاب الذي حل بالجماعة المذنية 


3 إنهم أولئك الذین انحرفوا عن الدرب؛ 
وذاك هو الزمان الذي كتب عنه: 

«مثل عجلة جموح هكذا تمرد إسرائيلى) ) 
4 عندما ظهر رجل الهزءء 

الذي أغرق إسرائيل بتنباته 15 بالکذب 
وأضلهم في صحراء تیماء؛ 

وحط من سموهم الرفیع 
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مقصياً إياهم 16 عن دروب العدل 

ومغيرا الحد الذي كان الأسلاف قد ثبتوه في ميراثهم» 
حتى17 التصقت بهم لعنات ميثاقه › 

وأسلمهم لسيف الانتقام» النتقم 18 للميثاق. 

ذلك أنهم بحثوا عن الأشياء المضللة 

واختاروا الأوهام ؛ 

وراقبوا 19 الفتحات 

واختاروا جمال العنق ؛ 

وجعلوا الصالح زنديقا 

والكافر عادلا؛ 

0 وانتهكوا الميثاق 

وخرقوا الشريعة ؛ 

وحاولوا SINT‏ العادل 

وأنفت نفوسهم من جمیع السائرين على الصراط الستقیم 
21 والذین کانوا قد اضطهدوهم بالسیف» ۱ 

وأثاروا النزاع الدني : 

11 1 عندها اضطرم غضب الله على جماعتهم 
واكتسح حشودهم كلهاء 

وصارت أعمالهم دنسة أمامه. 


معاملة الله للمختارين والكافرين: القضاء 


2 والآن استمعوا إلي» يا من دخلتم كلكم في الميثاق» 
وسأعلمكم بدروب 3 الملحدين. 

الله يحب العرفة: 

فالحكمة والمشورة جعلهما ماثلين أمامه؛ 

4 والحصافة والمعرفة هما وزيراه. 

والحلم قائم بين يديه › 

كما وفيض من التسامح 

5 لكي یغفر للذين اقترفوا الخطيئة ؛ 
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لکنه (يصب) قوته وقدرته وجل غضبه 

في ألسنة النارء 

6 «عبر وساطة» جميع ملائكة الدمار» 

على الذین حادوا عن الدرب 

وازدروا الشریعة 

حتی لا یبقی منهم باق 7 ولا ينجو أحد. 

لأن الله لم يخترهم Mo‏ البدءء <منذ الأزمنة> القديم 
8 وقبل أن يخلقهم عرف أعمالهم. 

وكره الأجيال المولودة من الدم 

وحجب وجهه عن البلد 

9 منذ <الأزمنة القديمة> حتى هلاك الأجيال. 

وهو العليم بالأعمار وبعددهاء 

كما وبالتاريخ الدقيق لأزمنة كافة 10 أحداث القرون» 
وبالوقائع القادمة» وكل ما سیحصل 

في أزمنة السنوات الأبدية كلها. 

es, 1‏ آرسل 3 هذه (الأزمنة) كلها رجالاً يدعون cb pub‏ 
لکی يترك ناجین في الأرض 

SL‏ 2 سطح الأرض بذريتهم ؛ 

وعرفهم بروحه القدوس بواسطة مسحائه 

وبين 13 الحقيقة : 

<ثبت > أسماءهم بدقة. 


Li‏ الذين مقتهم فقد أضلهم. 
عظة الحياة الکاملة 


4 والآن أصغوا YI‏ إذن يا آبنائی» 
وسأفتح أعينكم لكي تبصروا 
وتفهموا أعمال 15 الله ؛ 

ولكي تختاروا ما يريد 

وتنبذوا ما يكره ؛ 
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لکی تسیروا إلى الکمال 16 في دروبه كلها 
ولا تتركوا لأنفسكم الانقیاد إلى آفکار النازع الشریر 
والعیون ARAM‏ 


عبر التاریخ: حفظ الوصایا 


لان cris‏ 17 هلوا يسبب (els‏ 

وابطلا Joss‏ سقطوا سيب c3‏ 

منذ القدیم وحتی الآن» 

لأنهم ساروا في عناد 18 قلبهم. 

ax)‏ سقط <ساهرو> السماء بسبب ذلك؛ 

ووقعوا في الشرك لأنهم لم یحفظوا وصايا Ab‏ 

19 وأبناژهم الذین كانت قامتهم تعادل ارتفاع الأرز 
وکانت آجسامهم مثل الجبال» <فبسبب ذلك> إنما سقطوا 
US, 0‏ حي كان يوجد على الأرض الیابست <فبسبب ذلك> LS]‏ قضی» 
وصار کأنه لم oS,‏ 

لأنهم عملوا 21 مشيئتهم 

ولم یحفظوا Los‏ خالقهم 


حتى اشتعل غضبه عليهم. 
وبسبب ذلك أهلكوا. 
Loi 2‏ إبراهيم فلم يسر على خطاهم 


ولذلك ررقي كخم ليل (4b)‏ 

di وصايا‎ bis لأنه‎ 

ولم يختر 3 رغبة فكره. 

ونقل الوصايا إلى إسحق ويعقوب اللذين حفظاهاء 
واعتبرا كصديقين 4 À‏ 

ومشاركين في الیثاق إلى الأبد. 


وقد ضل أبناء يعقوب إذ لم يحفظوا الوصاياء 
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وعوقبوا «liy»‏ 5 لضلالهی 

وظل آبناژهم في مصر على عناد قلبهم» 
متآمرین ضد 6 وصایا الله 

كل منهم یفعل ما يراه صواباً في نظره» 
وأكلوا الدم : 

وعندها أهلك 7 ذکورهم في الصحراء. 
<وعندما «JB‏ لهم في قادش: اصعدوا واملکوا <البلاد>» 
<اختاروا رغبة> فکرهم 

ولم یصغوا 8 لصوت خالقهم 

<ولم یحفظوا> وصایا سیدهم 

وراحوا یتذمرون في خیامهم : 

وعندها اضطرم غضب alll‏ 9 على جماعتهم. 
وهلك آبناژهم بسبپ c5‏ 

وقضى ملوكهم بسبب ذلك 

وباد أبطالهم بسبب ذلك 10( 

واكتسحت بلادهم بسبب ذلك. 

وبسبب ذلك فإن الذين كانوا قد دخلوا أولا في الیثاق <صاروا مذنبين>» 
وسلموا 11 لحد السيف» 

لأنهم تخلوا عن ميثاق dt‏ 

واختاروا ارادتهم 

وانساقوا بعناد 12 قلبهی 

كل يعمل رغبته. 


تأسيس الميثاق الجديد 


ولكن بفضل الذين ظلوا متمسكين بوصايا اللّهء 
palizi(gy 3‏ کخليفت 

أقام الله ميثاقه مع إسرائيل للأبد» 

كاشفا لهم 4 الأشياء المحجوبة 

التي كان بنو إسرائيل قد ضلوا كلهم بسببها: 
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السبوت القدسة والأعياد 15 المجیدق 

وشهود عدله وسبل حقه› 

ورغبة مشيثته c‏ 

التی على الانسان أن یتمها 16 لکی Lou‏ بفضلها. 
وکشف (ذلك) أمامهم» ۱ 

وحفروا بثرا غزير colli‏ 

7 والذي يحتقر هذه المياه لا يعيش. 

لكنهم كانوا قد تدنسوا بخطيئة الإنسان 

وبدروب النجاسة» 

8 وقالوا : «هذا ID‏ لنا!» 

والّه بأسراره العظيمة »غفر لهم بغیهم 

Dog, ا‎ 

19 وبنی من آجلهم بیتا آمنا في إسرائيل 

لم یوجد مثله أبدا لا في القدیم ولا في 20 الحاضر 
والذین تسکوا به (کرسهم) للحياة الخالدة 

ومجد الانسان كله سوف یکون لهم 

كما 21 أكد لهم الله بواسطة النبي حزقیال: 

أما الكهنة واللاویون وأبناء IV‏ 1 صدوق› 
الذین منوا حماية مقدسی وخدمته c‏ 

في حين ضل عني 2 بعيدا آبناء اسرائیل» 

فهم الذین یقتربون <مني ليخدموني 

ویقفون أمامي ليقدموا > J‏ الشحم ply‏ 

إنما الكهنة هم الهتدون في إسرائيل 

3 الذين خرجوا من أرض يهوذا؛ 

و<اللاويون هم> الذين التحقوا بهم ؛ 

وأبناء صدوق هم المختارون 4 في إسرائيل» 
(الرجال) الذين يحملون اسماء الذين سينتصبون واقفين في نهاية الأزمنة. 
وتلكم القائمة الدقيقة 5 لأسمائهم بحسب أنسابهم وزمن وجودهم 
وعدد <أيام> ضيقهم وسني 6 غربتهم 

والبيان الدقيق لاعمالهم : 
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<أولئك هم آول حرجال> القداسة الذین غفر الله لهمء 
7 والذین أعلنوا العادل Yale‏ والزندیق زنديقا؛ 
ثم جمیع الذین دخلوا (في الیثاق) بعدهم 

8 لکی یعملوا بحسب الضمون الدقیق للشريعة - 
وبمثل هذا رالضمون) إنما كان قد ple‏ الأوائل c-‏ 
حتى انقضاء 9 الزمان 

<بحسب عدد> تلك السئين. 

وبحسب الیثاق الذي قطعه الله مع الأوائل 

0 بغفرانه لآثامهم› 

هكذا سيغفر الله لهم. 

وعند انقضاء الزمان 

بحسب عدد هذه السنین» 11 

فلن يكون عليهم بعدها الارتباط بمقدس يهوذاء 
بل الوقوف JS‏ على 12 <تحصینه>: 

فالسور بُني والحدود امتدت بعيدا. 


الوقت الحاضر: مصائد بلعال الثلاث 


وخلال هذه السنوات كلها 13 سيكون بلعال طليقاً ضد بنى إسرائيل: 
كما قال abl‏ ذلك بواسطة النبى أشعيا ابن 14 عاموس: 
الرعب والحفرة والفخ عليك يا ساكن الأرض/ 

وتفسير ذلك 15 هي شراك بلعال الثلاثة› 

الذي أخبر عنها لاوي ابن يعقوب 

6 التي بها قبض هو (بلعال) على إسرائيل 

7 والتي وضعها [أما]مهم كأنها أنواع ثلاثة للحق: 
الأول هو الزنی؛ 

الثانى هو الغنى ؛ 

الثالث 18 هو تدئيس المعبد. 

الذي ينجو من هذا يقع في ذاك 

والذي يفلت من ذاك يقع في 19 هذا. 
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آما بناة الجدار. الذين ساروا وراء السو Saw‏ - السو هو عراف»20 فقال عنهم: انهم لا 
یفعلون شيئا سوی التنيؤ c=‏ 

فهؤلاء قد وقعوا في الزنى مرتين: 

(أولا) بالزواج(21) من امرأتين في حياتهم» 

3 حين أن المبدأ الطبيعى » (هو) : 

ذكر وأنثى» خلقهما . 

» والذين دخلوا فلك (نوح)‎ 1 V 

مثنی مثنی دخلوا الفلك. 

وبخصوص الأمير مکتوب : 

2 لن یضاعف النساء لنفسه . 


Li‏ داود» فلم يكن قد قرأ GUS‏ الشريعة الختوم الذي كان 3 في تابوت (العهد)» OF‏ (هذا 
الكتاب) لم يفتح في إسرائيل منذ اليوم الذي مات فيه أليعازر 4 ويشوع > > والشیوخ. عندما 
أخذ (أبناء إسرائيل) يخدمون عشتروت cAshtoret‏ وظل مخبأ 5 <ولم> يكشف حتى ظهور 
صدوق؛ وقد أثنى (ally‏ على أعمال داود باستثناء قتل أوريا Urie‏ 6 فحمله الله وزره. 


وإضافة إلى ذلك فإنهم يدنسون المعبد 
طالا أنهم 7 لا يتصرفون وفقا للشريعة 
وينامون مع التي يسيل دمها. 


ويتزوج 8 آحدهم ابنة أخيه أو ابنة x‏ والحالة هذه فقد قال موسی : 9 عورة أخت 
أمك لا تكشف , فإنها ذات قرابة لأمك. وشريعة المحرمات إنما للذكور 10 وضعت. لكنها تطبق 
أيضا على النسای وإذا كشفت ابنة أخ عورة أخي 11 أبيهاء في حين أنها قريبة [ ] 


وإضافة إلى ذلك فقد دنسوا روحهم القدوس› 
وبلسان 12 مجدف راحوا يتكلمون 

ضد وصايا ميثاق cab‏ 

قائلين : إنها ليست صحيحة ! 

بل وبما هو كريه إنما 13 نعتوها 

إنهم جميعاً مزكون للنار ومؤججون للهيب؛ 


A 
۰ 


فنسج 14 عناکب هي نسجهم» 
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من یقترب منهم 15 لا ينجو من قصاص [ [ 


خيانة إسرائيل 2 الاضي كما 2 الحاضر 


ذلك أن الله عاين <أيضاً> في الاضي 16 آعمالهم 
واضطرم غضبه على آثامهم. 

ay‏ شعب لا فهم له ؛ 

17 إنهم أمة لا تمييز لديهاء 

]3 لیس لدیهم فهم. 

ذلك أنه فیما مضی 18 قام موسی وهارون 

عبر وساطة أمير الأنوار؛ 

لکن s‏ حرض يانيس Jannés‏ و 19 أخاه بمكره » 
عندما أنقذ إسرائيل للمرة الأولى. 


dy 0‏ عصر خراب الأرض› 

قام مغيرو الحدود 

وأضلوا اسرائیل؛ 

1 وتم اجتياح البلاد» 

AU) Los (le لأنهم بشروا بالتمرد‎ 

(التي كشفت) بواسطة موسى اقا VI‏ 1 <بواسطة> مسحاء القداسة 
ونطقوا بالوحي بطريقة مضلة 

لكي يحولوا إسرائيل عن اتباع 2 الله. 


الميثاق الجديد والمشرع الجديد 


وتذكر الله ميثاق الآباءء 

وأخرج من هارون رجالاً أذكياء 
ومن إسرائيل 3 حكماءء 

وأسمعهم (Dgo)‏ وحفروا البثر: 
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البثر التی حفرها celo YI‏ 

الك حفرها 4 تبلاء الشعب بعصا. 

ای هی اشوک 

والذین حفروها هم 5 الهتدون من إسرائيل» 
أولئك الذین خرجوا من أرض اليهودية 
وهاجروا إلى آرض دمشق» - 

6 هم الذين pales‏ الله جمیعاً أمراء 

لأنهم بحثوا cas‏ 

و<مجدهم> لا یعترض عليه 7 أحد. 

والعصا (الشرع). فإنها الباحث عن الشريعة 
كما 8 قال آشعیا: صنع أداة لعمله. 

ونبلاء الشعب هم 9 الذين يأتون لحفر البثر 
بمساعدة المبادئ التي أعلنها المشرع 

0 حتى يسيروا عليها طيلة زمن الكفر 
والتي من)دونها لن ينجحوا d)‏ حفر Gil‏ 
حتى ظهور 11 معلم الحق في نهاية الفترة. 


الفروض الأساسية على أعضاء الميثاق؛ ثوابهم 


جميع أولئك الذين أدخلوا في الميثاق 

2 لن يدخلوا إلى المعبد ليشعلوا (النار على) مذبح الرب سدی؛ 
بل يغلقون 13 الباب كما قال الرب: 

من منكم يغلق باب الرب؟ 

ولا تشعلون (النار على) مذبحي 14 سدی». 
بلى» سيسلكون 

بحسب المضمون الدقيق للشريعة في زمن الكفر» 
وينفصلون 15 عن أبناء (AI‏ 

ويحفظون أنفسهم من ثروات الظلم الدئسة 
(التي كسبت) عن طريق نذر أو حرم 

6 أو (باختلاس) أموال العبد 
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أو بسرقة فقراء شعب الرب 

لتصبح الأرملة غنيمة 

7 ویقتل الیتامی؛ 

ولیمیزوا بين النجس والطاهر» 

ولیعرفوا بارلفروقات) بين 18 القدس والدنيوي؛ 
ویحفظوا يوم السبت بحسب مؤداه الدقیق 

والأعياد 19 ویوم الصوم 

بحسب <وصايا> الذین دخلوا في الیثاق الجدید في بلاد دمشق؛ 
0 وليأخذوا الأشياء القدسة بحسب مؤداها الدقیق: 
ol‏ یخت کل اخام لس 

وليساعد المحتاج والفقير والغریب 

ويبحث JS‏ واحد عن VIE a‏ 1 آخیه. 

ولا يخون أحد من كان ea NC‏ 

وليتوقوا من 2 <الشبق> بحسب الشريعة ؛ 

وليوبخ كل أخاه بحسب الوصية» 

ولا يحفظوا ضغينة 3 إلى اليوم التالي؛ 

وليبتعدوا عن كل نجاسة بحسب ترتيبها 

ولا يدنس 4 كل منهم روحه القدوس 

بحسب التمييزات التي وضعها AU!‏ لهم. 

وجميع الذين يسيرون 5 وفق هذه (المبادئ) في الكمال الأقدس 
خاضعون لتعاليم الرب كلها 

فان میشاق الله هو الضمان بالنسبة لهم 


حالة الأعضاء المتزوجين 


وإذا سكنوا في الخيام وفق دستور البلاد 

واتخذوا 7 زوجات وأنجبوا أطفالاء 

فليسيروا في طاعة الشريعة 

وبحسب التنظيم 8 المتعلق بال <ارتباطات> بحسب دستور الشريعة» 
كما قال الرب : بين الرجل وامرأته وبين الأب 9 وابنه. 
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عقاب الأعضاء الخونة؛ الزيارة الأولى 


لكن جمیع الذين یحتقرون الوصایا)؛ 
عندما سیعاین الله الأرض› 

فسيحملون أنفسهم عقاب الکافرین؛ 

0 وعندما تأتي الكلمة المدونة في عبارات النبي أشعياء ابن عماوس» 
1 الذي قال: «ستأتي عليك وعلى شعبك 

وعلى بيت أبيك 

أيام 12 < لم> wh‏ مثلها 

منذ اليوم الذي انفصل فيه أفرائيم عن يهوذا. 

عندما انفصل بيت إسرائيل 

13 ساد أفرائيم على يهوذاء 

وجميع الذين انهزموا سلموا لحد السيف» 

في حين أن الذين ظلوا متماسكين 14 فروا باتجاه بلاد الشمال؛ 
كما قال الرب : سانفي «سیکوت 5011 ملككم 

5 وركييون Kiyyoun‏ صورکم 

< ونجمه إلهكم> 

من خيمتي إلى دمشق 

فکتب الشريعة تلكم هي كوخ 16 الملك 

كما قال الرب: سأقي م كوخ داود الذي سقط؛ 

والملك 17 هو الجماعة. 

[ ] وإخلاص الصورء تلكم هي كتب الأنبياءء 

8 الذين احتقر بنو إسرائيل كلامهم. 

والنجمة هى الباحث عن الشريعة› 

19 الذي is‏ إلى دمشق» كما هو مكتوب: 

یخرج نجم من یعقوب 

ويقوم صولجان 20 من لسرائیل. 

والصولجان هو أمير الجماعة كلها 

وعند ظهوره سيضرب 21 جميع أبناء شيث . 

وهؤلاء كانوا قد أنقذوا في زمن الزيارة الأولى 

1 1 إنما الذين انهزموا سلموا لحد السيف» 
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وذلکم سیکون مصير جمیع الذین دخلوا à‏ میثاقه c‏ 
إنما الذين 2 لم یحفظوا (مبادئه) بثبات 


أيضا عقاب الأعضاء الخونة؛ رئيس ملوك ياوان 


ذلكم هو اليوم 3 الذي يأتي فيه الرب» LS‏ قال :> 
كان رؤساء يهوذا < مثل الذين ينقلون الحدود > 
وعليهم سينصب غضبي. 

4 لأنهم سيصابون بداء <ليس منه> أي csl y‏ 
و<ستسحقهم> كافة <العقوبات> 

لأنهم لم يبتعدوا عن درب 5 الخونة 

وتنجسوا في دروب الفسق 

s‏ ثراء الفساد؛ 

ولأنهم انتقمو | وحفظوا الضغينة 6 كل لأخيه» 
ولأن کلا منهم احتقر can‏ 

ورفض كل منهم مساعدة الذي من لحمه ودمه؛ 
7 ولأنهم قاموا بتجارة معيبة ؛ 

ولأنهم غالوا في الثراء والربی 

وعمل كل منهم ما of,‏ صوابا 

8 واختار عناد قلبه ؛ 

ولأنهم لم يتوقوا الشعب 

بل عاشوا عامدين في الإباحية 

9 سالكين درب الكفار الذين قال الرب عنهم 
dam‏ الثعابین خمرهم ؛ 

10 ورأس الأفاعي سام. 

الثعابین هم ملوك الشعب : 

وخمرهم هي 11 دروبهم؛ 

ورأس الأفاعي هو رئيس ملوك یاوان؛ 

الذي چاء لیثار 12 منهم. 

لكن ذلك كله لم یفهموه 
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أولئك الذین شیدوا الچدار وغطوه پالکلاس. 

ذلك 13 ol‏ رجلا یجعل الریح تهب ویتنبً Las‏ 
کان قد INT.‏ لهم 

هو ضد الجماعة كلها التي منها اضطرم غضب الله. 


محبة الله للمخلصین للميثاق؛ ویخضه 
لديناة الجدار» 


4 لكن ما قاله موسى : 

فإنه ليس ببرك ولا باستقامة قلبك 

داخل أنت لترث 15 هذه لام 

بل S‏ أحب أباءك 

ولأنه حفظ العهد - 

6 ذلك هو حال المهتدين من بنى إسرائيل 
(الذين) ابتعدوا عن درب الشعب؛ 
وبسبب محبة الله 17 للأوائل» 

الذين <يشهدون> له. 

فإنه يحب الذين يكونون إلى جانبهم 
ذلك أنه لهم إنما ينتمي 8 ميثاق الآباء. 
فبسبب بغضه BLS‏ الجدار» 


حرم الأعضاء الخونة 
9 والأمر نفسه ينطبق على كل من يحتقر cA Los‏ 


ویتخلی عنها وينحرف في ضلال قلبه ؛ 


ورالتي قالتها) JI‏ ليسة 20 EET‏ جهزي Gehazi‏ 

إن جمیع الأفراد دخلوا في الیثاق الجدید 3 أرض دمشق 

tm a fcf ]‏ ا ا 
205 


http://kotob.has.it 


ترجمه المخطوط B‏ 


(میثاق الله) I‏ 1 هو بالنسبة لهم الضمان 
آنهم سیحیون آلاف الأجيال» كما هو مکتوب: 
یحفظ الیتاق والنعمه 2 للذین یحبو ند < 4< 
ویحفظون وصایاه إلى ألف جیل. 


حالة الأعضاء التزوجین 


وإذا کانوا یسکنون في الخیام بحسب دستور 3 البلد الذي كان موجودا سابقا 
واتخذوا زوجة بحسب توجیه الشريعة وأنجبوا أطفالاء 

4 فلیسیروا في طاعة الشريعة 

وبحسب التنظیم التعلق بال <الارتباطات>» بحسب دستور الشريعة» 

5 كما قال الرب : بين الرجل وامرأته وبين الأب وابنه . 


عقاب الأعضاء الخونة؛ الزيارة الأولى 


لكن جميع الذين يحتقرون الوصايا 6 والمبادئ » 
فسيحملون أنفسهم عقاب الكافرين» 
عندما يعاين الله الأرضء 
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7 عندما تأتی الكلمة الدونة [ [ 


GS» ] [‏ قال الرب> بواسطة النبی زکریا: 

أيها السیف » ألا استیقظ ضد 8 راعی 

وضد الرجل الذي هو قريبي» وسيط وحي الرب ! 

اضرب الراعی فتتيدد الخراف | 

9 لکنن ی أرد بدئ gas‏ سفن 

وأما الذين ینتبهون له فهم CR‏ القطیع . 

0 فهؤلاء ينقذون وقت الزیارق 

لكن الباقين یسلمون لحد السيف» 

عندما يأتي مسيح 11 هارون وإسرائيل» 

كما كان في زمن الزيارة الأولى» 

- الذي JJ‏ الرب 12 بواسطة نبيه حزقيال: 

ولتوضع الإشارة على جباه الذين يتنهدون وینتحبون ؛ 

Li 3‏ الآخرون فقد سلموا لحد السيف النتقم المنتقم للميثاق. 
وذلكم سيكون مصير جميع الذين دخلوا في 14 ميثاق الرب» 
إنما الذين لا يتمسكون بمبادئه, 

عندما سيعاينهم ليهلكهم بواسطة بلعال. 


عقاب الأعضاء الخونة أيضا؛ رئيس ملوك ياوان 


5 ذلكم هو اليوم الذي يأتي فيه الرب» كما قال: 
كان رؤساء یهوذا مثل الذين ينقلون 16 الحدود ؛ 
وعليهم سأصب غضبي AUS‏ 

لأنهم دخلوا في ميثاق الاهتداء 

7 لكنهم لم يبتعدوا عن درب الخونة 

وتنجسوا في دروب الفسق 

وفي ثراء الفساد ؛ 

8 وانتقموا وحفظوا الضغينة کل لأخیه. 

واحتقر JS‏ قریبه› 
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ورفض کل منهم مساعدة 19 الذي من dard‏ ودمه ؛ 
وغالوا في الثراء والربح ۱ 

وعمل 20 کل منهم ما رآه صوابا 

ولم یتوقوا الشعب 21 وخطیئته › 

بل عاشوا عمدا 3 الاباحیت 

سالکین دروب الکفار الذين 22 قال الرب عنهم: 
حمة التعابین خمرهم ؛ 

ورأس الا فاعي سام 

الثعابین هم 3 ملوك الشعوب ؛ 

وخمرهم هي دروبهم؛ 

ورأس الأفاعي هو رئيس 24 ملوك ياوان» 

الذي قدم إليهم لیثار. 

لكن ذلك كله لم یفهموه؛ 

أولئك الذين یبنون 25 الجدار ويغطونه بالكلاس. 
ذلك أنه يمشي في الريح ويقيم الأعاصير 

ويتنبأ للناس 26 کذبا» 

هو ضد الجماعة كلها التي منها اضطرم غضب A‏ 


محية الله للمخلصين للميثاق؛ وبغضه 
ل ديناة الجدار» 


لكن ما قاله موسى 27 لإسرائيل 

إنما ليس ببرك ولا باستقامة قلبك 
داخل أنت لترث الأمم 28 تلك 

e bl cal 5S بل‎ 

ولانه Bim‏ الیثاق - 

ذلکم 29 هو حال الهتدین من إسرائيل» 
(الذین) ابتعدوا عن درب الشعب ؛ 
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وبسبب محبة الله للوائل 

0 الذين یشهدون لله ضد الشعب. 

فانه يحب الذين یکونون معهم» 

ذلك أنه لهم as]‏ ینتمی 31 میثاق الآباء. 
US‏ يبغض ويأنف من بناة الجدارء 

وقد استبد به الغضب عليهم 

وعلى جميع 2 الذين يتبعونهم. 


حرم الأعضاء الخونة 


والأمر نفسه ينطبق على كل من يحتقر وصايا الله ء 

3 ويتخلى عنها وينحرف في ضلال قلبه 

ob «Sills‏ جميع الأفراد الذين دخلوا في الميثاق الجديد 34 في بلاد دمشق» 
إنما رجعوا عنه ونکثوا به 

وحادوا عن بثر الماء الحى» 

5 لن يُعدّوا في مجمع الشعب 

ولن يُسجلوا في سجلهم 

من اليوم الذي رفع فيه 11 1 العلم الأوحد 

حتى مجيء المسيح سليل هارون وإسرائيل. 

وتلكم هي أيضا حال أي كان دخل 2 في جماعة رجال كمال القداسة 
وتساهل في تطبيق مبادئ الصالحين»؛ 

3 إنه الإنسان الذي ضعف في قلب المعركة. 

وعندما تظهر أعماله فانه aay‏ عن الجماعة 

4 مثل الذي لم يكن قدره أن يأتي وسط مريدي الله. 

وبسبب خيانته فان رجال 5 العرفة سيؤنبونه, 

حتى اليوم الذي يرجع فيه لأخذ مكانه بين رجال كمال القداسة. 

6 وعندما تظهر أعماله 

وفقاً لتفسير الشريعة التى يسير فيها 7 رجال كمال القداسق 

فلا يحتك به آحد من جهة الال أو العمل 

8 لأن ee‏ قديسي العلي لعنوه. 
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والأمر نفسه ینطبق على جمیع الذین یحتقرون (الفرائض)» 

الأولى 9 أو الأخيرة؛ 

والذين وضعوا أوثاناً على قلبهم 

ومضوا في عناد 10 قلبهم: 

فهؤلاء لا قسمة لهم في بيت الشريعة. 

ووفق الحالة نفسها التي انحرف بها رفاقهم 11 مع رجال (ell‏ 
فسيحكم عليهم لأنهم نطقوا بعبارات الضلال ضد مبادئ الصلاح 
واحتقروا 12 الميثاق والعهد اللذين عقدوهما في بلاد دمشق» 

وهما الميثاق الجديد؛ 

13 ولن يكون ثمة لهم ولا لعائلاتهم 


قسمة في بيت الشريعة. 
الزيارة الأخيرة 


والحالة code‏ فمنذ اليوم الذي 14 رفع فيه المعلم الأوحد 
حتى الوقت الذي تم فيه سحق جميع المحاربين 
الذين انحرفوا 15 Col]‏ رجل الكذب» 

(كان ثمة) نحو أربعين سنة. 

وخلال هذا الوقت 16 اشتد غضب الله على إسرائيل» 
كما قال الرب: 

لا ملك ولا رئيس 

ولا sd‏ 171 لا انحن بانب ss‏ 

لكن الذین تحولوا عن خطيئة یزع)-قوب]» 

الذین حفظوا میثاق الله 

فعندها سيكلم أحدهم 18 الآخر 

لكى يرد كل أخاه إلى الصواب 

محافظين على خطواتهم على درب الله ؛ 

وسيكون all‏ منتبها 19 تلعباراتهم 

وسيسمع » وستكتب مذكرة J‏ أمامه] 

للذين يخشون الله 
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وللذین یجلون 20 اسمه؛ 

حتى pe‏ السلام والحق للذین یخشون [AM]‏ 
[و]سترون من جديد (الاختلاف) بين البار 21 والكافرء 
بين الذي اتقى الله والذي لم يتقه. 

وسيصنع رحمة للآلاف]» 

للذين يحبونه 22 وبنتبهون له 


طيلة ألف جيل. 
وبيت بلج Péleg‏ (فإنهم) الذين خرجوا من المدينة المقدسة 
3 اتكلوا على «dM‏ 


في الوقت الذي كانت فيه إسرائيل ضالة» 
ومدنسة للمعبد واهتدوا إلى 24 AU)‏ 

oS)‏ الشعب» بكلمات قليلة› 

هم جميعاً: كل بحسب روحه. 

سيحاكمون في المجمع المقدس. 

25 وجميع الذين يكونون قد خرقوا حدود الشريعة› 
من بين الذین دخلوا 3 الیثاق c‏ 

فعندما یظهر مجد الله 26 لاسرائیل» 

سیخرجون من وسط الخیم 

ومعهم جمیع الذین من یهوذا تصرفوا بشکل عاق 
327 یوم اختبا ر<هم>. 

لکن جمیع الذين ظلوا أوفياء لهذه الفرانض. 
وکانوا في ذهابهم 28 وایابهم موافقین للشريعة؛ 
والذین استمعوا لصوت العلم 

والذین آقروا أمام الله» رقائلین) : 

«بلی فنحن 29 كنا كافرين» نحن واباژنا 
بسیرنا ضد ما جاء في الیثاق؛ 

وعدل 30 وحق أحكامك تجاهنا»؛ 

والذين لم يرفعوا یدهم ضد (Soleo‏ قداسته 
وفرائض 31 عدله 


وشهود حقيقته ؛ 


والذین قبلوا التعلم ضمن الفرائض الأولى 
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التى بها 32 جری الحکم على رجال الواحد؛ 
والذين أصغوا لصوت معلم الحق 

ولم يحتجوا 33 على مبادئ الحق لدى سماعهم لها: 
فإنهم سيغتبطون ویبتهجون» 

وسیکون قلبهم cui‏ ۱ 

وسیتغلبون به 34 على جميع أبناء العالم» 

وسیغفر الله لهم 

ويشهدون سلامه 

لأنهم اعتصموا باسمه القدوس. 
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II 


القوانین 


2 تنفین عقوبة الإعدام 


XI‏ 1 في كافة الحالات التي يُطلق فیها حکم اللعنة على رجل. فبأمر من «الشرکین» 


إنما يُعدم هذا الرجل. 
2 الناروالتعنیف 
2 وفيما يخص ما قاله الرب : Yo‏ تنتقم ولا تحة تحقد على أبناء شعبك »۰ فكل رجل من بين 


أعضاء 3 الميثاق يدعي على قريبه دون أن يكون قد عذفه pli‏ شهود »4 أو يقدم هذه الدعوى في 
فورة غضبه c‏ أو يقص (الأمر) على شيوخه لكي يفضحه» فإنه شخص يثأر لنفسه ويحفظ 
الضغينة »5 غير أنه مكتوب فقط: هو (40h‏ ينتقم من خصومه وهو يحقد على أعدائه . 

6 وإذا لاذ بالصمت تجاه قريبه يوما بعد یوم (دون أن یوبضه)» أو تكلم ضده في فورة 
غضبه ‏ فبهذا إنما يكون بدعوى ممكنة للموت 7 قد شهد على نفسه إذا لم يكن قد نفذ وصية 
الرب الذي قال له : عليك أن 8 توبخ قرييك » ولا تحمل نفسك خطيئة بسببه . 


2 القسم القضائي 


. موضوع القسم)‎ à 
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10 الرب : لاتاخد حقك بيدك - فإن الذي يقيم الحکم في البرية‎ JU Ly 9 فیما یتعلق‎ Li 
ولیس بوجود قضاة أو وفق آمر منهم یکون قد أخذ حقه بیده.‎ 

وکل ما یضیع 11 دون معرفة من سرقه من بين <آفراد> الخیم الذي سرق منه فيؤتى 
بصاحبه لیقسم 12 قسم اللعنة› والذي یسمع وکان یعرف السارق ولا یخبر عنه یکون مذنبا. 

3 وکل ما يتم الحصول عليه Lye‏ ويراد إرجاعه» فإذا لم يكن له صاحب» فإن الذي 
پرده <یعترف> للكاهن» 14 وذلك كله سيكون للکاهن. باستثناء كبش الذبيحة القدم من أجل 
الجرم. 

وبالثل فان کل شي؛ یضیع ثم tale ste‏ ولیس له 15 صاخب سیکون ملكاً للکهنة عندما 
لا یعرف الذي وجده من یخص شرعیا؛ 16 واذا لم يكن قد عثر على مالکه (بعد) فان الكهنة 
ghia,‏ 


2 الشهود 


في حال i‏ جرم اقترفه آحدهم 17 ضد الشريعة ورآه قریبه وکان وحده الذي راه: فاذا 
كان الجرم 2 یستحق الوت فان الشاهد pee ges‏ 18 بحضور هذا الأخيرء مع تعنيفه ؛ ,35 
ps‏ المفتش؛ ويسجل ذلك المفتش بيده منتظرا أن يقتر ف 19 s b»‏ أخرى (جرما) أمام شاهد واحد 
oly‏ یخبر هذا الأخير عنه الفتش من جدید. فاذا عاد لفعله Sacks‏ في جرمه (مرة (AMG‏ آمام 20 
شخص واحد فإن حالته تکون ALIS‏ قضائیا. 

واذا كان الشهود اثنین؛ الا أن (S)‏ منهسا شهد حول 21 أمر مختلف» فان الذنب 
يستبعد من «التطهره فقط. إنما شرط أن یکونا أهلاً للثقة 22 وأن یخبرا الفتش بالأمر في الیوم 
نفسه الذي رأيا فيه الذنب. 

وإذا كان الأمر يتعلق بأموال فيجب اعتماد 23 شاهدين موثوقين و<ليس> واحداء للفصل 
<عن> التطهر. 

ولا يُقبل شاهد واحد X‏ 1 عند القضاة ليحكموا بالإعدام اعتماداً على شهادته» إذا لم 
يكن قد بلغ السن التي تؤهله 2 للقسم كمتق للّه. 

ولا يقبل أحد أهل للثقة ضد قريبه 3 كشاهد إذا كان قد خالف وصية ما class‏ على الأقل 
حتي يتطهر بالتوبة. 


2 القضاة 


4 وتلکم القاعدة التعلقة بقضاة الجماعة. 
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(فلیکن) عددهم عشرة رجال» تنتخبهم 5 الجماعة دوریا: أربعة من سبط لاوي وهارون؛ 
ومن إسرائيل 6 ستة؛ ویجب أن یکونوا قد درسوا في «کتاب التأمل» وعرفوا سس الیثاق؛ 
وتتراوح آعمارهم بين الخامسة والعشرین 7 والستین. 

ولا یعود صالحاً بالنسبة لمن كان في 8 الستین وما بعدها کقاض للجماعة؛ وذلك أنه بسبب 
عدم الإخلاص لدى البشر 9 قلص عدد أيامهم » وفي فورة غضبه على سكان الأرض أمر الله بأن 
يخبو 10 ذكاؤهم قبل أن تنتهي أيامهم. 


حول التطهر بالماء 


à‏ موضوع التطهر بالاء. 

ألا لا 11 He pl‏ الوسخ أو بكمية قليلة جداً منه لا تغطي الانسان کاملا. 

12 ولا تطهّر آنية بهذا الاء. 

وكل بركة موجودة في (Bà)‏ صخرة لا xx‏ فيها ما يكفي من الماء 3 لتغطية <رجل> 
تغطية كاملة» فاذا لسها شخص نجس OD‏ ينجس ماء البركة <مثلما> ینجس ماء إناء. 


2 السیت ` 


۰ 


14 حول موضوع السبت. لكي نراعیه By‏ التنظیم الخاص به. 

ألا لا يعمل أحد أي عمل 15 في الیوم السادس less‏ من اللحظة التي يكون فیها قرص 
الشمس 16 بعيدا في كماله عن الباب الذي يغيب فيه؛ لأنه هذا ما قاله الرب: احفظ 17 يوم 
السبت لتقدسه . 

وفي يوم السبت لا نتلفظ بعبارة 18 خرقاء أو باطلة. 

ولا نعر شيئاً للقريب. ۱ 

ولا نناقش مسائل الأموال والأرباح. 

19 ولا يتكلم أحد بمسائل الشغل أو عمل الغد. 

0 ولا يتنزه أحد في الحقل ليقضي حاجته 21 <يوم> السبت. 

ولا پتنزه A»‏ خارج مدینته لأكثر من ألف ذراع. 

2 ولا يؤكل في يوم السبت إلا ما كان قد جهز (بالأمس). 

ومما يُفقد (23) في الحقول, < > لا تأكل. 

ولا يشرب أحد إذا لم يكن في المخيم. 
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XI‏ 1 <ولکن إذا کان> في الطریق» وکان Yb‏ لیستحم فیمکنه أن يشرب حيث یقف؛ 
لکن لا يغرف ll)‏ آحد من أجل أن يسكبه) في 2 أي «up‏ 

ولا يكلف أحد Loi‏ بأداء العمل عنه يوم السبت. 

3 ولا يلبس أحد LUS‏ وسخة أو معادة للخزانة إلا بعد 4 أن تغسل في الماء أو تمسح . 
باللبان. 

ولا <يجوع> أحد نفسه طواعية 5 يوم السبت. 

ولا يخرج أحد بقطيعه ليرعى خارج المدينة إذا لم 6 يكن على بعد ألفي ذراع. 

ولا يرفع أحد يده ليضربه بقبضتها؛ ؛ وإذا 7 كان صعب القياد فلا تدعه یخرج من بيته. 

ولا ينقل أحد شيئاً من المنزل 8 إلى الخارج أو من الخارج إلى المنزل. وحتى إن كنا في كوخ 
فلا ندع شيئاً يخرج 9 ولا شيئاً يدخل. 

ولا يفتح إناء مغلق بالغراء يوم السبت. 

ولا يضع أحد 0 العطور على جسمه في ذهابه وإيابه يوم السبت. 

ولا يرفع أحد في بيت إقامت< <a‏ 11 حجرا أو غبارا. 

والمرضع لا تحمل رضيعها في ذهابها وإيابها يوم السبت. 

2 ولا يثر أحد عبده أو خادمته أو آجیره یوم السبت. 

3 لا يساعد أحد حيوانا على الإنتاج (أو الوضع) في يوم السبت؛ وإذا وقع في خزان 14 
أو حفرة فلا يرفع يوم السبت. 

ولا يحتفل أحد بالسبت بالقرب 15 من US‏ (يوم)السبت. 

ولا يدنس أحد السبت لمصالح JUI‏ والربح» (يوم) السبت. 16 لكن إذا سقط أي إنسان في 
مکان مليء بالماء أو في مؤضع 17 <لا يستطيع الخروج منه> <فلیخرج> بمساعدة سلم أو حبل أو 


أي شيء آخر. 
ولا يقدم أحد شيئا على مذبح يوم السبت 18 غير محرقة السبت؛ لأنه هكذا مكتوب: ١‏ 
عدا سبو 


أنظمة متفرقة 


لا يرسل أحد 19 إلى المذبح محرقة أو تقدمة أو بخوراً أو خشباً بواسطة شخص نجس بأية 
0 نجاسة كانت» فيسمح له بذلك بتدنيس المذبح؛ لأنه مكتوب : «ذبيحة 21 الکفار قبيحة » OS‏ 
صلاة الستقيمين كمثل تقدمة مبهجة ). 
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ومن يدخل إلى 22 بيت العبادة» فلا يدخله وهو في dl‏ نجاسة ؛ بل فلیغتسل. 

وعندما تسمع أبواق ishali‏ 23 فاذا كانت aa‏ أو متأخرق لا يوقف العمل كله: فهذا 
[لیس زم] نا XII‏ 1 مقدسا. | 

ولا يضاجع أحد امرأة à‏ مدينة العبد» خشية أن يدنس 2 مدينة العبد بنجاستها. 

وكل إنسان تسيطر عليه أرواح بلعال 3 وینطق بعبارات التمرد» فبحسب قانون أرواح 

وكل من يضل 4 مدنسا السبت أو الأعياد لا يُقتل» إنما على البشر يقع 5 تحمل مسؤولية 
cabo‏ وإذا تعافی من هذه الخطيئة› فانه يحفظ لدة سبع سنوات» وبعدها 6 يدخل (من جديد) 
في الجماعة. 

ولا DO‏ أحد يده ليسفك دم أي من الكفار 7 بسبب الأموال والربح. وبالقابل N‏ يأخذن : 
أحد شيئا من أموالهم حتى لا 8 يشتموا ‏ الا بأمر من محفل جماعة إسرائيل. 

ولا يبع أحد الحيوانات 9 أو الطيور الطاهرة للكفار حتى لا يضحوا بها. 

ومن محتوى مخزنه 10 أو دنه فليرفض JS‏ قوته أن يبيعهم شیثا منه. 

وفیما يخص عبده وخادمته فلا یبعهما لهم casi‏ لأنهم دخلوا معه في ميثاق إبراهيم. 

ولا یتنجس أحد 12 Gh‏ حیوان أو کائن زاحف فيأکله» من يرقات النحل إلى كافة 
الکائنات 13 الحية التى تزحف في الماء. 

Gl‏ الأسماك فلا تؤكل إلا إذا شقت 14 حية ونثر دمها. 

وفیما يخص كافة الجراد بأنواعه كلها فليوضع في النار أو في الاء 15 Ub‏ كان hm‏ ذلك 
أنه كذا هو القانون الموافق لطبيعته. 

وفيما يخص الخشب والحجارة و 16 التراب كله الذي يتنجس بنجاسة الإنسان المتأتية“ 
عن نجاسات الزيت : فمثلها وبحسب 17 نجاستها إنما يصبح نجسا كل من يمسها. 

وکل c gh‏ مسمارا كان أم chasg‏ (مثبت) في الجدار» 18 يتواجد في الوقت نفسه مع ميت 
في منزل یصبح نجسا من نجاسة أي أداة عمل فیه. 

19 دستور خاص ببناء مدن اسرائیل 

وبحسب هذه الأنظمة Las!‏ یمیزون بين 20° الطاهر والنجس ويعلمون (التمييز) سین القدس 
والدنيوي. 

وهاكم الوصايا 21 من أجل الانسان Sil‏ لكي يسير بها برفقة 4 کل حي بحسب القانون 
في كل عصر؛ وبحسب هذا القانون إنما 22 سيسير جنس إسرائيل حتى لا يلعن. 
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حول تنظیم الخیمات 


وتلکم هی القاعدة التعلقة بتأسیس 23 العسکرات. 

الذين يسيرون وفق هذه (الأوامر) خلال زمن الکفر وحتی مجي* مسیح هارون XII‏ 1 
واسرائیل ؛ (فلیکونوا) ضمن مجموعات من عشرة رجال علی الأقل؛ آلافا ومشات وخمسینات 2 
وعشرات. 

ds‏ الوضع الذي يكونون فيه عشرة فليكن بينهم رجل یکون کاهنا متعلما في «کتاب 
التأمل» ؛ 3 وليخضع الجميع لأوامره. | 

وإذا لم يكن [Nov‏ بهذه الأمور كلهاء وكان رجل (من طبقة) اللاویین بصیرا 4 «Legs‏ فان 
القدر يكون قد شاء خضوع جميع أفراد المعسكر في ذهابهم وإيابهم لأوامر هذا اللاوي. 

ولكن إذا 5 ظهرت عند أحدهم Ub‏ تتعلق بشريعة آفة cle‏ فان الكاهن يأتى ويقيم في 
العسکر ويقوم المفتش بتعليم الكاهن 6 الفحوى الدقيق للشريعة. وحتى لو كان الكاهن بسيطا في 
الفكرء فإنه هو الذي سيحجر على المريض؛ وذلك أنه لهم إنما يرجع 7 الحكم. 


وهاكم القاعدة الخاصة بمفتش المعسكر 

سیعلم الکثیرین Stasi‏ 8 الله c‏ 

وسیعلمهم بماثره العظيمة › 

وسيحكي لهم آخبار الاضي [ ] 

9 وسيشفق عليهم مثل أب علی آولاده 

وسيح7مل] هم بكل ضناهم مثلما يفعل الراعي مع قطيعه. 
0 سيفك كافة السلاسل التى تقيدهم c‏ 

حتى لا يبقى مظلوم ولا ضعيف في جماعته. 


1 وکل من ينضم إلى جماعته» يفحصه في أعماله وذكائه وقوته وقدرته وثرائه؛ 12 
ویسجل في مكانه بحسب حصته من الح[قيقة]. فلا يقم أحد 13 من أعضاء المعسكر بادعاء الحق 
في إدخال أحدهم إلى الجماعة [خلا]فا لقرار مفتش العسکر. 

14 ولا يقم أحد من أعضاء ميثاق الله بالتعامل مع أبناء الشرك إذا 15 لم يكن ذلك 
(بالدفع) يدا ليد. 

ولا يقم أحد بالاتصال من أجل الشراء أو البيع دون أن يعلم 16 المفتش الذي في المعسكر 
ودون أن يتصرف وفق النظام. 
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و ]117 ] 
ولیکن الأمر كذلك بالنسبة للمبعد؛ وهذا الأخير 7 ] 18 فلیجیبوا؛ وبعحبة ودودة لن 
يحفظ ضغينة ضدهم [ ] 19[ ] والذي لیس مرتبطا ب[ ] 


0 وتلکم هي <القاعدة> التعلقة بتأسیس العسکرات» خلال [فترة الکفر] کلها؛ [والذین) 
1 ]1 یواظبون على هآذه (التعاليم) لن ینجحوا في السکن في البلاد [عندما سيأتي مسیح هارون 
واسرائیل] 22 ]3 نهاية الازمنة]. 


[وتلك]-م هي ال[.تعالي]-م بالنسبة للانسان الذكي» [لكي يسير على هدیها برفقة کل 
حي» حتی] 23 [يزور الله الأرض» كما قال الرب: سيأتي عليك des‏ شعبك وعلی بيت أبيك 
أيام] 1۷× 1 لم یات مثلها dio‏ الیوم الذي انفصل فيه إفراييم عن یهوذ/.» وفیما يخص j‏ 
الذین یسلکون وفق هذه (التعاليغ)» 2 فإن میثاق الله هو بالنسبة لهم الضمان أن الرب سينقذهم من 
كافة فخا اخ الشرك؛ oS)‏ <الحمقی> سیعاقبون. 


3 وقاعدة خاصة بتشكيل المخيمات كلها. 

فلیکن رت معدودین M‏ الكهنة Mond 4 EN‏ ثانياً وآبناء eae "iid‏ 
إسرائيل 6 we‏ والأنصار oi m‏ بهذا w cada‏ الترتيب فليسألوا 8 أي d‏ 
كان. 

والكاهن الذي سیشرف 7 على الکثیرین سيتراوح عمره بين الثلاشین والستین؛ 
ويكون دارسا في كتاب [التأمل] 8 وفي تعاليم الشريعة كلها لكي يقودهم وفق القانون الذي هوا 

والفتش الذي سيرشح 9 لكافة المخيمات سيكون عمره بين الثلاثين والخمسين سنة› 
ویکون bats‏ 3 كافة 10 أسرار البشر وكافة اللغات التى تتكلمها مختلف عشائرهم. وبأمره Las!‏ 
يدخل أعضاء الجماعة ۰11 کل بدوره. وکل من ندیه مسألة لیطرحها. فلیقلها للمفتش. 12 فیما 
یتعلق بأي دعوی أو حکم. 
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حول الأموال المخصصة لأعمال البر 


[وهاكم] القاعدة الخاصة بالكثيرين لتأمين كافة حاجاتهم. 

أجر 13 يومين على الأقل في كل شهرء إنما عليهم أن يدفعوه للمفتش وللقضاة. 14 
ویخصصون [T‏ من هذه المبالغ للأريتا]م» وبالجزء الباقي یساعدون الفقیر والمحتاج» المسن على 
فزاش 15 [المو]ت› وعابر السبيل» والذي اقتيد أسيرا إلى أمة أجنبية › والعذراء التي 6 [ليس] 
لها قریب. pil]‏ الفسرابة eH!‏ نم Gals‏ آحد «للزواج). وخدمة الجمعية CLIS‏ فانهم 
ل 7 ].. 


وهاكم المضمون الدقيق <للقاعدة> الخاصة بتشكيل [المخيمات] [ ] 18 [ ]. 
قانون الجزاء 


وهاكم المؤدى الدقيق للتعاليم التي [بها] إنما [یحکم خلال زمن] 19 الفساد» حتى يقوم 
pire‏ هارون وإسرائيل ويكفر عن آثامهم [ ]. 

0 [إذا وجد بينهم رجل يكذ]ب فيما يخص الأموال» ويفعل ذلك عن دراية» و[ ۲ 21 
[ ] [فاانه يعاقب ستة أيام. 

والذي يقو[ل] [ ] 

2 [والذي يحفظ ضغينة لقريبه [os‏ غير حق [یعاقب] € [ ] 23 [ ]. 


2 القسم بلعنات الميثاق 


1 ] [إلا بع[ ]01 XV‏ 1 زيح ملف بالألف che‏ ولا بالألف ودالدالث»» بل 
قسم ال[ ]2 بلعنات الميشاق. ولا يذكرن أحد شريعة موسىء لأن [ ]۰ 3 وإذا أقسم أحدهم 
وحنث (بیمینه). فإنما يدنس الاسم. ولكن إذا [تم] القسلم] بلعنات الميثاق [أمام] 4 القضاق . 
فإذا نكث (قسمه) فإنه يكون مذنبا بجنحة وسيقرٌ بها ويصححهاء لكنه لا Joe‏ [بخطيئة ولا] 
5 يمو[ت]. 
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3 قسم الد خول 2 الميثاق 


وکل من دخل في الیثاق العلن لاسرائیل كلها بشکل نهائي» فان آبناءه الذين بلغوا سن 6 
التسجیل في التعداد یرتبطون هم rei‏ بقسم الیثاق. 

ویکون الامر Wles‏ 7 طيلة زمن الفساد بالنسبة لأي من الذین تحولوا عن دربه الفسدة. وفي 
اليوم الذي یکلم فية 8 رئيس الكثيرين» فانه یحصی مع (أداء) قسم الیثاق الذي عقده موسی 9 
مع إسرائيل - الیثاق التضمن [الاهتداء] لشريعة موسى من كل قلبه [ومن [LS‏ 10 روحه؛ Ca)‏ 
نجد فیها للتطبیق خلال کازمل] فتر]ة [الفساد]. 

ولتمنع عنه معرفة 11 التعالیم قبل أن يُقدّم إلى cos JE‏ وذلك بسبب إمكانية أن یحکم 
عليه الرئیس عندما یفحصه أنه بسيط (الفكر). 

12 وعندما يتعهد هو نفسه بالعمل وفق شريعة موسى من كل قلبه ومن كل نفسه؛ 13 
[فكم] سيكون الأمر رهيبا من ناحيته فيما لو نإك]ث [بها]! 

وكل ما هو مكشوف من الشريعة بالنسبة للمعرفة 14 J‏ ]» فإذا كان Sul‏ له فل[سيعلمه] 
یاه الرئيس» وليعط الأوامر فيما يتعلق به ول[ ] 15 حتى سنة كاملة حول قرار [ ] 


١ XVI ] ]‏ معكم «le‏ كما مع إسرائيل كلها » ولهذا فان الرجل يتعهد <هو> 
نفسه بالعمل وفق 2 شريعة موسى ؛ لأنه بها عم كل شيء بدقة. والتفصیل الدقیق لأزمنة عماء 3 
إسرائيل بالنسبة لكافة هذه (التعالیم). Les‏ إن ذلك قد plé‏ بدقة في «كتاب تقسيم الأزمنة 4 
بحسب خمسینیاتها وأسابيعها (من السنین)». 

dy‏ اليوم الذي يتعهد فيه الشخص بنفسه على العمل 5 وفق شريعة موسی. فإن ملاك 
العداوة سيبتعد عنه إذا وفى بوعوده.6 ولهذا فقد ختن إبراهيم نفسه في اليوم الذي عَرَف فيه. 
ش Ul;‏ فيما يخص ما قاله الرب : وأما ما خرج من شفتيك 7 فتحفظه., وذلك بالوفاء به 
وبكل قسم جبري نكون قد التزمنا به بأنفسنا 8 لتطبيق أية نقطة من الشريعة» حتى لو تطلب 
ذلك الموت حتى لا <ننكث> به. وكل ما نكون 9 قد تعهدنا به بأنفسنا للابتعاد عن الشر]يعة› 
فلا نفيّن به ولو كان دونه الوت. ۱ ۱ 


حول قسم المرأة 


0 حول موضوع قسم المرأة. 
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lads‏ يخص ما DB‏ الرب : على ] رجلها أن يفسخ قسمها فا2 coat EE‏ زوج هر 
(امرأته) دون أن يعرف إذا كان يجب أن يوفى أو يفسخ. 12 فإذا کان هذا القسم قابلا لينقض 
بطبيعته الميثاق فليفسخه الزوج ولا یف به. 


والأمر مماثل في حالة والد المرأة. 


2 الهبات الإرادية 


3 في موضوع التعليم المتعلق بالتبرعات. 

لا jae‏ للمذبح شيء حصل عليه بطريقة غير شرعية. وكذلك 14 على dig SE]‏ ألا يقبلوا 
من إسرائيل [شيئا خصل عليه بطريقة غير شرعية]. 

[Y]‏ يخصص tÍ‏ غذاء 15 [بيته لل]ه؛ ذلك أن الرب قال هكذا: «وكل منهم يصطاد 
أخاه بقسم LU‏ 

ولا 16 [ua pas‏ شي: آبدا J‏ ] ملكيته 17 سيخصص [ ] يعاقب 18 الذي 15329 [ 
19 للقاضى. : 
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هوا مش کتاب د مشق 


1 1. تقدم هذه الترجمة بمجملها تلك التي كنا قد نشرناها في: 

Les écrits ésséniens découverts près de la mer Morte (Paris, 1“ éd. 1959, 4° éd. 1980), p. 
136 — 178. 

وبغیاب ترجمة نهائية حتی الآن وكاملة لكافة أجزاء مخطوطات قمران التعلقة بهذا الكتاب» فان ترجمتنا 
هذه مطابقت باستثناء وحيد تقریبا V)‏ ,5 - 6(( للترجمة التی قدمناها سابقا؛ Ub‏ آنها لا تزال ترتکز فقط على 
القابلة بمخطوط القاهرة (المخطوطتان (By A‏ ومع ذلك» بالاعتماد على النتائج التي وصلت الیها دراسة أجزاء 
كثيرة اكتشفت في الغارة 1۷ في قمران وتتعلق بهذا الکتاب. والتى زودنا بها ناشرها ميليك J. T. Milik‏ 
مشکورا؛ فمن المكن تصور مخطط مختلف قليلاً عن هذا العمل غير الکامل مع الأسف. وإذا أخذنا بعين الاعتبار 
الأجزاء القمرانية العلنة فان تقدیماً جديداً لهذا الکتاب سیحافظ على ابراز الجزئین الکبریین» الرتبطین ارتباطاً 
TS‏ بالشکل الذي نجده في مخطوط القاهرة ۰۸ أي العظة ثم التعالیم. وکما كنا قد افترضنا منذ البدایسة» فان 
مدخل اللف كان أطول» إضافة إلى أن جزئین من مخطوطین مختلفین مصدرهما الغارة IV‏ یشتملان (le‏ نص 
كان يجب أن یسبق البداية الحالية للمخطوطة A‏ ثم تمتد العظة في الخطوطة A‏ من 1ء 1 إلى ۰۷11 ۰21 مع 
موازیات تتأتی من أجزاء اکتشفت في الغارة (IV‏ ومع الجزء المحفوظ من الخطوطة 8 التي نجد في عمودیها 
جزءا من العظة في مصدر مختلف وأطول من الذي تقدمه الخطوطة A‏ ثم يلي فصل جدید يبدأ معه الجزء الثاني 
من الکتاب» وهو التعالیم التي کشفت عنها آجزاء من الغارة TV‏ والتي یلیها مباشرة العسودان XIV, XV‏ من 
الخطوطة A‏ واللذان يقدم جزء اکتشف في الغارة IV‏ موازيا لهما. ویتألف الجزء QUIE‏ من هذا القسم من نص من 
الخطوطة A‏ آولا» من العمود IX‏ 1 حتی العمود (XIV‏ 22( مع موازیات من أجزاء من الغارة V‏ مسع ملحق 
ربما نجده في جزء من الغارة VI‏ (حيث تم نشر هذه الاجزاء). وهو ينتهي بنص هام جدا مأخوذ من جزء من 
الغارة ۰1۷ وهو یتبع تحدیدا «القانون الجزائي» (الخطوطة Q2 - 18 XIV (A‏ الذي لم يبق منه في 
مخطوطة القاهرة سوی بدایته فقط. 

4 شارة إلى احتلال نبوخذ نصر لأورشليم عام 568 ق.م كما هو محدد في موضع آبعد (1ء 6). 

6-5. ثلاثمائة وتسعون سنة: قارن مع حزقیسال. LIV‏ 5( حيث توافق هذه الدة الزمنية ذات الدی 
الرمزي» طول العقاب الفروض على النبي الذي یحتمل خطأ «بيت» إسرائيل. والأمر یتعلق هنا برقم اتفاقي 


بحت بحيث أنه من العبث إعطاؤه قيمة محددة بهدف تحديد التاريخ الحقيقى لبداية اللة. 
و CT‏ 5 
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7. قارن مع الأناشید. ۰۷111 4 - 11( آخنوخ الأول. 16X‏ 

0 . رقم العشرين سنة هذا هو رقم اصطناعي تماماً. 

2. «جماعة الخونة»: یتعلق الأمر بالکنیس الرسمي في الأمة اليهودية التي یحکمها الکاهن الاعظم. وهؤلاء 
هم «خونة» وکافرون لأنهم لم یتبعوا الأسينيين في ملتهم وظلوا أوفياء للکاهن الأكبر رئيس الامة. 

3. استشهاد من هوشع (IV.‏ 16. 

14 «رجل الهزء»: تعبیر يشير إلى الکاهن الأكبر في آورشلیم» مضطهد الملة والکافر بالنتيجة؛ ee‏ فان 
الأمر یتعلق هنا بهیرکانوس الثاني -Hyrean II‏ 

7. إشارة إلى العقاب الالهي الذي حل بالامة اليهودية. التي تضامنت مع الجراشم التي اقترفها الكاهن 
الأكبر؛ وبرأينا فان الأمر یتعلق هنا باحتلال بومباي Pompée‏ لأورشليم. 

20. إشارة دون أدنى شك إلى الاضطهاد العنیف الذي وجه ضد plus‏ الحق. الشهید الحقيقي. 


1 1. يشير یوسیفوس إلى أن أثني phe‏ ألفاً من الیهود ماتوا عندما احتل بومب‌اي أورشليم وإلى أن عدداً 
أكبر من ذلك اقتيد في الأسر. 

2 . یمکننا أن نترجم أيضاً: وعلمهم بواسطة مسحاء روحه القدوس. فهؤلاء المسحاء, الأنبياء الذين نقلوا عبر 
العصور الكشوفات الإلهية للنخبة. يدعون فيما بعد VD‏ 1( «مسحاء القداسة». 

6. عقيدة «النازع الشرير»» النازع السيىء» هي بالنتيجة عقدية الروحين التي تظهر هنا أيضاً. قارن 
بخاصة مع دستور الجماعة. LIV‏ 5؛ ۰۷111 3؛ الأناشيدء 1[ 36؛ شراك المرأةء 15؛ يساكرء ۰۷1 2؛ 
أشير I‏ 9 

7. في كامل هذا القطع. يعني تعبير «بسبب ذلك» «بسبب العناد وقساوة القلب» أي التعلق کل بارادته 
الخاصة. وعدم الانصياع للأوامر الإلهية. 

8 . كما سنرى في موضع أبعد» وبخاصة في التكوين المنحول ۰11 1 وما يلي» فان «الساهرین؛ هم LSBU‏ 
الذين سموا كذلك في دانيال والخمسينيات وأخنوخ ووصايا الشيوخ الاثني عشر. Lady‏ إشارة هنا إلى أسطورة 
سقوط اللائكة الذين أذنبوا بزواجهم ببنات البشر (انظر تکوین. ۰۷1 1- A‏ والتي تحتل مكانة هامة في أدب 
الكتابات النحولة وبخاصة في أخنوخ. 

9 . من اتحاد الملائكة مع بنات البشر ولد العمالقة (انظر تکوین. ۰۷1 4) الذين سقطوا بالسيف plat‏ أبيهم 
(انظر أخنوخ الأول «XIV.‏ 6). 

0. إشارة إلى الطوفان العالمي» عقاب كفر البشر. 


1 1. قارن مع الخمسینیات × 1×. 
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2. هذه الصفة «خليل اللّه» الخاصة بإبراهيم نجدها في الخمسینیات. (XIX.‏ 9. وقد أعطيت لإبراهيم في 
أشعياء XLI‏ 8 وني الأخبار الثاني XX‏ ۰7 كما وفيما بعد في یعقوب. 11 23 وني القرآن الكريم. 


54 وفقاً لضلالهم : قارن مع Llog‏ الشیوخ الاثنى عشر: رأوبين, 1 7« شمعون. H‏ 12« یهوذا؛ 


.8 «XIII 
حذفت عدة کلمات من الاستشهاد وعلی يد الناسخ لهذا الدرج وقد‎ .23 IX تثنية الاشتراع‎ e قارن‎ .7 
خمناها تخمینا.‎ 


8. سیدهم : الله نفسه أو موسی. 

210-9. مختصر تاريخ إسرائيل خلال عصر القضاة واللوك. 

0. الاوائل : العبارة مبهمة بالنسبة لنا: ویمکن أن یتعلق الأمر هنا باعضاء الیثاق القدیم. «الذین سلموا 
للسیف» في زمن نبوخذ نصر (انظر GES‏ دمشق. 1ء 4). أو آیضا التلامیذ الأوائل للغعلسم (انظر کتاب دمشق» 
«VII «9 (8 (6 ۷‏ 17). طالا أن الذين من بينهم ارتدوا «سلموا للسيف» عند احتلال بومباي لأورشليم. 

4 . الأشياء المحجوبة: إشارة ربما إلى التعاليم المختلفة التي سنها الله نفسه في «مدرج الهیکل؛. انظر 
بخاصة فيما Gay‏ بالسبوت والأعياد XXIX -9 XI)‏ 10). 

6. هذا «البئر» هو الشريعة كما يرد في موضع لاحق VD‏ 4). 

8 . «هذا». يعنى كما يبدو لنا «دربنا» أو «سلوكنا». وعلى العكس» ففى نظر المؤمن ليس الإنسان سيد 
دربه» انظر متو «XI US)‏ 2 ماثل ذلك أيضاً مع تنظیم الحرب XD‏ 5-4 ۱ 

9. «بيتاً آمناً في إسرائيل»: جماعة الميثاق هى «بيت الشريعة» (المخطوطة8 :11 ۰ 10( 13)؛ و«بيت 
الحقيقة في |سرائیل» (دستور الجماعت ۰۷ sat‏ القداسة لإسرائيل» (دستور الجماعق «VIII‏ 5(« 
و«بيت القداسة لهارون» و«بيت الجماعة لاسرائیل» (دستور الجماع IX‏ 6( 


IV‏ 2-1 استشهاد من حزقیال. XLIV‏ 15( وفیه أسقط الناسخ عدة كلمات وأضاف رابطة العطف 
«و» للنص العبري السوري: ممیزا هکذا بين ثلاث مجموعات : الكهنة واللاویون وأبناء صادوق. 

3 الذين التحقوا بهم: بالعبرية :nlwym‏ تلاعب بالكلمات مع iba‏ «لاویون (Lwym)‏ مستلهم من عدد. 
11 2 4 قارب مع الخمسینیات, XXXI.‏ 16 

6 يبدو أنه ثمة فجوة هنا في الوثيقة الأمر الذي يؤسف له. وکان يجب أن یلی ذلك قائمة بأسماء أعضاء 
الملة (أو على الأقل الرئيسيين بينهم) مع أنسابهم وتواريخهم وألقابهم. الأمر الذي لم يجده ناسخ العصر الوسيط 
مناسبا للنقل. 

8. قارن مع دستور الجماعة. IX‏ 10 — 11. «الاولون» هم أوائل تلاميذ plas‏ الحق. 

9. بحسب عدد تلك السئين: تتكرر الصيغة نفسها بعد بضعة أسطر )10 -11). ونذكر أنه بحسب JI (B‏ 
3 - 15( فإن الزمن الذي يجب أن يمر بين اختفاء plas‏ الحق وانقضاء Ball‏ «نحو أربعين سنة»؛ وبسبب هذه 
الفترة الانتقالية» «زمن الكفر»» وبهدف الامتحان الأخير إنما أسست جماعة الميثاق الجديد. 
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1. إن «بیت یهوذا» ساقط في الحقيقة في نظر أعضاء الیثاق. 

2. مستلهم من ميخاء ۰۷1۲ 11 وبالنسبة لكلمة تحصین قارن مع حبقوق, 11ء 1. 

2 في هذه السنوات کلها: أي خلال السنوات التى تسبق انقضاء المدة» أي في نظر المؤلف خلال الفترة 
الراهنة للكتابة. i‏ 

4. استشهاد من أشعياء (XXIV.‏ 17. 

5. إشارة كما يبدو إلى «سفر لاوي». ومع ذلك فان هذا GIGLI‏ في النص الذي بين أيدينا حالياً. لا يمشل 
القطع المشار إليه هنا. إلا أن جوهر النص موجود في مقاطع مختلفة من «وصايا الشيوخ الاثني عشر». 

18. مستلهم من آشعیا: (XXIV.‏ 17. 

9 . تشیر عبارة «بناة الجدار» الستعارة من حزقیال ۰24111 ۰10 إلى آنصار الکاهن الاکبر أعداء AW‏ قارن 
مع كتاب دمشق. ۰۷111 12. وقد وجد هذا القطع. السطور 19 - ۰11 في الغارة ۰۷1 ونشره باییه M.‏ 
Ballet‏ انظر : 
Les «petites grottes» de Qumran, Oxford, 19621 6015, 1, (Discoveries in the Judaen‏ 

Desert of Jordan, I11). 

ويشير لفظ سو Saw‏ هنا إلى نوع LIS‏ الصوتية المحاكية لعناها وترمز للكاهن الأكبر الضطهد (قارن مع 
هوشع. ۰۷ 11 وأشعیا (XXVIII‏ ۰10 13). 

0. استشهاد من میخا. II‏ 6. 

21 نفهم هنا دون شك : «في حیاتهما كليهماء. فاللة تدین کل نجاسة وکل رجس وکل تعدد للزوجات» كما 
رأينا في مدرج الهیکل XLVIII)‏ 17-16( والقطع الخاص «بزواج الملك؛ في LVI‏ 19-18). قارن مع متى, 
(XIX‏ 9-3: مرقس, × 12-2. - ذکرا وأنثی خلقهما: قارن مع تکوین ۰1 27. والاستشهاد نفسه يوجد 
في XIX (quio‏ 4( ومرقس X‏ 6. 


۷ 1 قارن مع تکوین. «VIT‏ 9. 

2. قارن مع تثنية الاشتراع؛ (XVII‏ ۰۵17 ومدرج الهیکل. LVI‏ ۰17-16 حیث التشدید لیس فقط 
علی زواج املك الأحادي» بل وعلی زواجه الضعالي أيضاء أي من آقارب الدم. 

4. قارن مع يشوع, XXIV‏ 31-29؛ وقضاق. I‏ 10-7 

6. قارن مع الزمور الرابع من مزامیر داود النحولة 1 (ألف): «قبل أن أخطئ» (اشارة إلى زنی داود مع 
بيثسبع 6 ونتانجه) . 

7. قارن مع مدرج الهيكل. XLV‏ 11-7 و XLVII‏ 16. 

9 قارن مع الأحبار» (XVIII‏ 13( ومدرج الهیکل» LXVI‏ 17-16. 

1 . الجملة هنا ناقصة. 
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13 قارن مع أشعياء LL‏ 11. هنا يبدأ الجزء ۰2 2-1( من الوثيقة 15 التي عُثر علیها في الغارة ۷1 
ارجع إلى الهامش TV‏ ۰19 14 قارن مع أشعياء LIX‏ 5. 

5. توجد هنا جملة قصیرق حيث النص غير مقروه. کذلك فان نص الجزء 2 الذي عثر عليه في المغارة VI‏ 
يقف هنا ولا یکمل هذه الفجوة. 

a 6‏ استشهاد من أشعياء XXVII.‏ 11 

7 . قارن مع تثنية الاشتراع .b 28 «XXXII‏ 

8 . مع هذا السطر يبدأ الجزء 3 من المخطوطة 15 التي مصدرها المغارة ۰۷ والتي يوازي نصها النص 
الأصلي على الرغم من العديد من الفجوات فيها. 

9. عندما أنقذ إسرائيل للمرة الأولى؛ أي في زمن الخروج. 

0. يتعلق الأمر هنا بالرحلة الراهنة» فهل أن الأخوين هيركانوس الثاني وأرستوبولس الثاني معنيان هنا 
coul,‏ مبطنة؟! 


.12 11 مسحاء القداسة: الأنبياء قارن مع كتاب دمشق.‎ .1 VI 

3- 4. استشهاد من العدد, «XXI‏ 18. 

7. ثمة ههنا تلاعب بالألفاظ ذلك أن للفظة mhwgg‏ معنيين: معنى «العصا» ومعنى «الرئیس». «الشرع». 
ویتعلق الأمر بمعلم الحق ؛ انظر كتاب دمشق «VIE‏ 18. 

8. قارن مع أشعياء «LIV‏ 16. الدأداة» هي القضیب أو العصاء أي المشرع» معلم الحق. 

3. استشهاد من ملاخي» cD‏ 10. 

15. انظر كتاب دمشق. «XVI‏ 16-13. 

17. تذكرة باشعياء (X‏ 2. 

9. يوم الصوم. يوم التكفير الذي احتفلت به الملة دون شك بحمية خاصة. قارن مع مدرج الهيكل, 
۷ 10 إلى XXVII‏ 10. 

20. في هذا السطر يبدأ الجزء 4 من الوثيقة 15 التي مصدرها الغارة VI‏ 


VII‏ 6. ألف جيل: التعبير مستعار من تثنية الاشتراع (VIT‏ 9. ويبدو أنه يشير هنا إلى الحياة الأبدية 
الموعودة للمؤمنين من الملة. 

9-8. استشهاد من العدد. (XXX‏ 17. ويستبدل النص السوري لفظة «الابن؛ ب«الابنة». انظر مدرج 
الهيكلء الا 16 إلى LIV‏ 5( حيث يتعلق الأمر بالابنة آیضا؛ وكتساب دمشسق. XVI.‏ 
12-0. 

12-1. استشهاد من أشعياء ۲ 17. وقد ذكر هذا المقطع أيضاً في (XIV.‏ 1 من النص الذي بين آیدینا. 
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15-4. استشهاد من عاموس. (V)‏ 27-26( یعتمد عليه الولف لیدعم برهانه الحاذق. وهذا الشص لا 
یوافق تماما النص السوري. 

6. استشهاد من عاموس IX‏ 11. وثمة هنا تلاعب BWIL‏ بين لفظي skwt‏ (کوخ) skty‏ (ملك). 

7 . یتلاعب الکاتب هنا أيضا اعتمادا على تشابه الکلمتین العبریتین bil) kywn‏ عاموس. «V‏ 26) 
I») kwny‏ خلاص». «الحقیقة»). 

8 . الباحث عن الشريعة: معلم الحق. انظر (VI‏ 7. 

19 استشهاد من عددء (XXIV.‏ 17. انظر تستامونیا. ۰13-12 وکتاب التبریکات ۰۷ 28-27 
ومائل مع سفر لاوي: (XVII‏ 3. 

1. القصود العقاب الذي أصاب الیهود غير المؤمنين عام 63 قبل الیلاد وکان كمقدمة للزيارة الثانية› 
مجي: نهاية الازمنة. 


1 3. استشهاد من هوشع, ۰۷ 10. والمقطع الذي يلي يقصد أعضاء AUI‏ الرتدین. كما يشير إلى ذلك 
بوضوح القطع الموازي في المخطوط (T) B‏ 17-16). إن وصف سلوك الكفار في هذا الجزء مشل الإجابة على 
الوصف الذي نجده في ۰۷ 14- «VIE‏ 4( لسلوك الومنین الکاملین في الملة. E‏ 

.a10-b9‏ استشهاد من تثنية الاشتراع؛ XXXI‏ 33 ویترجم الشطر الثاني من هذا الاستشهاد حرفياً 
بالشکل : «والسم (sr)‏ الخیف للأفاعي». لکن المؤلف تلاعب بالعنی الزدوج للفظة S)‏ العبرية ليعطي بشکل 
مختلف Gas‏ معنی «الرأس»» أي «الرئیس أيضاً (أو القاند). 

1 . «رئیس ملوك یاوان؛ يشير هنا إلى شخصية محددة. إلى شخص أسطوري» هو على الأرجح بومباي 
6 رئيس ملوك الیونان وملوك الشرق الهليني. 

13 انظر ميخاء CIE‏ ۰11 إن هذا «التنبی کذباء هو الکاهن الأكبر الضطهد انظر co‏ ۰1 614 1۷ء 
19(. ۱ 

15-14 استشهاد من تثنية الاشتراعم» (VIT 5 LX‏ 8 

7. «الأوائل»» هم أول تلاميذ العلم؛ و«الذين أتوا بعد هؤلاء»» هم الجیل التالي للأنصار ‏ أي الجیل الحالي 
(أثناء كتابة النص). 

221-0. هنا ينتهى تحديداً الجزء من العظة المحفوظة في الخطوطة A‏ وتكملة هذه الجملة غير المنتهية 
توجد في الخطوطة B‏ التي تلي من هنا مباشرةء ابتداء من 1» 34. 


B الخطوطة‎ 

1 1. نذكر هنا أن ما ندعوه (B‏ 1 و11 يشير إليه كاتب المخطوط بالعمودين XIX‏ و××. 

2. استشهاد من تثنية الاشتراع ۰۷11 9. ولا يقدم المقطع الموازي من المخطوطة VID A‏ 6( استشهاداً 
صريحاً ولا يحفظ سوى الكلمتين الأخيرتين من النص التوراتي. 
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5. مقطع مواز للمخطوطة VII A‏ 9-6 

7. القطع الوازي في A‏ يقدم هنا مقطعا طویلا VID)‏ 10 - ۰۷111 1) يبدأ باستشهاد من أشعياء «VIE‏ 
7 وهو محذوف من النسخة a9 - 6 KB.‏ استشهاد من زكرياء XIII‏ 7. انظر (XXVI (quio‏ 31؛ 
مرقس. ۰27261۷ حيث يشير الراعي إلى یسوع. فهل يشير الکاتب هنا إلى معلم الحسق الذي ضرب وقتل؟ إن 
الخطوطة ۸ لا تفيدنا بشيء حول هذه النقطة طالا أنها لا تقدم هذا القطع نهائیا. 

.b 9‏ قارن مع زكرياء ۰261 11. إن الأمر یتعلق بالتأكيد بمؤمني الجماعة «الفقراء» الذیسن سیخلصهم الله 
«حین المجی»» (النهانی). 

.4 IX UE 3s استشهاد‎ 12 

5ه القطع مواز A‏ ۰۷11 2 وما يلي. 

16-5. استشهاد من هوشع» ۰۷ 10 أكثر دقة وقربا من النص التوراتي من الخطوطة ۰۸ «VIII‏ 3. 

33-26 مقطع مواز في . VIII‏ 14 وما يلي. 

4. تصبح الخطوطة B‏ وحدها من WS!‏ «دمشق» التي تعطینا نص العظة. 


1 1. «العلم الوحيد» هو معلم الحق مؤسس ومشرع اللة. وقد مات لكنه سیعود في نهاية الأزمنة. انظر 
ف «VI‏ 10 - 11. 

15-4 . یتعلق الأمر هنا بأعضاء الملة الذین ارتدوا والتحقوا بحزب الكاهن الأکبر مضطهد اللة» وسیهلکون 
كلهم في یوم الدينونة العظیم. و«أربعون سنة» هي مدة جيل واحد. إنه الزمن المحدد من أجل إهلاك الکفار. قارن 
مع شرح الزمور (XXXVII‏ ۰11 9-7. 

16 استشهاد من هوشع › «HI‏ 4 

20-17. القطع كله مستلهم من ملاخي, (III‏ 16. 

21-20 قارن مع ملاخيء (III‏ 16. 

2. قارن مع خروج. (XX‏ 6؛ وتثنية الاشتراع» VIL‏ 9. والنص ليس أكيدا في هذا الوضم. قارن مع 
شرح ناحوم. TV‏ ۰1 حیث يشير تعبیر «بیت igh‏ إلى سلالة الحشمونیین» أو بالأحری لفرع منها. 

28. صوت plas‏ الحق. 

30-29 قارن مع دستور الجماعق I‏ 2624 

2. «رجال الواحد : هم تلامیذ «العلم الوحید». انظر CB.‏ 21211 14. وقد صحح بعض الترجمین العبارة 
بالشکل : «رجال (أعضاء) الجماعة» (دستور الجماعق «IX‏ 10). 

4. هنا تنتهي خاتمة هذا الجزء التاريخي من العظة الذي Bi»‏ فقط في الخطوطة B‏ 


IX‏ هنا يجب أن تأتی أجزاء مختلفة مصدرها الغارة TV‏ وهی تتضمن Loges‏ تشتمل بحسب ملاحظات 
ناشریها على العدید من التعلیمات التعلقة بالطهارة الشعائرية للکهنة» وللاضاحی. وتتبادر إلى ذهننا فوراً 
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القاطع الخاصة بها في مدرج الهیکل. كما والشرائع التعلقة بالأمراض والعاهات (انظر الأحبار» ۰26111 29 وما 
يلي) والنجاسات من مختلف الأشكال (انظر الأحبار (XV.‏ والزواج التعلق بالحياة الزراعية» وبتنظیم الأعشارء 
والعلاقات مع الوثنيين» والعلاقات بين الجنسين» ومنع السحر» ثم نجد هنا من جديد مخطوطة القاهرة CA‏ 
Gi]‏ في العمود XV‏ وليس كما هو الحال باتباع النسخة القاهرية في العمود XT‏ بحسب الملاحظات التي قدمها 
ناشر آجزاء الغارة IV‏ ميليك J.T. Milik‏ 

1. قارن مع الأحبار» XXVII‏ 29. إن الحکم هنا مختلف طالا أن تنفیذ العقاب الرئيسي حق على 
الشرکین فقط. ولیس لثل هذا الوضع معنی برأينا إلا إذا كانت فلسطین تحت الحکم الأجنبي الروساني). قارن 
مع يوحناء XVII‏ )2-3( استشهاد من الأحبار» (XIX‏ 18. 

4 انظر دستور الجماع .b8 «VII‏ 

5. استشهاد من ناحوم. 1 2. إن لفظة «هو» في بداية هذا الاستشهاد تحل محل لفظة «يهوه» في النص 
السوري. ونجد الحالة نفسها في دستور الجماعسة B VII‏ انظر دستور الجماعسة. X‏ 
7- 18. 

6 هنا يأتي نص جزء من الغارة II 4QD* 10) IV‏ 20( وهو عبارة عن تأریخ طویل لنص الخطوطة À‏ 
الترجم هناء والذي نجد منه بقایا في السطر 1 من الجزء الکتشف في الغارة V‏ (انظر: T. Milik,‏ 
(Discoveries of the Judaean Desert of Jordan, III 5Q’, p. 181‏ 

8. استشهاد من الأحبار» (XIX‏ 17 ومواز له في SQ?‏ السطر 2 

9 انظر صموئیل XXV. JaN‏ 26. وثمة إشارة لهذا القطع نفسه في دستور الجماع VI‏ 27 

10. يشهد القطع على الاهتمام بالحد من تطبیق القسم. انظر یوسیفوس الحرب اليهودية. ۰11 ۰۷۲11 
5 حيث ذكر أنه كان على الأسينيين أن یمتنعوا عن القسم دون إلغاء قسم الدخول إلى الملة بالتأکید (139- 
142( انظر كتاب دمشق» slg .12 6۷1-1 XV‏ له في 50*7 السطور 5-3. 

12. مطابقة مع suo‏ ۷ 1. انظر بالنسبة ل «قسم اللعنة» عدد. ۰۷ 21. 

13- ۵14. تنظیم مأخوذ من عدد. (V‏ 8. 

16-4. هذا التنظیم یوسع القاعدة السابقة لتشمل حالة الأشياء التي يُعثر علیها ویکون صاحبها مجهولاً. 

23-7. إن تنظیمات هذا القطع ترتکز بشکل أساسي على تثنية الاشتراع. XIX, (XVII‏ 15. انظر 
مدرج الهیکل. LXI‏ 12-6 


.9-8 1 سن التأهیل» أي العشرین سنة؛ انظر الدستور اللحق للجماع‎ .1 X 

7. سن التقاعد محددة عند الستین سنة تماماً. انظر الأحبار» XXVII‏ 7. 

9 تذکر هذه الاعتبارات بتلك التي یمکننا قراءتها à‏ الخمسینیات » (XXIII‏ 11« حول موضوع انحلال 
البشرية. 

1 . يتعلق الأمر هنا باستحمامات طقسية أو عمادات. 
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3. قارن مع مدرج الهیکل. XLIXL‏ . 

4. بحسب التعلیم الخاص به : أي بطريقة شديدة وحتی عنيفة. قارن مع یوسیفوس. الحرب اليهودية, 
VIH «I‏ 147. 

7. استشهاد من تثنية الاشتراع ۷ 12. 

1. تحریم السفر یوم السبت Gite‏ من خروج )۷1× ۰ ۰29 ورقم الالف ذراع مأخوذ من عسدد. XXXV.‏ 
4 ومع ذلك. فان الشريعة الحاخامية تسمح من جهتها بألفي ذراع للنزهة. 

2 انظر الخمسینیات. IT‏ 29 و رآ ۰9 حيث یوجد النص نفسه. وانظر یوسیفوس الحرب 
اليهودية, 11 VII‏ 147. 


BL قارب هذا التعلیم بالذي في الخمسینیات‎ .2-1 XI 

5-4. قارب مع الخمسینیات. بل ۰10 12. 

9-8. قارب مع الخمسينيات» 1ء 8. 

13- 14. تعلیم زائد في رأي متى» 611 AL‏ 

7. النص متقطع جزئياً هناء وترجمتنا ليست سوی حدس. 

8 . استشهاد من الأحبار» (XXIII‏ 38. انظر XXVII oae‏ 9 وما يلي؛ ومدرج الهیکل» 06111 AT‏ 
21. استشهاد من أمثال» XV‏ 8. 


2. «بيت السجود» يجب أن يشير إلى الهيكل. 


1 2-1. تعليم مرتكز على الأحبارء XV‏ 18. إن مجموع النجاسات الانعة للدخول إلى الهيكل ly‏ 
الدينة القدسة موجودة في مدرج الهيكل XLV)‏ 8-7). نشير أيضا ,إلى أنه من الممنوع يحسب الخمسينيات 
«Ly‏ 8( القيام بعلاقات جنسية يوم السبت حتى لا يدنس اليوم المقدس. ویمکننا من جهة أخرى أن ندخل هنا 
تحديدا الجزء ۰6015 5. السطور من 1 إلى ۰5 والذي نجد أن موضوعه كما يشير إلى ذلك ناشره بييه M.‏ 
Baillet‏ في : )131 (Discoveries in the Judaean Desert of Jordan, III, p.‏ قريب جد من التعليم 
السابق. هذا إذا لم يأخذ هذا الجزء مکانه في العمود ۰۷111 السطر ۰2 في إثر الجزء 4۰6015. 

3. يتعلق الأمر بحسب تثنية الاشتراع» ۰۷111 6( بالإنسان الذي يبشر بالثورة ضد الله والشريعة. وهو 
يعاقب بالموت Ub,‏ للأحبار» (XX‏ 27. انظرالقطع الموازي في مدرج الهیکل. LIV‏ 8 إلى LV‏ 21. 

6-4. لا يمكن أن يتعلق الأمر هنا بالخرق البين والبسيط للسبت الذي يعاقب بالموت. بل يجب أن يتعلق 
بإقامة ذكرى «تواريخ هير متفقة مع تقويم الملة» (ارجع إلى دورة الأعياد في مدرج الهیکل. XXIX. -9 (XII‏ 
0 وهذا تحديدا المقصود في الخمسینیات. VI‏ 37. 

1. كان على العبيد الذين من أصل أجنبي أن يختنوا بحسب الشريعة؛ وإثر ذلك لا يمكن بيعهم إلى 
الوثنيين» مثلهم مثل العبيد من أصل يهودي. 
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13-2. كان يجب تصفية کل سائل. بما في ذلك العسل. 

5. لا يمكن أكل الحیوانات اليتة. قارن مع القواعد الغذائية في مدرج الهیکل» XLVII‏ 7-1. 

8 . حول النجاسة التي یسببها لس أو وجود ميت في منزل» انظر عدد. (XIX‏ 15-14. قارن مع 
الأحبار. (XI‏ 32 وما يلي؛ ومدرج الهیکل. XLIX‏ 6-5 والاعمدة التالية. 

a 9‏ عنوان هذا القطع یوافق العنوان الذي یمکننا قراءته في السطرین التالیین 23-22. ویبدو أن الناسخ 
حذف هنا مقطعا کاملا. 

.20-a19‏ يبدو أن هذه الجملة تشکل مدخلاً (أو بالأحرى نتيجة) abil‏ ناقص كان يجب أن یتضمن سلسلة 
من التعاليم والأنظمة المتعلقة بما هو jalb‏ وما هو نجس والذي نجده في قواعد الطهارة النصوص عنها في مدرج 
الهيكل. eXLVII-13 XLVI‏ 18؛ cL- 10 XLVII‏ 19. ولیس هذا سوى عنوان Lil‏ ما cle‏ تحته فقد 
حذف (قارن مع دستور الجماع IX‏ 12). 

)23( قارب مع «VI‏ 10. 


[ 22-21؛ ون الدستور اللحق للجماعة.‎ (II التقسیم نفسه نجده في دستور الجماعة,‎ .1 — XIII 
.5-4 وتنظیم الحرب. 1۷ £471 ومدرج الهیکل. 1۷11ء‎ (15 4 

2 انظر دستور الجماعة. VI‏ 5-3؛ الدستور اللحق للجماعق 11 22 

3- 4. لا یذکر دستور الجماعة هذا الحلول المحتمل للاوي محل کاهن کرئیس لجماعة العشرة. 

6 نذکر هنا الاهتمام الطلق بالتطبیق الصارم للشريعة وفي الوقت نفسه في الحفاظ على دور وسیزات الكهنة. 
ویرتکز هذا النص على تثنية الاشتراع XXI‏ 5. وعلی الأحبار. XIII‏ 

7. إن لقب «رقیب» Inspecteur‏ یعطی لرئیس الجماعة. وهو مذکور Ligh‏ في دستور الجماعة فيما یتعلق 
بالادارة وبتنظیم حياة الجماعة VI)‏ 12( 14( 20). وکان على هؤلاء أن یکونوا كهنة ولاویین عند الاقتضاء؛ 
انظر دستور الجماعة IX‏ 7. 

8 إن قراءة نهاية السطر هذه صعبة ومتناقضة. وبحسب ناشر الأجزاء الهامة من الغارة ۰۲۷ یمکن أن نقرأ 
هنا : «الأحداث الستقبلية للعالم» بحسب تفسیراتها». 

9 قارن مع أشعياء (XL.‏ 11؛ حزقیال (XXXIV‏ 12. 

0. تذكرة بأشعياء LVII‏ 6. انظر أيضا متی» (XVI‏ 19 ۰2۷111 18. 

3. راجع «دستور الجماعة». VI‏ ۰15-13 حيث یتعلق الأمر بالقبول في الجماعة. 

4. تحریم القيام بأية عملية مع الغرباء عن الملة )15 لم تكن «ناجزة نقداء. انظر دستور الجماع ۰۷ £16 
«IX‏ 9-8 

6 . إن LG,‏ الرقیب تمتد على كافة النشاطات. انظر لاحقاً قواعد التضامن التى على غير اللزمین بجمعية 
الأموال الصارمة أن يتقيدوا بها ١ .)16-12 (XIV)‏ 

19-7. هذا الجزء متضرر جداًء ومن الصعب Bale]‏ تشكيل معناه. 
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.5 VII قارن مع‎ .a2-bl ۷ 

3. یتعلق الأمر هنا بتنظیم مجمل الكنيسة الأسينية. 

6-4. قارن مع دستور الجماعق ۰11 19- 23 

28-7. یتعلق الأمر هنا بالرقیب العام الذي يشمل قضاژه مجمل العسکرات بل وأیضا كما يبدو كلا من 
الأعضاء بشکل فردي. 

13-2. هذا التعلیم لا یطال بالتأكيد سوی الأسینیین الذین لم يخضعوا لنظام جمعية الأموال؛ قارن مع 
دستور الجماع VI‏ 20-19. 

7. لدينا هنا مرة أخرى دون شك نقص في عنوان فقرة. انظر السطر 3. 

9. لا شك أن القانون الجزائي الذي لدینا هنا مقارب للذي نجده في دستور الجماع VI‏ 24- ۰۷۱۲ 
5. وما تبقى منه هنا متضرر جداً مع الأسف. 

23 في هذا الوضع » وضمن تقديم جديد للمؤلف كنا قد تحدثنا عنه (انظر d I‏ تتوضع الأجزاء فائقة 
الأهمية التی وجدت في الغارة 1۷ (انظر (IX‏ والتي لا تکمل فقط بل وتنهي المقطع. كما والکتاب» غير الکامل 
في نسخة القاهرة وهي الوحيدة التي نملکها We‏ بغیاب نشر لوثائق الغارة 1۷ في قمران. 


۷ 1 لا شك أن بداية هذا القطع التي اختفت هنا موجودة في أحد أجزاء الغارة LIV‏ فلا يجب القسم 
باسم الله (هذا كان يجب أن يحدد في نهاية الورقة الضائعة) ولا حتى بالحروف الأولى من لفظة إلوهيم (الألف 
واللام) أو من لفظة أدوناي (الألف والدال) ولا بشريعة موسى» بل «بلعنات الميثاق». قارن مع مقطع متى. CV‏ 
36-4 بالنسبة لذمة القسم هذه. 

4. هذه الجملة غامضة. فانتهاك القسم الذي يُعقد «بلعنات الميثاق» لا يُعتبر حنثاً باليمين يستلزم العقاب 
الأقصى c‏ بل كخطأ يمكن أن یکفر عنه بالاعتراف للكاهن وتعويض JUI‏ المحصل بطرق خاطئة» كما هو منصوص 
عنه في الأحبار» ۰۷ 6-1. 

6. قارن مع دستور الجماعة» ۰۷ 11-7؛ الدستور الملحق للجماعة. ۰1 9-8. 

9-7. لا يبدو أن طريقة القبول الموصوفة هنا توافق ما قيل UJ‏ فيها في دستور الجماعة. VI‏ 23-13 وف 
یوسیفوس, الحرب اليهودية. 11 ۰۷111 138-137. 

23-6. يصعب قراءة وتفسير نهاية هذا العمود. ويُكمل هذا القطع أيضاً بجزء من المغارة AV‏ 


XVI‏ 1. بداية هذا النص ناقصة مع النهاية المتضررة من الورقة السابقة. 
4. رجوع جلي إلى كتاب الخمسينيات. انظر فاتحة هذا الكتاب في النسخة الإثيوبية. 
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یود 


كاف 


6 اشارة مرجحة JI‏ نص oU‏ ابراهیم à‏ الخمسینیات XV‏ 32-31. 

7. استشهاد من تثنية الاشتراع (XXIII‏ 23. وحول «قسم الاجباره قارن مع عدد XXX‏ 3. انظر أيضاً 
مدرج الهيكل› 11ل 9- «LIV‏ 16« دستور «Ae boo JI‏ ۷ 8 حيث یدعی قسم الدخول à‏ الميثاق ب«قسم 
الاچبار». ویحدد یوسیفوس )3 الحرب اليهودية, .II‏ ]۰۷11 141( أن على الأسيني أن يحفظ قسمه «حتی لو 
تعرض للعنف حتی القتل». RD‏ 

.5 «LIV - 16 <LI مدرج الهيكل,‎ 69 XXX (oae ed قارن‎ .10 

12. قارن مع عدد, (XXX‏ 4 - 6 ؛ مدرج الهیکل. LIV - 16 LII‏ 3 يحد هذا التعلیم مسن حق 
إبطال قسم ونذر الرأة أو البنت بالزوج والأب فقط فیما يخص التعهد بما یخرق الیثاق. 

5. استشهاد من ميخاء (VIT‏ 2. ويمكن للفظة العبرية bhrm‏ أن تأخذ معنيين: «بواسطة الشبكة» أو 
«بواسطة اللعنة». ولا شك أن المعنى في النص التوراتي هو «بواسطة الشبکة». في حسين أن الكاتب يتلاعب هنا 
بالعنی ويعني باللفظة «بواسطة اللعنة»» وهو بذلك إنما يريد فضح استخدام «القربان» » والذي كان يتسم بواسطته , 
الاستعفاء من بعض الواجبات وبخاصة واجب تقدیم الغذاء c JaSU‏ بحجة أنه كان مقدسا: وما ذلك الا سرقة 
حقيقية بواسطة اللعنة والتحریم ؛ انظر مرقس. «VIT‏ 11. 

23-6. لم يبق سوى بضعة مقاطع من جمل السطور من 16 إلى 19. أما فيما يخص السطور الأخيرة من 20 د 
إلى 23 فقد اختفت بالكامل. وهنا ينتهي نص الخطوط ۸ في النسخة القاهرية. ونحب أن نذكر مع ذلك من أجل 
وضوح أكثر أن هذا المقطع الذي يشمل العمودين XVI, XV‏ من هذا النص» في تقديم جديد للكتاب كما سبق شين 
وشرحنا أعلاه (انظر 21 و ۷ 23(« يقع بين نص الأجزاء الهایة التی مصدرها الغارة الرابعة IV‏ وهى 
متعلقة بتدوينات عديدة مختلفة» ونص العمود IX‏ والأعمدة التالية له من المخطوطة ۸ في النسخة القاهرية. تاو 
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تنظیم الحرب 


بسن أبناء النور وأبناء Cr‏ 
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توطئة 


وجد الدرج gei‏ «الحرب بين أبناء النور وأبناء الظلام» (10M)‏ منذ عام ۰1947 ضمن كمية 
الخطوطات التي وجدت 3 الغارة I‏ وقد نشره سكنيك E. L. Sukenik‏ عام 1)1954(. وإضافة إلى 
هذه الوثيقة اکتشف d‏ المغارة 1 أيضاً جزءان يعتقد الناشرون عن حق أنهما يمكن أن ينتميا إلى 
الدرج الأول الکبیر(2). وکانت الغارة IV‏ تحوي هي Lau‏ فخا من هذا المؤلف. ولقد قدم 
هنزینغر C.H. Hunzinger‏ أربعة أجزاء منها(3)» واستطاع باي ييه M. Baillet‏ من جهته أن یتعرف 
علی ستة عشر جزءا منها من بين عدد کبیر من الأجزاء(4. وقد أعلن(5) عن اکتشاف نحو مائتي 
جزء نتجت كلها عن ست نسخ من «تنظیم الحرب» مصدرها الغارة CIV‏ إضافة إلى «نص له بعض 
الصلة e‏ تنظيم الحرب» نشره مؤخرا(6). 

cis,‏ الدرج الجلدي الذي يصل طوله إلى 2.90 متراً من خمس أوراق ABUS‏ من الجلد. ومن 
ورقة سادسة مجزأة كثيراً في وضعها الراهن. وهو یشتمل على تسعة عشر عمودا من سبعة عشر أو 
ثمانية عشر سطرا. وقد تآكل مع الأسف أسفل العواميد. أما الكتابة فواضحة جدا ورشيقة » ويمكن 
أن ترجع إلى العهد الهيروذسي. 

Gl‏ هدف هذا النص» الذي أثير النقاش حول وحدته الأدبية» وتاريخ تأليفه» فقد طرحا 
فرضيات مختلفة. ومع ذلك فان Lui,‏ لم یتغیر» ونعتقد أن الخطوط على الأقل بشكله الراهن 
(التنظيم الرئيسي يتبعه تنظيم ملحق) يرجع تاريخ UES‏ مدرج «تنظيم الحرب» إلى فترة JU‏ 
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هوا مش التوطیه 


l- Osar ham - Megillót hag — Genouzót sebidé ha — universita ha — yvryt, Jérusalem, 
1954. 
: وطبعته الانكليزية‎ 
The Dead Sea Scroll of the Hebrew University, Jéusalem, 1955. 
وقد تلت هذه الطبعة الأولى دراسة هامة جدا:‎ 
Y Yadin, Megillat Milhamat bené or bibené hoseq, Jerusalem, 1955, 1957. 
مع طبعتها الانكليزية:‎ 
The Scroll of the war of the Sons of light against the Sons of Darkness, Oxford, ۰ 
2—. Barthélemy et J. T. Milik, Qumran cave I, Oxford, 2, 1955, n° 33, p. 135, et pl. 
XXXI (Discovereis in the Judaean Desert of Jordan, I). 
Revue Biblique, 63, 1956, p. 67 انظر مساهمته في:‎ - 3 
: وطبعته الجزئية‎ 
«Fragmente einer tern Fassung des Buches Milhama», Zeitschrift fir die 
alttestamentliche Wissenschaft, 69, 1957, p. 131- 151p P 
: انظر أيضاً تنقیح ميليك في‎ 
Revue biblique, 62, 1955, p. 597- 601. 
4 - M. Baillet, «Debris de Textes sur papyrus de la grotte 4 de Qumran», Revue 
biblique, 71, 1964, p. 353- 371, pl. XV. 
: العودة إلى تقدیمه لوثيقة‎ — 5 
«Les manuscrits de la Règle de la Guerre de la grotte 4 de Qumran», dans revue 
biblique, 79, 1972, p. 217-226. 
انظر:‎ - 6 
Qumran Grotte 4, 111 (4 Q482- 4 Q520), Oxford, 1982, n° 491 à 497 (Discoveries in the 
Judaean Desert of Jordan, VIT). 
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تنظیم الحرب 


I‏ | من أجل الانسان الذركي. تنظیم] الحرب. بداية. 
مدخل 
الحرب الأولى لأبناء النور 


إن معركة آبناء النور ستکون بالدرجة الأولى 

ضد تجمع أبناء الظلام» ضد جیش بلعال» 

ضد عصبة إيدوم ومواب وأبناء عمون 

2 وكثرة أبناء الشرق و]فيليستياء 

وضد عصابات الكيتيم الآشورية وشعوبهاء 

(الذين سيأتون) لنجدة الكفرة c alU‏ 

أبناء لاوي وأبناء يهوذا وأبناء بنيامين. 

إن النفي إلى الصحراء سيحارب ضدهم؛ 

LHS 3‏ أن الحرب] (ستعلن) على عصاباتهم كلهاء 
عندما يكون المنفيون من أبناء النور قد عادوا من «برية الشعوب» 
ليخيموا في برية أورشليم. 
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الحرب الحاسمة: الهزيمة النهائية لأبناء الظلام 


وبعد هذه الحرب» ستصعد من هناك 4 [pi‏ 

[وملك] الکیتیم [سیدخل] إلى مصر. 

d‏ عهده» سیخرج بعنف وهیجان ثائر» 

slid‏ ضد ملك الشمال» 

ورسیعمل) غضبه على تدمیر وسحق 85$ 5 أ[عدائه]. 
. وسیکون [ه]ذا عهد السلام لشعب الله 

وساعة الغلبة لجمیع رجال حصته 

والابادة النهائية لمجمل عصبة بلعال. 

وسیکون ثمة اضطراب 6 عظريم بالنسبة] لابناء یافث» 

وستسقط اشور دون أن يأتى أحد لنجدتها» 

وستضمحل سيطرة الکیتیم 

لكي یغلب ASIE‏ دون أن تبقى منه بقية› 

ودون أن ينجو ناج 7 من [جميع آبنا]ء الظلام. 


التقدم والنصر الأبدي للنور 


AS عندها سينير [أبناء العد]ل أقاصي العالم‎ 8 ٠ 
بشكل تدريجي» حتى يُقضى على برهات الظلام كلها.‎ 
سيشع مجده الجليل»‎ call ثم في لحظة‎ 
عبر أزمنة 9 [القرون] كلها من أجل السعادة والبركة؛‎ 
المجد والفرح وطول العمر‎ 
(سيعطون) لأبناء النور كلهم.‎ 


اليوم العظيم 
وفي اليوم الذي يُهزم فيه الكيتيم 
(ستكون) معركة ومذبحة قاسية بحضور إله 10 إسرائيل؛ 
لأنه سيكون اليوم الذي عينه هو منذ القدم 
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لأجل حرب إبادة آبناء الظلام. 

في هذا (اليوم) سيقترب من أجل مذبحة هائلة 

محفل الأرباب ومجمع 11 البشر. 

وأبناء النور وعصبة الظلام 

سيتقاتلون من أجل قدرة الله 

وسط ضجیج بلبلة هائلة 

وصراخ الآلهة والبشرء في يوم السوء. 

وسيكون زمان 12 ضيق لأ[جل جمي]ع الذين افتداهم اللّه ؛ 
ومن بين كافة الشدائد لن يكون ثمة مثيل لهذا الضيق 

منذ انبعاثه وحتى انتهائه لكي (يفسح (Ia‏ للخلاص النهائي. 
dy‏ اليوم الذي سيقاتلون الكيتيم فيه› 

13 سينق-ذهم من المذ]بحة في هذا القتال. 

وخلال ثلاث حصصء سيكون أبناء النور هم الأقوى 

لكي يُدحر الكفر؛ 

وخلال ثلاث (حصص أخرى)» سيرد جيش بلعال بسرعة 
uS‏ يدحر عصبة 14 [abl]‏ 

[وكتا]ئب الشاة ستذيب القلب 

لكن قدرة الله ستقوي] LPS‏ أبناء النور]؛ 

[és]‏ الحصة السابعة» فإن يد الله العظيمة 

ستخضع [أبناء الظلام لجمي]ع ملائكة مملكته 

ولجميع رجال [عصبته]. 


التنظيم الأساسي 


2 الخدمة الإلهية والقيادة 


[قادة [ 11 1 عائلات الجماعة› اثنان وخمسون. 

Lily‏ فيما يخص قادة الكهنة» فیأمرون بعد رئيس الكهنة ونائبه. وسیکون اثنا عشر قائدا 
(من الكهنة) في الخدمة 2 الدائمة أمام all‏ وسیکون رؤساء الرتب الستة والعشرون مع صفوفهم في 
الخدمة. 
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وبعدهم سیکون قادة اللاویین في الخدمة الدائمة روعددهم) اثنا عشر: واحد 3 لكل سبط. 
وقادة صفوفهم » کل في دوره. سیکونون في الخدمة. 

وبعدهم قادة الأسباط و(قادة) العائلات في الجماعة سيكونون دائماً 3 وظيفتهم أمام أبواب 
العبد 4. وقادة صفوفهم مع رجالهم الخاضعین للاحصاء $ سیکونون T‏ وظيفتهم من أجل أعيادهم 
واحتفالهم بالأهلة وأيام السبت ومن أجل كافة أيام السنت بدءا من سن الخمسین وما فوق. 

5 هؤلاء سيرتبون أمر المحرّمات والذبائم؛ سيحضرون البخور الطيب الرائحة (للحصول) على 
عطف call!‏ وسيكفرون من أجل جماعته كلهاء وسيأكلون أمامه دائما 6 على المنضدة المجيدة. 

Lads‏ بخص هلا (Lan:‏ فسيتقلدون السلطة حين تحين سنة الإبراء» (دفع 
المستحقات)؛ وخلال السنوات الثلاث والثلاثين التالية من الحرب» سيكونون «الرجال ذوي 
السمعة. 7 الذين يدعون للاجتماع». 


2 التعيثة 


۰ 


وسیختار جمیع قادة العائلات 3 المجمع محاربين لأجل أراضي الأمم كلها من بين جميع 
أسباط بني إسرائيل. وسيحشدون 8 لهم الرجال الأصحاء لكي يلتحقوا بالجيش وفقاً لتعلیمات 
الحرب » سنة بسنة؛ ولكن في سنوات الإبراء فلا يحشدون أحدا للذهاب إلى الجيش OY‏ سبت 9 
راحة لاسرائیل. 


حول المخطط العام للحرب 


خلال السنوات الخمس والثلائین للخدمة» يحضر للحرب ست سنوات ؛ والذین یحضرون 
لها هم اعضاء المجمع كله معاً. 10 والحرب ستتم على مراحل خلال التسع والعشرین سنة 
التالیة. 

خلال السنة الأولى سیحاربون ضد أرام - ناحرییم Aram - Naharaim‏ وخلال الثانية ضد 
اپناء لود .Loud‏ 

وخلال الثالثة» 11 سيحاربون ضد بقية أبناء أرام : ضد عوص Ous‏ وحول Houl‏ وتوغر 
۲ ومشا Mesha‏ الذین 3 بلاد ما وراء الفرات. 

Arpakshad الرابعة والخامسة سیحاربون ضد أبناء أربكشاد‎ dy 

ds 12‏ السادسة والسابعة سیحاربون ضد جمیع آبناء آشور وفارس والشرقیین حتی 
الصحراء الکبری. 
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وفي السنة الثامنة سیحاربون ضد أبناء 3 pue‏ 

وفي التاسعة سیحاربون ضد آبناء (سماعیل وقطورة. 

33 السئوات العشر التي ستلي ذلك» ستتجزأ الحرب ضد جميع أبناء شام 14 بحسب 
[عشائرهم à‏ الب]سلاد التي یسکنون فیها. 

فى السنوات العشر الباقية ستتجزأ الحرب ضد جميع [أبناء يافث فى الب لاد الت 

33 ستتجر r [: 3 le‏ 
یسکنون فیها. 


2 الأبواق 


6 [دستور خاص بالأبواق] 
Le]‏ هي أبوا]ق النفیر من أجل خدمتهم كلها [ ] 


[وأبواق] 111 1 تشکیلات القتال؛ وأبواق النداء لهذه التشکیلات» عندسا تفتح آبواب 
القتال لیخرج رجال الشاة؛ وأبواق النفیر للمذبحة؛ وأبواق 2 الکمین؛ وآبواق الطاردة عندما يُدحر 
العدو؛ وأبواق التجمع عندما یعود المحاربون. 

على أبواق النداء للمجمع سیدون : «مدعوو الله». 

3 وعلی أبواق نداء القادة سیدون : «أمراء الرب». 

وعلى أبواق الإشارات يدون: «أمر الرب». 

وعلی آبواق البشر 4 الشهورین سیدون : «قادة عائلات المجمع». وعندما یجتمع à AIT‏ 
بيت الاجتماع يدون : «تعالیم الله للمحفل القدس». 

وعلى أبواق المعسكرات 5 سيدون : «غبطة الله في مخیمات قدیسیه. 

وعلى أبواق الانطلاق من المعسكرات سيدون: «الأعمال القادرة للرب لكي يفرق العدو 
وليدحر جميع الذين يبغضون 6 العدل» وإمساك النعم عن الذين يبغضون MAD!‏ 

وعلى أبواق تشكيلات القتال سيدون: «تشكيلات كتائب الله من أجل الانتقام لغضبه من 
جميع أبناء الظلام». . ۱ 

7 وعلى أبواق نداء رجال المشاة» عندما تفتح أبواب القتال ليخرجوا نحو خط الأعداء» 
سیدون : «ذكرى الانتقام في ساعة 8 الرب» 

وعلى أبواق المذبحة سیدون : «اليد القادمة لله في القتال لكي تسقط جميع قتلى الخيانة». 

وعلى أبواق الكمين سیدون 9 «أسرار الله لتدمير الكفر». 
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وعلی آبواق الطاردة سيدون: «يعثر الله جمیع أبناء الظلام ولن يكف غضبه قبل أن یکون 
قد قضی علیهم». 
0 وعندما يعودون من القتال» ويصلون (إلى) الخط يدون على أبواق الانكفاء: dh‏ 
eua‏ 
وعلی أبواق طریق العودة 11 من قتال العدو» عند الوصول إلى المجمع في آورشلیم» يُدؤن 
«تهلل الله في عودة مفرحة». 
-2 الرایات 
3 تنظیم یختص برایات المجمع كله من أجل نقلها. 
على الراية الكبيرة التي على رأس الشعب كله یکتب : «شعب الله»» كما واسم إسرائيل 
4 وهارون وأسماء الائني عشر سبطا لإسرائي]-ل بحسب آنسابها. 


على رایات قادة معسکرات الأسباط الثلاثة 15 يدون: [ ] GS]‏ واسم أمير العسکر]. 
He]‏ راية السبط يدون : cc Gy‏ كما واسم أمير الس[بط وأسماء قادة] 16 


عشا[ثره]. 
[وعلی راية عشرة الآلاف يكتب:] [ ] GS]‏ 9[ اسم قائد الألف وأسماء قادة] المئة 


(التابعین له). 
[وعلی راية الألف] 17 ]5924[ [ ]۰ [کما واسم قائد الألف وأسماء قادة] المئة رالتابعین له). 
وعلی راية BUN‏ يكتب :] [ ۲) LS]‏ واسم قائد BU‏ وأسماء قادة الخمسین] (التابعين له). 
[ 


ci JI كما واسم أمير مراري وأسماء قادة‎ c cal La) : وعلى راية مراري يدون‎ 1 IV 


لدیه . 
وعلی راية الألف یدون: «غضب call‏ الحانق» على 2 بلعال وعلی جمیع الرجال الذیین 


من حصته. دون باق منهم»» كما واسم قائد الألف وأسماء قواد المائة. 
وعلی راية LSU‏ یدون: «من طرف 3 الله (تأتى) اليد التی تحارب ضد کل جسد 


منحرف». كما واسم قائد المائة وأسماء قواد العشرة. 
وعلى راية الخمسين يدون : «لقد «CS‏ 4 وجود الكفرة» [بواسطة] قدرة cca‏ كما poly‏ 


قائد الخمسين وأسماء قادة العشرة. 


246 


http://kotob.has.it 


وعلی راية العشرة یدون: «تهلیل 5 لله على القيثارة ذات الأوتار العشرة»: كما واسم قائد 
العشرة وأسماء الرجال التسعة المؤتمرين بأمره. 


6 وعندما يمضون إلى Jual‏ يدون علی راياتهم : «حقيقة cal dae» call‏ «مجد الله »› 
«حكم اللّه»» وبعد هذه الكلمات الأنساب الكاملة لقائمة أسمائهم. 

7وعندما يقتربون من أجل Jual‏ يدون علی راياتهم : «يمين اللّهوء «ساعة MAW)‏ «عراك 
CAN‏ «ملابحة CU‏ وبعد ASS GUI van‏ أسماثهم MS‏ 

8 وعندما یرجعون من القتال» 033 علی راياتهم : cdle ality‏ «اللّه كبير»» «مدح «call‏ 
«مجد c (Al‏ مع قائمة آسمائهم کلها. 


9 تنظیم متعلق برایات المجمع 

عندما يخرجون للقتالء oga‏ على الراية الأولى: «مجمع الّه»؛ على الراية الثانية: 
«معسکر اللّه» ؛ علی الراية 10 الثالثة : «سبط اللّه»؛ على الرابعة : «عشيرة اللّه»؛ على الخامسة: 
«کتائب الله c‏ على السادسة : «حملة الله»؛ علی السابعة : «مدعوو 11 cadi‏ على الثامنة 
«جيوش الله ؛ وتدوّن قائمة أسمائهم مع أنسابها كلها. 

وعندما يقتربون من القتال يدون على راياتهم 2 «قتال dal‏ «انتقام اللّه» » «دعوى cual‏ 
«مأثرة cea‏ «قوة call‏ «ثواب اللّه»» «قدرة اللّه»» «إبادة الله لكل أمة غرور»؛ والقائمة كلها 13 
لأسمائهم تدون على راياتهم. 

وعندما يعودون من القتاك» يدون علی راياتهم : «سلام الله»» «نصر اللّه»» «نجدة (AU‏ 
«دعم «dil‏ 214 «[فراح cai‏ «حمد الله «مدیح c «db‏ «سلم ETT‏ 


5 [تنظیم متعلق بالرا]يات ۱ 

سیکون طول راية المجمع كله آربعة عشر ذراعا؛ وراية [أسباط العسکر] الثلا[ثة» ثلااشة 
عشر ذراعاء 16 وراية السبط] إثنى عشر ذراعا؛ وراية عشرة الآلاف» أحد pepe‏ ذراعا؛ وراية 
الألف عشرة أذرع؛ وراية الما]ئة» [تسسعة أذرع؛17 [وراية الخمسينء ثمانیة] أذرع؛ وراية 
العشرة سبّعة آذرع]. 


V‏ 1 وعلی Lape‏ رئيس المجمع كله يدون اسم[سه] [و]اسم إسرائيل ولاوي 
وهارون» كما وأسماء الأسباط الائني phe‏ بحسب أنسا[بهم] 2 وأسماء القادة الائنی عشر لأسباطهم. 


247 


http://kotob.has.it 


3 تنظیم متعلق بتشکیل کتائب القتال. 

عندما یکتمل جیشهم يملأ صف أمامي بألف رجل. وسیکون هذا الصف متصلاً. وستکون 
له أربعة تشكيلات 4 جبهية. وسينتظمون في كل صف بالترتيب (بحسب) مركزهم الواحد بعد 
الآخر. 


-2 تسليح المشاة 


وسيحملون جميعهم تروس البرونز» المصقولة كما تصقل 5 مرآة الوجه» وسيحاط الترس 
بضفيرة على أطرافه على شكل سلاسل وهي من صنع حرفي من الذهب والفضة والبرونز 
المجدولين؛ 6 و(سيزين) بالحجارة الكريمة التعددة الألوان» من صنع صائغ حاذق. وسيكون طول 
الترس ذراعين ونصف» وعرضه ذراعا ونصف. 


وفي يدهم (سيحملون) حربة 7 وسيفا. 

وسيكون طول الحربة سبعة أذرع: Les‏ فيها الوصلة والرأس» (بطول) نصف ذراع. 
(وسيكون على) الوصلة ثلاث حلقات» منقوشة على شكل 8 جديلة طرفانية» من الذهب والفضة 
والبرونز الضفورین» كصنع عمل pus‏ حرفي و(على (JSS‏ رابطة. وسيتألف الرسم من على طرفي 
الحلقة 29 وجولهاء من الحجارة الكريمة ذات الألوان التنوعة. من صنع Ble‏ حرفي ومعلمء 
وستكون الوصلة منحوتة بين الحلقات على شكل 10 عمود فني. وسيكون الرأس من الحديدء 
أبيض اللون ولامعاًء من p‏ صائغ حرفي ومعلم. (وسيكون ثمة) ذهب صاف في وسطالرأس» 
(وسیکون.هذا الأخير) مسنونا حتی 1 طرفه. i‏ 

وفیما يخص السيوف» تون من aciei peal fall ll ant‏ ی dial‏ 
اللون كمراة الوجه» من شغل صائغ dp]‏ « و(مزينة) بأشكال معشقة 12 من الذهب الخالص. 
ورسیثبت) حامل له على cale‏ ومنساق مستقيمة باتجاه رأسه اثنان من أحد الجوانب واثنان 
من الجانب الآخر. وسيكون طول السيف ذراعاً 3 ونصف» وعرضه أربعة آصابع ؛ لکن بطنه 
سيكون من أربع إبهامات (عرضا). ورسیکون) ثمة أربعة أشبار حتى البطن؛ والبطن. من ذراع 
هنا 14 وهناك» سيكون (طوله) خمسة أشبار. وستكون قبضة السيف من قرن طبيعي من شغل 
حرفي » (مزينة بهرسم متعدد الألوان من الذهب والفضة والحجارة الكريمة. | 
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2 قيادة المشاة 


6 وعندما يتخذ ال[ ] أماكنهم» فإنهم يشكلون سبعة صفوف» Ge‏ خلف الآخر 7 ۲ 


VI‏ 1 سبع مرات» ثم يرجعون إلى وضعيتهم. 

وبعدهم تخرج ثلاث كتائب من المشاة» ويتخذون مواقعهم بين الصفوف. وتطلق الكتيبة 
الأولى [نح]و 2 خط العدو سبعة رماح حرب. dey‏ راية الحربة يُدؤن: «برق الحربة لقدرة الله». 
وعلى الحربة الثانية يدون 3 «الرؤوس الدموية لإسقاط القتلى بواسطة غضب اللّه». وعلى الحربة 
الثالثة يدون : «حد السيف الذي يبتلع المقتولين الظالمين بواسطة حکم call‏ 4 وجميع هؤلاء 
یرمون سبع مرات » ثم یعودون إلى مواقعهم. 

ثم تخرج بعدهم کتیبتان من الشاة» ویتخذون مواضعهم بين الصفین. وتحمل الكتيبة الأولى 
5 حربة وترساء وتحمل الكتيبة الثانية ترسا وسیفا. 

ويوقعون قتلى بواسطة حكم call‏ ويزعزعون خط العدو 6 بواسطة مقدرة الله لكي يجعلوا 
كل أمة متفاخرة تدفع جزاء مكرها. ويُعقد AM‏ لاله إسرائيل» وهو عبر قديسي شعبه إنما يبسط 
عظمته. 


2 الفرسان 


8 وتأخذ ثمانية تشکیلات من الفرسان مواضعهاء هى Last‏ على يمين وعلی يسار الخط؛ 
على جانبی الخط تتخذ تشکیلات الفرسان مواقعها: سبعمائة 9 فارس في أحد الأطراف وسبعمائة 
فارس في الطرف الآخرء ویخرج مائتا فارس مع GIN‏ رجل من خط الشاة. وبالطريقة نفبيبها 10 
یتخذ (الفرسان) مواقعهم عند كافة ح[دود] العسکر. 

dy‏ المجموع» آربعة آلاف وستمائة (فارس)» إضافة إلى أربعمائة مطية لقادة الصفوف 
11 خمسون لكل صف» ويصبح الفرسان Ley‏ فيهم مطيات القادة ستة آلاف: خمسمائة لكل 

dls,‏ الطیات التي تخرج 2 للقتال مع رجال المشاة تكون من الجياد الذكورء ذات 
القوائم السريعة والخطم التطاول. والنفس الطویل. والعسر الناسب. والتمرسة في القتال 13 
والقادرة علی سماع الصراخ ؛ ویکون لها الظهر نفسه. 
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والذین یمتطون هذه الجیاد یکونون رجالاً أكفاء للقتال» متمرسین في الفروسية. و 14 يكون 
عمرهم بين ثلائین وخمسة وأربعين عاما؛ Led Ul‏ یتعلق بالفرسان القادة فیتراوم عمرهم بين 
أربعين وخمسین عاما. 

وهؤلاء» 15 [س]‌-یر[تدون دروعاً وخوذاً وساقيات. وسيحملون بأيديهم تروساً مستديرة 
الشكل وحربة طويلة طولها ثمازنية] [أذرع] [ ] 116 ] وقوساً وسهاماً ورماح حرب. 

وجميعهم سيكونون مستعدين [ ] 


VII‏ 1 وتکون آعمار القادة بين آربعین وخمسین (MP‏ . وتكون أعمار مقذمي العسکرات 
بين خمسين وستين عاما. وتكون أعمار الأمناء 2 هم أيضاً بين آربعین وخمسین سنة. . وجمیع 
الذین یحصون (جثث) القتلى ويجردونها ويطهرون الأرض ويحفظون الأسلحة 3 ويحضرون المؤن» 
فتکون آعمارهم بين خمس وعشرین وثلائین سنة. 


حول طهارة المحسكر 
المطلوبة من الحاریین 


ولا يدخلن Idi‏ صبي صغير ولا امرأة إلى cites‏ عندما یخرجون 4 من آورشلیم 
منطلقين للقتال حتى عودتهم. 

وأي رجل CHEER el‏ ا ا 
جسده. فان أحدا مسن هؤلاء لا يذهب معهسم إلى القتال. وسیکونون جمیعهم متطوعین للقتال 
وکاملین روحاً وجسماً وجاهزین لیوم الانتقام. 

وأي 6 رجل لا یکون في حالة الطهر بسبب «سیلانه» في یوم القتال فانه لا Jy‏ معهم ؛ 
لأن ملائكة القداسة سيرافقون جيوشهم. 

وسيكون ثمة مساحة 7 من نحو ألفي ذراع بين معسکرهم كله وموقع ا مكان (ا معزول)» ولن 
يكون ثمة أي شيء معيب وبشع مرئیا في محيط معسكرهم. 
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حول دور الکهنة واللاویین خلال QUAM‏ 


9 وعندما يتم تشکیل صفوف القتال بمواجهة العدو» کل صف بمقابل الصف الآخرء 
عندها يخرج من الباب الركزي إلى ما بين الصفوف سبعة 10 كهنة من بين آبناء هارون» یرتدون 
ثياباً من الصوف الأبيض الرقیق : جلباباً من الصوف (alla‏ من الصوف ؛ وسيتزنرون بأحزمة من 
الصوف. من الصوف الرقیق الفتو من البرفیر الليلکي 1 والقرمزي والأرجواني؛ à‏ مظهر متعدد 
coll‏ ومن صنع حرفي» وسیعتمرون بعماثر على شکل قلنسوة. وتلکم ستکون LUS‏ من أجل 
الحرب» Jis‏ العبد لن 12 یدخلوها. 

ويمشي الکاهن الأول بمواجهة جمیع رجا الصف لكي يحصن أيديهم في القتال؛ وستکون 
في أيدي الستة (الآخرين) 3 أبواق النداء وأبواق التذکیر وأبواق الصیاح وأبواق اللاحقة وأبواق 
التجمع . 
"ad‏ يخرج الكهنة 14 باتجاه الفسحة بين الصفوف» يخرج معهم سبعة لاویین» وفي 
أيديهم الابواق السبعة من قرن الکبش. ویتقدم WE‏ آمناء من بين اللاويين 15 الكهنة واللاویین. 

وينفخ الكهنة في مزماري النداء والتذكير ] [ ] على خمسين ترسا. 6 وخرچ حمسون 
رجلا من المشاة من الباب الأول [ ] اللاويون القادة وفرقة 17 صف كامل. . ویخرج صف وفقاً 
لهذا التنظيم] كله [ [ 


1 1 وستدوي الأبواق خلال فترة (قيام) رماة المقلاع (بالرمي) حتى ينتهوا من 
الرمي سبع 2 مرات. وبعد ذلك ينفخ الكهنة لهم في أبواق LES‏ ويأتون إلى جانب الصف 
الأول 3 لكي يقفوا في مواقعهم. 

ثم يطلق الكهنة أبواق النداء» و4 تخرج أربع كتائب مشاة من الأبواب وتتخذ مواضعها 
بين الصفوف ؛ وإلى جانبهم يكون الرجال ذوو الجياد» 5 على اليمين وعلى اليسار. وينفخ الكهنة 
في آبواق بصوت مستمر من أجل تشكيل العرکة» 6 فتنتشر الفصائل بحسب تشكيلاتهاء كل 
باتجاه موقعها. وعندما يأخذون مواقعهم في ثلاثة تشکیلات» 7 ينفخ الكهنة من أجلهم نفخة 
ثانية ذات نغمة رصينة وملحة من أجل المسير على الإيقاع حتى يصيروا قريبين من خط 8 العدو 
عندها يمدون أيديهم لأسلحة الحرب» وينفخ الكهنة في الأبواق الستة 9 للمذبحة بنغمة حادة 
ومستعجلة خلال فترة القتال. في حين أن اللاويين ومجمل فصيل النافخين بالأبواق 
سيصرخون 10 بصوت واحد صيحة حربية واسعة لكي يرعبوا قلب العدو. عندهاء في ضجيج هذه 
الصرخة. تنطلق 11 حراب القتال لإيقاع القتلى. وعندها تسكت نغمة الأبواق» 12 ويطلق الكهنة 
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أبو[اق]ا ذات صوت حاد ومستعجل خلال فترة القتال حتی یکونوا قد أوصلوا نحو خط 13 العدو 
سبع مرات. ثم ینفخ الكهنة في أبواق الانكفاء 14 بنغمة Lino,‏ ومستمرة وملحة ووفق هذا التنظیم 
إنما ينفخ [الك]هنة من أجل الكتائب الثلاث. 

وعندما 15 تطلق (الكتيبة) الأولى» فان [الكهنة واللاويين وكل فصيل البوا]قين يطلقون 
ضجیج صرخة واسعة 16 خلال فترة القإستال حتى يكونوا قد أطلقوا سبع مرات. ثم] [ینفخ] 
الكهنة من أجلهم 17 أبو[اق الانکفاء] [ ]» [و يعو]دون إلى مواقعهم 18 [ ]. 


IX‏ 1 ويبدؤون عندها بالإستيلاء على القتلى. ويتراجع الفصيل كله موقفاً ضجيج 
الصياح» وینفخ الكهنة في أبواق 2 الذبحة خلال فترة القتال حتی یکون الأعداء قد انهزموا ولاذوا 
بالفرار. وینفخ الکهنة خلال فترة القتال. 

3 وعندما يكون (الأعداء) قد صرعوا أمامهم , ینفخ الکهنة في آبواق النداء» ویضرج جمیع 
رجال الشاة باتجاههم من وسط 4 خطوط المواجهة» وتتخذ ست كتائب مواقعهاء كما والكتيبة 
التي تکون قد هاجمت. وهم جمیعا یشکلون سبعة صفوف : ثمانية وعشرون آلف 5 مقاتل؛ اضافة 
إلى الفرسان : ستة آلاف. 

c‏ هؤلاء سیواصلون القتال لسحق العدو t‏ معركة الله حتی الابادة 6 النهائية. وینفخ 
الكهنة لهم أبواق الملاحقة (والمتابعة) وسيتو[زعون] ضد العدو كله لكي یلاحقوه بمجموعه. 
زیرجع 7 الفرسان إلى مواقع القتال حتى الإبادة الكاملة (للعدو). 

وعندما یسقط القتلی p» c‏ الک[سهنة] (بالأبواق) من بعید» ولا یتقدمون 8 نحو وسط 
المذبحة خشية أن يتلوثوا بدمائهم النجسة؛ ذلك أنهم طاهرون» [ولن] یدنسوا زیت مسحة 
كهنوتهم بدم 9 أمة وضيعة. 


2 «الأبراج» 


10 تنظيم متعلق بتغيير تشكيل كتائب القتال 

ويجري تحضير الوضعية [ ] للمقاليع والأبراج 1 وللأقواس والأبراج. ثم تخرج الفصائل 
بخطى قصيرة في حين [تتقدم] الأجنحة إلى الطرف[مين الاثنين] للخط [لكي یدو]سوا 12 العدو. 

وتكون دروع الأبراج بطول ثلاثة أذرع» وحرابها يكون ط[ول] ها ثمانية أذرع. والأبراج 
13 تخرج من الخط, مائة «bs cp‏ (يشكلون) جبهات الدرع ؛ وسيحيطون [Ge [pa]‏ 
البرج في الاتجاهات الثلاثة للجبهات» 14 (بعدد) ثلاثمائة درع. وسیکون ثمة بابان عند البرج: 
[واحد] على [اليمين ووا]/حد على الیسار. وعلی كافة دروع الأبراج 15 یدون: على الأول» 
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میخائیل وجبرائیل یکونان على [الیمین؛ وسرائیل ورفائیل على الیسار]. 


2 الكمين 


7 [تنظيم] یتعلق بالکمائن [ ] 


[ ] [اٍنك آنت» يا ca‏ الذي قدر UJ‏ أن نطهر] X‏ 1 معسکرنا وأن نحفظ أنفسنا من 
كل ما هو معیب وقبيح ؛ والذي أعلنت UJ‏ أنك ستکون في وسطناء أيها الرب العظیم والرهیب 
لكي تسلب جميع 2 أعدائنا أم[امنا] ؛ و(الذي) علمتنا ذلك في القديم لأجيالنا: «عند اقترابكم إلى 
الحرب يقف الكاهن ويخاطب الشعب: 3 اسمع يا إسرائيل! أنتم اليوم مقتربون إلى حرب 
أعدائكم. فلا تخافوا! ولا تتراخ قلوبكم! 4 لا تضطربوا! ولا ترتعدوا أمامهم! لأن إلهكم يسير 
معكم ليحارب أعداءكم من أجلكم لیخلصکم. 5 ويقول Log IP‏ لجميع الذين يكونون مستعدين 
للقتال» من كل قلبهم» بالتعلق معا بحزم بقدرة الله وإرجاع جميع 6 الذين تراخت قلوبهم والتعلق 
بحزم معا بجميع الأبطال الشجعان»؛ و(أنت) الذي [قل]-ت بواسطة موسی : «عندما يصبح القتال 
1 أرضكم ضد العدو الذي يهددكم» فانفخ[وا] في الأبواق» فتذكرون (هكذا) أمام الرب الهکم 
8 وتنقذون من آعدانکم.» 


من إذن یکون مثلك. يا إله |سرائیل» في السماء وعلی الأرض» 
فيتم أعمالاً كأعمالك العظيمة, 

9 وكقوتك الشديدة؟ 

ومن مثل شعبك اسرائیل» 

هو الذي اخترته لنفسك من بين شعوب البلاد كلهاء 

0 شعب قديسى الميثاق والذين تعلموا الوصية» 

والذين لهم ذركاء] مسموع [ ] 

ويسمعون صوت ال(كائن) المعبود 
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ویرون 11 ملاتكة القداست 

والذین eet‏ مفتوحة ویسمعون الأشياء العمیقة؟ 
[انك أنت» يا اللّه» الذي خلق] السماء المتدق 
جيش التنویر 12 وشحنة الأرواح ومملكة القدیسین» 
والخزانات المج[يدة للمیاه و]السحب الطیرة؛ 
رانه أنت) الذي خلق الأرض وقوانین تقسیماتها 

3 إلى صحراء وأرض خصيبة ؛ 

وجميع نتاجهاء مع ثمازرها وبذارها]» 

وفلك المياه وخزانات الأنهار وفتحة البحار 

4 والمخلوقات الحيوانية والكائنات المجنحة» 
وشكل الإنسان والأ[جيال HAW‏ عن] بذرته» 
وبلبلة الألسئة وتبعثر الشعوب» 

ومقر القبائل 15 وقسمة الأراضى» [ ] 

واللحظات المقدسة وتيارات السنين والأزمنة 16 الخالدة 7 ] 


إن هذه الأشياء نما نعرفها بفضل ذكائك [ ] 


XI‏ 1 إنما لك هو القتال! وبقوة يدك 

تمددت جثثهم على الأرض» دون أن يكفنهم أحد. 
وجوليات الجيتيتي «Le Guittite‏ العملاق القداي 
2 أسلمته ليد داود خادمك؛ 

لأن (هذا الأخير) قد وضع ثقته في اسمك الجليل 
لا بالسيف والرمح. 


لأن لك القتال! و 3 الفیلیستیون» 

قد صر[عهم] مرات عديدة باسمك القدوس. 
وبالقابل فقد أنقذتنا مرات كثيرة بواسطة ملوكناء 
4 بسبب رحمتك 

وليس وفقاً لأعمالناء التى بها Glas‏ الشرء 

ولا (بحسب) تصرفاتنا الخاطة. 
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نما لك القتال! و[منك] نما تأتى القدرة! 

5 لاء (القتال) لیس لناء وهو ليس قوتنا 

ولا قوة أيدينا التى تظهر الشجاعة» 

إنما بواسطة Et‏ وبقوة شجاعتك الواسعة 

LS‏ كنت قد أعلنت لنا 6 في الاضی: 

«خرجت نجمة من یعقوب l‏ 

وقام صولجان من إسرائيل؛ 

لیحطم صدغي مواب 

ویقتل جمیع أبناء شيت . 

7 ویسود من نسل يعقوب» 

ويهلك الناجین من الدینه. 

والعدو يصبح خاضعاً 

وإسرائيل تبسط سلطانها» 

وبواسطة مسحائك» 8 أولئك الذین يرون قراراتك 

أعلنت لنا أز[منة] choy JUS‏ 

الأزمنة التى ستمجد فیها في أعدائناء 

والتي iles‏ عصابات بلعال» pol‏ السبع 9 الغرورق 

في يد الفقراء الذين افتدیتهم 

[بالقو]ة وبامتلاء القدرة الرائعة. 

والقلب الذي كان قد تراخى» أحطته بالأمل 

وستعاملهم مثل الفرعون 

0 ومثل قادة مركباته في بحر «القصب» 

والذين روحهم ممزقة ستجعلهم ينتشرون مثل مشعل ملتهب في القش مبتلعين الكافرين» 
فلا يرجعون 

قبل أن 11 يكونوا قد أبادوا المجرمين. 


وفي الماضى أعلنت اللحظة 

التي تنشر فيها قدرة يدك ضد الكيتيم بهذه العبارات : 
«ويسقط اشور تحت ضربات سيف لا يكون سيف إنسان» 
وسيف 12 لا يكون (سيف) إنسان یبتلعه» 


255 


http://kotob.has.it 


3 ذلك أنه في يد الفقراء 

إنما تسلم [الأعداء من کل البلاد 

وبید هؤلاء المحنیین في الغبار 

نما تحط من شجعان الشعوب 

لكي JS‏ الثواب 14 العائد للکافرین على [رأ]س آعدازئهم] 
ولكي يثبت حكم حقيقتك بين أبناء الإنسان 

ولكي تصير اسما خالدا في الشعب 15 [الذي افتديته] [ ] 
ولكي تكون ممجداً ومقدساً في نظر الشعو]ب [الأ]خرى [ [ 
16 أحكام ضد جوج وضد مجمعه كله [ 1 

7 لأنك ستحارب ضدهم من أعلى السما[ء] 7 ] 


XII‏ 1 لأن oae‏ القدیسین [هو لك في السماء 

وجیش الملائكة » في مسكنك القدس. لت[مجيد] [اسمك]» 
والمختارون من الشعب المقدس» 2 قد جعلتهم من أجلك على ال[أرض]» 
[وكتا]ب أسماء جيشهم كله هو معك في مسكنك القدوس. 

و[ JIT‏ ]في مسكنك المجيد؛ 

3 نعم برکا[تك هي [pee‏ 

ومیثاق سلامك قد نقشته من آجلهم بازمیل الحیاق 

حتى يسود [أبناء النور] في جميع أوقات القرون 

4 وحتى يعاقب [ف)یختارك [peep pod‏ 

(مرتبين) وفق آلافهم وعشرات الآلاف. 

3 وحدة مع قديسيك و[مع] ملائكتك, 

حتی يرثوا نصب GSM‏ 5 في القتال 

]3 وحدة مع ] الذين سيقومون من التراب عندما سيتنازعون أحكامك 
ومع مختاري السماء (الذين كانوا) منت[صرین]. 

culs 7‏ فإنك إله (ura‏ في مجدك اللكي» 

ومجمع قديسيك قائم في وسطنا لكي (يقدم) Lge‏ حاسما]. 

فثمة [بيننا] نحن المحتقرون بالنسبة للملوك 

وضعاء 8 وسخرية بالنسبة للشجمان! 


 سدقم آدوناي‎ oy 


256 


http://kotob.has.it 


وملك المجد معنا ومعه القدیسون. 

وقد[رات] جيش الملائكة هى بين رجالنا المعدودين› 
9 وبطل القتال موجود 3 جماعتناء 

وجیش نفحاته يرافق خطانا. 

وفرساننا مثل الغیوم 

ومثل ضباب الندی يغطي الأرض 

0 ومثل الطر الدرار 

الذي یسقی بالشکل الراد كافة منتوجاته. 


قم» أيها البطل! قد أسراك» أيها الرجل العظيم! 
pls‏ 1 نهبك of‏ أيها المقدام! 

ضع يدك على رقبة أعدائك 

وقدمك على كومة من القتلی! 

اضرب الأمم» أعداءك» 

وسيفك 12 فليبتلع الجسد المذنب! 

املأ بلدك بالمجد 

وميراثك بالبركة ! 

بأنواع الماشية (املأ) cael yo‏ 

وبالفضة والذهب والحجارة الكريمة 13 قصورك! 
of‏ يا صهیون. ألا اغتبط بشدة! 

واظهري وسط صرخات الفرح يا آورشلیم! 
وأظهري نفسكء اه يا مدن يهوذا كلها! 
وافتحي 4 أبو[ابك] باستمرار 

لتدخلي اليك كنوز الأمم ! 

وليخدمك ملوکهم 

ولینحن أمامك جميع مضطهديك 

و 15 [ليلحسوا] غبار [قدميك]! 

of]‏ يا بنات] شعبي. أطلقن صیحات الفرح؛ 
تزین بالحلي الرائعف 

] J EHH] وسیطرن على‎ 
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البركات واللعنات 
التي تلفظ آخناء القتال 


[ ] ]2611 1 واخوته [الك]هنة واللاویون وجمیع الشیوخ الضباط dre‏ ویبارکون» 2 
عندما یتخذون موضعهم اله إسرائيل وكافة آعماله الحقة» ويلعنون هنا [بلعال] وجمیع أرواح 
حصته » ویبادرون بالکلام فیقولون : 

مبارك رب (سرائیل 

بسبب مخططه كله في القداسة وأعماله الحقة! 

ومبا[ركو]ن فلیکونوا 3 جمیع الذین [یخد]مونه في الحق» 

آولئك الذین یعرفوئه بالایمان! 

4 وملعون فلیکن بلعال بسب مخطط العداوة! 

وملعون فلیکن بسبب خدمته الذنبة! 

وملعونون جمیع أرواح حصته 

بسبب مخططهم 5 الکافر! 

وملعونون فلیکونوا بسبب خدمتهم الدنسة والنجسة ! 

لأنهم da‏ الظلمات 

في حين أن حصة الله هي للنور 6 [الأبد]ي ! 

7و[أنت]ء يا اله آبائناء 

نبارك اسمك للأبد! 

أما نحن» فشعب خرال]د؛ 

وقد عقدت ميثاقاً مع آبائناء 

وأقمته مع ذريتهم 

8 على مدى Lp‏ الخالدة. 

Gy‏ كافة دلالاتك المجیدق 

فثمة شاهد لنعمت]مك في وسطنا 

لكي ينقذ الباقين والناجين من ميثاقك 

9 ولكى يخربروا] بأعمالك الحقة 

وأحكام وقائعك الرائعة. 

نات يا اله] ابائناء 

إليك ينتمي الشعب الخالد 
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وني حصة النور انما أوقعتنا 10 من أجل حقيقتك. 
وأمير النورء كنت قد أوكلت إليه فیما مضی أن يحمل العون لنا؛ 
dy‏ [حصته جميع ملائكة العد]ل» 
وأرواح الحقيقة كلهم في مملكته. 
وأنت» 11 خلقت بلعال من أجل الشرك» 
ملاك العداوة والإنكارء 
. [مع] [مخطط]ه وتدبیره 
لكي يتم ارتكاب التجديف وليتم اقتراف الأخطاء؛ 
وجميع أرواح 12 حصته هم ملائكة الدمار: 
ففى أوامر الظلمات إنما يمشون» 
ونحو الظلمات تسعى [رغب]-تهم؛ بحركة واحدة» 
ونحن » à‏ حصة الحقيقة › 
buxo‏ بفضل يدك 13 القادرة 
ونکون في حبور بسبب سلامك 
ونتهلل فرحا بسبب نجد[تك وبسبب] [سلامك! 


من مثلك للفعل. يا إله |سرائیل؟ 

بلى» مع 14 الفقراء هي يدك القادرة! 

وأي ملاك أو أي أمير هو مثل معونة تد[خلك الرا]ئع ! 

فمنذ القدیم قد GAS‏ بالنسبة لك يوم المعركة الکبرژی ضد SUBI‏ 
5 الإنقاذ النور في الحق والتدمیر بين الذنبین 

لسحق الظلمات ورفع النور [ ] 

16 لابادة ce‏ أبناء الظلمات 

في حين (یعطی) الفرح pop‏ [أبناء النور] [ ] 


XIV‏ 1 مثل نار غضبه ضد آوثان مصره 
نشيد فعل النعمة بعد القتال 
2 وبعد أن یکونوا قد ابتعدوا عن القتلی لیدخلوا إلى العسکر. فانهم ینشدون فرحین. 
جميعهم c‏ نشيد العودة. وفي الصباح يغسلون ثيابهم, وینظفونها 3 من دماء الجثث الذئبة. 
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ويعودون إلى الوقع الذي كانوا قد اتخذوا فيه موضعهم » du‏ کانوا قد شکلوا الخط قبل وقوع 
قتلى العدو. وهناك یبارکون 4« les‏ إله (سرائیل » ویمجدون اسمه à‏ تناغم فرح. ويبادرون إلى 
القول : 


مبارك فلیکن رب إسرائيل 
الذي يحفظ نعمة میثاقه 
وشواهد 5 السلام للشعب الذي افتداه! 


وقد دعا أولئك الذين كانوا مترددين إلى [سلام رائع] 

في o o‏ تجمع T‏ أزاله 

حتی الابادة» دون أن یبقی منه باق. 

Eug eus 

لكي یصرخ فرحا بسبب [أعماله] السامية ؛ 

[والأيدي] الضعيفة يعلمها القتال» 

وللذين ترتجف ركبهم يعطي قوة الوقوف› 

7 كما وقوة الصلب لمن ظهرهم منحن. 

وبواسطة بسطاء الروح [ [ [س]-يعاقب القلب التحجر ؛ 
وعلی يد الکاملین على الدرب ستختفي جمیع e i‏ الملحدة› 
8 وأحد من آبطالهم لن یظل واقفا. 


ونحن» بقإية شعبك]» 

[سنسبح] اسمك يا إله النعم 

آنت الذي حفظ الیثاق لابائنا 

وخلال 9 آجیالنا كلها 

أنزلت نعمك على بقإية شعبك]. 

[لأنه] » خلال عهد بلعال» 

dy‏ خضم أحاجي عدوانه. 

فإنها لم تبعد[نا] 10 عن ميثاقك ؛ 

وأرواحه [التد]ميرية أقصيتها بعيدا [عنا] 
ds]‏ حين كان رجا]ل مملكته [ينقادون للكفر] 
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فقد حفظت الروح التي افتدیتها. 

وأنت» قد رفعت 11 بقوتك الذين کانوا قد سقطوا؛ 
Li‏ الرجال ذوو التر[فع]› فستنهیهم [ E‏ 
[و]بالنسبة لجميع أبطالهم لن يكون LS‏ منقذ» 

ولا بالنسبة للرجال سریعی الاختباء؛ . 

وعلی رجالهم المحترمين 12 سترد باحتقار» 
وجميع رجال[:هم] المزهوين [ ] 

ونحن» شعبك المقدس» 

بسبب أعمالك الحقة سنمجد اسمك» 

3 وبسبب أفعالك العلية سنمجد جلال7ك] : 
[خلال] الأزمنة والأوقات المحددة بالعلامات الخالدق 
Lois‏ يحل النهار والليل 

4 و[عندما] يذهب المساء والصباح. 

ذلك أن [ملكك المج]-يد «pale‏ 

كما والأسرار الرائعة في أعالي [السماء] 

لكي [یر]فع نحوك الغبار 

5 كما لو من أجل محاربة آلهة! 

6 كن متعالياً! كن متعالياًء يا رب الأرباب! 

وكن ممجداً في سحب السماء] [ ] 


XV‏ 1 ذلك أن هذا زمن الضيق بالنسبة لاسرازئیل] 
[والأوان المحدد للحرب ضد جميع الأمم؛ 

وحصة الله في الخلاص oil‏ 

2 والهلاك (مقرر) لكل أمة كافرة.» 
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2 العسکر قبل القتال: 
عظة الکاهن الأكبر 


3 مواجهة جيش‎ by المقا]تلين كلها تذهب لتعسكر في مواجهة ملك الكيتبم‎ sa pes 
كله التجمع حوله ليوم [الهلاك] بسيف الله.‎ Ju 

4 ویقف الکاهن القائد. كما وإخوته [الکهنة] واللاویون وجمیع القادة معه € ويقرأ علی 
مسامعهم 5 صلاة زمن الحر[ب والک]تاب ]415[ في تنظیم هذا الأوان» LS‏ وكافة عبارات ترانیم 
فعل النعمة. ثم یشکل Liga‏ 6 كافة الصفوف وفقا لكا[فة عبارات هذا التنظیم]. والكاهن الذي 
یکون قد وقع عليه الاختیار من أجل ساعة الثأر بقرار 7 إخوته كلهم یتقدم ويقوي [قلب 
المحار‌بین. ويبدأ الکلام فیقول : 

«کونوا أقوياء! کونوا أشداء! واظهروا رجالا بواسل! 

8 لا تخافوا! ولا[تهلعوا]! ولا یضعفن قلب[كم] ! 

لا ترتعدوا! لا ترتعبوا آمامهم! 

39 ترجعوا إلى الوراء! 13 ! 
| 


لأنهم جموع کافرق 

وفي الظلمات إنما هي GLS‏ أعمالهم» 

0 ونحو الظلام إنما تميل رغبت]هم [ ]؛ 
وقدرتهم ستکون مثل دخان یتبدد ؛ 

وجموعهم كلها 11 من [مخ]تلف [ ]» 

وجوهر کیانهم كله سيذوي بسرعة 12 [ ]. 

اجمعوا قواکم من أجل حرب الّه! 

: الیوم ساعة القتال‎ o3 

3 [ على كافة جمواع بلعال]» 

[وغضب] على کل جسد! 

إن رب اسرائیل یرفع يده [بقدر]ته الرائعة 

4 [علی] جمیع آرواح D SI‏ : 

[وجمیع أ]بطال الالهة سیتنطقون من أجل القتازك] 
[و]تشکیلازت] القدیسین 15 [ستت]-جمع من أجل یوم [الرب] [ ] 
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XVI‏ 1 حتی يختفي جمیع الکر[سین لبلعال]؛ ]53[ رب إسرائيل نادی السیف ضد 
pl cem‏ وبواسطة قدیسی شعبه سیظهر مجده». 


الهجوم الأول 


3 وهذا التنظيم (4S‏ سیطبقونه CS]‏ هذا [الیوم]؛ عندما یتخذون مواقعهم في مواجهة 
معسکر الکیتیم. ثم ينفخ الكهنة من أجلهم في آبواق 4 التذكير» وتفتح آبواب القتازل و] یخرج 
رجال المشاة ويتخذون مواقعهم في شكل فصائل بين الصفوف» وینفخ الكهنة لهم 5 نغمة 
«التشكيل»» [فتنت]-شر الفصائل بين الصفوف على صوت الأبواق حتى يقف JS‏ منهم في مركزه. 
عندها ينفخ الكهنة لهم6 نفخة ثانية [من أجل اله]-جوم؛ وعندما يقفون في جوار خط الكيتيم 
على بعد رمية» يرفع JS‏ منهم يده إلى سلاحه 7 الحربي. و[الكهنة] الستة [ينفخون أب]واق 
الذبحة بصوت حاد ومستعجل خلال فترة القتال» واللاويون والجموع كلها 8 من البواقین يطلقون 
دوزي صرخة حرب ب]مصوت قوي؛ dy‏ حين يرتفع صوتهم يبدؤون بالانقضاض ple‏ قتلی 
الكيتيم. وكافة 9 الجموع تسکت موقفة ضجیج [الصراخ والكهن]ة ينفخون أبواق المذبخة طالمنا 
استمر القتال ضد الكيتيم. 


إبدال الصف الذي تعرض لخسائر 
ونداء صف آخر؛ 
عظة الكاهن الأكبر للصف الجديد 


1 وعندما يتنطق [بلعال] لنجدة أبناء الظلام ويبدأ وقوع القتلى بين المشاة بواسطة أسرار 
الله الذي يختبر بهم جميع الذين كانوا قد اختيروا للقتال» 12 عندها [pis‏ الكهنة أب[وا]ق 
النداء لكي يخرج صف جديد كبديل للقتال. و(هؤلاء) يأخذون موقعهم بين الصفوف» 13 في حين 
ينفخ (الكهنة) للذين كانوا قد هاجم[وا للق]-تال لكى يفكفئوا. 

عندها يقترب الكاهن القائد» ويقف أمام الصف. ويقوي 14 قلوبهم [ ]. 15 ويبدأ الكلام 
فيقول: 

«[الله قد] [ ع JS‏ شعبهء 

واختبر م(-ختاریه] [ [ 

لأنكم في الماضي قد سمعتم 16 أسرار الله [ ] 
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XVII‏ 1 ویومن سلامتهم في الحریق؛ 

7 ] أولثك الذين اختبروا في الجب؛ 

وسيشحذ أسلحتحهم> الحربية» 

ولن تضعف حتى [ ] 2 الكفر. 

وأنتم» تذكروا مصلیر ندب وأبي]-حوء ابني هارون 
اللذين بمصيرهما تقدس الله 

في نظر [شعبه (uS‏ 

زفي حين أن إليعازر] 3 وایثمار» فقد قربهما 

للميثاق [على مدى القرون والقرآون. 

4 وأنتم» اجمعوا قواکم ولا تخافوا منهم! 

هم نحو الشواش إنما تتجه رغبتهم» 

وسندهم قائم فيما لا يو[جد] [ولن یوجد]؛ 

[لأنه لاله] 5 إسرائيل إنما ينتمي كل ما يوجد وسيوجدء 
و ] في كافة أحداث القرون. 

هذا اليوم هو ساعته لكي يُخضع ويُذل 

رئيس مملكة 6 الکفر؛ 

وسيرسل للحصة التى [اف]تداها نجدة حاسمة 
بفضل قدرة الملاك الأعظم» 

إلى خادم ميخائيل بفضل النور الأبدي» 

7 حتى يتنور بالفرح ميث[اق اسرائیل. 

السعادة والبركة ستنتميان لحصة اللّه 

حتى يرتفع خادم ميخائيل بين الآلهة؛ 

وسلطة 8 إسرائيل تكون على كل جسد. 

العدل سيغتبط [في] الأعالي 

وأبناؤه في الحق سيتهللون كلهم في المعرفة الخالدة. 
«gl‏ يا أبناء ميثاقه, 9 اجمعوا قواكم في تجربة cal‏ 
حتی یعجل بيده 

[عندما] تنتهي تجاربه » 

أسراره المتعلقة بوجودکم 1( 
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الهجوم الثاني؛ هزيمة وملاحقه العدو 


0 وبعد هذه الکلمات ینفخ الكهنة لهم لكي تتشکل کتائب الصف. وتنتشر الفصائل على 
صوت الزامیر 11 حتی یقف وا ك]ل في مرکزژه]. [و]ينفخ الكهنة في الأبواق نفخة ثانية 
للهجوم. وعندما 12 يصل رجال [الشاة] إلى Ciro]‏ الکیتی(تم] على بعد رمية» یرفع کل يده 
إلى أسلحته الحربية. وینفخ الكهنة في أبواق 13 الذبحة [بصوت cle‏ وجم]يع فوج البواقین 
یصدر دوي صرخة حربية. ویحمل رجال SUME‏ بیدهم على جيش 14 الکیتیم؛ Go]‏ حين یرتفع 
ضجيج الصر]خة» یبدژون باسقاط قتلی الكيتيم (بأيديهم). ویتوقزسف الفوج كله عن الضجیج 
والصراخ» وینفخ الكهنة (15) في [أبواق الذبحة] [ ] 


XVIII‏ 11 ] عندما تکون قد ارتفعت يد الله العظيمة على بلعال. 

لكي تضرب ضربة حاسمة 

2 [وسط ضجیج جموع متعددة کثیرة] 

b وا‎ 

عندما تلاحق اشور 

ويقع أبناء یافث فلا یقومون 

ويهزم الكيتيم شر هزيمة دون 3 [أن یبقی منهم بقیة]؛ 

[ ] یذ رب إسرائيل مرفوعة 

علی جموع بلعال کلها!» 

في هذه اللحظة ینفخ الكهنة 4 [في الأبوا]ق [الستة] للتذکر» فتتجمع LHS‏ صفوف القتال 
باتجاههم ویتقاسمون (التوزع) ضد کافة ci he‏ الکیتیم 5 لتدمیرهم کلیا. 


ے المساء. صلاة لطلب اطاله النهار 


بهدف olga)‏ الملاحقة 


[وعندما] تصير الشمس عند حافة المغيب› t‏ هذا الیوم pote c‏ الکاهن القائد» LS‏ والكهنة 
و[اللاويون] الذین 6 یکونون معهم وقا[دة العائلة] الضباط. بالوقوف ویبارکون رب اسرائیل. 
ویبدژون الکلام فیقولون : 
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لأنك 7 مجدت [مختاريك] بشکل رائع ! 

وقد حفظت لنا ميثاقك قدیما؛ 

وفتحت لنا أبواب السلام مرات كثيرة 

8 بسّبب نعمتك ورحمت]ك نحونا؛ 

وأنت» يا رب العد]ل» قد عملت [لمجد] اسمك. 
0 7 وفي الاضي لم یحصل بدا حادث کهذا؛ 
لأنك أنت قد عرفت (ما الذي سيحدث) في زماننا. 
واليوم قد لمع 1 من [Ep‏ [ ] 

[ ] معنا في الخلاص النهائي» 

لكي تمحق سیطرة papa‏ بحيث لا توجد بعدها؛ 
ويدك القوية 12[ ] 

ayer]‏ أعدائنا بضربة قاضية 

cot‏ فإنه من الملح لنا اليوم أن نلاحق جموعهم؛ 
لانك» 113 ] 

قد أبحت قلوب TY‏ دون أن نتوقف. 

لك القدرق وبيدك المعركة ؛ 

4 ] والأزمنة تتعلق بإرادتك [ [ 


[احتقار وسخرية] XIX‏ [للش-جعان! 
pale (Les) oF‏ وقدوسء 
ورب المجد معناء 

| وجیش أرواحه يرافق خطواتنا] 

' [وفرساننا هم مثل الغيوم] 
2 [ومثل ضباب الند]ى الذي يغطي الأرض 
ومثل المطر المدرار 


[Ill انهضء أيها المقدام! وقد أسراك» 3 أيها‎ Wy 
[ومار]س نهبك أيها الباسل!‎ 

ضع يدك على رقبة أعدائك 

وقدمك [علی أكوام من القتلى] ! 
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[اضرب] 4 [الامی أعداءك] 

وسيفك فليبتلع الجسد! 

املأ بلدك بالمجد 

وميراثك بالبركة ! 

بأن[واع الماشية (Sut)‏ مراعيك] , 

[وبالفضة 5 والذهب والحجارة الكريمة] قصورك! 
of‏ يا صهیون. ألا اغتبط بشدة! 

وأظهري نفسك» اه يا مدن یهو[ذا] كلها! 
[اظهري وسط صيحات الفرح» يا أورشليم] ! 
[افتحى أبوابك 6 باستمرار] 

[لتدخلي إليك] ثروات الأمم ! 

وليخدمك ملوکهم 

ولينحن أمامك [جميع مضطهديك]» 

[ وليلحسوا غبار7 قدميك !] 

el]‏ يا بنات شع]-بي » أطلقن صيحات الفرح؛ 
تزین بالحلي الرائعة» 

ولتإ-سد]ن على مملكة 18 [ 


tall clio‏ ترنيمة فعل النعمة 


9 [ثم یتجمعون في المعسك]ر في هذه [Ue HI‏ لیرتاحوا حتی الصباح. ds‏ الصباح opte‏ 
إلى موضع الصف 10 [حیث يكون قد وقع أ]بطال الكيتيم وجموع آشور وجيش جميع الأمم [ E‏ 
1 ] حيث يكونون قد وقعوا بسيف AU‏ 

والكاهن [ou e‏ يقترب هناء [كما وإخوته الكهنة واللاويون] 2 وجميع قادة الصفوف 
[pec Hur‏ المعدودين [ ] 113 ] quete]‏ [ق]ستلى الکیتیس[سم؛ ويمج]دون هنا إله 
[إسرائيل] [ ] 
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هوا مش تنظیم الحرب 


d‏ 1. تقدم هذه الترجمة بشکل عام الصيغة نفسها لتلك التي كنا قد نشرناها في: 
Les Ecrits esséniens découverts prés de la mer Morte, Paris, 1“ éd, 1959,‏ 
والطبعة الرابعة عام ۰1980 ص 184 وما يليها. وهي Bole]‏ للترجمة التي كنا قد قدمناها WL‏ في: 
Revue de l'histoire des religions, t. CXLVIII, 1955, p. 25-43 et 141-180.‏ 
ونحیل القاری بالنسبة للأجزاء الوازية أو التی تکمل نص المؤلف الذي من الغارة 1 إلى نشر الأجزاء العديدة 
للمغارة TV‏ على يد باییه : Í‏ 
M. Baillet, Qumran Grotte 4, III (4Qas; - 4Q520), Oxford, 1982, n° 491 à n° 497‏ 


(Discoveries in the Judaean Desert of Jordan, VIT). 


3 نجد تعبیر «برية الشعوب» 3 حزقیال. XX‏ 35( حيث يشير كما يبدو إلى البادية السورية العربيسة» 


بين بابل وفلسطین. وهو یمکن أن يشير هنا إلى منطقة صحراوية قريبة من دمشق. وتعبیر «صحراء أورشليم» لا 
يوجد في التوراة؛ فهل تکون هذه التسمية» كما نعتقد. مرادفا لتسمية «صحراء اليهودية» حیث كان یقع مقر 
جماعة قمران؟ 

74. يبدو أن هذا القطع كله ينقل عن دانیال. XI‏ 40- 45. 

11 يوم البؤس : ثمة ترجمة أخرى ممکنة» «في يوم الذي یکون». أي «الکائن»۰ أي 3 يوم يهوه. 

2. قارن مع دانیال» LXI‏ 


1 1 . علينا الوقوف قليلاً عند هذا الرقم 52. فهو يمكن أن يوافق عدد أسابيع السنة الاسينية. ad‏ و 
مدرج لهیکل. sb eu ۰12 XLIV‏ ذکر «قادة العائلات» XLII)‏ 14( وحیث یظهر الرقم 52 Lai‏ 3 


أحد تعدادات حجرات الرواق الخارجي. وسنرى إلى الأمام قليلاً أنه يأتي ذکر ست وعشرین مرتبة للكهنة› 
من أربع وعشرين مرتبة معروف فهل ثمة رغبة ههنا باقامة تناغم ما؟ 

5. المقصود ب «هؤلاء» هم دون شك الكهنة واللاويون. 

6 «الرجال الشهورون الذين يدعون للمجمع»: هذه العبارة التي يُقصد بها «قادة عائلات المجمع» مأخوذة 
عن XVI case‏ 2. وتتکرر سنة الابراء كل سبعة أعوام (انظر تثنية الاشتراع» XV‏ 8-1؛ مكابيين الأولء 
«VI‏ 53(. ۱ 
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9-7. یمکن مقارنة هذا القطع بالنص الوازي التعلق بجيش اللك في مدرج الهیکل: 1۷11ء 11-3. 

0. يبقى تسعاً وعشرین سنة من الحملات؛ وهي Lay‏ حساب السئوات الست للتحضیر والخمس 
للإبراء. 

4 . يأخذ مخطط العمليات العسكرية بعين الاعتبار الوقائع الجغرافية والسياسية للعصر. 

6. هذه الأبواق الهامة جدا لا تلعب فقط دور الاشارة المادية بل تملك مقدرة سحرية» وإلهية» مثل الأبواق 
التي أسقطت أسوار أريحا في عهد يشوع. 


1 13. إن تنظيم الرايات مستلهم. فيما يخص الوحدات الأربع الأولىء من عدد» ۰11-1 وبالنسبة 
للأربع الباقية من خروج (XVII‏ 21 (تثنية الاشتراع (T‏ 15)؛ وقد ذكر هذا التنظيم أيضا في مدرج 
الهیکل. في المقطع الذي بذك ر فوج الملك «XXI ۰3 LVI‏ 5). والرايات» مشل الأبواق التي سبق ذكر 
تنظيمهاء لها دور هام جداً أيضاً. 


IV‏ 8. هذا المقطع الثالث حول الرايات لا يذكرء وقد اهتم دون شك بتنظيم أكثر خصوصية من القطعین 
السابقین» سوى أربعة تدوينات موافقة لاربع وحدات: HY‏ والمئة والخمسون والعشرة (انظر مدرج الهیکل. 
LVII‏ 5-4؛ دستور الجماع ME‏ 22-21؛ کتساب دمشق. ۰2611 1؛ خروج. (XVIII‏ 21؛ مكابيين 
الأول 2111 55( 

17-5. الرايات غير موصوفة. ply‏ فقط طولها. وقد أمكن أن يكون لها شكل سارية مثل السينيا signa‏ في 
الكتائب الرومانية أما الكتابات التي عرفنا تفصيلها فكانت تكتب دون شك على نوطات تثبت على coul JI‏ كما 
هو الحال بالنسبة للسينيا الرومائية. 


۰ ۷ 1. قراءة كلمة «عصاء غير أكيدة OÙ‏ الخطوظة معطوبة في هذا الوضع. ولا يطرح الا هناف 
الدرج حول «أمير المجمع كله الذي Las mm‏ 3 «کتاب التبريكات» (۰۷ 29-20( وفي كتاب دمشق «VIT,‏ 
20( 


3. في كل صف يوجد ألف رجل: الملاك الأساسي للكتيبة ة. والصفوف السبعة التي یتعلق بها الأمر هنا يبدو 
أنها تولف Bam JI‏ التكتيكية الكبرى WL‏ للفيلق ارات 

6. هذا الترس إذن مستطيل الشكل مثل السكوتوم scutum‏ في الفیالق الرومانية. 

10-7. قياس الرمح 3.108 م. وهو طول الرمح العادي» مثل الهستا hasta‏ الرومانية. 

1- 14. السيف الوصوف هنا (بالعبرية (Kidán glad‏ هو على ما يبدو سيف محنى» من نمط السيف 
الضلع العقوف الشکل. أو بشکل أفضل «الهاربي charpé‏ وهو الشکل القدیم الذي کشفت التنقیبات عن بعض 
أجزائه › وطوله الكلي 0.666 cp‏ وعرضه في جزئه الستقیم 0.72 م. 
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16. یوصف هنا تحريك وقيادة الوحدة التكتيكية الکبری الشكلة من صفوف سبعةء أو فيالق» عدد کل منها 
كما رأينا J‏ الهامش «y‏ 4-3( ألف رجل. ومع الأسف فإن أسفل العمود V‏ معطوب وكسان يجب أن يوجد 
فيه وصف دور الكتيبتين الأولیین. والمؤلفتين على الأرجح من رماة السهام ومن رماة المقالع. 


VI‏ 8. یخصص لكل صف من BLAM‏ تشکیل من الفرسان من مئتي فارس» موزعین أيضاً على الجناحين 
الأيمن والایسر للصف. وهذا التشکیل من ألف وأربعمئة فارس یوافق التشکیل الروماني. 
15 . يحملون في أيديهم TRE Loy‏ : مثل الکلیبوس clipeus‏ عند الفرسان الرومان. 


VII‏ 1 اختفت بداية هذا المقطع في الفجوة القائمة في أسفل العمود «VI‏ وكسان النص يجب أن يتعلق 
بخاصة بعمر الجنود الشاة: وکان هذا العمر يبدأ على الارجح d‏ سن العشرین. قارب هذا القطع كله مع 
الدستور اللحق للجماعة. LE‏ ۰18-6 حيث أشير إلى الأعمار الطلوبة للدخول إلى مختلف الهام الدنية a‏ 
مع کتاب دمشق. 4 «XIV (10-4 .X‏ 10-7. 

3. قارب هذا القطع مع الدستور اللحق للجماعة, 1« 18-6 ومع US‏ دمشق. XIVa 10-4 X‏ 7- 
10. 

3. هذا الدفاع سبق وأشير إليه في مدرج الهیکل LVI)‏ 17( ضمن الاطار نفسه. 

4. يبدو من الواضح من خلال هذه الجملة أن أبناء النور في اللحظة الحاسمة من القتال یکونون قد صاروا 
أسياد أورشليم (انظر تنظيم ابحرب. 1ء 3) وأن هذا القتال الأخير يتم لق bas‏ عن أورشليم (قارن مع 
XI Justo‏ 45). 1 

4. قارن مع مدرج الهیکل (XLV)‏ 13-12). 

5. قارن مع تثنية cel il‏ ۰2626111 2 وما يلي وبخاصة مع الدستور اللحق للجماعة. ۰11 9-3 إنما 
في إطار تحریمات الجماعة. 

6 قارب مع تثنية الاشتراع» (XXIII‏ ۰12-11 كما ومع مدرج الهیکل (XLV)‏ 17-7( حول موضوع 
النجاسات الانعة لدخول العبد والدينة القدسة. 

7. قارن مع تثنية الاشتراع XXI‏ 15-13. هذه التجهیزات الغائرة أو تحت الدنية خاصة 
بالاسینیین. انظر الوصية التي تخص تجهیزاتهم بالتفصیل في مدرج الهیکل. XLVI‏ 18-13( وما ينقله لنا 
یوسیفوس الحرب الیهوديق 11 VII‏ 149 و۰۷ IV‏ 145. 

9 إن وصف العمل الذي يبدأ هنا ويمتد إلى ۰12 9 مطابق بشکل آساسي sill‏ نجده CV‏ ۰۷1-16 66 


إنما مع إضافة تحديدات جديدة وهامة. 
IX‏ 16-10. یصعب تفسیر هذا القطع بسيب فجواته الكثيرة. وتعبیر (e‏ يبدو أنه يشير هنا di‏ 
تشکیلات من نمط خاص. 
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7. هذا القطع الذي یعالج الكمين قد اختفی كله تقريباً في الفجوة في أسفل العمود IX‏ 


× 1. اختفت بداية هذه العظة أيضاً مع أسغل العمود6]. وبداية العمود X‏ یعتمد على نصوص توراتية 
مختلفة تتعلق بحروب إسرائيل» وجملة البداية التي حفظت تشير إلى تثنية الاشتراع (XXIII‏ 10. انظر 
تنظیم الحرب. ۰۷۲۲ 7-6. قارن مع تثنية الاشتراع. XX‏ 4-1 كما ومدرج الهیکل. LXT‏ 14-13( 
ضمن إطار الانطلاق إلى الحرب نفسه. 

2 قارن مع تثنية الاشتراع. XK‏ 9-2 ویقدم هذا النص بالقياس إلى النص التوراتي بعض التغیرات 
الصغيرة مثل نص مدرج الهیکل <LXT)‏ 15 إلى LXE‏ 4). وهذا القطع نفسه من تثنية الاشتراع ذكره أيضا 
یهوذا الکابی في العظة نفسها لأفواجه (مکابیین الاو «III‏ 56( 

.9 «X استشهاد من عدد.‎ .a8-b6 

0. من هو هنا ال «کائن الوقره؟ العبارة توافق بالتأکید الله ولکن بالوازاة مع کتاب دمشق (B)‏ ۰11 ۰28 
32( نجد آنها توافق آیضا plas‏ الحق. 


XI‏ 1. بداية هذا النوع من الغناء أو القصید قد اختفت مع الأسف في فجوة أسفل العسود X‏ والقطع 
الأساسي من هذه الأنشودة لرب الحرب یستعاد في السطرین ۰2 4: قارن مع صموئیل الأول XVII‏ 97 

6. استشهاد من عدد. XXIV‏ 19-17 (مع اختلافات). ونجد هذا المقطع نفسه في كتاب دمشق. (VIT‏ 
21-19 حيث تطابق «النجمة» مع «الباحث عن الشريعة» و«الصولجان» مع «رئيس المجمع». 

9. «الفقراء» هم أعضاء الملة. قارن مع «شرح حبقوق» XII‏ 3: 6( ۰10 وشرح المزمور XXXVII‏ 111 
10. 

12-11 استشهاد من أشعياء CXXXI‏ 8( والقصود هنا آشور؛ لکن مؤلف الجزء یقصد به هنا الکیتیم 
الذین يشار pes‏ برأينا إلى الرومان بحيث یکون آشور هنا بالنسبة له رمز الاعداء لله واسرائیل (مثل رژیا 
یوحنا. XVI‏ التي تعطي لروما اسم بابل)» أو یکون آشور هو تحدیدا القاطعة الرومانية في سوریا. وحول 
يقينية انتصار اللة» قارن مع شرح الزمور LII XXXVII‏ 13-11. 

6. إشارة إلى حزقیال XXXIX - XXXVII‏ قارن مع رژیا يوحناء XX‏ 8. 


1 . إشارة إلى قيامة الاجساد؛ انظر دانیال. «XII‏ 13-11 
0. هذه التتالية من الناجیات تتوجه إلى الله. والتشبه الانسانی يبدو مدهشاً فيهاء إنما نقرأ قبلا في 
خروج. ۷ 3. بموازاة هذا «الانسان (ish)‏ المجيد»: «يهوه هو رجل (ish)‏ حرب». 


.5 XVIII في الفجوة السابقة يجب أن يرد ذكر الکاهن الرئیس؛ انظر تنظیم الحرب.‎ .1 — XIII 
18 ۷ » أمير النور: هو روح الخيرء ويدعى «أمير الأنوار» 3 دستور الجماعة, 1 20 وکتاب دمشق‎ 10 
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۷ 1. انظر أشعياء (XIX‏ 1. وقد اختفت بداية هذه الجملة التي تنهي الخطاب الذي بدأ في 
XIII‏ 2 في فجوة أسفل العمود XIII‏ .7 
0. هذا الترميم اقترح اعتماداً على جزء مصدره الغارة TV‏ انظر: 
C. H. Hunzinger, «Fragmente einer alteren Fassung des Buches Milhamé aus H. 4‏ 
von Qumran», Zeitschrift für die Alttestamentliche Wissenschaft, 69, 1957, p. 131-151.‏ 
وانظر ایضا: 
M. Baillet, Qumran Grotte 4, III, Oxford, 1982, 4 © 491, 8, 9, et 10, col, I, p. 20-25.‏ 
13 الأزمنة القدسة قارن مع دستور الجماعة. IX‏ 14؛ (X‏ ۰10-1 والأناشيدء (XII‏ 4 ومايلي. 
4. تأكيد على إجبارية الصلاة الصباحية والسائية. قارن مع دستور الجماعة. × 10. الغبار هنا يعني 
البشر رویمکن ترجمتها أيضاً بالتراب). 
15. محاربة الآلهة: یتعلق الامر هنا SOUL‏ وهي |شارة إلى أسطورة سقوط الملائكة الذکورة في أخنوخ. 
6. اختفت نهاية هذا النشید في الفجوة أسفل العمود XIV.‏ كما وبداية التنظیم (أو التنظیم اللحق). وهذا 
التنظيم الثاني كان يجب أن يبدأ كما يبدو بخطاب یعلن الحرب الأخيرة» ونهاية هذا الاعلان هي التي نقرژها 
في أعلى العمود XV‏ 


bS XV‏ هل يتعلق الأمر هنا بمدرج الأناشيد الذي عثر عليه في قمران؟ إن هذا ليثبت إلى أي حد كانت 
الملة تقدر هذا المؤلف الفخم» ويشير ربما أيضاً إلى أسبقية لتنظيم الحرب. أو على الأقل للتنظيم اللحق. بالنسبة 
gyal‏ الأناشيد. 


7 انظر تنظیم الحرب. (X‏ 3 وما يلي. 


XVI‏ 1. «الکرسون» هم الجنود كما في أشعياء ۰26111 3 (تترجم أيضاً بالقدسین)؛ قارن مع إرمياء 
«LI‏ 28-27 ويمثل هذا السطر في نهاية العمود XVI‏ نهاية الخطاب الذي يبدأ في XV‏ 7. 

9-3. إن هذا الوصف للمرحلة الأولى من العركة كما ووصف الرحلة الثانية Laf‏ مختلفان جداً عن العرض 
الأول في التنظیم الأول. وهذا دلیل على أن لينا هنا مصادر أخرى» أو تنظیماً آخر. 

35 XI دانیال‎ as قارن‎ 15 


JI يحفظ الله مختاريه سالمين وسط النارء انظر دانيال»‎ .1 XVII 

3. إشارة إلى سرد الأحبارء X‏ 4-1؛ قارن مع عدد 1[ 4. 

6. «الملاك العظیم» مطابق على الأرجح ل«أمير النوره. الرئيس الأعلى للائكة النور؛ قارن مع XIII‏ 10. 
E‏ «خادم میخائیل» یعنی اسرائیل» ol eu‏ میخائیل ملاکه الحارس؛ قارن om‏ دانیال. X‏ ۰13 221 
«XII,‏ 1. 
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7 قارن مع «سفر موسى» )2 2 10-8. 


.7-5 IX هذا القطع مواز للمقطع‎ 5-4 XVIII 
.14-12 (X «قد لمع من أجلنا...» آو: «ظهر لناء. ویبدو أن في ذلك طلباً من الله لتجدید أعجوبة یشوع؛‎ all 


XIX‏ 1. تعيد الأسطر من 1 إلى 8 مع بعض التغییرات الطفيفة کامل القطع (XII‏ 16-8 وهذا الأخير 
يساعد بالتالي على ردم الفجوات الكثيرة جدا في هذا العمود XIX‏ المعطوب. إن هذه الاعادة هنا لهذا النشید 
الكبير للحرب» الذي في التنظيم الأساسي يأتي في مقدمة المعركة» لا تجد مكانها هنا تحديداً الا ضمن منظور 
الجهد الأقصى في إنهاء الملاحقة والقضاء النهائى على العدو. 

9. مقطع مواز للمقطع XIV‏ 4-2 في التنظيم الرئيسي. 
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توطة 


مدرج شرح حبقوق Habacuc‏ أو «بشیر حبقوق «(QpHab) «Pésher d'Habacuc‏ یشکل جوا 
من مجموعة مخطوطات عبرية وجدت في الفارة 1. وقد نشر بكامله منذ عام 1950 (1). 

ویشتمل الدرج t‏ وضعه الحالي على ثلاثة عشر agas‏ یتراوح عدد الأسطر فیها بين 15 و16 
عمودا علما أن الجزء الأدنى من الدرج مت فان وخ هذه الوثيقة معتنى به ویرجع إلى العهد 
الهيروذسي. وهو يتميز بخصوصية واضحة› وهي نقل الكلمة الرباعية الحروف للاسم الإلهى 
بحروف عبرية قديمة. 

ويقدم لنا هذا العمل g SWI‏ الأهمية من حيث معلوماته؛ والمكتوب دون شك نحو منتصف القرن 
الأول قبل الميلادء Gail Las‏ يُذكر فيه الاضطهاد العنيف الذي قاده كاهن الكفر ضد معلم 
الحق c‏ والاغتصابات المدمرة للمجتاحين الرومان» الكيتيم «Les Kittim‏ واستيلاؤهم على أورشليم 
في أيلول من عام 63. 

وقد أشرنا إلى الاستشهادات التوراتية بحرف مائل في النص. 
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هوا مش التوطنة 


1- M. Burrows, J.C. Trever et ۷۷۰ H. Brownlee, The Dead Sea Scrolls of St. Marks 
Monastery, I: The Ishaiah Manussript and The Habakkuk Commentary, New Haven, 1950. 
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سرخ حبضوی 


I‏ الوحي الذي رآه النبي حبقوق]. 
AN |‏ متى» آه يا يهوه» أ]طلب الغوث دون أن 2 [تسمعني» وأصرخ باتجاهك بشدةء دون 
أن تخلص؟ ly‏ 2-1( 
[تفسیر ذلك یتعلق ببدا]ية الذرية [الأخیرة] 3[ ] علیهم 4[ ] [الذین یصرخون بسبب 
5 [العنف] [ ] 


[لاذا تريني الإثم وتتأ]مل [ الب]لإية؟] «D‏ خم) 
6 [تفسير ذلك یتعلق بالذین یضطهدون مختاري] NT‏ 3 الجور والخیانة. 


7 [والدمار والعنف أمامى» وتحدث النزاعات وينشاً الخلاف] (Cb 3 cI)‏ 
8 [تفسير ذلك يتعلق بأولئك الذين] [ ] یسر[ق]ون [ ] [والخ]صام والنزاعات 9[ ] 


هو 10 [ ] 


لهذا تكاد الشريعة تموت » 111 والحق لا يرى النو (a4 D [af‏ 
' [تفسير ذلك]» أنهم احتقروا شريعة الله 12 [ ] 


إلأن الكافر يحا]ص رالبار. )1 (b4‏ 
13 [تفسير ذلك» أن الكافر هو الكاهن الكافرء وأن البار] هو معلم الحق 14 [ [ 


(04 cI) فان الحق يخرج 15 [معوجا].‎ [high 
] [ [تفسیر ذلك] [ ]۰ وليس‎ 
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17-6 انظروا الخونة وابصروا وستدهشون متعجبین ؛ إلأنه يتم عملا j‏ أيامكم: لن 
تصدقوا عندما] 11 1يروى «D «S‏ 5( ۱ 

[تفسیر ذلك یتعلق] بالذین غدروا بالانسان 2 کذبا؛ ذلك أن[هم لم يؤمنوا بکلام] معلم 
الحق (الذي كان هذا الأخير قد تلقاه) من فم 3 اللّه. ورهو یتعلق) بالذین خا[نوا الیثاق] الجديدء 
ذلك أنهم لم 4 يؤمنوا بميثاق call‏ [ونجسوا] اسسمه [الق]دوس. 5 كذلك فان تفسير هذه 
العبارة [يتعلق بالذين سيغدرون في نهاية 6 الأيام؛ إنهم [الأعداء] الش[ّديدون للميثا]ق› الذين لا 
يؤمنون 7 عندما يسمعون بالأشياء كلهاء التي تحرّصل لل]ذرية الأخيرةء من فم 8 الكاهن الذي 
أقامه الله في [بيت يهو]ذا لكي يفسّر كافة 9 عبارات عبيده الأنبياء» [الذين] بواسطت[هم] روى 
الله 10 كافة الأشياء التي ستحصل لشعبه و[للأمم]. 

[فها LU‏ أحرض 11 الكلدانيين» الأمة القازسية والعن]يفة . (a6 T)‏ 

12 تفسير ذلك يتعلق بالكيتيم السريعين والمندفعين 13 للقتال» لإهلاك الكثير من الناس؛ 
[والأرض ستسقط] تحت سيطرة 14 الكيتيم. والکا[فرون سيرون ذ]لك» لكنهم لن يؤمنوا 17-15 
بتعاليم [الله] [ ] 


[التي تطوف رحاب الأرض لكي تستولي على مساكن ليست لها] (B61)‏ 
[تفسير ذلك يتعلق بالكيتيم] [ ] [الذين» من كافة] 111 1 الجهات, يتقدمون ليضربوا 
وینهبوا المدن والأرض. 2 ذلك أنه هکذا قال الرب : لكى تستولي على مساكن ليست لها. 


نها مرعبة 3 ومخيفة ؛ ومنها انما يتأتى حفها وکبرها. ۰1 ). 
4 تفسير ذلك يتعلق بالكيتيم الذين تمتد خشيتهم [وخو]ف[سهم] على 5 جميع الأمم. 
وإنهم يعقدون دسائسهم الشريرة كلها عن تفكير وتدبير» وإنما بدهاء وخبث 6 يتعاملون مع 


وخيلها أسرع من النمور» وأخف 7 من الذئاب في الساء. إنها تثب » وفرسانها (يأتون) من 
بعيد ؛ 8 إنهم يطيرون كالنسر النقض للافتراس. إنما جميعهم يأتون للعنف . وسحنة 9 وجههم 
(مثل) ريح الشرق. )61 29-8). 

[تفسير ذلك] يتعلق بالكيتيم الذين 10 يجولون الأرض بجيادهم وحيواناتهم. ومن بعيد 11 
يأتون : من جزر البحر T‏ یبتلعوا» [کاافة T‏ «مثل» النسرء 12 فلا يكتفون. وإنهم لفي 
هیجان و[احتدام Gio ds‏ الغضب والناخیر الهتاجة 13 إنما یعاملون كا[فة الأمم؛ ذ]لك أنه 
هذا ما 14 قاله (الرب): pes‏ وجوههم (مثل) ريح الشرق]. 
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[فیجمعون] الأسرى ركالرم]ل»› «D‏ 09) 
17-5 [تفسیر ذلك یتعلق بالكيتيم الذین] [ ] 


[ومي» من اللوك] 1۷ 1 نما تهزل والأمراء هم ضحوکتها » cT)‏ 810(« 
. تفسير ذلك آنهم 2 سفهاء تجاه الکبار ویحتقرون الوجهاء. وهم من اللوك 3 والزعماء إنما 
یهزژون» ویسخرون من جمع غفیر. 


وهي» 4 فانها تضحك من کل حصن ؛ وتجمع الأرض وتستولي عليه . (1» (B10‏ 

5 تفسير ذلك یتعلق بقادة الكيتيم» الذین یحتقرون 6 حصون الشعوب ویضحکون عليها 
بسفاهة. 7 وهم مع جماعة كثيرة یحیطون بها للاستیلاء علیها. وبتأثیر الخوف والرعب 8 كانت 
تسقط في أيديهم فیدمرونها بسبب فساد سکانها. 


9 حينئذ تغیرت الریح وعبرت ؛ وهذا M‏ خی قد جعل من قوته 10 إلهه. (1ء 11) 

تفسیر ذلك یتعلق بقادة الکیتیم ۰11 الذین» عبر قرار [pg pie‏ الذنب» یختفون الواحد 
pli 2‏ الآخر. إن قادت[هم) یأتون. هذا بعد ذاك 13 لیجتاحوا الأر[ض. وهذا] الأخير [جعل] 
من قوته إلهه. 14 وتفسير ذلك [ ] [جم]يع الشعوب 17-15 من [أجل] [ ] 


[ألست منذ القدم يا يهوه» ربي وقدوسي؟ فإننا لا نموت › يا MIU‏ 1 إنك 
للدينونة أقمته » oly‏ يا الصخرق من أجل الذي كان قد edle‏ ثبته » نقى العينين جدا 2 حتى لا 
يرى الشر؛ وأنك لن تحتمل رؤية الغدر. cI)‏ 813-12). 

تفسير هذه الجملة» هو أن الله لن يغني شعبه بواسطة الأمم؛ 4 بل إن الله سيعيد بواسطة 
مختاريه دينونة pl‏ كلها. وإنما بالعقاب الذي سيطبقه المختارون 5 سيكفر جميع كفار شعبه لأن 
(مختاريه) حفظوا تعالیمه 6 في ضیقهم. ذلك أن هذا ما قاله (الرب): «أنقياء العیون کثیرا فلا 
یرون 7 الشر». 

وتفسير ذلك أنهم لم يتركوا لأنفسهم الانجراف إلى الشبق من خلال عیونهم طيلة فترة 8 
الاڈ 
“pe:‏ 


لاذا تنظرون » أيها الخونة (Lily‏ تصمت عندما یبتلع الکافر 9 من ه وأكثر بر منه؟ 

(b13 D 
الذین سکتوا عند معاقبة‎ c وأعضاء مجمعهم‎ 10 Absalom تفسير ذلك يتعلق ببيت أبشلوم‎ 
الحق 11 ولم يساعدوه ضد الرجل الكذاب» الذي كان قد احتقر 12 الشريعة وسط‎ ples 

مجرمعهم] كله. 
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وقد عاملت الناس مثل أسماك البحر» 13 مشل جنس مختلج لتسیطر علیه. إنه ينال 
الجمإيع AÑ liy‏ » ویسحبه بمصیدته ۰14 ویجمعه في شبکته ]. ولهذا فانه يضحي لشبکته . 
ولهذا فإنه یفرح 15 [ویبتهج. ويحرق البخور على شرف شبکته. GY‏ بها] سعنت حصته 16- 
7 [ودسم طعامه ] I)‏ 16-14). 

[تفسیر ذلك...] VI‏ 1 الكيتيم » وسیجمعون ثرواتهم» مع حصيلة نهبهم کلها. 2 «مثل 
سمك /لبحر». Lely‏ فیما یتعلق بما قاله : high‏ فإنه يضحي لصيدته » 3 ویحرق البخور على شرف 
شبكته  )١‏ فان تفسير ذلك أنهم 4 سيضحون لبيارقهم وأن أسلحتهم الحربية هي 5 موضوع 
ديانتهم. الأنه بها تسمن حصته ويدسم طعامه) 6 وتفسير ذلك أنهم يوزعون نيرهم 7 وسخرتهم ‏ 
غذاءهم - على جمیع الأمم» سنة بسنت 8 مجتاحین Glob‏ كثيرة. 


ولهذا فإنه لا ينفك يستل سيفه 9 لیقتل po II‏ بلا رحمة. I)‏ 17). 
10 وتفسير ذلك يتعلق بالكيتيم الذین یهلکون الکثیر من البشر بالسیف 1 من الشبان 
والبالغين والعجزة والنساء والأطفال» و 12 ليست لهم شفقة (حتى) بثمرة الأحشاء المواليد الجدد. 


اربد ان الفا GN‏ متاق ل حصي ؛ وساراقب لكي أرى ما سيقول لي 14 
وابما سيجيب] على معاتبتي. فأجابني يهوه 15 [وقال : «ضع الرؤيا GUS‏ واجعلها واضحة 
علی eh‏ حتى يقرأها ud‏ 6= —17 [من سيقرؤها ].) cll)‏ 2-1). 

[وتفسير ذلك...]. ]۷ 1 ويقول الله لحبقوق أن يكتب الأشياء gt!‏ تج 2 
الذرية الأخيرة ؛ لكن انقضاء الزمان لم يعلمه به 3 Lely‏ فيما يتعلق Ly‏ قاله: : «حتی يقرأ بيسر 
الذي سيقرؤها» - 4 فتفسير ذلك يتعلق بمعلم الحق الذي جعله الله يعرف 5 كافة أسرار كلام 
خدامه الأنبياء. 


ذلك أنه Ley! dat‏ رؤيا 6 تتعلق بالزمان المحدد ؛ وهي تخبر عن النتهى ولا تخطئ. D)‏ 
.(a3‏ ; 

7 وتفسیر ذلك هو أن الزمان النهائي سیکون طویل الأجل. وأنه سیتجاوز کل 8 ما قاله 
الأنبياء؛ OF‏ أسرار الله مدهشة. 

9 إذا أبطأت فانتظرها ؛ فانها ستاتی zo‏ ولن 10 تتأخر. رال 03). 

وتفسیر ذلك یتعلق برجال الحقيقة 11 أولئك الذین یطبقون الشريعة .والذیتن آیدیهم y‏ 
تهمل خدمة 12 الحقيقة › حين يكون الزمان النهائي قد تراجع بالنسبة لهم ؛ ذلك 13 أن جمیع 
أزمنة الله تأتي في حينهاء وفقاً لا قد عينه 14 بخصوصها في أسرار حكمته. 
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فها أن نفسه تکبرت » ولم تستقم cz‏ 15 إنفسه 45[ رآ 84( 
وتفسیر ذلك هو أن [الکفار] سیتلقون الضعف لهم 17-16 [وسیعاملون] دون رح]مة عند 
دینونتهم 1 ] 


إلكن البار يحيا بإيمانه]. رال (a4‏ 


وتفسیر ذلك يخص جمیع الذین یطبقون الشريعة في بيت يهوذا: 2 AS‏ سیحرر من 
بيت الدينونة بسبب أساهم وإيمانهم 3 بمعلم الحق. 


إضافة إلى ذلك » فان الثراء ه و الذي يقود الانسان التكب ر إلى الغدر؛ ولا 4 يبقى (مخلصا) 
الذی S‏ رسع حلقومه مثل الشيؤل ويكون lente‏ كالوت. 5 وقد اجتمعت باتجامه الم مكلها. 
وتکتلت ogm‏ الشعوب كلها . 56/6 یطلق ها ء كلهم الهجاء ضده ویلفزون بالکلام fade‏ 7 فلا 
يقولون : «ويل للذي يكثر (من ثرواته) › في حين أنها Y‏ تخصه ا خب Men dé‏ 8 
بالرهن؟) I)‏ 6-5) 

وتفسیر ذلك يخص الکاهن الکافر» الذي 9 دعا پاسم الحق في بداية توليه؛ لكنه عندما 
مارس القيادة 10 j‏ إسرائيل» تکبر قلبه وهجر cal‏ وخان التعالیم بسبب 11 الثراء» وسرق 
وكدس ثروات رجال عنیفین ثائرين على الله. 12 وأخذ ثروات الشعوب Pc‏ على نفسه الآثام 
المرّة» و 13 عاش حياة ش7 ني] عة JS‏ أشكال الدناسة النجسة. 


أفلا يقوم فجأة 14 أناس [ينهش]ونك » ويستيقظ ناس يجعلونك ترتجف ‏ فتصبح 
طریدتهم؟ 5 فلانك قد نیبت lao!‏ کثیرق فان بقية الشعوب كلها ستنهبك. 8-7-10 @ 

6 [تفسير هذه العبارة يتع] لق بالكاهن الذي ثار 17 Sy]‏ تعاليم [الله» pling‏ لأيدي 
أعدائه» وقد اس]-تبسلوا ضده EX (SP‏ 1 يضربوه بسبب الأحكام التي تعاقب الكفر؛ 
ودنیویون 2 أشرار نكلوا به وانتقموا من جسمه البشري. وأما فيما يخص ما 3 قاله: LS‏ قد 
نیبت lool‏ کثیرق: Lite 4 JG‏ الشعوب ستنهبك ستنهبك»» - فان تفسیر ذلك یخص آخر كهنة آورشلیم 
5 الذين يكدسون الثروات والریح ناهبين الشعوب. 6 ولكن» في نهاية الأيام» فان ثرواتهم كما 
وثمار نهبهم سیطرح بين أيدي 7 جيش الكيتيم ؛ ذلك آنهم هم رالکیتیم)» «بقية الشعوب ). 


8 بسبب قتلی البشر والعنف في الأرض» ف الدينة وعلی جميع ساکنیها . «(b 8 M)‏ 

9 تفسير ذلك یتعلق بالکاهن الکافر الذي بسبب الإثم القترف ضد معلم 10 الحق ورجال 
مجمعه آسلمه الله لأيدي آعدائه لکی یذ 11 بضربة قاضية. في مرارة النفس. لأنه كان قد 
تصرف بشکل زندیق 12 تجاه Pare‏ 


287 


http://kotob.has.it 


ويل للذي یکسب الحرام لبيته » جاعلا 3 عشه في الأعالي لكي يسلم من قبضة pill‏ | لقد 
Gus‏ الخزي 14 في بيتك. فعلی الأطراف شعوب كثيرة» والخاطیء ه وأنت نفسك. لأن 15 
LY‏ یصرخ [من] الجدار» [وإعارضة الهیکل تجیبه . (آاء 11-9). 

17-16 [تفسیر هذه العبارة] یتعلق call‏ الذي [ ] × 1 لکی تکون حجارته في 
الضیق وعارضة هیکله فى الهمواء. Lad Lily‏ یخص ما 2 قاله: ler‏ الاطراف شعوب کثيرة 
والخاطی cul ga s‏ — 3 فتفسير ذلك هو بيت الدينونة ؛ oS‏ الله سیقیم 4 دینونته وسط الشعوب 
الكثيرة. ومن هنا سیحضره للمثول في المحاكمة» 5 ووسطیم سیعلنه مذنباًء وبنار من کبریت 


سیدینه . 


ويل ل 6 من يبني مدينة في الدماء ويؤسس حاضرة في الائم! أفلا يأتي ذلك 7 من يهوه — 
السبؤت SIahvé - Sabaot‏ الشعوب تتعب من أجل الشار 8 po My‏ تجهد للباطل. cl)‏ 12 - 
13(. 

9 تفسیر هذه العبارة يتغلق بالتنبیء Las‏ الذي ضلل LUI‏ کئیزین 10 لیبنی مدينة زهوه 
في الدماء ويشيد مجمعاً في الخداغ 11 بسبب مجده؛ لكي يكابد کثیرون في خدمته الباطلة وحتى 
ینقادوا 12 Jud à‏ الغش؛ لكي يضيع جهدهم باطلا؛ وحتی یصیروا 13 إلى دينونة النار» 
لأنهم أهانوا ود شتموا مختاري Al‏ 


4 لأن الأرض ستمتلیء بمعرفة مجد بهوه. مثل الياه 15 تغطى البحرس]. I)‏ 14( 
وتفسير هذا الكلام» gaJ‏ أنه] 17-16 عندما يهتدون [ ] 261 1 الكذب» ثم تكشف لهم 
العرفة Lay‏ مياه 2 البحر» بشكل غزير. 


ان gy‏ (علیه ) 3 هیجانه حتی یسکره » حتی نشهد عيدهما | <I)‏ 15( 

4 تفسير ذلك يتعلق بالکاهن الکافر» الذي 5 اضطهد ples‏ الحق مغرقا إياه في سخط 6 
هیجانه في منفاه. ولکن في وقت عيد الراحة 7 من یوم TE‏ (فإن معلم الحق) ظهر لهم ليبلعهم 
8 ولكي یجعلهم یعثرون في یوم الصوم سبت راحتهم. 


لقد أشبعت نفسك 9 من الخزي بدلا من المجد. فاشرب نت Laf‏ وترنح! 10 ان كأس 
یمین يهوه تدور عليك والعار 11 سیفوق مجدك . I)‏ 16( 

2 تفسير ذلك یتعلق بالکاهن الذي صار عاره أكبر من مجده. 13 GY‏ لم يختن قلفة 448( 
ومضی في دروب 14 العربدة حتى يروي athe‏ وكأس سخط 15 [الل]ه ستغرقه مرا[كمة 
عليه عع ا[ر]ه» والألم 16 [ [ 
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7 الأن العنف في لبنان سيغطيك وقتل البهائم] 11× 1 سیوجج Wh‏ سيب دماء 
البشر والعنف المارس في الأرض وني الدينة وعلی جميع سکانها. A)‏ 17) 

تفسیر هذا الکلام یتعلق بالکاهن الکافر» بقدر ما سیدفع له 3 تعویض لا فعله للفقراءء — 
لأن cou‏ هو 4 مجمع الجماعة ونصیحتها والبهائم هم بسطاء یهوذا الذین یطبقون 5 الشريعة؛ 
لأن الله سيحكم عليه بالهلاكث 6 تماما كما فكر بإهلاك الفقراء. Lely‏ فيما يتعلق بما قاله الرب: 
«بسبب القتلی 7 في الدينة والعنف في الأرض»» - (فذاك) هو التفسیر: الدينة هي آورشليم» < 8 
التي فيها اقترف الكاهن الكافر أعمالا مخزية ouis‏ 9 هیکل الرب؛ والعنف في الأرض يشير إلى 
مدن اليهودية التى فيها 10 سرق خيرات الفقراء. 


بما ينفع التمثال حتى ينحته صانعه » ۱۱ والثال السكوب والوحي الضلل حتی يكون 
Gul‏ ي شكل هذه الصور قد وضع ثقته بهذا ¢ 12 J‏ حين أنه يصن ع أوثانا یکماء؟ «ID‏ 18( 

وتفسير هذا الكلام يتعلق بكافة 13 أوثان T‏ التي شكلتها لتخدمها وتسجد 14 أمامها. 
لكن هذه الأصنام لا تحررهم في يوم الدينونة. 


ويل » 15 Ly‏ للذي يقول] للخشب : «قم !2 [«واستيقظ !»] للإدح ]سجر الأصم! 17-16 
[أبمكنته أن يعطي الوحي؟ ها أنه مصفح بالذهب والفضة » لكن أي نفس ليس في داخله. lol‏ يهود 
فهو في هيكله القدس] : XII‏ 1 فاصمتى آمامه » يا الأرض كلها ! T)‏ 19 -20) 

وتفسير ذلك يتعلق بجميع الأمم؛ 2 التي تخدم الحجر والخشب. ولكن في يوم 3 الدينونة. 
سيهلك الله جميع الذين يخدمون الأوثان› 4 كما والكفار في الأرض 
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هوا مش شرح حبقوق 


1 1. تعيد هذه الترجمة عموماً تلك التي كنا قد قدمناها في: 
Les Ecrits esséniens découvrets près de la mer Morte (Paris, I" éd. 1980), p. 270- 280.‏ 
والتي اعتمدت على الترجمة الأسبق التي ظهرت في موضوعنا: 
«Le Commentaire d’Habacuc découvert prés de la mer Morte, Traduction et notes»,‏ 
Revue de l’histoire des religions, 137, 1950, p. 129-171.‏ 
وقد قمنا ببعض التهذیبات lad‏ يخص العمودین الأولين» كما ونهاية العمود ۷111 وبداية العمود IX‏ انظر: 
.394 -392 .م ,1971-1972 Annuaire du Collège de France, 71° année,‏ 
3. الكاهن الکافر: یتعلق الأمر هنا في Ligh,‏ بالکاهن الأكبر لدی هیرکانوس الثاني -Hyrcan II‏ 


1 3. لقد اختفت كلمة «میثاق» 3 الفجوة. ونجد تعبیر «الیثاق الجدید» 3 کتاب دمشق. «B.‏ ]۰1 12. 
2. الجمل التوراتية التی كانت تخص الکلدانیین ینسبها کاتب «البشره إلى الکیتیم الذین هم الرومان الذین 
اجتاحوا فلسطين كما في دانیال «XI‏ 30). 


1 1. تعبير «جزر البحره (myy hym)‏ يشير WE‏ في العبرية إلى السواحل البحرية. ويتعلق الأمر هنا 
بسواحل إيطاليا. 


۷ 5. إن تعبير «قادة الكيتيم» (mwsly hkty’ym)‏ يشير إلى قادة الرومان؛ هؤلاء القادة المحددة 
خدمتهم (cum imperio)‏ الذين كانت روما ترسلهم إلى المقاطعات وكانوا يقودون الجيوش. وثمة إشارة هنا إلى 
فن المراكز الذي كان الرومان تحديداً أساتذة فيه. 

١1‏ . يبدو أن هذا «البيت المذنب» هو مجلس الشيوخ الروماني. وكانت آخر فترات «الجمهوريت» مليئة 
بالاضطرابات والحروب المدنية والمنافسات بين القادة. 


ad VI‏ إشارة إلى الحرب الأخيرة التي سينتصر فيها الختارون أي أنصار الملة» أبناء النور» على أبناء 
الظلمة» الكفرة» كيتيم الأمم. وهذا هو الموضوع الأساسي في «تنظيم الحرب». 
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BAS .5‏ شعبه : یتعلق الأمر هنا بالیهود غير الخلصین الذين تبعوا الکنیس الرسمي والذین هم أعداء AMI‏ 

9. عبارة «بیت أبشلوم» غامضة فمن القصود بها هنا تحدیدا؟ فهذا «البيت» هل یکون بيت المجمع 
اليهودي الکبیر» السنحدرین © n‏ من الغریسیین والصدوقیین » "T‏ بالنسبة لمؤلف «البشر» من الكافرين› 
والخادعین والثاثرین؟ وهل یکون «رجل الکذب» هیر کانوس الثاني؟ 


VI‏ 4. رایاتهم: یتعلق الامر بالسینغا singa‏ التي كان الرومان كما هو معروف یولونها عبادة خاصة. 
8-6. إشارة إلى بيت JUI‏ الروماني الذي كان یفرض في کل سنة ضرائب ثقيلة جداً على الشعوب الستعمرة. 


1 5-4. معلم الحق يعرف جميع أسرار GAS‏ الإلهسي. فهو الفسر بامتيازء وهو الكاهن الأعلى 
للغنوص الإلهي. 

a14 -3‏ قارن مع دستور الجماع IX‏ 14: «مرسوم الزمان». 

15 المقصود: العقاب الضاعف. أي مقاب بلا رحمة. 


VIII‏ 2. «بيت الدينونة» هو المحكمة التي ستحاكم الناس كلهم في نهاية الأزمنة. 

3. الإيمان بمعلم الحق یخلص. 

9. كاتب الشرح يميز بين فترتين في تولية الكاهن الكافر تتوضحان فعلياً في ولاية هيركانوس الثاني: فترة 
أولى كان فيها مثال كاهن يهوه» وثانية أصبح فيها سيداً على إسرائيل وخضع خلالها للكبرياء والجشع. 

1. انظر فيما يلى ۰2611 10. ويتعلق الأمر بشروط المصادرات التي سنها هيركانوس الثاني ضد ملة 
«الفقراء»» أي ضد MI‏ الأسينية. : f‏ 

7. إن الفجوة الكبيرة في نهاية العمود VIII‏ تجعل تفسير هذا المقطع صعباً جدا. وتضع هذه الترجمة آمامنا 
هيركانوس الثاني › «الكاهن الكافر» الذي لا ينفك الأسينيون يتهجمون عليه. وقد أسره البارثيون Parthes‏ عام 
0 وقام أنتيغونة Antigone‏ الذي وضع محله «بثلم أذنيه بنفسه وقلع أسنانه» (انظر یوسیفوس الحرب 
اليهوديةء «XIII CE‏ 270 والتاريخ اليهودي XII XIV‏ 366(« وذلك بالتأكيد بهدف جعله من بعدها 
غير جدير بمنصب كبير الکهنة. كما يشير إلى ذلك يوسيفوس. 


IX‏ 1. احتفظنا هنا للفظة محليم 3 بمعنى «المدنسين» وليس بمعنى «الأمراض». انظر تعبير 
chwlyym rym‏ «الأمراض الخطيرة» الذي نقرؤه في: 
Paroles des luminaires (4 QDib Ham"), M. Baillet, Qumran grotte 4, 111, Oxford, 1982‏ 
(Discoveries in the Judaean Desert, VIII), 504, 1-2, III, 8.‏ 
4. آخر كهنة أورشليم: يتعلق الأمر على الأرجح بألکسندروس ينة Alexandre Jannée‏ وأریستوبولوس 
الثاني Aristobule II‏ وهيركانوس الثاني وربما حتى أنتيغونة» انظر حول هذا الوضوع «التاريخ اليهودي». 
.VH ۷‏ 111-110. 
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12-9. إشارة إلى الاضطهاد الوجه ضد معلم الحق وملته. والذي OLS‏ دون شىك اضطهابا“دموياً. و«مرارة 
النفس» تشیر إلى مصير هیرکانوس الثاني الذي ذکرناه في الهامش «VIII‏ 17. 


× 1. اختفی جزء من الجملة في فجوة أسفل العسود IX‏ والأمر یتعلق على الأرجح بحجارة وعارضة 
مدينة أو آکروبول أورشلیم حیث أقام هیرکانوس الثاني مسکنه. 

5. مشهد المحاكمة الأخيرة: الكاهن الأكبر يمثل أمام المحكمة الالهية» وسیدان بأبهة ویرمی في نار من 
cena us‏ أداة العقاب الجهنمی. 

9. «المتنبئ كذباً»: تشير هذه العبارة» مثل عبارة «رجل الكذب»» إلى الكاهن الكافر كما نعتقدء وهو هنا 

0. أعطي هيركانوس الثاني عام 47 بواسطة قيصر صلاحية رفع أسوار أورشليم التي تهدمت أثناء حصار 
عام 63 (انظر التاريخ اليهودي XIV‏ ۰۷۲11 144). وربما كان الأمر هنا يتعلق بإشارة إلى هذا الترميم 


. الكذب: هذه الكلمة هي نهاية جملة أختفت مع أسفل العمود × التالف‎ .1 XI 

6-4. اضطهاد plus‏ الحق معبّر عنه هنا بشكل cle‏ وهو اضطهاد عنيف Ub‏ أن الكاهن الكافر أطلق العنان 
ل «هیجان سخطه؛. آما «بیت النفی؛ الشار إليه في نس القدیم فهو الشام (انظر کتاب «VII nis‏ 18- 
9 أو وادي قمران» أو أيضاً موضع آخر نجهله؟ وتشیر «الأناشيد» إلى حياة منفی» انظر TV Lu‏ 9-8( 
۷ 9-5( 29. 

8. نها (شارة إلى احتلال أورشليم على يد بومباي عام 63 ق. م. الذي تم في يوم عيد الکفارة نفسه dis‏ 
الذابح التي رافقته (انظر التاریخ ‘XIV Sager!‏ ۷ 66). ولا يمكننا ألا نقارب هذا الظهور لعلم الحق من 
صورة «الصطفی» في es‏ أخنوخ , الذي بعد أن Ju‏ دمه دخل في المجد الإلهي وکان عليه أن ينفذ هو نفسه 
الحکم على الکافرین في نهاية الازمنة وهو جالس على عرش الله نفسه. وهذا التمثیل لصطفی cat‏ العظیم الذي 
سار شهیدا بعد موته» واللك القاضي للعالم» يعطي لهذا القطع کامل معناه. 

)15( یغرقه : أو «یسکره»» «جعله یترنح She‏ رجل ثمل». 

1 1. يؤججون (النان : هذه الترجمة غير أكيدة. 

4. البسطاء: المقصود «البسطاء بالروح». انظر الدستور الملحق للجماعة. ۰1 22-19 وكتاب دمشق. XV‏ 
11-0. 

)10( هولاء «الفقراء» هم تلامذة ملة الأسينيين» ملة الفقراء. 
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Gal A1 
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la mer Morte (communication lue devant l’Académie des inscriptions et belles — lettres, 
le 26 mai 1950), Paris, 1950, 32 pages. 

- «Le Maitre de Justice fut-il mis à mort?», Vetus Testamentum, I, 1951, p. 199- 215. 

- «Quelques remarques sur le Commentaire d'Habacuc, à propos d'un livre récent», Vetus ` 
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- «Pompée le grand et les Romains dans les manuscrits de la mer Morte», Mélanges de 
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توطة 


یشکل مدرج «شرح ناحوم «Nahum‏ « أو بشر Pesher‏ ناحوم kps « (4QpNah)‏ من مجموعة 
مخطوطات عبرية اکتشفت في الغارة 1۷. ولم يبق من هذا الدرج سوی خمسة أعمدة تعرضت 
للتلف ۰ وقد نشرت ثلاث مرات على يد العالم نفسه أليغرو )1( M. Allegro‏ .1. 

وکان كل من هذه الاعمدة يجب أن يحوي في الأصل اشني عشر سطرا. ونصها یوافق نص 
کتاب ناحوم نفسه Ig 14-12 (TI 6-3 cI‏ ۰12-1 ویتألف بمجمله من خمس عشرة آية» 
وبالنتيجة أقل بقلیل من ثلث الکتاب التوراتي. وكتابة الخطوط ترجع إلى العصر الهيروذسي: 

وتحمل هذه الوثيقة كما لا زلت أعتقد» على الرغم من جزئيتهاء معلوسات تاريخية ذات 
آهمية استثنائية تتعلق باللتین الیهودیتین الأخریین. الفريسية والصدوقية» وتشهد على صراعهما 
الضاري من وجهة نظر أسينية. 

وقد أشرنا للاستشهادات التوراتية بالحرف الائل في النص. 
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هوا مش التوطئة 


1- العمود الأول (الذي أسند إليه الرقم 1 في النشر النهائيء وهو هنا في ترجمتنا هذه يأخذ الرقم (IE‏ في 
موضوع أول بعنوان : 
«Further light on the History of the Qumran sect», Jurnal of Biblical Literature, 75, 1956, p.‏ 
,89'95 
وفيما بعد ثلاثة عواميد أخرى (أرقامها في النشر النهائي ۰11 ۰111 AV‏ وهي هنا في تقدیمنا تأخذ الارقام 


: موضوع ثان‎ 3 (V «IV 11 


«More unpublished Pieces of a Qmran Commentary on Nahum (,QpNah)», Journal of Semitic 
Studies, VII, 1962, p. 304-308. 


à والنشر الکامل والنهاني لهذا الجزء یوجد‎ 
Qumran cave 4, Oxford, 1968, n° 169 et pl. XIII - XIV (Discoveries in the Judean Desert of 
Jordan , V, 


حیث یوجد عمود جزئي إضافي أعطي الرقمین 1 و2 وأعطیناه هنا رقم العمود 1. 
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شرح ناحوم 


esl 1‏ على نينوى. كتاب رؤيا ناحوم الألقوشي. يهوه إله غيور ومنتقم؛ يهوه منتقم 
2 وممتلئ غضبا. فى العاصفة والإعصار یمشی» 5[ الغمام والغبا قدماه.] b3 .a2—1)‏ 
وه t‏ وال عصار يمشي » و] الغمام والعبار ۱ ( 


وتفسير ذلك [ ] 3[ ] قبة سمواته وأرضه التي JIKA‏ ] 


4 انه یزج ر البحر فیجففه . رگ (a4‏ 
وتفسیر لك : : البحر» إنهم جمیع الکیزتیم] [ ۲ 5 لیمارسوا ضدهم disait‏ و بادتهم 
من على وجه [الأرض]. 


[وینضیب جمیع الأنهار.] (b4 D‏ . 
[وتفسير ذلك: إنهسم عصابات الکیتیم ] 26 مع qo]‏ قادتس]سهم. الذين ستباد 


6 [الباشان Ly‏ الكرمل [ذبلا]» ونبات لبنان ذبل. (d 24 cl)‏ 

[تفسیر ذلك] ] ] 7 [وسيهلك بسبب ذلك عدد کبیر» من الكفار التعجرفین. لأن 
البزاشان والكرمل هما] [ ] [للكافرين] 8 [من إسرائي]ل ولقادتها؛ «لبنان ونبات cio‏ إنه 
[ ] 9 [رجال مجمعهم (أو [جما]عتهم)» وسيهلكون (ويختفون) من أمام [جماعة] مختار[ي 
الله] [ ع 10 [مع euam‏ سكان العالم. 


eee‏ بو تج ف آمامه . والتلال تهتز. . 11 [والأرض [رفعت ] این TET‏ وأمام 
[they‏ (رفع) العالم [وجم]يع [سکانه. plof‏ سخطه من يصمد» ومن] 12 [یحتمل] اضطرام 


(b-a 6-5 »1( غضبه؟‎ 
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تفرسير ذلك] [ ] 


[أين عرين الأسود » ومرعى الأشبال؟] (11ء (al2‏ 
[تفسير ذلك يتعلق بأورشليم] [ ] [ التي أصبحت] 11 1 مسكنا لكفرة الأمم. 


(b12 «Ib ]. شبل 2 [دون أن یخیفره) أحد‎  » مضى بقصد العودة‎ aul ن‎ Y 

[وتفسير ذلك يخص ذيمتر]يوس › ملك ياوان 2/887 الذي حاول دخول أورش ليم وفق 
نصيحة الذين يبحثون عن الأمور الخادعة» 3 [لکن هذا الأخير لم يدخل إليهاء لأن الله لم 
يسلمها] ليد ملك ياوان منذ أنطيوخوس حتى قيام قادة الكيتيم. لكنها بعد ذلك ستداس بالأقدام 4 
[بواسطة الكيتيم] [ ] 


كان الأسد يمزق أعضاء صغاره ویخنق طريدة من أجل ليؤاته. را (al3‏ 
5 [تفسیر ذلك] یتعلق بالشبل الهانج» الذي كان يضرب كباره ورجال مجمعه 6 [ [ 


)013 M) بالفرائس] كهفه وعرینه باللحوم المزقة.‎ Sos] 

وتفسير ذلك يتعلق بالشبل الهائج» 7 [الذي] [ ] [ومارس الانتقا]م على الذين يبحثون 
عن الأشياء الخادعة » هو الذي كان يعلق رجالا أحياء 8 [علىٍ الخشبة] [ ] [کما كان يتم] 
à‏ إسرائيل منذ العصور القديمة. ذلك أنه بالضبط عن العلق ts‏ على [JI]‏ خشبة إنما يتكلم 
الکتاب. 


ها إنني qu‏ 9 یا وسیط وحي یهوه › فاحرق (وارجع) إلى دخان DAS‏ والسیف 
سيبتلع أشبالك + وساستا[صل من رض فر]يسته. ID‏ 14( 

0 [تفسير ذلك یتعلق بالشبل الهائج] [ ] «وكثرتك»» هي عصابات جيشه [ ]؛ 
و«أشباله» › هم 11[ ]؛ و«فريسته), هي الثراء الذي كان قد کد[سه JS j‏ آورشلیم» الذي 
2 [سيسلم لجيش الكيتيم] [ ] إفراييم » إسرائيل سيسلم إلى [ ]+ 111 1 و«رسله»» هم السفراء 

ويل لدينة الدماء» |الستسلمة] بكليتها (للغدر] والمتلثة ape]‏ ال ام 

2 تفسير ذلك : هو مدينة إفراييم c‏ الذین یبحثون عن الکر à‏ نهاية TET‏ ویتصرفون 
باستسلام ورياء. 
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3 لا توقف للصوصية ولا لصوت السیاط ولا hail‏ العجلات | والجیاد ترکض والرکبات 
تثب ! والفارس يهيج (مطیته) ۱ واحتدام السیف) 4 والتساع الرسح! والقتلى عدیدون والجشث 
مكدسة Wy‏ جسام لا تحصی ! وهم یعثرون (ب) جیفهم! MN‏ 41-) 

وتفسير ذلك يتعلق بمجلس الذين يبحثون عن الخداع 5 لأنهم لن یکفوا عن (إعمال) سیف 
الأمم في قلب جماعتهم, ولا الأسر والنهب» ولا احتدام (صراعاتهم) الداخلية» والهجرة خوفا من 
العدوء وأعداد من 6 الجثث الآثمة ستسقط في یومهم » ومجموع قتلاهم سيكون كبيراء وسيداس 


1بسبب كثرة فجور الزانية ذات الجمال الساحر» والساحرة الت ي كانت تبيع الأمم 
بفتنتها والعشائر [بسح]رها. I)‏ 4( 

8 وتفسير ذلك يتعلق بالذين يُضلون إفراييم» الذين بتعليمهم الضلل ولسانهم الكذاب 
وشفاههم الخاطئة» يضلون عددا كبيراء 9 من ملوك وأمراء وكهنة وعامة» كما والأنصار المهتدين 
الذين انضموا (إلى إسرائيل). فالمدن والعشائر ستهلك بسبب نصحهم؛ والز[عمع] اء والحإكام] 
0 سيسقطون [بسبب اند]فاع لسانهم. 


فهاأنذا ضد» وحي يهوه الإسقوا]ت » فترفعين 11 أرفال ثوي[ك] إلى فوق وجهك » 
وتظهرين poU‏ عريك وللمالك خزيك. TM)‏ 5) 

تفسير ذلك [ ۲ 112 ] مدن الشرق؛ od‏ «أرفال الشوب» [هي] [ ] [بحيث أنها 
ستظهر] T 1 IV‏ مع نجاستهاء [قذا]رتها المقيتة. 


f‏ وسارمي عليك الأقذار» [وأف]ضحك واجعكك 2 مكروهة c‏ وعندها فكل من يراك سیهرب 
بعید/ عنك . (a7—6 M)‏ 
3 تفسير ذلك يتعلق بالذين يفتشون عن الخداع» والذين ستكشف أعمالهم السيئة في نهاية 
الأزمنة لجميع إسرائيل؛4 وكثيرون سيعرفون إثمهم» ويحتقرونهم› ويمقتونهم بسبب سفاهتهم 
الذنبة. وعندما یکشف مجد يهوذاء 5 ie‏ بسطاء إفراييم من وسط جماعتهم» ويهجرون الذين 
ضللوهم» وينضمون إلى إسرائيل. 


وسيقولون : 6 «قد دمرت نینوی ! فمن يرثي لها؟ ومن أين اتيك بمعزین؟» HI)‏ 7) 

تفسیر ذلك [يتعلق] بالذین یبحشون 7 عن الأشياء الخادعة» الذین سيهلك مجمعهم 
وینحل کنیسهم ؛ ولن یستمروا 3 تضلیل الجماعكة [eLp bully‏ 8 لن يتبعوا بعدها نصحهم. 

هل أنت خير من نوأ [مون «No-Amon‏ الجالسة بين ] الأنهار؟ (a8 (II)‏ 
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9 تفسیر ذلك : «آمون» هو منسی Manassé‏ « و«الأنهار» هم عإظ]ماء منسی» ووجهاء [ [ 


0 الياه كانت تحيط بها هی الت ی كان حدرها بحرا وأ[س]وارها مياهاً. (c-b8 «III‏ 
1 وتفسير ذلك : إنهم هؤلاء الشجعان » هؤلاء المحاربون الأبطال. 


کوش كان قوتها › [والصريون بأعداد لا تنتهي] TID)‏ 29( 
- 2 [تفسير ذلك] [ ] 


[وفوط Powt‏ والليبيون نصراؤك] MD‏ 09( 
V‏ 1 وتسور ذلك : إنهم قادة [منسبي c‏ بيت بلغ €Péleg‏ الذین انضموا qe‏ 
فهي أيضاً منفية ؛ [فقد ذهبت في الأسر. إضافة » ] 2 فقد jau‏ أطفالها عند رأس كل 
شارع» وعلى وجهائها ألقيت القرعة › وجمی ع کب ]رما قيدوا] 3 بالسلاسل. UT)‏ 10) 
وتفسیر ذلك يتعلق بمنسي في الزمان الأخيرء الذي ستنكس فيه مملكة إسزرائيل] [ ] 4 
نساؤها وأولادها وأطفالها الصغار سيذهبون أسرى؛ وأبطالها ووجهاؤها [سيسقطون] بالسيف. 


[وأنت Ley!‏ اسكري] 5 وكونى مذمولة. (all «Hl‏ 
. وتفسير ذلك يتعلق بكفار إ[فراييم] [ ] 6 الذين ستأتي كآسهم بعد منسي [ ] 


[وانت ایض ابحثى] 7 عن ملجأ في الدينة ضد العدو. OLL)‏ 
وتفزمسير ذلك يت]علق [ ] 8 بأعدائهم في الدينة [ ] 


[جمیع حصونك] 9 تشبه) آشجار تين [محملة ببواکیرها] [ ] رل 12( 
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هوامش شرح ناحوم 


1 1. تقدم هذه الترجمة عموماً تلك التي نشرناها في: 
«Le Commentaire de Nahum découvert près de la mer Morte (,QpNah). Traduction et‏ 
notes», Semitica, XIII, 1963, p. 55-88.‏ 
وذلك بالنسبة للعمودین 11 و۷. وترجمة العمود 1 كانت قد نشرت في 
Annuaire du Collége de France, 10° année, 1970-1971, ۰ 406-408.‏ 
وتوجد ترجمة جزئية أولية في: | 
Les Ecrits esséniens decouverts près de la mer Morte (Paris, I* éd. 1959, 4° éd., 1980),‏ 
p..280-282.‏ 
وقد اختفی السطر الأول لکنه كان یتضمن دون شك بداية هذا المؤلف. 
6. قادة الكيتيم مذکورون بعد أسطر قليلةء العمود CT‏ السطر ۰3 كما وفي شرح حبقوق» IV‏ 1210.5 
7. تعبیر «الکفار التعجرفون» «(TW TS h)‏ وحرفياً «عجرفة الكفره» نجده في جزء من الأناشيد؛ 5 7. 


1 1. بداية الجملة كانت تقرأ بالتاکید في نهاية العمود السابق الذي اختفی الیوم بکامله. وباسقاط جريء 
Gabe m‏ الشارح النص التوراتي الذي يخص نينوى clans‏ العاصمة الآشوريةء على آورشلیم نفسهاء التي 
كان یحتلها الرومان وأصبحت هذا «العرین للأسود». 

2 یتعلق الأمر دون شك بديمترويوس الثالث Demetrius III‏ انظر: 

Josèphe, Antiquités juives, XIII, XIV, 384-386;Guerre juive, I, IV, 93-95. 

وعبارة ملك ياوان cmlik ywn)‏ أي ملك المملكة الهلينيت والتي نقرؤها لاحقاً في السطر 3 بصيغة الجمع . 
مأخوذة عن دانیال. ۰۷111 ۰2 حيث يُقصد بها الإسكندر الكبير. قارن أيضاً مع كتاب دمشق. ۰۷111 11 
وتشير عبارة «قائد ملوك ياوان» إلى بومباي كمنتصر على ملوك شرق التوسط. - وعبارة «الذين يبحثون عن الأشياء 
الخادعة أو المضللة» فتشير إلى الفريسيين. والصفة محقرة بالتأكيد. 

3. يتعلق الأمر هنا بالتأكيد بأنطيوخوس الرابع الابيفاني. 
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5 لقب «الشبل الهانج؛ يشير إلى اللك الأشموني ألکسندروس يني 66 Alexandre‏ )76-103( على 
sl‏ وانظر cd‏ في السطر 6( وأيضاً في جزء من شرح هوشع «QpHosea)‏ « 
J. M. Allegro, Qumrân Cave 4, Oxford, 1968 (Discoveries in the Judaean Desert of‏ 

Jordan, V), 167, 2, 2. : 

8. الفجوة كبيرة مع الأسف لكن الترمیم القترح أكيد» وذلك بسبب العبارة التي تقرأ في نهاية السطر نفسه. 
والمقطع أساسي. 

0. درب جيش كبير بحسب يوسيفوس. 

11 الجملة كاملة اعتماداً على شرح حبقوق» IX‏ ۰7-4 حيث فضحت أعمال «آخر كهنة آورشلیم»۰ وهم 
ألكسندر يني وولداهء أريستوبولوس الثاني 11 ۸5100016 وهيركانوس الثاني. 


MI‏ 2. «مدينة إفراييم؛ هي هي أورشليم» التي كان أسيادها آنذاك الفريسيين «الذين يبحثون عن الأشياء 
المضللة»؛ وقد تجمعوا حول هيركانوس الثاني » والتعبيران ناجمان عن الجدال ضد الفريسيين الحاد جداً (انظر 
العمود نفسه» السطر ۰5 ومدرج الأناشيد, 1۷ 18-9). 

6 إشارات أكيدة للاجتياح الروماني الذي كان مدمراً جداً كما is‏ أهوال الحرب المدنية بين 
الأخوين» آریستوبولوس الثاني ومیرکانوس الثاني. - وتعبیر «الأجسام البشرية» نجده في «IX d cn‏ 2« 
dy‏ الجامعة. XXI‏ 17 «لنسخة السبعينية)» وأخنوخ الأول XV‏ 9 النسخة الأسقفية «(Syncelle‏ 
«CII‏ 5 (نسخة بردية میتشیغان). و أخبار إرمياء VE‏ 3 (الإثيوبية)؛ do‏ الرسالة إلى كولوسي. ۰1 622 
cH‏ 11. وهذا الحشد من المراجع ذو مغزى. ونشير بالمقابل إلى أن التعبير لا يبدو معروفاً في الأدب الحاخامي. 

(8) نجاح الفريسيين مثبت على يد يوسيفوس في: 

Antiquités juives, XIII, X, 288-292; XVIII, I, 12-15. 


۷ 3. الدينونة العظمى مذكورة هنا في اللحظة التي سیکشف فیها الله عن Jus‏ الذنبة للفریسیین pli‏ 
الجميع. 

4. يشير «یهوذا» هنا إلى اليهودية المؤمنة والصحيحة يهودية الكنيس الأسيني. 

5. تعبير «بسطاء إفرايي c‏ يجب أن يشير إلى عامة الیهود. «الناس العاديين» قليلي الثقافة» الذين سينضمون 
إلى إسرائيل الحقيقية وبالتالي الذين تتألف منهم الملة الأسينية. 1 

9. لقب «منسي» يجب أن يشير إلى أخ هیرکانوس الثاني» المدعو هنا Teh‏ أي أريستوبولوس الثاني » 
ومجموعة الصدوقيين. و«زعماء منسي»: : الأمر يتعلق على الأرجح بأعضاء الأرستقراطية اليهودية» والذين كان 
الصدوقيون ينضمون الیهم قارن مع يوسيفوس: 

Josèphe, Antiquits juives, XVIII, I, 16-17. 
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1 يوافق ذکر الجنود LUS‏ شخصية آریستوبولوس الثاني الذي كان رجل حرب مثل والده يني. 


۷ 1. تشتمل بداية هذا النص القدیم على فجوة تجعل من تفسيرها صعباً. ‏ «بيست بلج»: یتعلق الأمر 
أيضا بلقب يجب أن يشير إلى السلالة الحشمونية أو بالاحری إلى طائفة منهاء كما يشير إلى ذلك التعارض السذي 
يلي. قارن مع كتاب دمشق»8 , ۰11 22. 

4 يشار هنا إلى خلع وسجن أريستوبولوس الثاني » عام 3 على يد بومباي. قارن مع يوسيفوس 

Antiquités juives, XIV, IV, 79. 

6-5. القصود هنا مصير هیرکانوس الثاني بعد مصير أخيه آریستوبولوس الشاني. فقد شرب كأس الغضب 
الالهبي. انظر إرميا XXV‏ 29-15 وشرح حبقوق. (XI‏ 15-14. فقد أسره البارئیون عام 40 ثم قتل عام 
0 على يد هيروذوس الکبیر. 

7. دفي المدينة»» لا توجد هذه العبارة في النص التوراتي؛ وهذا التحديد مستعاد أيضاً في «الشرح»» ومع 
الأسف فان تتمة العمود تالفة جداً بحيث لا نفهم العنی الدقيق لهذه الإضافة. 
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eal Xl 


- J. MAIER, «Weitere Srucke zum N im — Kommentar aus der H?hle von Qumran», 
Judaica, 18, 1962, p. 215-250. 


- A. DUPONT — SOMMER, «Observations sur le Commentaire de Nahum découvert près 
de la mer Morte», Journal des savants, 1963, p. 201-227. 

- «Observations nouvelles sur l'escpression “suspendu vivant sur le bois" dans le 
Commentaire de Nahum (4 Qp Nah 11, 8) a’ la Lumière du Roulean du Temple (11 Q 
Temple Scroll LXIV, 6-13), Comptes rendus des séances de l'Académie des 
inscpriptions et belles — letters, 1972,p. 709-720. 

- R. WEISS, «Acomparison Between the Massoritic and the Qumran Texts of Nahum, III, 
1-11», Revue de Qumran, 4, 1963, p. 433-439. Judaica, 18, 1962, p. 215-250. 

- W. TYLOCH, «peszer Nahum Z IV groty w Qumran», Euhemer, 46, 1965, p. 65-73. 

- Y. YADIN, «Pesher Nahum (4 Q p Nahum) Reconsidered», Israel Exploration Journal, 
21, 1971, p. 1-12 et pl. 1. 

- J. D. AMUSIN, «The Reflection of Historical Events of the First Century B. C. in Qumran 
Commentaries (4 Q 161, 4 Q 169, 4 Q 166)», Hebrew Union College Annual, 48, 1977. 

- I. RABINOWITZ, «The Meaning of the American Oriental Society, 98, 1978, p. 394-399. 

- D. J. HALPERIN, «Crucifixion, the Nahum Pesher, and the Penalty of Stranhalation», 
Journal of Jewish Studies, 32, 1981, p. 32-46. 
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شرح اهر مور XXXVII‏ 


309 


http://kotob.has.it 


http://kotob.has.it 


توطئة 


شرح » أو بشر «Pésher‏ الزمور XXXVII (4QpPs47)‏ وجد à‏ المغارة TV‏ وهو بدون شك ليسس 
سوى جزء صغير من مدرج كان شرحا للمزامير أو ربما شرحا لختارات من المزامير» كان يمكن أن 
ينسجم بشكل أمثل مع المتطلبات اللازمة لنوع «البشر» الأسيني. وقد وجدت في الحقيقة أجزاء 
كثيرة تشكل جزءا من مدرجين لشروحات المزامير. 

ومن شرح المزمور XXXVII‏ لم bx‏ سوى جزئین : الأول الذي حفظ الجزء الأعلى صن عمودي 
النص (Hg 1 Gas)‏ نشر Ql‏ ؛ والثاني الذي يمثل بقايا عمودين مجزأين جداً (يتعلقان بالسطور 
4 - 15 و32 -33 من المزمور نفسه) نشر لاحقارم. والأجزاء المحفوظة من هذا الدرج» والتي 
أمكن إعادة ترتيبها بفضل دراسة يقظة لتصويرات الوثائق(3)» تغطي الجزء الأكبر من الدرج الذي 
لا ينقص منه AST‏ من ثلثهء طالا أنه تغيب فعلاً الأبيات من 1 إلى 6« ومن 27 إلى 31 ومن 39 إلى 
dy .40‏ العمود VI‏ يقدم الجزء مع نهاية شرح الزمور XXXVII‏ مطلع شرح لزمور آخر هو المزمور 
«XLV‏ قصيدة الفرح اللكية الخصصة هي Lal‏ لتشكل شرحا. وعدد الأعمدة سبعة وعشرون. 

وكتابة الأجزاء معتنی بها بقدر ما نستطیع الحکم ویبدو آنها کتبت بيد الناسخ نفسه الذي 
کتب شرحي آشعیا وهوشع » واللذين وجدا هما أيضا في الغارة AV‏ 

ومع شرحي حبقوق وناحوم» يشكل هذا الشرح للمزمور XXXVII‏ النمونج الأكثر اتساعاً وغنی 
بالعلومات التاريخية حول الاطار الذي تندرج فيه حياة وتعالیم معلم الحق» صورة المؤسس 
الضطهد للجماعة القمرانية مغذاة بالامال الآخروية (أي التعلقة بالآخرة). 

وقد أشرنا إلى الاستشهادات التوراتية بالحروف المائلة في النص. 
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هوا مش التوطئة 


1- J. M. ALLEGRO, «A Newly — Discovered Fragment of a Commentary on Psalm XXXVII from 
Qumran», Palestine Exploration Quarterly, 86, 1954, p. 69 — 75. 
2- F. M. ALLEGRO, «Further Light on the History of the Qumran Sect», Journal of Biblical 
Literature, 75, 1956, p. 89 —95. 
أعيد طبع النشرین السابقین بعد تعدیلهما في نشر نهائي:‎ - 3 
Qumran Cave 4, Oxford, 1968, n° 171, pl. XIV — XVII (Discoveries in the Judaeanan Desert of 
Jordan. V). 
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شرح الزمور 


)1( إلداود. لا تستشط على الأشرار» ولا تغر من الذین يرتكب :. الإثم]‎ ] [ d 

الأنهم سرعان ما یذبلون کالعشب ‏ ومثل USD‏ خضر سیذوون] (: ؛ 

[فلتکن ثقتك بیهوه واعمل الخیر : «فهكذا) تسكن الأرض وترعی بّمان] G)‏ 

[عندها تجد في يهوه ملاذك. فيعطيك ما یطلبه قليك .۲ )4( 

[فلتکل مصيرك لیهوه . وثق به : فهو الدبر.] )5( 

0 [فیظهر برك کالنور وحقك ] كالظهيرة. )6( 

21 [تفسير ذلك یتعلق] [ ] pa‏ الذین یتسون] إرادة 22 J [ably‏ | الذین يلمعون؛ لقد 
اختاروا 123 ] الذین یحبون التسريحة (المعتنى (Les‏ ویضلون 24 [ ] [رجال] الكفر [سیسلمون] 
إلى يد أعردائهم]. 


fes" 5‏ بصمت على [يهوه وضع فيه أملك. ولا تغضب بسبب الذي ينجح d‏ 
مساعیه C‏ پسیب الإنسان 6 الذي [يك ]ليد الکائد . )7( 

[تفسیر] ذلك یتعلق بإنسان الکذب الذي ضلل عدداً کبیرا بعبارات 27 الرياءء لأنهم 
اختاروا الأشياء الباطلة ولم يسم[عوا] التفسیر (اللیء) بالعرفة» حتی 11 يهلكوا بالسيف 
والمجاعة والطاعون. 


دع Liga‏ الغضب واترك السخط؛ ولا تستشط: فهذا لا يقود الا للشر. فالأشرار 
سیستاصلون . )8 — (a9‏ 

تفسیر ذلك يتعلق بجمیع الذین یهتدون 3 للشریعة. الذين لا يرفضون الرجوع عن شرهم . 
ذلك أن جميع المتمردين 4 على الاهتداء عن إثمهم سيستأصلون. 
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أما الذين يأملون بيهوه » DP‏ يرثون Y‏ رض. (b9)‏ 
وتفسير ذلك (أن) 5 هؤلاء هم جماعة مختاريه »الذين يعملون بمشيئته. 


(10) قليل لا يعود الكافر موجودا ؛ 7 سأفحص مكانه فلا يكون.‎ lacy 
وتفسير ذلك يتعلق بالکفر كله على مدى 8 أربعين سنة» لأنهم سيبادون ولن يوجد على‎ 
الأرض أي رجل 9 [كا]فر.‎ 


أما التواضعون فيرثون الأ رض وينعمون بسعادة كاملة. (11) 
وتفسیر ذلك يتعلق 10 بجماعة الفقراء» الذين يقبلون زمن الضلال ويحررون مكائد 11 
بلعال كلهاء ثم ینعمون جمیعا [بملذا]ت الارض ویختنون بكافة ملذات 12 الجسد. 


13 الکافر يكيد للبار ویصرف [الأسنان] ضاده. ويه]وه یضحك منه لأنه يرى M‏ أن 
409 آت. )13-12( 

وتفسیر ذلك یتعلق بخائني الیثاق الذين في بيت يهوذاء الذين 15 یکیدون لابادة الذین 
یمارسون الشريعة» (الذیسن) في مجمع الجماعة؛ لکن الله لن یتخلی عنهم ویترکهم 16 بين 
ایدیهم . 


قد استل الكفار السيف وشدوا القوس 5 عوا المحتاج والفقیر 7 ويذبحوا ذوي السلوك 
الستقیم. فسيوفهم ترتد إلى قلوبهم. واقواسهم تنكسر. )14 - 15). 

8 وتفسیر ذلك یتعلق US)‏ إفراييم ومنسی الذین سیحاولون التسلط 19 على الکاهن وعلی 
dle,‏ مجمعه في زمن التجرية الذي سيحل علیهم. لكن alll‏ سيفتدي هولاء 20 من بين أيديهم, 
ثم سیسلم (الكفار) إلى يد مجرمي الأمم للدينونة. 


2 فالقلیل الذي يملكه البا رأفضل من كثير الکافرین الكترس] )16( 
[وتفسیر ذلك یخص] [ ۲ 23 الذي يطبق الشريعة الذي لا [ ] 24 للشقاء. 


)17( أذراع الکفار تکسر؛ لكن] 25 يهو[ه یعضد الأبرار.]‎ GI 
[وتفسیر ذلك یتعلق] [ ] [الذین یعملون] 26 مشیئت[4]‎ 


[یهوه یعرف أيام الکاملین ۰ ومیراثهم يدوم للأبد.] 27 ولن یصیبهم] العار dl‏ يوم 
/لسوء ]. )18 — 219) 

[وتفسير ذلك يتعلق] 7 ] ۲ 1 المهتدون من الصحراءء الذين سيحيون ألف جيل 3 
الاستقامة» ولهم سيكون ميراث 2 US pal‏ كما ولذريتهم للأبد. 
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(820-b19) الکفار 3 فیهلکون.‎ Lely الجوع سیشبعوان.‎ phl dy 

وتفسير ذلك e [DI]‏ سيجعلهم يحيون خلال المجاعة. dy‏ زمن [الضل]لال» في حين أن 
كثيرين 4 سيهلكون بالمجاعة وبالطاعون» جميع الذين لم یخرجلوا من هناك] ليكونوا [EF‏ 5 
جماعة مختاريه. 


والذين يحبون يهوه يكوئون Me‏ مجد الخراف. )020( 
تفسير [ذلك] هو أنهم سيكونون قادة ورؤساء [في مجمع الجماعة؛ مثل رعاة] 6 الماشية 
وسط قطعانهم. 


7 لقد تبددوا مثل الدخان» هم جميعاًء (020) 
تفسير [ذلك] يتعلق برؤساء [الكف] ر» الذين اضطهدوا شعبه 8 القدس» هم الذين 
سيهلكون She‏ دخان الجمرة [في اله]واء. 


الكافر يقترض ولا يفي ؛ 9 لکن البار يرأف ويعطي. لأن الذين يباركهم [ير ون cod) Y‏ 
والذين يلعنهم [يستأصل]ون. )21 - Q2‏ 

0 وتفسير ذلك يتعلق بجماعة الفقراء» الذين [يعطو]ن كل Le]‏ يملكون] من [ثرو]ة» 11 
ويرثون جبل |سرا[ئیل] الجليل [و]ينعمون بمعبده؛ lh‏ الذين age Lin]‏ 12 فیستاصلون»: إنهم 
خونة الميثاق» كف ار إسرائيل» الذين يستأصلون ويبادون 13 للأبد. 


4 لأنه بيه وه تثبکت [خطوات الإنسان]؛ فيرضى عن دروبه كلها. فإذا [h jiv‏ فإنه 
oY yy 15 Y‏ یه[وه يأخذ بيده.] )24-23( 

وتفسير ذلك يتعلق بالكاهن» plas‏ [الحق» الذي] 16 os al]‏ الله أن يقف صامداً و[الذي] 
أقامه ليبني له جماعة [مختاريه] 17 [و]الذي مهد له [الدر]وب باتجاه حقيقته. 


قد كنت Ld‏ ثم صرت شیخا ولم f]‏ أبدا زالبار] 18 متروكاً ولا نسله يلتمس خبزا 
[فهو دائما] يرأف ويقرض ونس اله مبارك.] (26-25) 
[تفسير] )19( هذا المقطع يتعلق papes‏ الحق] [ ] و[ ] 


[ابتعد عن الشر واصنع الخير » فتبقى للأبد ري الأرض). OF‏ يهوه يحب Cl‏ ولا يترك 
أتقياءه. ] (328-27) 


[تفسير هذا المقطع] [ p‏ ۷ 1البر] [ ] 
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[والآثمون » فللا ]بد يبادون » ونسل الک E‏ یستاصل [ )628( 
إنهم خارقو 2 [الیثاق JUS‏ إسرائيل» الذین یحتقرون] الشريعة. 


الا برازر يرثون الأرض» ویبقون إلى] الأبد علیها . Q9)‏ 
3 [تفسیر ذلك یتعلق بالختارین» الذین سیحیون] Alb‏ ألف [جیل)].. 


[فم البار ينطق] بالحكمة » ولسانه یقول 4 [لحق. شريعة إلهه في قلبه . وخطواته لا 
تتزعزع أبدا. ] )31-30( 
۱ [تفسير ذلك يتعلق بشارح] الحقيقة» الذي قال [له الله] 5 [ ] GS]‏ كان الله قد أعلن 


m 


7 الکافر یترصد البار ویلتس (قتله . ويه]وه إلن یسلمه ليده ولن] يتركه يدان إذا ما 
حوکم. (32 - 33) 

8 تفسیر ذلك يتعلق [بالكا]هن الکافر الذي aes‏ الب(ار و] قتله» [لکن الله حرر 
روحه من المو]ت وآیقظه بوا[سطة الروح] 9 الذي أرسله نحوه. والله لم [ES He‏ آبدا لإيه]لك 
ولم [يتركه] آبدا [عندما] حوکم. Li‏ فیما یتعلق [به» (الكاهن «CLS‏ فإن [abl‏ سید[فع] له 
[مكا]فأته بتسلیمه 10 إلى أيدي خونة poll‏ ل(ینتقموا] منه. 


[ثق op [oe‏ واحفظ طريقه » وسیرفعك لترث 11 الارض. وعندما يُستأصل LE‏ 
ست([ری.] )34( 

[وتفسیر ذلك یتعلق بالذین یطبقون الشریعة»] الذين سیرون دينونة الکفر» ومع 12 
مختاریه سینعمون بمیراث الحقيقة إلى [الأبد]. 


ad 3‏ [رأيت] الکافر الآثيم يرت [فع مثل il‏ لبنان]. وإذ مررت أما[مه» فها إن]ه ph‏ 
يعد موجودا]؛ وقد [بحثت [die‏ ولم 14 [یوجد] (36-35). 

[تفسیر ذلك] یتعلق بإ[نسا]ن الکذب [الذي] [ ] ضد مختلار]ي الّه؛ [وقد حاول أن 
یوقف 15 [ ] ليجعل 1 ] من الحکم [ ] قد تصرف بسفاهة. اليد «Ule‏ 16 [ [ 


[راقب الكامل وانظر] الإنسان الستقیم؛ [ لأن إنس]ان السلام [ستكون له ذ]رإية .] (37) 
تفسير ذلك یتعلسلق] 17 [ ] السلا[م] 
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لكن الخطاة 18 سیهلکون گلهم) معا ونسإل الکفار سیستاصل] (38) 
[وتفسیر ذلك یتعلق WS‏ إسرائيل] [ ] [الذين] سیهلکون ویستأصلون 19 من وسط مجمع 
الجماعة. 
| فس إلا ]م shy M‏ يأتيٰ من يهوه. الذي هو) حصنهم في زمن الضیق . ویهوه یساعدهم] 
0 ويحررهم وینجیهم من الکفار [ویخلصهم لأنهم التجؤوا إليه] )39 - 40( 
[وتفسير ذلك يتعلق بجماعة الفقراء» هم الذين] 21 سیخلصهم الله ويحررهم من أيدي 
جإمي]ع [أعدائهم]. 


ploY 23‏ الغناء. على (لحن) «[السوس]ن». الأبناء قورح. تعليم» نشيد المحبين]. (الزمور 
d, XLV‏ 


إنها التقسیمات السبعة 24 للمهتدین من اسرائیل) [ ] 


(b-a2) ]. قصيدتي علی مك‎ d] 25 يجي ]ش بطیب الکلام؛‎ itl 
] [رماح القداسة. لأن 126 ] کتب ال[‎ J تفسیر ذلك‎ 


ولساني AB (Lie)‏ 27 [کاتب رشیق.] (a2)‏ 
[تفسیر ذلك] یتعلق papes‏ الحق] [ ] [الذي هیأه] الله باجابات اللسان [ ] ۷ 1 
J‏ ۲ 
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هو مش شرح !36431 XXXVII‏ 


1 تعيد هذه الترجمة بالضبط تلك التي كنا قد نشرناها سابقاً في ملخصنا لمحاضرات الکولیج دو فرانس: 
Collége de France, 1968 — 1969, Annuaire du Collége de France, 69° année, 1969 —‏ 
p. 397 — 401.‏ ,1970 
3. یتعلق الأمر دون شك بالصدوقیین. والشَعْر المسرّح والرخی يشير إلى تأثير هليني. قارن مع : 
Joséphe, Antiquités juives, XIV, III. 45.‏ 
26. «إنسان الکذب» هو الذي يسميه شرح حبقوق «کاهن الکفر»: هیرکانوس الثاني » قائد الفریسیین. 
7. الضمير دهم» هنا يشير إلى الیهود. - قارن مع الأناشید. LIE‏ 13. إنه معلم الحق الذي يشار إليه في هذا 
الشرح ب «مفسر الحقیقة» ودالكاهن» و«الطبيب» أيضا. | 


al 11‏ بالسیف والمجاعة والطاعون: یمکن مقارية العبارة مع إرمياء (XIV.‏ 12. انظر حزقیال V‏ 
2 إلخ. ویتعلق الأمر على الأرجح بالاستیلاء على آورشلیم من قبل co os JE‏ كما في الاسطر التالية UT‏ 5« 
وبالجفاف الشهیر الذي ضرب اليهودية في زمن اجتیاح بومباي نفسه pd 63 ple‏ وبهرب الإسنيين الذين 
وجدوا ملاذاً لهم في aly‏ الشام» ویعتبر الأسینیون هذه الکوارث الحقيقية کعقاب إلهي مکرس لعاقبة الکفر وجرائم 
الکنیس الرسمي. انظر مزامیر سلیمان وشرح ناحوم. 

32. الذین یهتدون إلى الشريعة : هم آعضاء الملة الأسينية. 

5 جماعة مختاریه : الجماعة الأسينية. 

8 توافق هذه الفترة من آربعین سنة جيلاً. يمكن مقاربة العبارة من كتاب دمشق. 11.8» 15. - الیقین 
الذي لا يتزعزع للشريعة الأسينية paille‏ النهائي للأبرار على الكفار» أعداء الملةء انظر لاحقاً (TIE‏ 8-7. 

0. «جماعة الفقراء» هو لقب آخر للجماعة الأسينية» انظر (IHE‏ 10. 

2. قارب مع الأناشید. ۰26111 18-17 piel‏ بالوفرة Leia‏ هؤلاء المتقشفون بحياة قاسية le‏ هؤلاء 
المتشيعون المضطهدون. 

8 . «کفار افراییم» هم الفريسيون» وكفار منسي هم الصدوقیون LS‏ وضح ذلك LLG‏ شرح ناحوم. 

19 «الكاهن» هو معلم الحق. انظر فيما بعد 111 15. نشير إلى أن أعضاء الجماعة الذين كانوا مع العلم في 
المجمع تعرضوا هم Lai‏ بشكل مباشر للاضطهاد. 
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ail‏ 1. «مهتدو الصحراء» هم أعضاء اللة. قارب مع دستور الجماعة ۰2 20 - وسيأتى الله أخيراً 
للانتقام من هؤلاء الأشرار كلهم ولإقامة مملكة العدل الحق للأبد. 

5-3. , ة إلى النفي إلى aly‏ دمشق؛ قارب مع كتاب دمشق. 1۷ ۷143-2» 5 

5 مظهر .سر لهذا الأمل الآخروي الثابت : «قادة زعماء» أقوياء ومحترمون بين الجميع. 

8-7. شعبه القدوس: القصود الجماعة الأسينية. 

10 «مجمع الفقراء» يشير إلى الجماعة الأسينية. قارن مع 2 Joséohe, Guerre Juive, II, VIII,‏ . 
ومع دستور IX ishal‏ ,22 3 

17-6. تقدیم جلي جداً لعلم الحق كمؤسس للكنيسة الأسينية. 


IV‏ 3. مثال البر والحق والسعادة الأب ية نجده مذكوراً في ۰111 ۰2 ونعود لنجده في ۰1۷ 12. ويمكن أن 
يكون مستعاراً من تثنية الاشتراع » (VIT‏ 9( ونصادفه في كتابات قمرانية مختلفة» وبخاصة بالألفاظ نفسها 
التى في GUS‏ دمشق» VIL‏ 6-5. 

n‏ «مفسر الحقيقة» يشير إلى plas‏ الحق. 

8. البار: يشير هذا اللقب هنا دون شك إلى معلم الحق. وقد أعطي أيضاً للمسیح في «أمثال» أخنوخ (آخنوخ 
الأول ls ) LXXI - XXXVII:‏ يسوع وبخاصة في أعمال الرسل› لا 14 VIT)‏ 52. ونقرأ whmytw‏ 
«وقتله» Ja‏ بالأحری من «لكي يقتله .Lhmytw‏ ونقراً ۲ ونفهم بها: أن الله خلص روحه من اموت 
ببعثه. وهذه الاستعارة شائعة. وتفسيرناء الذي یضع في القدمة الایمان بالبعث؛ وهو أمل هذا العصر في العدید 
من المناطق» يعطي بالتأکید لهذا القطع بعدا لاهوتیا هاما جدا. 

9 قارن مع شرح حبقوق. ۰۷ 12-9 وشرح ناحوم. (I‏ 8 

0 . إشارة إلى مصير هیرکانوس الثاني c‏ الذي آسره البارتیون ple‏ 40. انظر شرح ناحوم. ۰۷ 6-5. 

21. هنا ينتهي السطر ۰21 كما وشرح الزمور XXXVII‏ وبعد فراغ كان يجب أن يحوي السطر 22 يبدأ 
السطر 23 مع شرح الزمور XLV‏ ذي الفجوات الکثیرة والذي ليس لدینا منه مع: الأسف سوی مطلعه الذي 
یلی فقط. 

XVII 6 XVI «34 XE (جابات اللسان: لهذا التعبیر التصويري قارن مع الأناشید. ۰11 7؛‎ 7 i 
n 
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مراجح شرح المزمور XXXVII‏ 


H. STEGEMANN, Der Peser Psalm 37 aus H ble 4 von Qumran (,QpPs37)», Revue de 


Qumran, 4, 1963, p. 235-270. 
R. B. COOTE, «Mw'd ht’nyt in 4 Q 171 (Peser Psalm 37), Fragments 1-2, col. II, Line 9» 


Revue de Qumran, 8, 1972, p. 81-85. 
D. PARDEE, «A Restudy of the Commentary on Psalm 37 from Qumran Cave 4», Revue de 


Qumran, 8, 1973, p. 163-194. 
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pou - دوبوف‎ ujil: dirá 
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توطنة 


وجد e»‏ الأناشيد (حودیوت)» «QH‏ في الغارة 1. وقد نجح الناشر في العشور في هذا 

الخطوط الذي وصلنا في وضع سيء es‏ على ثمانية عشر عمودا کاملة 3 تقریبا؛ إضافة إلى ستة 
1 

وستین ne‏ غالبا ما تكون صغيرة jae‏ ویستحیل i Dep‏ 

ویبدو الخطوط Wye‏ من مدرجين. ولم يبق من الأول المعطوب كثيرا سوى سبعة أعمدة. وکان 
الثاني يشتمل على ست ورقات من الجلد كانت كل منها 5 تحتوي على أربعة أعمدة ثمة عدد 
one‏ ی Gad E‏ تس ونمیز 
حتی العمود XI‏ السطر 22 كتابة منتظمة ورشيقة؛ أما كتابة الناسخ p‏ على الدرج الثاني 
من العمود CXI‏ السطر ۰23 حتی النهاية. فتدل على خطاط آقل خبرة من الأول بکثیر. وعلی 
الرغم من اختلاف GES‏ الناسخین فهي ترجع إلى العهد الهيروذسي. 

وقد وجدت أجزاء أخرى یمکن أن تعود إلى هذا المؤلف في الغارة" 1 والغارة AV‏ 

ولدينا ههنا في المجموع عشرون نشيدا كاملا تقريبا وهي غير متساوية في الطول. 

وقد طرحت فرضيات مختلفة تتعلق بالمؤلف والتأليف الأصلي نفسه لهذه الأناشيد. ولا زلت 
مستمرا من ناحيتي بالاعتقاد Lei‏ یمکن أن تعد کتألیف pial‏ الحق. وبالنتيجة أنه یمکن ارجاع 
تأريخ تألیف هذه الأناشيد إلى فترة تالية لتاریخ 63-0 قبل الیلاد. 
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هوامش التوطئة 


1— E.L.Sukenik, Qsar ham — Megillôt hag — Genouzót... (en hébreu), Jérusalem, 1954, 
The Dead Sea Scrolls of the Hebrew University, Jérusalem, 1955. : والطبعة الانكليزية‎ 
2- J.T.Milik, Qumran Cave J, Oxford, 1955, n? 35 et pl. XXXI (Discoveries in the 
Judaean Desert of Jordan, 1) 
Revue biblique, 63, 1956, p. 64. : .ل في‎ Strugnell راجع مساهمة سترونیل‎ — 3 
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A النشید‎ 


I‏ [ ]6 [انك رحیم] pales‏ في أحکازمك]؛ 

[و]إنك Jole‏ في أعمالك کلها. 

d, 7‏ حكمتك [أنشأت الكون منذ] القدیم» 

وقبل أن تخلق (الکائنات)؛ عرفت 

جميع الأعمال التي ستتمّها 8 خلال القرون Jis‏ الأبدء 
لأنه زخارجا عنك] لا يتم شيء؛ 

ولا شيء یعرف دون إرادتك. 


إنك أنت الذي شكل 9 كل روح» 

Does خر‎ 

[مع دروبهما] والحگم على كافة آفعالهما. 

وإتك أنت الذي بسط السموات 10 لمجدك 
[و]كافة [جیوشهما]. خلقتها بحسب ارادتك» 
كما والریاح القوية بحسب الراسم التي تحکمها 
قبل أن 11 تصبح ملائكة قدا[ستك]؛ 

[وقد عهدت] للارواح الخالدة» في ممالكهاء 
بالشمس والقمر بحسب [قوانين]هما السرية 
12 والنجوم بحسب الدروب [التي تتبعها] 
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[والغیوم الطيرة والطر] بحسب الحمل الذي تنقله؛ 
والصاعقة والبروق بحسب الخدمة الموكلة إليهاء 
والخزانات 13 الالهية بحسب وظائفها 
[والثلج والبرد] بحسب (قوانینهما) السریه. 
أنت الذي خلقت الأرض بقوتك 

4 والبحار واللجج [والأنهار] ؛ 

[وجميع] [سكا]نها آنشأتهم بحکمتك 

وكل ما یوجد فيهاء 15 أقمته وفق ارادتك. 
[وقد أنزلت حصة] لروح الانسان 

الذي صنعته في العالم 

لكافة الأيام الخالدة 16 والأجيال الدائمة› 

uS‏ یس[ود على أعمال يدك] ؛ 

[و]بحسب أزمانهم وزعت خدمتهم 

وأنسالهم كلها. 

[eg [Sos‏ 17 بمقتضى أوقات 

سياردة الروحين] › 

[بحسب ced asl‏ [أعددته] من جيل إلى جيل؛ 
والزيادة التي ستحمل لهم السعادق 

كما و 18 > > الضربات كلها التي تصيبهم » 
[منذ القدیم قد عرفت]ه› 

وقد نشرته لأجل جمیع آنسالهم 

بحسب osc‏ الأجيال الأبدية 

9 ووفق كافة السنوات الدائمة. 

تووفقاً لخططك المجید] » 

وبحكمة معرفتك 

أسست نظامهم قبل أن 20 یکونوا؛ 

وبترتیب [مشيئتك] کل شي: [أتى للو]جود 


1 هذه الأشياء» عرفتها بفضل ذكائك؛ 
لأنك کشفت آذنی من أجل (سماع) الأسرار الرائعة ! 
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لکننی لست سوى مخلوق الطین وما یجبل بال ماء» 
2 عمق العار ومنبع الرجس»› 
بورة الإثم وهيكل الخطيئة› 
روح الضلال ورالروح) الفاسد» JUI‏ 23 من الذكاءء 
والذي ترعبه آحکام العدل؟ 
فما آقول عما لم یعرف قبلا؟ 
وما أعلن مما لم یسبق أن )$159 
إنما الكون 24 منقوش أمامك» 
بمنقاش الذاكرة» 
لكافة الأزمنة الدائمة» 
كما وأدوار عدد السنوات الخالدة 
dn‏ 
5 ولم تحجب ولم تؤخذ من أمامك. 
os]‏ كيف كان لانسان أن day‏ أخطاءه؟ 
وکیف يرد على موضوع آثامه؟ 
. 26 وكيف یجیب. هو الضال. على ما يتعلق بحكم العدل؟ 
إنما لك» إنما لك يا رب المعارف» 
تنتمى كافة أعمال الحق» 
is 27‏ 
وانما لأبناء الانسان تنتمی خدمة العقوق 
وأعمال الغش. | 


إنك أنت الذي خلق 28 النفس على اللسان» 
وعرفت كلمات اللسان 

وحددت ثمرة الشفتين 

قبل أن تكونا. 

وقد wha‏ الكلام على «حبل رفيع» 

9 وإصدار نفس شفتين بمقياس » 
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وأخرجت الأصوات بحسب (قوانینها) السرية 
وإصدارات الأنفاس بحسب تناغمها: 

حتى يُعلن 30 مجدك 

وتروى آياتك 

في كافة أعمالك الحقة 

«olt و[أحكامك]‎ 

eos‏ باسمك 31 على لسان الجميع 
وليعرفوك بقدر (QS‏ 

ولیبارکوك على مدی القرون ! 

وأنت الذي» في رحمتك 32 وعظمة نعمك 
حصّنت Ps‏ الانسان بمواجهة الضربات 
[والذي افتديته و]طهرته من BAS‏ الفساد. 
3 لكى يروي آياتك بحضور أعمالك كلها. 
cu]‏ للبشر سأ]روي الأحكام التي أصابتني 
4 ولأبناء الانسان جميع آياتك» 

لأنك أظهرت قدرتك [في] [ ] 


ألا اسمعواء 35 أيها الحکماء 

وأنتم المتمرسون في المعرفة» وأنتم الیقظون ! 

وكونوا ذا ميل صلب. [أنتم يا مستقيمي القلب]! . 

ضاعفوا الفطنةء 36 أيها الصادقون! 

ولتكفوا عن الضلال ! 

وأنتم جميعاًء أيها الكاملون على الدرب» 

ساند[وا الفقير» والذي يناد]ي أجيبوه! 

كونوا متمهلين37 في الغضب» 

ولا تحتقروا [ ] 

[لكن [so‏ القلب لن يستطيعوا فهم ]38 هذه الأشياء] [ ] 
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B النشید‎ 


وإشارة للتعارض 


II‏ [ ] 6 ضجی(ج دروبهم] المستبدة كان يثبط من عزيمتي 
وتحملي [الشجاع] 7 بمواجهة [الض]ربات› 

لکنك أعطيت جوابا باللسان على ختان شفتي» 

وشددت روحي (باعطائي) قوة الصلب 

8 وتحملا شجاعا 

وأوقفت خطواتي في حقل الضلال. 


وقد Luis‏ فخا للخاطئین 

إنما GAS‏ الشفاء لجمیع 9 الذين یتحولون عن الخطيثة 
والفطنة بالنسبة للیسطاء 

والیل الثاببت لجمیع الذین قلبهم. مضطرب. 

وقد جعلت مني أداة عار 10 وهزء للخائنين› 

(إنما) عمق الحق والفهم بالنسبة للذين صراطهم مستقیم. 


وقد تعرضت لقاومة من الکفار» 

11 وکنت موضوع puits‏ على شفاه العنیفین؛ 
والساخرون کانوا یصرفون الأسنان» 

| جعلني الخطاة أهزوجة ؛‎ «Us 

12 وهاجمني مجمع الکفار هجوما عنیفا؛ 
وکانوا يزمجرون Se‏ عواصف فوق البحار» 
عندما يشتد هدير أمواجهاء 

13 وتقذف بالطين والطمى. 

لكنك جعلت مني راية لنخبة الحق 

ومفسرا (lilas)‏ بالعرفة قیما یخص الأسرار الدهشت 
لتجربة 14 [رجال] الحقيقة 

ولوضع الذین یحبون التعلیم موضع التجربة. 
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وکنت رجل خصام بالنسبة لفسري الضلال 
[انما رجل] 15 pisa‏ بالنسبة لجميع الذين یرون ع الأشياء الصحيحة. 


وصرت روحا غیورا 

تجاه جمیع الذین یفتشون عن الأشياء الخازدعة]. 
6 [وجمیع] رجال الزیغ کانوا یزمجرون ضدي 
مثل صخب هدیر الیاه العميقة € 

وکانت أحابیل بلعال [JS]‏ 17 [فک]رهم؛ 

وقد قلبوا باتجاه الشرك حياة الا نسان 

بالفم الذي أسست به العقيدة 

و 18 في القلب الذي وضعت فيه الفهم 

لكي یفتح منبع العرفة لجمیع الاذکیاء. 

لكنهم قايضوا ذلك بختن الشفاه 

19 واللغة الأجنبية لشعب بلا ذکاء» 


النشيد C‏ 
الثقة بالله خلال الاضطهاد 


0 إننى أمجدك» يا أدوناي ! 

لأنك وضعت روحی T‏ جراب hal‏ 
1 وحمیتنی من كافة فخاخ الشرك. 
ol‏ متعسفین طلبوا روحي » 

لأننى اعتمدت 22 على ميثاقك. 


لكنهم هم جماعة خيلاء 
وعصبة لبلعال» 


23 وأنك بنعمك تنقذ روحي ؛ 
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لأنه منك Las‏ خطواتي. 

وهم > إنما من طرفك تعدوا 24 علی (eu‏ 
حتى تتمجد بالحكم على الكافرين 

وتتجلى قدرتك 3 بمواجهة أبناء 25 الائسان ؛ 


وأناء قلت : «لقد أقام أبطال معسکرهم في مواجهتي : 
أحاطوني بكافة 26 أسلحتهم الحربيق 

ورشقوا سهاما (جراحها) لا تشفى. 

وتوهج الحراب كان يشبه الحريق الذي يلتهم الشجر» 
7 وهدير أصواتهم كان يشبه زمجرة المياه الواسعة : 
إعصار جار ليدمر العديد من البشر! 

ومثل بيوض فاسدة كانوا يفقسون 28 القذارة والابتذال» 
t‏ حين كانت ترتفع آمواجهم.» 

وأناء في حين كان قلبی یذوب مثل colli‏ 

آدرکت روحی ميثاقك ! 

9 وهمء فان الشبكة التي ألقوها لايقاعي أوقعت بأقدامهم؛ 
والفخاخ التي أخفوها للإيقاع بروحي سقطت عليهم. 
بل إن قدمى تقف على أرض ثابتة. 

0 وخارج مجمعهم أبارك اسمك! 


النشيد D‏ 
الثقة بالله خلال الاضطهاد 


1 إننى «Jamal‏ يا أدوناي ! 

لأن عينك تسهر على روحي» 

وقد حررتني من هوى مفسري الكذب 

2 ومن مجمع الذين يطلبون الأشياء الخادعة. 
لقد افتديت روح الفقير» 
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هو الذي کانوا قد صمموا على القضاء عليه 

بسفك دمه 33 بسبب خدمتك؛ t‏ 

لكنهم [لم يعر]فوا أنه منك إنما تنشأ خطواتي 

وجعلوا مني موضوع احتقار 34 وعار 

à‏ فم جميع الذين يطلبون الضلال 

لكنك أنت» آه يا إلهي» قد أسعفت روح العوز والمحتاج 
5 (لتخلصه) من بين يدي من هو أقوى منه؛ 

وقد افتديتني من يد الأقوياء» 

وفي وسط إهاناتهم لم تتركني دون شجاعة › 

36 فلم أصل حد أن أترك خدمتك خشية من عقاب الل[-حد]ین. 
ومقايضة الاتجاه الثابت بالجنون 

(هذا الاتجاه) الذي 37 [أقمته في قلبی] [ [ 


E النشيد‎ 


ضيق الضطهد ؛ pod‏ نهاية العالم 
وولادة المسيح المخلص 


HI‏ [ ]16 ] [لأنهم احتقروني]» 
[ولم OS‏ لديهم [أي] تقدير لي. 
وجعلوا روحلي] مثل مركب في أعماق البحرس] 
7 ومثل مدينة محصنة بوجود [الذين یحاصرونها] . 
]3[ قد أصابني الاضطراب؛ 
مثل المرأة التي ستلد» عند 5 وضع لها. 
RÉ 8 tale ox‏ شديدة انتشرت على هذه المياه 
حتى تضع الحامل مولودرها) الأول في هذا العالم. 
لأن الأطفال بلغوا حتى أمواج الموت؛ 

9 والتي حملت من رجل الضيق تتألم. 
لأنها في مياه الوت ستلد Sb‏ ذکرا 
ds‏ أغلال الشيؤل 1 سينبعث 10 من رحم الحامل 
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E‏ » ذو قوة؛ 
وسيحرر من المياه أيا كان بفضل التي حملت به. 


إن جميع الأرحام تختبر الالام 
1 وهي تشعر بالالام مبرحة عند وضع JUL‏ 
والرعب يستولي على اللواتى حملن هؤلاء الأطفال؛ 
ولحظة وضع الوليد الأول فإن الذعر كله ينتشر 12 في رحم الحامل. 
والحامل التي تحمل «الحية» Aspic‏ تكون عرضة لالام مبرحة ؛ 
وأمواج الشرك ستهتاج لكافة أعمال الرعب 
وتهز 13 أساسات السور مثل مركب على وجه الماء؛ 
والغيوم سترعد في ضجیج مزمجر. 
والذین یسکنون التراب هم 4 مثل الذين یجتازون البحار» 
هلعین بسبب هدير الیاه. 
وحکماژهم بالنسبة لهم هم مثل بحارة في الاعماق؛ 
لأن 15 حکمتهم كلها انعدمت بسبب زمجرة المياه» 
بسبب غلیان الجحیم عند منابع الیاه. 
[و]الأمواج ستتحرك» (مرتفعة) في الهوای 
6 والمياه ستجعل هدير صوتها يدوي. 

| وني أثناء حركتها ينفتح الش[يؤ]ل [والأبدون] 

[وکا]فة سهام الشرك 17 (تطير) في آثرهم؛ 
وسيسمعون صوتهم للهاوية. 
وأبواب [الشيؤل] ستنفتح [لكافة] Slash‏ الحية؛ 
8 ومصراعا الشرك ينغلقان على التى تحمل بالشر 
والمزاليج الأبدية على جميع أرواح الأفعى. 


النشيد 1 
خلاص النفس وأهوال نهاية العالم 


9 إننى أمجدك› b‏ آدوناي ! 
لأنك افتديت نفسى من الشرك 
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ومن شيؤل الأبدون 20 أصعدتني من جدید إلى ارتفاع TERM,‏ 
وسحت في سهل لانهائي. 

وقد عرفت أنه كان ثمة رجاء 

للذي 21 صنعته من التراب 

في سبيل المجمع الخالد. 

والروح الفاسد» طهرته من خطيئة كبرى» 
لكي يقف في الحراسة مع 22 جيش القديسين 
ويدخل في مشاركة مع جماعة أبناء السماء. 
وقد أنزلت على الانسان eT‏ أبدياً 

c &à yall 3 برفقة آرواح‎ 

حتى يسبح اسمك في إلفة فر[حة] 

ويروي مآثرك في كافة أعمالك. 


لكن أناء مخلوق 24 الطين» ما أكون؟ 
معجوناً بالماء» فماذا Sel‏ إذن؟ 
وما هي قوتي؟ 


لأننى وقفت في حقل الفساد 

5 وبرفقة الأشقياء» في الحصة (نفسها)؛ 

وروح الفقير كانت غريبة في البلبلة» إلى أقصى حدء 

والنكبات المضنية رافقت خطاي: 

ds 6‏ حين كانت تنفتح كافة غوايات الشرك» 

وتنبسط فخاخ الكفر كلها 

وشباك الأشقياء على وجه المياه؛ 

7 في حي كانت تتطایر كافة سهام الشرك» مستقيمة إلى الهدف» 
وکانت قد custo‏ دون أن تترك أملا؛ 

في حين كان يسقط حبل (الدمار) على الهالکین» 
ومصیر الغضب 28 على الخذولین؛ 

be Dred) DER‏ لقن« 

وکان ذلك زمن الغضب على کل بلعال. 


E 


وقيود الموت أوثقت› دون امكانية الإفلات؛ 
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9 وسیول بلعال طامت على الجروف العالية كلهاء 
مثل نار تبتلع ضفافهم کلها 

تقضي في آقنیتها على کل شجرة» خضراء 30 أو يابسة› 
وتلسع بأعاصیر من اللهب»› 

حتی اختفاء کل ما يرتوي فيهاء 

إنه یبتلع أساسات اللبن كلهاء 

1 وركائز اليابسة ؛ 

فأسس الجبال هي غنائم الاشتعال 

وجذور الصوان تصبح سيولا من القطران. 

وهو يبتلع حتى الهاوية العظمی» 

2 وسيول بلعال تقتحم الأبدون؛ 

و<زوايا> الجحيم تزمجرء 

بين زمجرة دوامة الفجور» 

والأرض 3 تصرخ بسبب الكارثة التي حلت على العالم» 
وتطلق كافة هذه <الزوايا> الصيحات» 

وجميع الذين يكونون عليها يصيبهم الجنون. 

4 ويترنحون وقد صاروا ضحية لمصيبة کبری؛ 

لأن الله يعج بزمجرته القوية) 

ومسكنه القدوس يدوي بحقيقته 35 المجيدة 

وجیش السموات یسمع صوته 

والأساسات الخالدة تترنح وتهتز؛ 

والملائكة الابطال 36 السماویون یلوحون بسوطهم في العالی 
ولن یتوقفوا حتی ال بادة المحتومة 

التي ستکون نهائية ولا مثیل لها. 


النشيد © 
الثقة بالله خلال الاضطهاد 


7 إننى أمجدك» يا أدوناي! 
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لأنك صرت بالنسبة لي سوراً صلبا [ ] 


الجوانب الأخرى لمعلم الحق 
والنجاح النهائي لکهنونه 


IV‏ 5 انني آمجدك يا آدوناي! 

لأنك آنرت وجهي بميثاقك 

و[ “ 

6 ] [و] قد بحثت eie‏ 

ومثل فجر حقيقي» في oue II chp be‏ ظهرت لي. 


وهم › ]33 UT‏ شعبك : 

7 [أنبیاء کذبت بواسطة Ceo ois‏ تملقوهم c‏ 

ومفسرون خادعون [أغووهم] ؛ 

وقد اندفعوا إلى خسارتهم لنقص فهمهم c‏ 

لأن 8 أعمالهم قائمة في الجنون. 

ذلك E‏ كنت> محتقرا لديهم » 

ولم يكن لديهم أي تقدير cd‏ في حين كنت تظهر قدرتك في. 
ذلك أننى كنت أطرد من بلدي» 9 مثل الطير من عشه؛ 
وجميع رفاقي ومقربي أبعدوا (que‏ 

واعتبرونى مثل انية لا فائدة منها» 

وهم ) المفسرون 10 الكاذبون والراؤون المخادعون › 

شكلوا ضدي مشاريع لبلعال» 

خارقین شريعتك › التي نقشتها à‏ قلبي» 

ضد العبارات الضللة (التى يوجهونها) 1 إلى شعبك. 
وقد منعوا المتعطشين من شرب سلافة العرفة 

وعندما کانوا یعطشون › کانوا يسقونهم الخل: 
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وحتی یشاهد 12 ضلالهم › 

فلیکونوا حمقی في أعيادهم» 

ولیقعوا في شباكهم. 

لأنك» يا رب» تحتقر كل فكرة 13 لبلعال؛ 
فرأيك هو الذي يدوم› | 

وفکر قلبك هو الذي يكون ثابتا للأبد. 


bi‏ هم» فمنافقون ؛ 

إنها مشاریع لبلعال التي 14 یحملونها؛ 

وهم یطلبونك بقلب مزدوج؛ 

ولیسوا ثابتین في حقيقتك. 

إن جذراً يعطي bu‏ فاسدة ومرة موجود في فکرهم» 

5 وإنما في عناد قلبهم يبحثون؛ 

وقد فتشوا عنك بين الأوثان › 

Gilly‏ يجعلهم يعثرون في الخطيئة قد وضعوه نصب آعینهم؛ 
وقد دخلوا 16 لكى يبحثوا عنك من خلال نبوءة أنبياء الكذب» 
هم الذين أغواهم الخطأ. 

«gas‏ إنما [بش]]فاه بر[بر]ية 

وبلسان غريب يكلمون شعبك» 

7 جاعلين أعمال شعبك خرقاء بالغش. 

[p4-12 3‏ لم زیستمعوا] إلى [صوت]-ك 

ply‏ يصغوا إلى كلمتك؛ 

لأنهم قالوا 18 عن Li,‏ المعرفة: «إنها ليست صحيحة!» 
وعن صوت قلبك العزيز: «إنه ليس هو!» 

LI‏ يا رب» سترد علیهم 

محاکما إياهم 19 بقوتك [بحسب] أوثانهم 

وبحسب تعدد آخطائهم 

حتی یقعوا في أفكارهم› 

هم الذین تخلوا عن ميثاقك ؛ 

0 وستستاصل ساعة المحّاكم]ة رجال الغش کلهم؛ 
ولن یوجد بعد ذلك راژون للخطأ. 
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OY‏ لا يوجد جنون في أعمالك كلها 

1 ولا خداع [في] خطط قلبك. 

بل إن الذين هم وفق روحك يقفون أمامك إلى الأبدء 

والذين يسيرون في الدرب الغالية على قلبك 22 سيكونون راسخين دائما. 
«ri Li]‏ فلأنئى أعتمد عليك» 

فسأقوم وأقف ضد الذين يحتقرونني› 

ويدي (ستوجّه) ضد الذين يزدرونني؛ 

ذلك 23 أنه لم يكن لدیهم أي تقدیر Ed]‏ 

[ح] تى أعلنت قدرتك في. 

وقد ظهرت لي بقوتك في وضح coll‏ 

ولم تغمر بالعار وجه 24 جميع الذين كان pli‏ منهم بقربي؛ 
الذين اجتمعوا معا في ميثاقك واستمعوا cg‏ 

الذین یمشون 3 الدرب الغالي على قلبك 

وانتظموا من أجلك 25 في مجمع القدیسین. 

وستنصر إلى الأبد دعواهم 

والحقيقة بحسب العدل؛ 

ولن تترکهم ینحرفون إلى سلطة الأشقياءء 

6 بحسب الخطط الذي وضعه هؤلاء ضدهم » 

بل إنك ستضع خشیتهم في شعبك 

كما والهلاك لجمیع شعوب البلاد؛ 

بحیث slg‏ ساعة الهلاك جمیع 27 الذین ینتهکون کلمتك. 
وبي قد أنرت وجه الکثیرین 

وجعلتهم يؤمنون حتى صاروا لا يُحصّون. 

لأنك جعلتنى أعرف الأسرار 28 الرائع 

وبنصحك المدهش أظهرت قدرتك تجاهى: 

وصنعت العجائب بخصوص الكثيرين 

بسبب مجدك 


ولكي يُظهر 9 لجميع الأحياء أعمالك القادرة. 


أي كائن بشري يستطيع ذلك؟ 
وأي مخلوق من الطين له القدرة على إتمام مثل هذه الأعاجيب› 
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في حين أنه في الفساد 30 مذ كان في الرحم الأمومي 
وحتى الهرم في خطيئة الخيانة؟ 

وأناء فإننى أعرف أنه ليس للإنسان إنما ينتمى العدل» 
ولا لابن الانسان كمال 31 الدوب: | 
فلله تعالی إنما تنتمی كافة Slash‏ العدل» 

(AB coud أن درب الانسان‎ oi d 

الا بالروح التي خلقها الله من أجله 

2 لیجعل الدرب کاملة لأبناء الانسان؛ 

بحیث تشهد كافة أعماله 

قوة قدرته واتساع رحمته 

تجاه جمیع أبناء 33 عنایته. 


وأناء كان الهیجان والارتجاف قد آصاباني» 
وعظامى كلها كانت ترتعد. 

وقلبي كان يذوب مثل الشمع أمام النار 
وركبتاي كانتا تسقطان 34 مثل الماء الذي ينزل على منحدر: 
لاننی تذکرت آخطائی» 

كما وخيانة «li‏ | 

عندما كان USI‏ قد وقفوا ضد ميثاقك 

5 والأشقياء ضد کلمتك 

Lis‏ كنت قد قلت : «انما بسبب أخطائى 
ترکت fiver‏ عن ميثاقك» | 
ولکن Lake‏ تذکرت قوة «ay‏ 

كما و 36 اتساع رحمتك؛ 

عدت فقمت ووقفت ‏ 

وعادت روحي لتواجه بتوازن الضریات؛ 
لأنإني] اعتمدت 37 على نعمك 

وعلی اتساع رحمتك. 


لأنك تسامح الفساد 
وتطزهر [2l‏ سان من الخطاً بعدلك » 
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8 ولیس للإنسان Led}‏ ينتمي [العا]لم [الذي] خلقته 
لأنك أنت الذي خلقت العادل والکافر [ ] 

9 ع أريد أن أرتبط بميثاقك [للابد] [ ] 

0 ع لأنك حق. وعدل هي كافة [أعمالك] [ ] 


۷ [ ۲ 2 مسامحتك واتساع [رحمتك] [ ] 
3 وعندما عرفت هذه الأمور» تعزیت [ ] 
[لأن کل شيء یحدث] 4 وفق نظام مشيئتك 
وبی[دك] حکمهم جمیعا. 


I Aug | 


نجدة الله خلال المنفى والتجربة 


5 إننى آمجدك. يا أدوناي ! 
لأنك لم تتركني عندما كنت في المنفى عند شعب غر[یب] [ ] 


[ذلك أنه [ou‏ بحسب خطثى 6 حاکمتنی؛ 
ولم تتخل عني بسبب عيوب نازعي؛ 
لکنك أنقذت حیاتی (بحفظها) من الشرك. 


وقد آقمت [روحی. من أجل المحا]كمة› 

وسط 7 الأسود الخصصة لأبناء الخطأء 

أسود phas‏ عظام الاقویاء 

وتشرب د[ماء] الشجعان. 

وقد وضعتني 8 في موقع منفي بين الخطاة الكثيرين 
الذين يرمون شبكة على وجه الماء 

وربین) الصیادین رالذین استدعوا) ضد آپناء الفساد. 
«Ua;‏ من أجل الحكم» 9 بررتني» 

وحصنت في قلبى سر الحقيقة ؛ 
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ومن هنا (جاء) الیثاق باتجاه الذین یطلبونه. 


وقد أغلقت أشداق الأشبال» 

الذين 10 أسنانهم مثل السيف 

وأنيابهم مثل الحربة المستدقة الرأس» 

(مملوئین) بسم الثعابين. 

كانت مقاصدهم كلهم تنزع إلى التحطیم c‏ وکانوا متربصین ؛ 
لكنهم لم 11 يفتحوا أشداقهم ضدي. 


لأنك يا إلهى قد أخفيتنى 

عن أنظار أبناء T‏ 

وکنت قد خبأت شريعتك t3]‏ 

[ح]تى الزمان 12 الذي J CASS‏ فيه سلامك. 
لأنك» في ضيق روحي» لم تتركني» 

وسمعت صرختي المستنجدة في مرارة روحي» 
13 وكنت منتبها إلى صرخة بؤسيء في أنيني. 
وقد حررت روح المحتاج 

في عرين الأسود 

الذين كانوا قد سنوا لسانهم مثل السيف. 

4 وأنت» يا الهي قد أغلقت أفكاكهم , 
خشية أن ينتزعوا روح الفقير والمحتاج؛ 
وأرجعت ألسنتهم 15 مثل السيف إلى coded‏ 
دون أن [تتخلی] عن روح خادمك. 


وإئما من أجل أن تظهر قدرتك à‏ 

أمام أبناء الإنسان 

فقد عملت بشكل رائع 16 مع الفقير. 

وقد أدخلته في الصلهر] 

[مثل الذ]هب في أشغال النار 

ومثل الفضة التي تنقى في مصهر (الصياغ) الذين ينفخون QUII)‏ « 
حتی layi‏ سبع مرات. 
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7 وقد انقض علی کفار الشعوب بعذاباتهم 

وخلال النهار كله کانوا یسحقون روحي. 

8 لكنك أنت» يا إلهى» تحول الاعصار إلى نسمة عليلة؛ 
وقد حررت روح الفقیر 

مثل الصلیاد الذي ینتزع] الطريدة من شدق 19 الأسود. 


النشيد J‏ 
محن معلم الحق؛ 
41259 بنمو «غرعه» ونصر کنیسته 


0 إنني أمجدك» يا آدوناي! 

لأنك لم تترك اليتيم 

qued ees ولم‎ 

o3‏ قدرتك Y]‏ تسبر]» 

ومجدك 21 واسع ؛ 

وأبطال عظام هم وزراژك. 

وبين الوضعاء» وفي القمامة» انما توضعت] قدمی؛ 
بين أولئك النزقین 22 للعدل Ts‏ 
حتی pol‏ من المجموعة الصاخبة 

جمیع الفقرای (محط النعمقف 


وأناء فقد تعرضت لإ[ساءات أ]عدائى» 
وکنت موضوع خصام 23 ونزاع بالنسبة لرفاقي» 

ضوع غيرة وغضب بالنسبة للذین کانوا قد دخلوا فى ميثاق » 
وموضوع غيرة و نو في ميثاقي 
وموضوع نميمة وانتقاد بالنسبة لجميع الذین كنت قد جمعتهم. 
و[جميع الذين كانوا يأً]كلون خبزي؛ 
4 فضدي انقلبوا. 
وقال السوء عنی. بلسان شرير» 
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جميع الذين کانوا قد انضموا إلى جماعتی. 
ورجال مجمعي کانوا ثائرين 

5 وراحوا یتهاسون حولي. 

والسر الذي واریته CG‏ 

راحوا يشون به لأبناء الشقاء؛ 

«exo Bebe ولكن لكي‎ 

وبسبب 26 خطئهم « 

إنما أخفيت منبع الفهم 

وسر الحقيقة. 


pas‏ لم يكن قلبهم إلا تعاسة ؛ 

وکانوا یحملون [مشاریع Je‏ 

لقد أطلقوا 27 لسانا خؤوناء 

مثل سم الأفاعي الذي يخز (مثل) الشوك ؛ 
ومثل الكائنات التى تزحف في التراب 
كانوا يطلقون مثل سها]م [من الشرك] 
سم الأفاعى 28 التى يستحيل رقيها. 
وجرحا خبیٹا 3 أعضاء خادمك 

إلى حد زعزعة [الروح] 

واستهلاك 29 القوق 

دون أن یتمکن من الوقوف. 


ولم يكن هناك» حين كانزوا] يطار[دونني» موا[ضع راحة. 
وقد أعلنوا 30 على القيثارة خصامى 

وعلی الآلات الوترية › (جميعا) ZU à‏ انتقاداتهم. 

وبين الدمار والخراب 

[انتابتنی] صدمات روانفعالات)» 

كما والام مماثلة شبيهة بارتعادات 31 التی تلد؛ 

ia تجف‎ 3 jl وقلبي‎ 
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بالسواد تدثرت » 

ولساني التصق بحنک(ي) ؛ 

لأن قلبهم lS]‏ ممتلثا] بالا[نحرافات]؛ 
ونازعهم 32 تبدی لي كي (يملأني) بالرارة. 
ونور وجهي تعتم إلى ليل حالك» 

وسطوعى تحول إلى اسوداد ؛ 

cis)‏ يا إلهى» 33 فتحت فضاءً رحبا في قلبى. 
وأضافوا المزيد إلى ضيق[ي] : 

فقد سجنونی في الظلمات» 

وأكلت الخبز (ممزوجا) بالأنين» 

4 وشرابي كان (ممزوجا) بدموع لا نهاية لها. 
لأن عينى أظلمتا بسبب الحزن 

وروحي (كانت غارقة) في مرارة يومية. 
الخو[ف] والحزن 35 GIS‏ يغمراني » 
والعار يغطي وجهي. 

وتحول خ[-بزي] بالنسبة لي إلى خصام 
وشرابي إلى عدو 

تغلغا à‏ عظامي 

6 لكي يزعزع الروح 

ويستهلك القوة: 

وبحسب أسرار الخطيئة» 

كانوا يفسدون أعمال الله بخطثهم. 


ذلك [أننى] كنت مقيداً بحبال 37 لا تفك 

وبسلاسل y‏ تکسر؛ 

وسور BLS‏ حبسني] 

LS]‏ وأقفال حديدية ومصار[يع برونزیة]. 

8 [وسج‌نني كان يشبه الجحیم دون [ [ 

9 وآغلال بلعال أوثقت روحي. [دون أن تستطیع الافلات] [ ] 
VI‏ [ ]2 قلبي [کان متکدرا] بسبب الشتارثم] [ ] 

3 ]4[ مصيبة کبری [و]!بادة بلا [نهایف] [ ] 
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[لکنك يا إلهى»] 4 فتحت آذنی» 

[لتعل]يم الذین یونبون بحق [ [ 

[وحررتني] 5 من جماعة [الابتذ]ال 

ومن مجموعة العف 

وأدخلتني في مجمع [القداسة] [ ] 

6 وعرفت أنه كان ثمة أمل 

للذين يرتدون عن التمرد 

ويهجرون الخطيئة في [ ] 

وبالسير 7 في الدرب العزيزة على قلبك» دون أي انحراف. 
وقد واسيت نفسي فيما يتعلق بوعيد الجموع 
وبضجیج الماك boxe‏ تجمعت ؛ 

[ذلك] أنني [أعر]ف أنك 8 سترفع في وقت قصیر 
الناجین من شعبك 

والباقي من میرائك» 

وأنك نقیتهم لیکونوا طاهرین من (أي) خطأ. 

ذلك أن كافة 9 آعمالهم قائمة في حقيقتك 

برحمة واسعة 

وتسامح وافر. 

وبحسب (عبارات) فمك ستعلمهم 

0 وبحسب استقامة حقيقتك 

وقد خلق[تني] بسببك 

لكي [أتم] الشريعة 

و[لكي eati‏ ب]فمي 11 رجال مجمعك 

وسط أبناء الإنسان» 

حتى تروى للأجيال الخالدة روائعك 

و[يتأ]مل (الناس) أعمالرتك] القادرة 12 بلا توقف. 


وتعرف جمیع pl‏ قيقتك c‏ 
وجمیم الشعوب مجدك. 
لأنك pe Hilo‏ في ميثاق]ك [ال]جید» 
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3 إلى جانب جمیع رجال المجمع 

dy‏ حصة مشتركة مع ملائكة الحضرة 
وأحد لن يعامل بوقاحة أبناء [ ] 

14 [ ] وهم» سيهتدون بواسطة فمك المجید. 
وسيكونون أمراءك في ijas‏ النور]. 

[وقد أخرجت] 15 csla‏ 

مثل ز[هرة ستزهر] للأبدء 

لكى تکبر السلالة 

ف حل أغصان الغرسة الأبدية. 

و(الفرع) سيمد ظله على [الأرض] كلهاء 
[وذروت]مه 16 سترتفع حتى السم(وات]؛ 
[و]جذوره ستنزل حتى الجحيم. 

وكافة أنهار عدن [ستروي] ALT‏ 
وسيصبح [غابة] 17 [واس]عة؛ 

[ومجد غا]بته سيمتد على العالم بلا نهايةء 
وحتى الشيؤل [إلى الأبد]. 

]5[ سیصبح منبعا للنور» 

مثل ینبوع 18 آبدي لا ينضب. 

وبشعلاته اللامعة 

سيُستهلك جمیع أبنا[ء الظلمات] 
[وسيصبح] نارا تستهلك جميع الرجال 19 المذنبين 
حتى الإبادة. 


وهم ‏ الذین کانوا قد اجتمعوا علی شهادتی c‏ 
کانوا قد سحروا على يد الفسرین الكذبة] 


[ولم يواظبوا] على خدمة العدالة. 
20 وأنت» يا إلهسي » كنت قد قدرت لهسم البحث عن الربح خارج دروبهم d‏ درب 
قدا[ستك] 


[حاليث [یوجد السلام] 
وحيث غير الختون والنجس والسارق 21 لا یمرون. 
لكنهم يترنحون خارج الدرب الغالية على قلبك 
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و[يتهاوون] فريسة للشقاء. 

ومثل ناصح» فإن بلعال 22 یکون مع قلوبهم 
[ووفقا لخطط الکفر 

فانهم یتنجسون بالخطأ. 


[وأناء كنت مثل بحار علی مرکب : 

فکما هیجان 23 البحار كانت آمواجهی 
ومياههم كلها كانت تزمجر ضدي ؛ 

ولا أي 24 درب لتوجيه الطريق على وجه المياه. 
وکان الجحیم یرجم صدی آنيني» 

و[روحي نزلت] حتی آبواب الوت. 


وکنت 5 مثل من دخل في مدينة محصنة » 

وتحصن وراء سور عسیر 

بانتظار النجاة. 

وقد اع[تمدت علی] حقيقتك يا الهی ! 

ذلك آنك آنت الذي 26 يضع الأساس على الصخرة 
والهيكل على حبل الحق 

وخیط [الحقیقه ] الرصاصی Li]‏ الحجارة المختبرة› 
بهدف (le)‏ م[ب]-ن[ی] 27 قوي؛ 

بحیث لا یتزعزع 

ولا يقع أي من الذین یدخلون الیه. 

ذلك أنه لن یدخل [إليه] غریب» 

[و]سیکون فيه مصاريع محمية بحیث لا یمکن 28 الرور عبرها 
ومزاليج قوية جدا بحیث لا یمکن کسرها. 

فأية عصابة لن تدخل إليه بأسلحتها الحربية› 

Ub‏ كان يتم [pg per ll‏ 29 الخاص بقتال الكفر كاملا. 
وعندها فان سيف الله سیلقی» في وقت المحاكمة» 
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وجمیع آبنائه في الحلقيقة سیستیقظون من أجل [إبادة] 30 الکفر. 
وجميع أبناء الخطاً لن یوجدوا بعدها. 

والبطل سيشد قوسه 

[وسيضعهم] 31 في الفلاة التي لا نهاية لهاء 
والأبواب القديمة ستخرج أسلحة القتال؛ 

وسيصيرون أقو[ياء] من أقصى (الأرض) إلى [أقصاها]. 
[وسیقاتلون] 32 [ضدهم] › 

[ولن تکون هناك أية] نجاة للنازع الذنب؛ 

فلا یبقی منهم [OIL‏ 

فليس ثمة أي أمل بين العدد الکبیر [من الفرسان]» 
3 وأي ملجأ لأبطال القتال! 


ذلك أن [القتال] للّه تعالى 
] [ 34 والذین ناموا 3 التراب رفعوا سارية 
والرجال الاردیاء أعلوا راية 7 ] 


1 11 [و,أناء قتلت نفسی [ [ 

2 ] [ويد]ي انفصلت من أربطتهاء 

وقدمي غاصت في الوحل. 

عيناي انسدتا حتى لا Ug‏ 3 الشر» 

[و]أذناي Lad‏ حتى لا تسمعا الاغتيالات. 

لأن بلعال gay‏ الذي نراه)» عندما يظهر نازع 4 كيانهم. 
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وارتعدت اسفن هیکلی «Lis‏ 
وعظامي تفککت ؛ 

وقلبی ارتجف حتی الهلاك» 
بسبب بوس خطینتهم. 


L النشيد‎ 


435 معلم الحق بانتصار دعواه 
ونمو «الفرع» 


6 إننى أمجدك « يا أدوناي ! 
لأنك دعمتنى بقوتك» 
حتى لا أتداعى. 


وجعلتني Gi‏ بمواجهة معارك الكفر» 

ووسط كافة العذابات التي كانت تسببها cg‏ 
8 لم تتركني أتخلى بجبن عن ميثاقك. 

بل إنك أقمتني مثل برج COS‏ 

ومثل سور حصین. l‏ 

وقد أسّست على الصخر 9 بنائی» 

ورکائز أبدية تقیم أساساتي | ۱ 
وقد أصبحت جدراني كلها سورا حصینا 

لا يمكن لشيء أن يزعزعه. 


10 [و]أنت يا إلهى قد أقمته 
من أجل فرع مجمع القداسة؛ 


351 


http://kotob.has.it 


و[قد عرفتني] ميثاقك 

ولساني كان کلسان تلامذتك» 

1 في حين لم يكن لروح الأشقياء فم 

ودون إجابة اللسان كان جميع [أ]بناء الخطأء 

لأنها ستكون خرساء» شفاه 12 > > الكذب؛ 

OÙ‏ جميع الذين سيهاجمونني» ستعلن إثمهم یوم الدينونة» 
مميزا من خلالي بين البريء والمذنب. 


3 لأنك تعرف JS‏ مشروع (des‏ 

وتدرك كل إجابة لسان. 

وقد هيأت قلبي 14 [مثل (قلب)] [تلا]مذتك 
وفي الحقيقة توجه خطواتي 

نحو دروب العدالة» 

حتى أسير أمامك في حقل 15 [AS]‏ 
نحو طريقى المجد والسعادة اللا[نهائیین] 
[واللذین] y‏ ینضبان آبدا. 

6 وأنت تعرف نازع خادمك : 

(تعرف) أن العدزالة] لا تنتمي [للإنسان] 
[إنما عليك] [اع]-تمدت 

لكي ترفع LH’‏ 

17 [و]تعطينى القوة والشجاعة. 

وليس لدي أي ملاذ من جسد 
[والإنسان لا يملك das‏ ولا] فضيلة 
ليتخلص من [H‏ 

8 [وليحض] على الغفران. 

لكنني اعتمدت على غزازرة رحمتك] 
[وعلی اتساع] نعمتك. 

ساأنتظر أن تزهر 19 [السلا]م 

وتنمي الفرع « 

مانحا القوة والشجاعة 

و[محيياً القلب] 
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[وأنت» $[ عدالتك » 

قد أقمتنى 20 من أجل ميثاقك؛ 

وقد حملت بصلابة حقيقتك 

وزارتبطت بميثاقك]. 

وجعلت منى Ul‏ لأبناء النعمة 

1 ومثل مرضع لرجال النبوة؛ 

وقد فتحوا فمهم 

مثل الرض[یع نحو حلمتي أمه]› 

ومثل الطفل الذي یلتذ في صدر 22 مرضعاته . 


وقد رفعت قرني ضد الذین يضطهدونني جمیعهم؛ 
فتفرقوا دون أن یترکوا Aa ful‏ 

الرجال الذین يحاربونني و23 يخاصمونني 
مثل حزمة (القمح) تنثرها الريح › 

وسيطرتي (ستمتد) على أبناء [الأراض. 
[وأنت» pol‏ يا c sep]‏ قد أنجدت روحي» 
ورفعت قرني 24 إلى الأعلى. 

وسأكون مشعا Le Hil,‏ سبع مرات 

في cent‏ التي] ilps]‏ من أجل مجدك. 
5 لأنك بالنسبة لي نور cs [xl]‏ 

وقد رسخت قدمي في Jep‏ لانهائي]. 


النشيد M‏ 
6 ننی [أمجدك] يا أدوناي]! 
لأنك أعطيتني فهم حقيقتك؛ 
وأسرارك الرائعة» 27 جعلتنى أعرفهاء 
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كما ونعمك للانسان [الخاطی] 
[و]غزارة رحمتك تجاه الذي ضل قلبه. 


8 من مثلك بين الالهت يا أدوناي؟ 

ومن مثل حقیقتك؟ _ _ 

ومن سیکون pe‏ ق] ا أمامك عندما سيدان» 

في حين أنه ليس ثمة شىء 29 يرد به على توبيخك؟ 
ما كل جلالة إلا قبض ريح 

وأحد لا يستطيع مواجهة غضبك. 

لكن جميع أبنائك 30 في الحق 

تدخلهم في رحماتك (التي هي) due‏ 

کي تطهر]هم من أخطائهم 

بغزارة طيبتك واتساع رحمت-]ك» 

1 حتی تجعلهم عندك على مدى القرون إلى الأبد. 
لأنك رب للخلود»› 

وكافة دروبك تقود إلى أبدية 32 الأبديات؛ 

ولیس ثمة شيء خارج عنك. ۲ 
فما الإنسان إذن» هذا العدم » الذي لا يملك سوی نفس cat‏ 
لكي يفهم أعمالك الرائعة 33 [دون أن Plies‏ م]ه؟ 


النشيد N‏ 
القضاء والنعمة الإلهيان 


4 [إنني أمجد]ك» يا أدوناي ! 

لأنك لم تجعل حصتي بين جماعة الباطل» 
وفي تجمّع الخبثاء لم تضع دينونتي. 

5 [بل إنك دعو]تني إلى نعمك Jis‏ غفرازنك] 
[بفضل غزارة طيبقك] واتساع رحمقك. 


من أجل كافة دينونات ال[ ] 
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p [ قضاء‎ by JAA ] 6 


VII‏ 2[ [ عدلك ثابت للأبد؛ 
eX‏ 13 ع 13 ] 


النشيد 0 


رمزية «الفرع»؛ 
معلم الحق كنبع لماء الحياة 
وكبستاني للزرع الخالد؛ 
آلامه الجسدية والنفسية 


4 إننى [أمجدك» يا أدوناي] ! 

[ذلك] أنك جعلتني كنبع للأنهار في موضع قاحل 
وتفجرا للمياه في أرض يابسة 

[Ls]‏ قيا لبستان 5 à]‏ صحراء]. 


a3]‏ زرعّت غرسات السرو والدردار؛ 

مع الفا اسن FRI‏ 

إن أشجار 6 cb‏ في حقل سري» 

مُخبّأة وسط أشجار المياه كلها. 

و(أشجار الحياة هذه) ستنبت فرع للزرع الخالد: 

7 وهي ستتجذر قبل أن تکون قد (PEP‏ 

وستطلق جذورها نحو الجد[ول]؛ 

وأرومته أيضا ستکون قادرة على النفاذ إلى الیاه الجاریق 
5 وسیصبح ed‏ خالدا. 

d‏ الفرع» وقربه» سترعی كافة [حیوانات] الدغل؛ 
وأرومته ستداس بأقدام جميع الذين سيمرون 9 في طريقهم؛ 


10) الشمشاد. أو البقس 5 جنس جنيبة للتزین من الفصيلة البقسية پستخدم في الجنائن لتحدید التخوم.‎ e 
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وأغصانه ستکون ملجأ لكافة الطیور المجنحة. 
وكافة أش-جار] olli‏ سترتفع فوقه ؛ 

لأنها في زرعها ستنمو 

0 لکنها نحو الجدول لن ترسل الجذور. 
والذي أنيت فرع القداسة للزرع الحق 

ظل خافياً دون ol‏ 11 يُفكر به ؛ 

ودون أن یعرف B‏ سره. 


وأنت» يا إلهى» قد جعلت ثمرته 

في سر الأبطال الأشداء 12 وأرواح القداسة 

وفي شعلة النار الدوامة. 

إنه لن [يستقي من] نبع الحياة» 

ومع الأشجار القديمة 13 لن یشرب من sla‏ القداسة؛ 
الغيمات المطيرة لن تجعل ثمرته تزدهر ب[قدا]سة 
لأن الرؤية تمت دون معرفة» 

14 وتم الاعتقاد دون الإيمان بمنبع الحياة؛ 

وقد حُرّر و[ ] خالد. 

وأناء فقد تعرّضت إلى قذارة الأنهار 15 الندفعتف 
عندما ألقت على بحمثها. 


16 وأنت» يا “gt‏ قد وضعت في فمي 

xe‏ بمطرة خريفي يفية لجميع [أبناء ال نسان] 

Em ماء حي لا ینضب‎ gery 

ولکی یفتحوه 17 فإن الأمراع]ء لن يخطئوا؛ 
وسیصبحون مثل سيل جارف 

31,3 كافة الضفا]ف ؛ 

وباتجاه البحار العمإيقة سینزلون]. 

8 وفجأة سینطلقون» هم الذين كانوا مختبئين في السرء 
[وسیسیلون كالأنهار ذات المياه المتمواجة؛ 
ويصيرون [لجة لكل شجرة]» 19 خضراء أو یابست 
وهاوية لكل كائن حي. 
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وأشجار الاء ستغرق] 

[مثل] الرصاص في oll‏ الهادر[ة]؛ 
[وتصیر] 20 [فریسة] النار» وستیبس. 
لکن الغرسة الخصبة [ستزدهر] › 
[وتصبح LES‏ خالداً للجنة المجيدة؛ 
وتعطي شمازرا للأبد]. 


1 وانما Gay‏ فتحت ینبوعهم 

بين مجاري [الیاه]. 

[وحددت pepe‏ في مخمّسات وفق خط واضح 
وغراس 22 أشجارهم بحسب توجه الشمس 
لكي تصبح حصلينة وتجع]لها [تن]-تج أغصاناً مجيدة. 
فإذا حركت يدي لحفر 23 أقنيتهاء 

فإن جذورها تمتد (حتى) في صخر الصوان» 
و[بقوة تث]-بت في الأرض أرومتهاء 

وفي فصل الحر فإنها تحفظ 24 حيويتها. 

ولكن إذا رفعت css‏ 

فإنها تصبح مثل عر[عر في البادیة] 

[و]أرومتها مثل قراص في سبخة مالحة؛ 
وأقنيتها 5 ينبت فيها العوسج والأشواك؛ 
[وتترك] لتتحول إلى دغل وأشواك» 

[وكافة أشجارها] عند أطرافها ستتحول 

إلى أشجار ذات ثمار برية؛ 

Go‏ 26 الحر ستذبل آوراقها. 


إنما لم p‏ في ole}‏ نبع من أجلي]› 

[بل] موضع نفي بين الأمراض؛ 

والترردف]ق (كان) بالنسبة J‏ 27 على JSS‏ ضربات. 
وكنت مثل رجل مهجور 

في كآزبة وحزن روحي] 

دون ol‏ تکون d‏ أية قوة؛ 
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oF‏ جإ[.زا]ئي تبزمر]عم 28 بشکل مرارة 
وألم مزمن C‏ 

دون الاحتفاظ [بأية عافية]. 

وأصابني [القل]-ق 

كما يصيب الذين ينزلون إلى الشيؤل 

وبين 29 الأموات كانت روحي تبحث؛ 
ذلك أن حيازتي] بلغت الهاويت 

وروحي كانت تخور ]3[ 

نهارا وليلاء 30 دون راحة. 

وقد أنتش مثل نار محرقة حبيسة في [عظامي]؛ 
ناره كانت تلتهم على مدى أيام كثيرة» 

1 مهلكة عافيتي على مدى زمن (طويل) 
ومبيدة جسدي على مدى أوقات (طويلة). 
والأمواج قد طارت [نحوي]› 

2 وروحي كانت قد هلكت في حتى الموت؛ 
ذلك أن قوتى كانت قد اختفت من جسمى» 
cally‏ سال مثل الاء» ١‏ 
وجسدي ذاب 33 مثل شمع العسل؛ 

وقوة حقدي كانت فريسة الهلع ؛ 

وذراعی انفصل عن مفاصله › 

دون أن آستطیع تحريك الید ؛ 

4 [وقد]مى وضعت في القيود» 

وركبتاي انزلقتا مثل col‏ 

دون أن أستطيع الخطو خطوة واحدق 
والسير امتنع على رشاقة قدمي» 

35 [لأن ذراعي] قیدتا بسلاسل تجعلني أتعثر. 


لكنك جعلت لساني يكبر في فمي» 
دون CAS ol‏ 
ولم يكن ثمة هناك أحد [لاسکااته. 
f‏ 
6 [ذلك] f)‏ اعطي) J‏ [لسا]ن الرید[ین]» 
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حتى أنشط روح الذین یعثرون 
وأشجع بالكلمة المضنى. 
وقد كانت خرساء كافة شفاه 37 [الكذب] 


الثقة بالجماعة الأبوية لله 
2 قلب الشدة 


v 1 IX‏ أمجدك› يا أدوناي] 
1t03]‏ [ 

2 [ خلال اللیل [ [ 

3 ] [وبلعال كان يضطهدني] دون هوادة. 
وبغضب كان یهیج اندفاعه c‏ 

[وكان يضربني] حتی الهلاك. 

[وقد غلفتنى] 4 أمواج الموت› 

والشیول» على مرقد سريري» 

كان ينشد أغنية حداد 

[ويصدر] صوت أنين. 

5 عيناي IS)‏ مظلمتين) مثل الدخا<ن> في الأتون» 
ودموعي كانت (تسيل) مدرارة؛ 

وقد أضنيت عيناي» متوسلتين الراحة. 
[وروحي] وقفت عني 6 بعيدة 

وحياتي بمعزك عني. 

لكنني › من القنوط المجتاح» 

ومن الألم الشدید» 

ومن الام الولادة 7 إلى الأمواج» 

كانت روحي تتأمل بروائعك ؛ 
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ولم تهعانی بش ani‏ 

ومن وقت 8 CA‏ كانت روحي PE‏ 
بويع ne‏ 

وقد أصدرت جوابا على الذين کانوا يريدون غمري» 
9 وتعتیفاً للذین کانوا بستبسلون ضدي. 
وأعلنت أن قضاتی غير عادلین؛ 

Mike Lier كنت اعقاف‎ ls] 

لأننى أعرف 10 حقيقتك» 

وقد so‏ دينونتى » 

Di الضربات التي كانت تصيبني كنت‎ dy 
: PKS لأننى أملت‎ 

وقد وفع 1 التضرع في فم خادمك؛ 

ولم تعرض حياتي للخظرء 

prets 

ولم تخل 12 رجائي 

وجعلت روحي مقاومة بمواجهة الضربات 


وأنت تعلم بماذا أتأمل» 

ds 13‏ قلقي واسيتني» 

وبالغفران تنعمت ؛ 

وتعزیت من الخطيئة الأصلية. 

4 وقد عرفت أنه كان ثمة أمل في [نعصك 


ذلك أن أحدا ليس محقا 5 في tpg pie‏ 

ولا [بريئاً 3[ دعواك ۱ 
الکائن الانساني الناتج عن کائن إنساني هل يمكن أن یکون عادلا؟ 
والرجل الذي من صلب رجل 16 هل يمكن أن یکون مجیدا؟ 
والفکر الصادر عن الفكر هل يمكن أن یکون قادرا؟ 
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لاء فليس ثمة ما هو مماثل لقدرتك 17 في القوق 
ومجدك لا [یشمن]» 

[و]حکمتك لا حدود < 

ولر[جال ميثاقك] انما 5 تنتمي [الحیاة]؛ 

oS 8‏ إلى جمیع الذين ترکوا بعيدا عنها إنما ينتمي [الموت] ز ] 
وأناء فبفضلك إنما [ ] 

[وبنعمتك إنما] 19 أقف؛ 

وأنت لم [ [ 

0 وعندما يتامرون ضدي. فإنك [ ]؛ 

cil‏ من أجل خجل الوجه» [ ] 21 من أجلي. 

وأنت الذي GLES‏ العادل والكافر]» | 

[ولن] تترك لاعدائي أن یتغلبوا علي 

مثل حجر عثرة [ ]؛ 

[ولكن إلى جمیع 22 الرچال الذین يحاربونن[-ي] 

] ] [ستعطي عار الواجه 

والخزي للذین یتکلمون ضدي. 


3 لأنك» يا الهی» في لتحظة الدينونة CL [ C‏ 
فإنك سترافع عني 

لانك في سر حکمتك عاقبتني روهذبتني)؛ 

4 وأخفيت الحقیقه إلى و[قت الدینونة]» 
[لکنك ستکشفها في] هذه اللحظة. 

وعقابي صار بالنسبة لي فرحا وحبورا؛ 

5 والضربات التي کانت تصيبني شفاء آ[بدیا] 
[وسعادة] بلا نهاية؛ 

واحتقار خصومى صار لي تاجا ee‏ 

وتعثري قدرة 26 خالدة. 

TEIG MED 

dy‏ مجدك سطع نوري. 

لأن النور من قلب الظلمات 27 جعلته یلمع 
iic pi‏ والمحتاج] ؛ 
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[وهناك الشفاء للو]قت الذي ضربت 648 
ولتعثري قدرة أبدية › 
وعإت]ق 28 JL‏ في حزن رو[حي]. 


[لأنك أنت» يا إلهى] ملجنی» 

وقلعتي وصخرتي القوية وحصني ! 

وفيك إئما 29 كنت أحتمي من كافة [ضربات [ASi‏ 
[وقد أنجدتن]ي لكي تحررني للأبد. 

LY‏ منذ أبى 30 قد عرفتنی» 

ومنذ الرضاعة [أنشأتنى] c‏ 

(ule (رضاعتي) من حلمتي التي حبلت بي كانت رحمتك 31 قد حلّت‎ Mas 
] [ وعلی صدر مرضعتي [اعتنیت بي]‎ 

2 وبالحقيقة اليقينية ثبتنی» 

de‏ روحك القدوس کنت تضع مسرتي. 

وحتی الیوم [تقو]دني [يدك]» 

3 وعقابك العادل یرافق [خطا]ياي؛ 

لكن حراستك الخيرة هي Les‏ لانقاذ روحي» 

ds‏ آثر خطاي 34 غزارة الغفرة 

واتساع الرحمة عندما تعلم دينونتي. 

وحتى الشيخوخة فأنت الذي سيعتني بي ؛ 

لأن 35 ابي لم يعرفني» 

وأمي تركتني لك. 

لأنك أب لجميع [أبنائ]ك في الحق؛ 

وقد وضعت فرحك 6 فيهم 
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Q النشید‎ 


قدرة الله الخالق 
وعدمية الإنسان 


8 [إننى أمجدك» يا آدوناي]! 

[نميت حتی صاروا غير م[عدودین] 

9 ] [سأسبح] اسمكء لأن أعما[لك] رائعة 
40 ] [دون توقف [ ] 

41 ] وسبحلوا] [ ] 


] [ ]عنية قلبك‎ 11 X 

2 ] [انك أنت الذي خلق SES‏ شیء. 

ودون إرادتك لا يوجد شيء. i‏ 

لكن أحداً لا ينتبه إلى (iac So.‏ 

3 ولا يأخذ أحد بعين الاعتبار [أعمالك الجبارة]. 


Gà‏ هو الإنسان إذن» هو الذي ليس سوى تراب 

[وطين] 4 خزاف 

والذي سيرجع إلى التراب» 

حتى تعطيه الفهم لمثل هذه الروائع 

وتجعله یعرف سر [épis‏ 

5 وأناء فلست غير تراب ورماد: 

فما تأملی الا لا يكون قد أعجبك؟ 

وأي فکر cus‏ سأحصل 6 دون ارادتك؟ 

وأي قوة كنت سأبسطها دون أن تكون قد وليتني؟ 
وكيف <أكون ذكيا> دون أن تكون قد فكرت 7 من أجلى؟ 
وماذا أقول دون أن تكون قد فتحت فمى؟ 
وكيف أجيب دون أن تكون قد علمتني؟ 
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8 إنك لرب الأرباب وملك الکائنات المقدسة› 
ورب کل روح وسيد كل مخلوق. 

9 وبعیدا عنك لا شيء یتم» 

ولا شىء یعرف دون ارادتك. 

ولا يوجد شيء غيرك؛ 

0 ولا يوجد شىء له الفعالية بقربك» 

ولا يوجد شىء بالنسبة إلى مجدك› 

ولا شىء يوازي قدرتك ! 

ومن 11 من بين أعظم أعمالك الرائعةء 
لديه القوة للوقوف أمام مجدك؟ 

2 فما هو إذن الذي سیعود إلى التراب 
حتی تکون لدیه [(مثل هذه) القوة]؟ 

bid Uil‏ من أجل مجدك خلقت هذه الأشياء كلها! 


النشید R‏ 
الثقة بالله 
الذي أعطى للمؤمن المعرفة؛ 
احتقارالخنی والشهوات 


4 فلتکن مباركاًء يا أدوناي! 

يا رب الرحمة! of]‏ أنت الغني] بالنعمة ! 

لأنك جعلت[-ني] أعرف hipt]‏ 5 الرائع cas]‏ 
إنه لا يجب أبدا السكوت نهارا أو لإيلا] [ ] 

[وقد أملت] 16 بنعمتك 

بسبب عظمة طيبتك وغزازرة رحمتك] [ ] 

7 ذلك أننى اعتمدت على حقيقتك [ ] 

[ذلك أنه تا شیء] 18 دون أن تريده» 

ودون أن یکون [ذاك K‏ آرضاك فلا شيء كان لیتم] ؛ 
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]5995[ تدخلك لیس ثمة رجحان» 

]35[ 19 ضربة دون أن تکون قد عرفتها؛ 

Vy‏ یوجد شیء بالقیاس إلى قدرت]-ك. 

«Lis 0‏ وفقا لعرفتی 

على epum‏ أركز النهار كله]. 

ولأننى أتأمل مجدك. فإننى ألقى 21 روائعك؛ 
ولأنني فهمت [هذه الأشياء] [LHS‏ 

[فإنني آمل با]تساع رحمتك» 

وبغفرانك 22 أضع رجائي. 

ذلك أنك أنت الذي شكل نازع خادمك] 
[ووفق مشيئت]-ك أنشأتني. 

ولم تضع 23 سندي coast à‏ 

à»‏ ثروات [الكفر لم یلتذ ق] لبي ؛ 

ومخلوق الچسد. لم تجعله J‏ کقوق 

(بل) 24 جيش الشجعان. 

فعلی كثرة الشهزوات Led]‏ یستند الکفرة] 
[وعلی غز]ارة القمح وعصير الخمر والزیت› 
25 وسيتكبرون بسبب ممتلکاتهم وثروتهم. 
[لكنك جعلتني مثل شجرة يخس ies‏ على ضفة 4 مجاري الماع 
محملة بالأوراق 26 ومنتجه à‏ فروعاً كثيرة. 

aby‏ اخترات أشجار حياة من بين أبناء] الانسان» 


وسیغتنون bns‏ من التراب. 

7 وإلى أبنائك 3 الحق أعطيت [pH‏ 
[وسيعرفونك دائماً [dls‏ الأبد؛ 

]9 بحسب معرفتهم» 

سیمجدون 28 الواحد أكثر من الآخر. 
وبشكل مماثل لأبناء الا[نسان) [ ] 

أعطيت حصة كبيرة 29 من معرفة حقيقتك ؛ 
وبحسب معرفته» سیم جد] [ ] 
[ورواح خادمك احتقرت [الثروات] 30 والریح 
33 خیلاء اللذات ji‏ [تلتذ]. 


365 


http://kotob.has.it 


لقد اغتبط قلبی في ميثاقك» 

وحقيقتك 31 تملأ روحی باللذات. 
وقد أزهرت [مثل زنب]قة› 

وقلبي انفتح باتجاه النبع الخالد؛ 

2 وسندي يوجد في قوة الأعالي. 

cpi [الكفرة ينتجون ثمرة]‎ oS) 

تذبل وهي بعد زهرة أمام الحلرارة]. 


3 وقلبی قد ارتعب مرتجفاً CAS‏ 

وقطني اهتز؛ 

وأنيني اخترق حتی الجحيم» 

4 وانتشر في الوقت نفسه في سجون الشيؤل. 

وقد ارتعبت عندما سمعت أحكامك مع الأبطال 35 الأشداء 

ودعواك مع جيش القديسين [ ] | 
[ ] 36 وحكم (سيطبق) على كافة أعمالك» 

والعدالة ] ] 


] [ الر[عب]‎ à1 XI 
[والا الم [لم یخف] عن عيني‎ 
] [ ولا الحلزن]‎ 

2 بسبب ترکیز قلبي. 


النشید S‏ 
نعم all‏ تجاه مختاریه 


3 إننى آمجدك يا آدوناي ! 

لأنك عملت بشکل رائع فيما یخص التراب 
وفي مخلوق الطين أظهرت قدرتك 

بعظمة ورحابة ! 
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«bis‏ ما آنا. حتی 4 [تعلمنی] سر حقيقتك 
وتعطيني فهم أعمالك الرائعة؟ 

وقد وضعت في فمي الشکر والحمد لك 
وعلی لساني 5 [نشید تسب]-يح؛ 

وقد ختنت شفتي في مقام الابتهال 

وعلي قدرتك أركز كل 6 النهار. 

دائما سأبارك اسمك 

وأروي مجدك وسط آبناء الانسان 

ds‏ غزارة طيبتك 7 ستلتذ روحي. 


وأناء فإنني آعرف أن فمك حق› 

وأن في يدك العدل 

وفي فكرك 8 العرفة كلهاء 

ds‏ عنفوانك القدرة كلهاء 

وأن الدد كله معك. 

في غضبك الأحكام كلها العاقبق 

9 وفي طيبتك غزارة الرحمات. 

ورحمتك حصل عليها جميع أبناء نعمتك؛ 
لأنك عرفتهم بسر حقيقتك 

0 وبأسرارك الرائعة أعطيتهم الذكاء. 


وإنما بسبب مجدك طهرت الانسان من الخطيئة› 
لكي يتطهر 11 لك من رجس دنس 

ومن أي خطأ خيانة ؛ 

لكي يتوحد مع أبنائك في الحق 

ويكون في الحصة (نفسها) مع 12 قديسيك؛ 
حتى ترفع هذه الحشرة التي هي الإنسان 

من التراب نحو سر [حقيقتك] 

ومن الفكر الضال باتجاه فهمك]؛ 

3 ولكي يقف متحزبا أمامك 
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مع الجیش الخالد وآرواح [قداستك]؛ 
حتی یتجدد مع کل [ما هو كائن] 14 [و]سیکون 
ومع العارفين. في ابتهال مشترك! 


النشيد 1 


من الحزن إلى الفرح بالعرقة 


5 [اننی أمجد]ك» اننی أمجدك» يا ادوناي! 
إنني أعظمك» يا صخرتي ! 

oy‏ [أعمالك] رائعة» [فإنني أسبحك]» 
1وأبارك اسمكع 16 ]إلى exl‏ ! 


لأنك جعلتني أعرف سر الحقيقة [ ] 

7 [و]کشفت لي عن [روا]ئعك 

وتأملت [عمق أسرارك] 

[(الخصصة) لجمیع أبنا]ء النعمة. 

وقد عرفت 18 [أنه] لك ینتمی العدل» 

وأنه في نعمك یکمن السللام] 

ds]‏ اضطرام غضبك الانتقا]م والهلاك دون رحمة. 


9 وأناء es‏ لي نبع 

لحزن مليء بالرارة [ ] 

[و]الا لم لم يخف عن عيني › 

0 عندما عرفت نوازع الانسان 
وعودة البشر JI]‏ التراب] 

[ومیلهم] إلى خطيئة وحزن 21 الخطأ 
و(هذه الأفكار) دخلت إلى قلبى» 
وبلغت عظامي حتى] [ [ 

وحتی أغرق في التأمل: 
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22 حزن وأنين على قيثارة النشيد المأتمي 
sil)‏ یصدی) لكل حزن › 


tob‏ ونواح مرير 
حتى يباد الفساد. 


Tun‏ فقد شفيت] 2 دون أن توقعني أية ضربة ls‏ (من جدید) ؛ 
TA‏ 23 أنشدت علی ti‏ الخلاص 

وناي نشید (eae Xl‏ بلا 24 انقطاع ! 

فمن إذن» بين جمیع مخلوقاتك 

يمكنه أن يروي [كثرة روائع]-ك؟ 

فبأفواههم ce EE‏ 5 اسمك على مدى القرون الأبدية ! 
وليباركوك بفم المتواضع[مين بالروج] 

[وأبناء فلیطلقوا 3 الوقت نفسه 26 صوت تهلیل ؛ 

ولا یکون ثمة بعدها حزن أو أنين أو ضلال 1 [ 

sl PET)‏ فلت 

7 للمجد الأبدي والسعادة التي لا نهاية لها! 

ext‏ الذي أعطيت اکا 8 ذكاء المعرفة 

من أجل فهم روائعك و[أعم] الك التي لا تحصی» 

بسبب غزارة نعمك ! 


29 فلتکن «lS sles‏ یارب الرحمة والعروف 
بسبب Le ph‏ قو]تك 

وغزارة حقيقتك 

وکثرة 30 نعمك في GLS‏ أعمالك! 

ألا اغبط روح خادمك بحقيقتك 

وطهرنی 31 بعدلك 

كما قد آملت بطيبتك 

ds‏ نعمك وضعت رجائي! 

وبغفرانك 32 أزلت غشاواتي» 
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وفي حزني واسيتني؛ 
لأننى <اعتمدت> على رحمتك. 


فلتکن Wyle‏ 33 يا أدوناي ! 

ذلك أنك أنت الذي أتم هذه شام 

وقد وضعت في فم خادمك [ ] 

4 والتوسل وجواب اللسان 

وأنشأت من أجلى النشا[ط] [ ] 

5 وقد كانت لي [قوة الوق]ورف pli‏ مجدك] [ ] 
6 وأنت» ] ] 


النشيد U‏ 
تسبيح الله كل وقت 


[ [ روح[ي]‎ [Lihi [واقد‎ 31 XII 
بثقة بسکن القزجداسة]ء‎ ] 2 

[في الس]-كون والراحة 

3 ] [سأغني في] خيمتي على [كنارا]ت cpl‏ 
وأسبح باسمك وسط الذين يخشونك 

4 [مع تبريكات وش]كر وحمد وصلوات, 
ساجدا ومتوسلا» 

دأثماء من وقت لاخ 

Gase‏ يصل النور 5 من مس[ كنه] 

في مسالك النهارء في ساعته المحددق 

بحسب قوائين النیر الأكبر؛ 

وعندما يقترب المساء وينسحب 6 النور 

3 بداية سيادة الليل» 
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في ساعة اللیل» في مسار هذا الأخیر؛ 

وعندما يقترب الصباح 

وفي الوقت الذي 7 تختفي فيه (الظلمات) أمام النور عائدة إلى مقرهاء 
عندما ينسحب الليل ويعود النهار؛ 

داش t‏ جمیع 8 ولادات الزمن» 

(في) التقسیمات الأساسية للوقت ولصيرورة الفصول. 

(التي تعود) في وقتها السحدد. LS)‏ هو محدد) بواسطة رموزها لأجل کل 9 سيادتهاء 
في الساعة المحددة والأكيدة بمقتضی (الأمر العلن بواسطة) فم الله 
والنظام الصادر عن الذي هو موچود. 

وهذا الدستور سیدوم 10 بلا نهايق 

وخارجا عنه لم يكن ثمة شي: 

ولن يكون ثمة شىء في الستقبل؛ 

wor‏ العارف هو الذي 1 وضعه 


وأنا. مزوداً بالفهم. عرفتك يا إلمي, 
بفضل الروح 12 الذي وضعته في ؛ 

وسمعت ما هو أكيد بحسب سرك الدهش. 
بفضل روحك القدوس. 

3 لقد [ف] تحت في داخلی العرفة 

a sata ue 


ونبع قدر[تك ومنهل طیبتيك, ‏ 
4 قد [کشفتها] بحسب غزارة نعمتك 
والحماسة المهلكة 


وستن[هي سيطرة الظلمة] [ ] I‏ 

E 5‏ [و]سطوع مجدك Guess)‏ نورا خازلدا] [ ] 

6 ] [ولن يعود ثمة خش]ية من الكفر ولا من الغواية [ ] 
7 ] [بین خم طواتي الخراب. 

إذ لن يكون CES‏ أبدا] [ ] 

8 ] [ولن] os‏ هناك آبدا اضطهاد. 

لانه pli‏ ضبك] [ ] 
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9 ] قلقی؛ 

ولیس ثمة dole‏ يدانيك J‏ [ 

0 [لل]-حصول علی‌فهم آسرارك 
ولإجابة عبارة [ ] 

[ ۲ 21 [في] تعنيفك؛ 

بل سینتظرون طيبتك 

لأنه في نعمتك إنما] [ ] 

[ ۲ 22 وقد عرفوك» 

ich ds‏ مجدك سیبتهجون. 

وبحسب [معرفتهم] [ ] 

[و] بحسب فهمهم 23 جعلتهم یقتربون؛ 
ووفقا لسلطتهم سیخدمونك 
بحسب التقسیمات [ ۲ 

4 دون أن یخالفوا کلمتك. 


وأناء من التراب LE,‏ 

[eh S5 [ومن الطين]‎ 

5 كمصدر للنجاسة والعار المخزي» 

sleg‏ للتراب وشيئا depa‏ بالماء]» 

3 ۲ ومسکن 26 الظلمات. 

والعودة للتراب » ذلكم هو قانون مخلوق الطین : 

ففي cena] ihaj‏ الکائن المجپول] من التراب [سيعود] 
7 إلى ما كان قد جبل منه. 

فکیف يجيب إذن» (ga)‏ التراب و[الرماد» علی خالقه ]۴ 
[وکیف] يفهم 28 [أعما]له؟ 

وكيف يقف بمواجهة الذي یعنفه؟ 

[ها أنك قد خلقت ملائكة القد]اسة 

9 [والأرواح] الخالدق 

ومنبع العرفة والق[-درة] : 

[و]حتی هؤلاء لن 30 [یعرفوا] 
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ol‏ 52 199 مجدك 

ولا الصمود 3 وجه غضبك› 

وأحد (من بينهم) لا يستطيع الرد 31 على تعنيفك ! 
لأنك edale‏ 

ولا يوجد أحد بمواجهتك ! 

بل ما هو إذن» الذي سيعود إلى التراب؟ 


2 وأناء فقد سكت : فماذا يمكننى القول في ذلك؟ 

فبحسب معرفتي إنما أتكلم: 

فخارج العدل هو مخلوق الطين. 

فماذا 33 أقول إذن دون أن تكون قد فتحت فمى؟ 

وكيف أفهم دون أن تكون قد أعطيتنى الذكاء؟ 

وأي DEP‏ كنت سأحصّل 34 دون أن تكون قد كشفت قلبي؟ 

وكيف كنت سأجعل الصراط مستقيما دون أن [تكون قد أر]سيته ؟ 

[وكيف] 35 كانت خ[طوتي] ستكون ثابتة [دون أن] تعطيها القوة والعافية؟ 
وكيف كنت لأقف [ ۲ 


1 31 [لك] القداسة منذ ما قبل الأرزلية] [ ۲ 

2 ] وبواسطة أسرارك الرائعة [ [ 

cesi [ 3‏ قد آظهرت يدك [عبر جميع] أعمالك [ 1 

14 [في] أعمالهم الحقيقة [ ] » oS‏ الجنون [ [ 

5 ] والنعم الابدية لجمیع [صانعي] السلام» ولکن اللجة الأ[بدية] [ ] 
6 ] المجد الخالد [ ] [والغر]ح الدائم 

لعمل [ ] 7 [الكإفر. 
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هذه الأشياء التى أنإشأتها] [ ] 

8 كافة أعمالك قبل أن تخلقهاء 

مع جيش أرواحك ومجمع [قديسيك] 
po]‏ السماء وكافة] 9 هذه الجيوش» 
مع الأرض وكافة ثمزارها 

في البحار واللجج [ ] 

[ ] 10 ومجيء أبدي. 


ذلك أنك أنت الذي أنشأها منذ ما قبل الأزلية 

وعمل [ ] 

1 سيروون مجدك في كامل إمبراطوريتك 

لأنك جعلتهم يرون ما لم [يكونوا يعرفونه] 

[ماحياً الأشياء] السابقة 

وخالقاً 2 أشياء جديدة» 

وناقضاً ا مواثيق السابقة 

Le]‏ ما سيدوم للأبد. 

لازنك رب للخلود) 1 [ 

وأنت» ستوجد 13 على مدی القرون التي لا نهاية لها. 


TNI آسرار ذكائك قس[مت] جمیع هذه‎ ds 
حتی تظهر مجدك.‎ 

[ولکن ما هوء الفکر الدنيوي؛ ليفهم 14 هذه الأشياء کلها؟ 
وحتی یکون لديه فهم سر حقيقت[-ك] العظیم؟ 
uj‏ هو الذي ولد من المرأة 

بين كافة [أعمالك] العظيمة 

فهوء 15 ليس سوى بناء من تراب 

وشي: مجبول بالاء: 

[هو الذ]ي رأیه لیس سوی [نجا]سق 

عار مخز و[ ] 

والذي عليه یسیطر الروح الضال ! 

6 واذا بقی في AII‏ 

pubes‏ موضوع رعب [JI‏ الأبد 
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وسفیها بالنسبة للأجيال 
ومادة إر[عاب [JS‏ بشر! 


فبواسطة طيبتك 17 فقط انما یبراً الانسان 
وبواسطة رحابة pe,‏ 

[ذلك] أنه من ألقك نما تجملی 
وتف[عبه بف]يض من السرات » 

مع سعادة 18 أبدية وطول العمر. 

LES‏ أنت قد عاهدته] 

Sus)‏ لا تتراجع فيها أبدا! 

وأناء خادمك TER‏ 

9 بالروح الذي وضعته (d‏ 

[أنك حق] 

وأن أعمالك كلها حق 

[eke HS aly‏ لا تتراجع بهاء 
[وأن كافة] 20 أزمنتك dono. Los‏ لختاريك] 
[وأعمالك مخ]تارة وفقا لحاجاتهم 
وأعرف [أن] [ ] 

1 والکافر [ ] 


] ]في شعبك و[‎ [1 VIX 

2 ] رجال الحق و[ ] 

3 ] [أولئك الذین یحبون الرحمة وهم أقوياء بالروم » 
أولئك الذين تطهروا 4 [بالقلب] [ ] 

[ ] [أولئك الذين] يبدون شجعاناً حتى [يوم] دینونتك 
5 ] وستدعم تعاليمك [فيهم] لتجعل [ ] 
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[p] ] 6‏ القداسة للأجيال الأربدية] وجمیع [ [ 
7 ] رجال Jui;‏ 


النشيد X‏ 
الواجبات الأساسية لأنصار الیثاق 


8 [إننى أمجدك] يا آدوناي» 

أنت الذي وضعت في قلب خادمك الفهم 
9 [لكي يعمل ما هو صالح ومستقيم أمامك] [ ] 
ويبدي الشجاعة ضد [PLIST‏ الكفر» 
ويبارك 10 [اسمك] cE J‏ 

[ويختار كل ما تحب 

ويمقت كل ما 11 [تحتقر] 

[ ] للإنسان 

لأنه » وفقاً للأرواح [الأبد]ية » 

بين 12 الخير والکفر» 

[جعلت Las‏ لجميع أبناء الإنسان]› 
[وقد >[ cui‏ ثوابهم. 


cols‏ أعرف» عن طریق ذکائك 

3 أنه بواسطة إرادتك إنما c leo‏ في ميثاقك] 

و[تلقيت] [روح]ك القدوس. 

وبالمثل تجعلني أنمو باتجاه فهمك ؛ 

وكلما 14 اقتربت» أمتلئ بالحماس 

ضد جميع خطاة الكفر 

ورجال الكذب. 

لأن جميع الذين يقتربون منك لا يستطيعون التمرد على أوامر فمك» 
5 وجميع الذين يعرفونك لا يستطيعون احتقار كلماتك. 

لأنك أنت حق 
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وحق هم جمیع مختاريك؛ 
وأي ضلال 16 [و(أي) ك] غر ستبیده إلى الأبد» 


7 [وأ]ناء فاننی أعرف» Jai‏ غزارة طيبتك؛ 
وقد عاهدت قسما علی روحي 

ألا خطی تجاهك 

18 [و]ألا آفعل شیثا مما هو شر في نظرك. 
وکذلك فقد رقیت في الجماعة 

oly‏ أرفع وجه الشریر» 

ولن آخذ بعين الاعتبار حا[ضر الکافر]. 

0 [ولن] أقايض حقيقتك sh‏ ثراء 

ولكن» بحسب جنون کل م]-نهم» 21 [فإنني سأحتقر] ه 
وبحسب ما ستقصيهء کذلك سأمقته. 

ولن أدخل 3 تجمع JUL;‏ بلعال]» 

في (تجمع) الذين تراجعوا 22 [بعيدا عن میثا]قك 


النشيد لا 


محبة النصير AD‏ 


23 [إننى أمجد]ك يا أدوناي» 
بحسب عظمة قوتك وغزارة روائعك 
منذ الأزل Jis‏ الأ[بد] ! 

[إنك رح]يم وغني 24 [بالاستقا]مة 


377 


http://kotob.has.it 


أنت الذي تسامح الذین یقعون في الخطيئة 

والذين يزورون فساد الكفار (لتهذيبه). 

[إنك تحب الذين يبحثون عنك] في سخاء 25 [قلبهم]. 
لكنك تحتقر الفساد إلى الأبد. 


وأناء خادمك فقد أعطيتني روح المعرفة 
[لکی أحب الحقي]قة 26 [والعدالة] 
ولكي أحتقر دروب الفساد کلها. 
وسأحبك بسخاء 

ومن كل قلبي [سأبحث] عنك. 

7 [ ] ذلك أنه بيدك يوجد هذاء 

ودون [قوتك] ما [كان شيء ليسوى] [ ] 


القدر الالهي 


[ ع [سیح‌بونك دائماً و[‎ 19] XV 
وقد أحببتك بسخاء‎ ] [ 0 

ومن کل قلبي ومن کل روحي 

لقد طهرت [ ] 

1 [دون] أن أنفصل عن کل ما قدرته؛ 
وسأرتبط بثبات مع الکثیرین [ ] 

[دون] 12 of‏ أتخلى عن (gly‏ من وصاياك. 
وأناء فإنني آعرف» بفضل ذکائك 

أنه ليس في اليد البشرية dae]‏ الانسان] 
[و]أن الانسان [ليس] سيد 13 دربه 

وأن البشر لا يمكنهم تأكيد خطواتهم. 
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وأعرف أنه بيدك إنما هو نازع کل روح» 
ols]‏ درب كل carly‏ كما ومجيئه] , 
4 قد حددتهما قبل خلقه ؛ 

فكيف يمكن لأحد أن يغير كلماتك؟ 


أنت وحدك» [خلقت] 15 «dolut‏ 

ومنذ رضاعته أعددته للحظة النعمة 

ويمشى في كامل <دربك> 

و[ينمو] Less‏ 16 بفضل اتساع رحمتك 

ویطرح حزن روحه كله 

لكي (يمتلك) السلام الأبدي 

والسكينة الدائمة والخالدة 

وقد رفعت 17 مجده من بين البشر»ء 

في حين أن الكفرة» فقد خلقتهم [لساعة غضع بك 
ومنذ الرضاعة فقد خصصتهم ليوم المذبحة. 

8 لأنهم ذهبوا في الدرب التي ليست صالحق 
واحتقروا [ميثا]قك› 

ولم يرضوا بكل ما 19 عینت (من تعاليم) 
واختاروا ما تحثقر. 

جميع [الذين يحتقرون إرادت]مك» قد خلقتهم 
لكي تطبق عليهم أحكاما عظيمة 

0 في نظر جميع مخلوقاتك 

ولكي يكونوا ع[برة وآية للأجيال إلى] الأبد 
حتى يعرف [الجميع] مجدك وقوتك 21 العظيمة. 


بل ما هو cos]‏ الذي هو بشر 

حتى يكون لديه فهم [أعمالك]؟ 

[وهو] الذي من تراب» كيف يمكنه تثبيك خطواته؟ 
2 إنك أنت الذي شكل الروح 

وأرسى نشاطه [ ] 

ومنك تنشأ درب كل حي. 
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وأناء أعرف أن 23 أي غنی لا يساوي حقيقتك 
وأن [الانتقام من قبل رجال قدا]ستك سيكون رهيباً. 
وأعرف أنك اخترتهم من بين الجميع 24 وللأبد. 
إنهم هم الذين سيخدمونك ؛ 

LEER ولن‎ 

ولن تقبل فدية لجرائم الكفر. 

5 لأنك رب حق 

و[ستدمر] کل فساد à]‏ العالم]» 

LAS cols]‏ لن یوجد أمامك. 


[و] أناء فاننی أعرف 26 أنه لك إنما ینتمی [ ۲ 


إلى الصلاة وخدمة الله 


XVI‏ 1[ ] وأزناء فإنني أعرف]» 2 بفضل الروح القد[وس الذي وضعٍته فإي] 
[أن] [ ] وأن الا[نسان] لن يستطيع [ ] 3 pes,‏ القدژوس]. 

of]‏ مجدك] يملأ [السما]ء [وا]لارض 

[ ] [مجدك يملأ[ ] 

4 وإننى أعرف chi‏ بعط[فك] على الإنسان» 

قد ضاعفت ] ۲ 

[ ] حقيقتك [ستد]وم على مدی [og H‏ 

5 ومرکز العدالة [ ] الذي عهدت به إليه [ ] 


6 لأننى أعرف هذه الأشياء كلهاء 
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[فإنني] سأنطق بإجابة اللسان 

ضارعا و[متوسلا]» 

[ومتحولاً عن كاف]ة NO‏ 

ومتقصيا روح [معرفتك] » 

7 ومرتبطا بثبات [ess‏ القدروس]ء 
ومنتميا إلى حقيقة ميثاقك» 

وخادما إياك في الحق وبقلب كامل 
ومحبا [حقيقتك] 


8 فلتكن مباركاًء يا آدوناي 

أنت الذي خلقت OLEH‏ 

أنت الذي الكون صنيعتك ! 

ها أنك قد شرعت في إف[عام خادمك] 9 بالنعمة 
وأيدتني بروح رحمتك 

وب[ ألق] مجدك. 


لك» لك ينتمى العدل! 
لأنك أنت من صنع LES‏ روح] 
[بقوتها] 10 وبذکائها؛ 
ذلك أنك أنت من عينت روح الحق. 
«Lily‏ فقد اخترت of‏ أطهر يدي وفق [eb pedo‏ 
وروح خادمك قد احتسقرات كل 1 عمل ضلال. 
وإنني أعرف أن أحدا ليس عادلاً بمعزل عنك ؛ 
وقد هدأت وجهك 
بفضل الروح الذي وضعته [في] 
حتى أتم 12 [نع]-مك تجاه خادمك] إلى [الأبد] 
متطهرا بروحك القدوس 
ونامیا à‏ إرادتك 
بحسب عظمة نعمك ] ] 
3 ] [في] مركز عطفك] 
الذي اخترته للذين يحبونك 
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وللذین یحفظون و[صا]يا[ك] › 

[لكى یقفوا] 14 أمامك JI]‏ الأ]بد 

[ ] [لكي] يختلطوا بروح خادمك] 
وبکل عم[ل] [ [ 

15 [ ] وألا [تكون] أية ضربة أمامه 
سببا للتعثر خارج تعاليم ميثاقك 

بل [ ] 16 hi‏ و[ [ 


[ ] [لأنك] [ E‏ ورحيم 

حرليخ.م [وغني] بالنعمة والحقيقة 

والذي يغفر الخطيئة [ ] 

7 وشفوقاً تجاه [جميع أبناء الحق] 

[الذين يحبونك] ويحفظون وصراياك]» 

[و] الذين يهتدون إليك بإيمان وبقلب طاهر [ ] 
8 لكي يخدموك [ويفعلوا ما هو] طيب في نظرك 


» تدفع وجه خادمك‎ N 
[ [ تطرد] ابن خادمتك]‎ 35] 
۲ 7 ع وأناء تبعا لکلامك» ]38[ دعوت [باسمك]‎ [ 9 


] [ بسبب هذا الذي هو أساس القیاس‎ 11 XVII 
] 3 کشف. دون أن یکون متوازریا]‎ ] 12 

3 ] هي التي تبتلع [ [ 

4 ] في موقع جاف» وحجر عإثرة] [ ] 
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5 ] تلك التي تصدم. dab‏ بإغتة] [ ] 
6 ] الدینونة» بسبب روح الذي یبحث [ ] 
7 ] ستطرح في [ ] 

[ ] الوصية. بسبب الروح الذي يعإثر] [ ] 
8 ] في obs‏ بلعال] 


C النشب‎ 


السلام المنوح للمومنین 


9 [إننى أمجدكء يا أدوناي]› 

بسبب الأسرار QUI‏ كشفتها لختاريك]» 
pa]‏ الذ]ين لم تصبهم HI‏ ] 

0 [ ] وبسبب الحكم قد أو[جزت] [ ] 
pi] ] [‏ الكفرء ax‏ أهلكردت] [ ] 
1 ] وبسبب الحکم [ ] 

[قد طهّرت] خادمك من تمزده كله 
[باتساع رح)متك 12 ]8,1525 طيبتك] » 
[LS]‏ قلزست] بواسطة موسی : 

«[غافرا التمرد] والاثم والخطینة»» 

وعافیا عن [التمرد] والخیانه. 


3 [لأن النار ستضطرم] في أساسات الجبال» 
والنار ست -لتهم] الشيؤل الجنهمي. 

» الذين يأرملون] بقرارك» 14 [فإنك ستحررهم]‎ oS) 
[وستنجد] الذين يخدمونك بإيمان‎ 

]> تکو]ن سلالتهم أمامك للأبد. 1 
و[ست]-ستج[يب لهم» واسترسل 15 [مخلصا] 
[لكي یفتدیهم من الخطينة 

ولكي برمي (بعيدا) كافة آثرامهم] 
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ولکی یعطیهم قسمة AM‏ الانسان als‏ 
[و]طول العمر. 


النشيد D'‏ 
الانسان الدنيوي والنعمة 


7 [اننی أمجدك» يا أدونا]ي 
بسبب الأرواح التي وضعتها في ! 

إنني أريد [إخرا]ج جواب من لساني 
لكي أروي عدلك 

والحلم 18 [ ] 

وأعمال یمناك القادرة 

[والغفر]ة (التي منحتها) لأخطاء القدماء؛ 
ولكي أ[ضر]ع وأتوسل فیما یتعلق ب 19 [أخطائي] 
[وفساد] أعمالي وانحراف قإلبي]. 
لأننى في النجاسة تدنست 

وخارج SL pano‏ مشیت]» 

.] 120 Hi ولم‎ 

ذلك أنه لك» لك ینتمی العدل» 
ولاسمك البركة 25950[ 

«Base [أقم]‎ 

وافتد 21 [روح خادمك]» 

[وإلى الأبد فل]-يختف الكفار! 

لأننى أناء فهمت أنك أنت 

الذي اختار [العادل وأرسى] دربه ؛ 
d‏ فهم 22 [أسرارك أنشأته] 

[کی] تمنعه من الخطأ ضدك 

ولكى [تترك] له خشوعه في تعاليمك. 
des‏ حصنت JB‏ 
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3 [أنت cya}‏ يا [aul «eli‏ خادمك من أن یخطی ضدك 
وأن يعثر خارج دروب إرادتك کلها! 

5 ص[ لبه] 

[لكي يقا]وم أرواح 24 [بلعال] 

[ولكي ees‏ في كل ما تحب 

ولكي يحتقر كل ما تكره 

[ولكي يعمل] ما هو صالح في نظرك! 

5 [أبعد كافة مواط] نهم (القائمة) في أعضائي s‏ 

لأنه روح بشزري الذي یملکه] خادمك. 


= | 3 ب E’‏ 
الیثاق الإلهي 


26 [اننی أمجدك› يا أدوناي ! 

4533[ بت روحلك] القدوس على خادمك 
[وطهرت قلبي من WIS]‏ تمردات أخطاني. 
7 [ولن أجعل اعتمادي على الان]سان 

ونحو أي میثاق بشري (oJ)‏ أنظر؛ 

[بل هو ميثاقك الذي سأبحث TOC‏ 

o]‏ الذین یفتشون] عنه یجدونه 

28 ] [الذین يركز]ون عليه ویحبونه 

[ ] [سیحیون على مدى] القرون الأبدية. 


النشيد ۲۳ 


معلم الحق والبشارة الصالحة 


۲ 7 نورك» وقد نصبت منا[رة]‎ 1 ] [ XVIII 
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2 نورك دون [توقف] [ ] 

3 لأن النور معك ] ] 

4 وقد فتحت الأذن رالمجبولة) من تراب [ ] 
5 بسبب الخطط الذي [ ] 

وقد Ge‏ ب[أيدي] 6 خادمك للأبد. 

[وبفمه أعلنت رسائلك الرائعة 

حتی تشع 7 في نظر جمیع الذين يسمعونها. 
[لأنك سندت خادمك] بيمناك القوية 

حتی يقود هؤلا[ء] 8 بقوة قدرتك ؛ 

[ ] [وقد تمسك] باسمك وکبر في المج[-د]. 


)9 لا ترسل [يد]ك العظيمة [بعیدا عن شعبك] 
[حتی] یکون ثمة له أحد مرتبط بقوة بميثاقك 
0 ویقف آمامك cH‏ الکمال] ! 

[ذلك] أنك فتحت Le suis]‏ في فم خادمك» 

وعلی لسانه 11 نقشت بوضوح [تعاليمك] ؛ 
[حتی] یفصح [عنها] للخلق بفضل فهمه 

ويكون مفسرا لهذه الأشياء 2 لمن هو تراب مثلي ! 


لكي تأخذ i‏ الخلوق سلوكه 

وأخطاء الذي ولد 13 من المرأة وفقاً لأعماله 
ولفتح bits‏ للحقيقة 

على المخلوق الذي أيدته بقوتك» 

14 حتى [يكون] وفق حقيقتك 

الذي يعلن البشارة الصالحة d]‏ زمن طيبتك› 
مبشرا الناس بحسب غزارة رحمتك› 

15 [وموردا إياهم] ae‏ الق[-داسة] 

[ومواسيا ees‏ الروج والمحزونين 

لكي (تعطيهم) الفرح الأبدي ! 
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6 [ ] الذي ولد من الم[رأة] 

ses [رحمت]ك‎ 7 

opo] [ [8‏ أن أكون قد رأیت ذلك؟ 

9 ] [وكي] ف أنظر دون أن تکون قد کشفت عيني؟ 
و(كيف) أسمع 0 [دون أن os‏ قد فتحت أذني]؟ 

[وأنا] » فان [قل]-بي كان مشدوها؛ 

«dal (glow) بختن الأذن فتم‎ oY 

ولقلب 21 [الانسان علمت الحقيقة] 

وقد عرفت أنه من أجلك إنما صنعت هذه الأشياءء يا لهی ! 


فما هو البشر إذن؟ 

2 [ها أنه كان في رأيك] إتمام الروائع 
وفي فكرك أن تظهر قدرتك 

وأن تؤسس الأشياء كلها لمجدك. 


3 [وأنت» قد خلقت [JS‏ جيش المعرفة 

ليروي للبشر الأعمال الجبارة 

والتعاليم الأصيلة للذي ولد 24 [من المرأة] 
[ومختاروك]» قد جعلتهم یدخلون] في الميثاق معك» 
حتى يحفظوا أنفسهم 5 [من كل شر] 

[ویفلتوا] من فخاخ الدينونة 

بفضل ر 5 حمتك. 

وأناء مخلوق 26 [الطين] 

[ووعاء [LI‏ والقلب الحجري› 

فما تقديري» حتی 

7 [و]ضعت [عباراتك في الحق کلها] في الأذن رالمجبولة) من تراب 
نقشت الأحداث الخالدة في القلب 28 [الفاسد] 
[والذي ولد من المرأة]ء هدیته 

لتجعله یدخل في الیثاق معك 

ولکی يقف 29 [أمامك للأبد] 
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في الوضع الأبدي حيث یلمع نور فجر دائم 
دژون أية] coll‏ 
" 30 [خلال ساعات فرح بلا نهاية 
وأزمنة حبور أبد[ية] [ [ 


۰1 ۲ وأناء مخلوق التراب [ ] 
2 ] سافتح [ ] 
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هوا مش الاناشید 


1 تقدم هذه الترجمة عموماً تلك التي كنا قد نشرناها في: 
Les Ecrits esséniens découverts près de la mer Morte (Paris, I" éd., 1959, 4° éd, 1980),‏ 
p. 217 et suivantes.‏ 

وتستعید هذه الترجمة الترجمة الكاملة في کتابنا: 

Le Livre des hymnes découvert près de La mer Morte (QH). Traduction intégrale avec 
introduction et notes, Semitica, VII (Paris, Adrien — Maisonneuve, 1957), 

وهو کتاب یشتمل اضافة إلى الثمانية عشر عموداً العطاة هنا على العدید من الأجزاء وبخاصة على ۰035 1 
و2 اللذين نشرهما ميليك ف:.1 J. T. Milik, Qumran Cave‏ . آما الأجزاء التعلقة بالأناشيد أيضاً والمكتشفة في 
الغارة TV‏ فلم تنشر بعد. 

ان بداية العمود 1 متلفة كثيراً ولم يبق منها إلا بعض بقایا جمل السطور الخمسة الأولى. 

9. 8,535 بعقيدة الروحین. 

.11-b10‏ قارن هذا القطع من «الخمسینات ۰11 1 — 3 ومن أخنوخ LX «Jill‏ 23-11 «خزانات 
العناية الإلهية؛ هي الخزانات السماوية. قارن مع مزامیر. XXXII‏ 7( وأیوب. XXXVII‏ 22 إلخ. 

20-5. يذكر هذا القطع کثیرا من خلال الأفكار كما ومن خلال الاسلوب نفسه؛ بالتعلیم الأساسي في 
دستور الجماعة ) (2b «IV — 13 M‏ حول الروحين. 

4. إشارة إلى الألواح السماوية التي نقش عليها مصير العالم يمكن مقاربتها مع عبارة «المرسوم ا منقوش» في 
دستور الجماعة X)‏ 8( 

8. يتعلق الأمر هنا باللغة؛ فالله عرف الكلمات وحدد معناها حتى قبل أن يكون هناك ثمة بشر من أجل 
النطق بها. وبالثل فقد وضع مسبقاً» قبل الخلق الخطط US‏ وقوانين وأفكار الكائنات كلها (انظر النشيد LA‏ 
1 21-20 ودستور الجماعة. ۰111 15). وهذه العقيدة بأسبقية الفكر والكلمة تذكر بفلسفة فيلون Philon‏ 
اليونانية. 

9. يتعلق الأمر هنا بالشعر والموسيقاء الخاضعين لقوانين القياس والتناغم؛ وصاحب المزامير يرجع أصلها 
إلى abl‏ وتمكن مقاربة هذا القطع من التأملات الفيثاغورية حول العدد والتناغم. وهدف الشعر والموسيقا إنشاد 
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مجد c AVI‏ كما يتابع فيما بعد صاحب المزامير. وهذه المجموعة من «الأناشيد» تشهد تحديداً علی تذوق الاسینیین 
للأناشيد المقدسة. 
37. قارن مع آمثال VIII‏ . 5 


1 6. بداية العمود 11 هي أيضاً تالفة جداً ولم يبق منها سوی بعض البقایا من جمل بداية هذا النشید. 

13-2. قارن مع أشعياء LVII‏ 20 

3- 14. يستند صاحب الزمور هناء وهو برأينا معلم الحق. إلى أشعياء XI‏ 10. 

18-4. «الانسان؛ القصود هنا هو کاتب الزمور» الذي أعلن نفسه في موضع سابق» السطر ۰13 «مفسر 
العرفة». انظر «شرح الزمور XXXVII‏ ۰1 27. والامر لا يمكن أن یتعلق برأينا إلا بمعلم الحق. 

1. المقصود بالهاوية الجهنمية الشيؤل» والشرك هنا هو الهاوية. 

pag .24-23‏ إنما من طرفك تعدوا على حياتي»: إن العذاب يتأتى من الله نفسه ؛ فالعذاب يعود لمجد الله 
الذي يعاقب الكفرة ويخلص الأبرار. 


1 6. مثل بداية العمودين السابقين فان بداية العمود 111 متلفة أيضاً. وهذا النشيد E‏ هو أحد أكثر 
أناشيد هذا المؤلف أهمية وأكثرها صعوبة على التفسير. ومقابل والدة المسيح سيذكر كاتب المزمور كما يبدوء «المرأة 
الحامل بالأفعى أو الاصلة». أي أم بلعال أو ساتان Satan‏ (الشيطان). 

8-7. عبارة «المرأة التي ستلد» مأخوذة من أرمياء (XIII‏ 21. وبعد عدة مقارنات يستعير كاتب المزمور صورة 
المرأة التى تعمل وهی صورة تقليدية في التوراة لوصف الضيق والكرب (انظر مثلاً أرمياء XXX‏ 6). لكن فكر 
كاتبنا يتجاوز إلى د d‏ هذه الصورة الدارجة : فهذه المرأة العاملة هى التى في نهاية الأزمنة يجب أن تلد 
السیح» وهي أسطورة تجد أساس تطورها دون شك في أشعيا db 14 VII‏ في ميخاء ۷ 2 والتي نجد شيئاً 
Wie‏ في رؤيا يوحناء XII‏ 

9. یمکننا أن نترجم أيضاً: «والتي تحمل بالإنسان تعمل وهي تتألم». 

0. يتعلق الأمر بالتأكيد بالسیم بحسب آشعیا ×1 6-5 المرأة التي تضع في هذا العالم «المعلم المدهش» 
هي مجمع الابرار وكنيسة القدیسین في تعرضها لاضطهاد الکافرین. 

2. الأفعى هي هنا بلعال أو ساتان (الشيطان)؛ في شارة إلى ثعبان التکوین. 111. انظر رؤيا یوحنا. KI‏ 


7. آعمال الحية : أي مخلوقات بلعال» اللعونون. 

8. أرواح الحية؛ القصود الشیاطین. 

29. ضفافهم: ترجمة غير أكيدة. 

7. یستمر هذا النشید أسفل العمود 111 (السطور 39-38( وأعلى العمود ۰۲۷ لكن الخطوطة في حالة سيئة 
جداً في هذا الوضع ولا تقدم سوی بعض شذرات الجمل. 
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۷ 6. هذا الظهور الإلهي » مطلع النهار» (انظر النشید .۰۲1 ۰1۷ 23( يرتبط دون شك c‏ الصلاة 
للشمس التي كان یقوم بها الأسینیون کل صباح (انظر یوسیفوس. الحرب اليهودية. 11ء ۰۷111 128(. 

8. يمكن القاربة مع خادم یهوه في أشعياء LIII‏ 3. 

9. الطير من عشه : يمكن مقاربة هذه الصورة من تلك التى في مزامير سليمان «XVII‏ 16. 

12-1. إشارة إلى حبقوق» 11 15. يمكن مقاربة المقطع من «شرح حبقوق». XI‏ 8-2. 


.16 XVI قارن مع إرمياء‎ .8 V 

9. ترجمة «هنا» ليست أكيدة. فإذا اعتمدنا هذه الترجمة فان كاتب النشيد يبدو هو نفسه مؤسس أو مجدد 
الیثاق. وهو أمر موافق LUS‏ إذا كان الامر یتعلق بمعلم الحق. | 

10 سم الأفاعي: العبارة مأخوذة عن تثنية XXXII cel jd]‏ 33. وني «کتاب دمشق» A)‏ ۰۷11 9 
وما يلي «By‏ ۰1 22 وما يلي) یقصد بها «ملوك الأمم». 

all‏ كنت قد خبأتني: قارن مع XLIX (anl‏ 2 (النشيد الثاني لخادم یهوه). 

12-1. حتی الوقت الذي کشف فيه سلامك: نفهم من هذه العبارة «حتی الوقت الذي تنقذني فیه». قارن 
مع أشعياء LXI.‏ 1. 

20. إنني أمجدك: هذه العبارة في الخطوطة مدونة نقطياء في حين دُوّنت أعلى السطر وبيد كاتب آخر 
الكلمات : «مبارك OSB‏ وهي تمثل تنويعاً حل محل النص الأول. 

1. في القمامة: يمكن مقاربة التعبير من الصورة في الرسالة الأولى إلى أهل کورنثوس. ۰1۷ 13. 

4. لقد رفعوا ضدي العصيان: استشهاد من مزامیر KLI‏ 10. والمقطع نفسه يطبق على يسوع في 
(XIII Go gp‏ 18( وانظر أيضا «XIV (usd jo‏ 18. 

7. انظر النشید LE‏ ۰۷ 10. 

1. قارن مع النشيد CE‏ ۰111 7 وما يلي. 

36 أسرار الخطيئة : توجد هذه العبارة في الجزء 50 ویمکن مقاربتها مسع الرسالة الثانية إلى تسالونيکي, 
«Il‏ 7. 


VI‏ 010. تم تخمين فعل «أتم» clin‏ وتظل الترجمة غير أكيدة. واذا قبلناها یمکن مقاربة الجملة من 
(uie‏ ۰۷ 17. 

2. هذا ball‏ هام جدا. فاهتداء الوثنيين وقبولهم في الیشاق أمر جوهري. وهذا الیل العالي موجود في 
التوراق. وبخاصة في أناشيد pol‏ یهوه في أشعياء XLIX 46 4 XLII‏ 6. 

ass .5‏ هذه اللفظة nsr‏ (الفرع» أو السلالة) في النشيد VID) L‏ . 19(« كما وفي النشید © ]۰۷11 6« 
8 10). وهو مأخوذ من القطع الشهیر لأشعياء (XE)‏ 1)» والتعلق بالفرع الذي يجب أن ينمو من نسل يسي 
وجذوره؛ وللكلمة هنا أيضا معنى يتعلق بمجيء السیح بشكل واضح. و«الزرع الخالد» يشير إلى جماعة 
الختارین. الكنيسة التي أسسها معلم الحق. 


391 


http://kotob.has.it 


8. في نهاية الأزمنة ستنفذ جماعة الأبرار العقاب على الكفرة» انظر النشید ۰0 ۰۷111 20-17 

28-26 قارب مع «VII‏ 8 9 ( النشید (L‏ إنها الصورة نفسها الستخدمة في التعليق على الزمور 
IIT) XXXVII‏ 16). وهذا الأساس يجب أن یکون حصینا. قارن مع متی (XVI)‏ 18). 

29. الصراع الاعظم لأبناء النور وأبناء الظلمة» والذي يشهد عليه «تنظیم الحرب؛ بکامله. 

0. یسمی الله «المقدام»» كما في «تنظیم الحرب». ۰9611 610 قارن مع أشعياء XLII‏ 13؛ صفنياء 
]11 17. 

3 القطع تالف» ولفظة «قتال» وضعت اعتماداً على «تنظیم الحرب». XT‏ ۰1 2 4. 

4. نهاية السطر 34 كما والسطور التالية 35 365( تمثل فیها فجوات کبیرة؛ ویبدو مجمل القطع مستلهماً 
من أشعياء XXVIII‏ . 18-15 


VII‏ 1. اختفی سطران بشکل کامل في أسفل العمود VI‏ وسطر في أعلى العمود VIT‏ ولا نستطیع أن 
نعرف تماماً أين كان ينتهي النشيد ل وأين كان يبدأ النشید K‏ 

4. يشير صاحب المزمورء بعبارة «هيكلي» cela‏ إلى جسده هنا (كما في القطع 47 أيضاًء السطر 5)؛ dy‏ 
«VI‏ 26 (النشيد VIL (J‏ 9 (النشيد e (L‏ يشير إلى الجماعة التى بناها. وكان من السهل مذاك الانتقال من 
فكرة إلى أخرى» من فكرة الجسد إلى فكرة الكنيسة. (انظر الرسالة إلى أفسس» ۰1 ۰23 ۰1۷ ۰12 16). وصورة 
الرکب والبحر نصادفها في ۰111 6 (النشيد VI «(E‏ 22 (النشيد (J‏ 

7. قارن مع VI‏ 29 (النشيد (J‏ 

9-8. قارن مع ۰۷۲ 26 (النشيد (VIL, (J‏ 4 (النشيد (K‏ 

0. في «وضعته»» يبدو أن الضمير یرجم بشكل حذر إلى «الفرع» (Sr)‏ كما تفترض ذلك الموازاة مع VE‏ 
15 (النشيد (J‏ 

0 لسانی كان مثل لسان تلامذتك: وهی إشارة أكيدة إلى أشعياء LL‏ 4؛ والإشارة نفسها موجودة في 
النشيد 0 VID‏ 36. : | 

2 . قارن مع ملاخي E‏ 18. والكلمة الأساسية في هذه الجملة هي «بي». قارب مع (IE‏ 14-13 (النشيد 
8) حيث تأخذ شخصية معلم الحق أهميتها كلها بالنسبة ليوم الدينونة. 

9 . قارن مع «VI‏ 15 (النشيد ل): الصيغة نفسها وأيضا ba JE‏ نفسه بين فكرة «الإزهار» وفكرة «الفرع». 

Sle, .21‏ النبوة: هذه العبارة مأخوذة من زكرياء 2111 8. 

22 قرني: تعني قدرتي. ونجد التعبير نفسه في السطر 23. 

3. فكرة السيادة العالية هذه هامة جدا: فمعلم الحق سینتصر ویسود. 

24 آخنوخ نقل Lad‏ إلى جنة عدن في الخمسینیات. IV‏ 23. ومعلم الحق یعلن تحوله النورانسي؛ قارب 
القطع مع آخنوخ الأول» CVII‏ 13-11 وبخاصة مع مشهد تجلي یسوع في مرقس. IX‏ 8-2 وموازياته. 
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5. قارن مع أشعياء LX‏ 20-19 وقارب مع رؤيا يوحناء (XXI‏ 23 و «XXII‏ 5. 


VIII‏ 2 في أسفل العمود VIE‏ وبعد السطر 36 التلف char‏ اختفت ثلاثة أسطر بشکل کامل. واضافة 
إلى ذلك؛ في أعلى العمود ۷111 لم يبق الا بعض آثار غير مقروءة من السطر 1 وبضعة کلمات من السطر 2. وقد 
اختفت آخر كلمات النشيد مع بداية السطر3. 

4. تذكرة من أشعياء XLI‏ 18( حيث وصف التحول الدهش للصحراء إلى منطقة مروية» لكن هناء فان 
معلم الحق نفسه هو النبع المحيي» قارب مع يوحفاء VIE £14 (10 (IV‏ 38-37 

5. هنا تبدأ رمزية «الغراس» ودالفرع»؛ والأمر یتعلق ب «زرع يهوه في أشعياء LXI‏ و«فرع زرع يهوه» في 
أشعياء (LX‏ 21. وقائمة الأشجار المذكورة (السرو والدردار والشماد) مأخوذة من أشعياء XLI‏ 19؛ LX‏ 13. 

6. «أشجار الحياة» ترمز للقدیسین. والمختارين (قارن مع مزامير سليمان» XIV‏ 4-3)؛ و«أشجار المياه» 
(مأخوذة عن (XXXI (JU‏ 14) فترمز للمتكبرين والكفار. ولفظة «فرع» نجدها في VI‏ 15 (النشيد (J‏ 
«VIE‏ 19 (النشيد (L‏ وتحت رمزية «الفرع» نجد عقيدة ala‏ كما نری: فمعلم الحق نشأ عن مخطط الهي 
من شجرة حياة» «sl‏ كما يبدو» من جماعة من اليهود الورعين سابقة لظهور هذه الجماعة؛ قارن مع VET‏ 
دمشق». «T‏ 11-7. 

8 قارن مع (VI‏ 17-15 (النشيد 3). أرومته ستداس بالأقدام: ومن الوافق الاشارة إلى هذا الخط الذي يبدو 
أنه يوحي ؛ إذا ازدهر الفرع وقدم للجميع الحماية والسعادق أن الذي منه يأتيه النسغ المحيبي (معلم الحق) 
ليس مقدراً وهو محتقر. وهذه العقيدة الجوهرية تطوّر بعد سطور 21( 15-10. 

9. هذه الأغصان ستفيد كافة الطيور المجنحة : قارن مع حزقيال» CXXXI‏ 6. ودانیال «IV‏ 9. قارب مع 
متی. ۰2611 32 وموازياته. وكافة أشجار الاء سترتفع فوقه : إشارة إلى الانتصار المؤقت للكفار. 

1 . سر البار والمشنع عليه والمتألم» هو سر معلم الحق. 

.a12-b11‏ إشارة أكيدة إلى cons Le‏ التي يحفظها الشيروبيم (الملائكة) والسيف ذو الشعلة المدومة؛ قارن 
مع التکوین 11 24 

2. تفسير هذه الجملة غير أكيد لأن الفاعل غير موجود فيهاء لكن يجب أن يكون هو نفسه كما في 
الأعلى» السطر 10: الذي ينمي الفرع؛ معلم الحق» صميم كل نبع ؛ قارب مع أشعياء LIII‏ 2 

3. قارن أيضاً مع أشعياء LII‏ 3-2 

4. «نبع الحياة» هو plas‏ الحق نفسه» انظر السطر 4. 

4 هذه الجملة WL‏ جداً مع الأسف بحيث يصعب استخلاص معناها الدقيق. 

5 . إشارة من كاتب الأناشيد إلى عنف الكفار الذين یضطهدونه ویعذبونه . قارب مع (IE‏ 13-12 (النشيد 
(B‏ 

6 یمکننا أيضاً أن نتمم: «من أجل كافة أبناء البره. أو أي عبارة WIS‏ والعبارة «مشل مطرة خريفية» 
تذکر هنا بیوئیل. ۰11 23. قارن من جدید مع أشعياء LVII‏ 11. 
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7. «الأمراء» هم أعضاء call‏ قارن مع ]۷ 14 (النشيد 3)؛ کتاب دمشق ۰۷1 43 6؛ شرح الزمور 
I «XXXVI‏ 5. 

8. قارب مع السطر 6. کل من الختارین يصبح «منبعاً لماء cu godt‏ مثل معلم الحق نفسه (السطر 16). 
قارن مع يوحناء «VII (14 IV‏ 38-37. 

8 قارن مع الزایر. AS LXXIV‏ 

9. الختارون» d‏ یوم الدينونة یصبحون هم آنفسهم الدیانین وینتقمون من الكفرة. 

9 انظر خروج XV‏ 10. 

0. يمكن مقاربة هذا القطع مع آناشید سلیمان. XXXVII‏ 21-17 

1. بيدي: يجب أن نفهم من هذه العبارة برأينا يد معلم الحق. ويذكر المقطع بمثل الكرمة في أشعياء ۰۷ 
7-1. 

22-1. الغراس الالهية موصوفة هنا كمشتل معتنى به کثیرا. 

5. تعبير «أشجار الضفة» يبدو أنه يشير إلى أشجار مختارة بمقابل الأشجار البرية. 

26 ترميم غير أكيد للعبارة. فمعلم الحق نبع محي بالنسبة للآخرين» لكنه هو نفسه محروم من ماء الحياة 
ومعرض للأمراض والنفي والهجران. انظر السطرین 13-12 (النشید 0). 

36. لسان التلامیذ: قارن مع ۰۷11 10 (النشید (K‏ حيث توجد أيضاً الاشارة إلى القطع التوراتي نفسه من 
نشيد الخادم (أشعياء 1ء 4). قارب مع متى (XI‏ 28 

7 لم يبق شيء تقریبا من السطور 40-37. فأسفل العمود ۷111 قد اختفی بکامله حاملا معه نهايية 
النشيد. 

E القصود بها هنا «أمواج» الوت. كما في السطر 4 وني ۰111 9-8 (النشيد‎ .7 IX 

3. الانحلال الأول للنوع الإنساني. العودة إلى قصة سقوط الملائكة في التكوين. ۰۷1 4-1 Jis‏ المقاطع 
الموافقة في أخنوخ الأول. CVITI-VI‏ الخمسینیات. ۰۷ 1 وما يلي؛ dy‏ وصية رأوبين Ruben‏ ۰۷ 6 وفي 
کتاب دمشق ]۰1 18 

za! .16‏ الناشىء عن الروح : يبدو أن المقصود هنا روح coUa‏ الروح البشري. 

1. أنت الذي خلق البار والکافر: قارن مع (IV.‏ 38 (النشيد (H‏ 

dy .26‏ مجدك شع نوري: قارن مع (VII‏ 25-24 (النشيد (L‏ 

0. قارن مع آشعیا. XLIX‏ ۰1 5 (نشيد الخادم). 


× اختة کامل أسفل العمود IX‏ ان كما يبدو del‏ العمود X‏ 
ختفی لعمود ×1 وسطرا و اعلی العمو 

2 قارن مع دستور الجماعة «XI‏ 17. 

4. قارن مع دستور الجماعة» «XI‏ 22. 
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3. تأکید أسينى نموذجی؛ انظر فیلون: «Quod omnis probus liber sit‏ (78-76؛ یوسیفوس 
الحرب اليهودية, «VIII A‏ 22 141 

0. تأكيد آسینی نموذجی أيضاً؛ انظر یوسیفوس. الحرب اليهوديةء ۰11 ۰۷11 120 

35-4. دينونة d:‏ الملائكة الساقطین؛ انظر الخمسینیات. ۰۷ 6؛ (X‏ 11-7 کتاب دمشق IT‏ 
18. 


XI‏ 1. لم يبق عملياً شيء من السطور الأخيرة من العسود CX‏ وبالقابل اختفی سطران أو ثلاشة على 
الارجح من أعلى العمود XI‏ وبعد هذه الفجوات فإن السطرین الأولين من العمود XI‏ یبدوان كنهاية للنشيد JR‏ 

12. هذه الحشرة التي هي الانسان: انظر ۰۷1 34 «النشید 3). 

3- 14. حول تجدد العالم» انظر (XIII‏ 12-11 (النشيد ۷). 

0. آو: «الخلوقات البشریة». 

2. أمواج الوت (انظر النشید (TIE CE‏ 9( 10 و12) لقد «فتم؛ الله درباً للمزسن وسط الأمواج كما 
لأبناء إسرائيل فیما مضی. في بحر الهلاك. 

6. كامل باقي السطر 36 اختفى كما ومعظم السطور ۰37 38 و39. وكان النشيد T‏ ينتهي على الأرجح 
اما في السطر الأخير من العمود XT‏ أو في السطور الاولی من العمود XII‏ التي اختفت مع بداية النشيد 1. 


1 4-3. يُذكر هذا القطع بالمقطع (X‏ 8-1 في دستور الجماعة المتعلق بالاحتفال بالازمنة القدسة. 

11-0. النظام الجوهري للكون: قارن مع دستور الجماعة. ۰111 AS‏ 

3. درجة التقدم الروحي لأنصار الملة يعطيهم مقدارا من السلطة. وترتيبهم التسلسلي كان يتعلق بتميزهم 
وقداستهم؛ قارن مع دستور الجماعة, V‏ 24-20 وانظر X‏ 28-27 (النشيد (R‏ 


11 1 . اختفى بالكامل أسفل العمود 2611 الذي يشتمل أيضاً على ثلاثة أسطر. وكذلك فإن العمود XIII‏ 
متلف؛ ply‏ يبق سوى نصف العدد الأصلي للأسطرء وهو بمعظمه يمثل سطوراً ناقصة. 

0. قارن 1 7 (النشيد (A‏ 

12-1. قارب مع أشعياء XLI‏ 19؛ XLVII‏ 7-6 ومع دستور الجماعة IV‏ 25. إن فکرة 
تجديد أو ترميم الميثاق تظهر أيضا في كتابات أخرى من قمران» وبخاصة في كتاب التبريكات V3 26 (IT)‏ « 
21(« أولم تكن الملة تتعرف في نفسها على «الیثاق» أو «العهد الجديد»؟ 

3. الروح البشري: نجد التعبیر نفسه في XVII‏ 25 (النشيد D‏ 

5. قارن مع «XII‏ 25 (النشید (U‏ 

8. العودة إلى دستور الجماعق 1۷ء 7. 
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XIV كما وفي أعلى العمود‎ XIII هذا الجزه من الدرج تالف جداً. فعدة سطور أسفل العسود‎ . XIV 
هنا سوی‎ W ولا يبقى‎ KI یتلو مباشرة العمود‎ XIV اختفت کلها. ولیس من المؤكد حتی أن ما بقي من العمود‎ 
نهاية النشید الذي نترجم هنا بعض القاطع القروءة منه دون أن یکون من المکن العثور فیها على معنی متصل.‎ 

7. ترجمة «رائین» ممكنة أيضاً. والتعبیر يشير إلى أنبياء الله (انظر تنظیم الحرب. XT‏ 87( أو بشکل 
أعم أعضاء الملة الزودین برژی إلهية. 

109. بموازاة دستور الجماعة, 1 4-3. 

1 . قارن مع دستور الجماعق ۰111 18 ومايلي: ويتعلق الأمر هنا بالروحين. 

2. قارن مع دستور الجماعة. IV‏ 26 

7. يتعلق الأمر هنا بالقسم المطلوب من الذي كان يدخل في الملة؛ العودة إلى التوسعات المتعلقة بهذا القسم: 
دستور الجماع ۰۷ 11-7؛ GUS‏ دمشق؛ (XVI -5 (XV.‏ 9 وانظر یوسیفوس. الحرب اليهوديق TT‏ 
7 142-139. 
26. وسأحبك بسخاء: تؤجد هذه العبارة في ۰26۷ 10 النشید (Z‏ ویمکن مقاربتها من عبارة هوشع 
۷ 5 : 


XV‏ 1. لقد اختفی کامل أسفل العمود XIV‏ وکان النشيد ¥ يجب أن ينتهي معه» |ذا لم يكن قد 
استمر في أعلى العمود XV‏ التلف كثيراً هو أيضاًء إذ أنه من السطور الثمانية الأولى لم يبق سوى بضعة أحرف 
من بداية كل سطر. 

1. عبارة «کثیرون؛ تشیر إلى أعضاء الملة وتتکرر كثيراً في دستور الجماعة وکتاب دمشق. 

3. قارب مع دستور الجماعة. (XI‏ 10. 

15. قارن مع أشعياء LXI, 8 XLIX‏ 2 حيث يتعلق الأمر أيضاً بموعد أو سنة النعمة (أو الرحمة). 

AT. (النشيد‎ 34 (XI انظر‎ .2 

6. اختفت نهاية هذا النشيد أسفل العمود XV‏ أو في بداية العمود XVI‏ المتلفة. 


.3 eVI قارب مع أشعياء‎ .3 XVI 
.19 XXXII قارن مع إرمياء‎ .8 
6 XXXIV. قارن مع خروج؛‎ .16 
.2 1 قارن مع دستور الجماعة‎ . 8 


۷1× 1. لقد اختفى بالكامل أسفل العمود XVI‏ كما وأعلى العمود XVII‏ والسطور الثمانية الأولى من 
8. لا بد أن نشيداً جديداً كان يجب أن يبدأ في السطر التالي» حيث أن نهاية السطر 8 تركت بيضاء. 
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2. تذكرة باعلان XXXIV (ea‏ ۰7 وهو معدل هنا بشکل طفیف. 

5. الخلص : یتعلق الأمر هنا بترمیم للفظة. 

7 . بسبب الارواح التي وضعتها في: التعبیر نفسه مستخدم في ۰26111 19 النشید CV‏ والجمع الستخدم 
هنا Yay‏ من الفرد يبدو أنه يشير إلى الارواح الختلفة العددة في أشعياء 1× 2. 

4. يوجد تعبير «أرواح بلعال» في كتاب دمشق. (XII‏ 2. 

5. انظر (XIII‏ 13 (النشيد ۷). 

<C 11(النشيد‎ (XVII, (M (رالنشید‎ 30 VII انظر‎ .6 

8. ينتهي العمود XVII‏ هنا كما وهذا النشيد القصيرء وليس ثمة أثر لخط تحت السطر 28. 


XVIII‏ 1. هذا العمود ]26۷11 الذي ضاع أعلاه مع بداية النشيد ۴ لا يشكل أية تتمة للعمود الأسبق 
XVII‏ 

7. «هؤلاء» هم الستمعون تلامیذ کاتب الزامی الذي يشير إلى نفسه بتواضع جم ب «خادمك». ودخادم» 
الله هذا لیس سوی معلم الحق كما نعتقد. 

9. بالنسبة له : نفهم هذه العبارة ب «بالئسبة لشعبك». و«أحدهم» : هذه الشخصية ليست سوی معلم الحق. 

0. نبع : قارن مع (VIII‏ ۰4 16 (النشيد (O‏ وقارب مع زكرياء (XII‏ 1. 

2 . كاتب المزامير يرفع النقاب تماما عن هوية «الخادم»: إنه هو نفسه القصود بهذه الصفة. 

14. هذا القطع أساسيء وفيه إشارة واضحة إلى أشعياء LXI‏ 2-1. قارن مع لوقاء «IV‏ 22-16 

3. جيش العرفة : هذه العبارة يجب أن تشير إلى مجموع ple‏ الملائكة؛ عالم «أرواح المعرفة»» انظر 111 
23-22 (النشید ۴). ; 

6. نصادف هذه العبارات في ]۰11 24-23 النشید ۳): «مخلوق الطین»؛ في XI‏ 25 (النشيد (U‏ 
«وعاء التراب». أما عبارة «قلب من حجر» فمأخوذة من حزقیال XXXVI; 19 XI‏ 26 

9. كان الاسینیون یتأملون کل صباح «ضوء الفجره. أثناء صلاتهم للشمس. 

2. لقد اختفی أسفل العمود XVIII‏ بکامله ومعه اختفت نهاية النشید ۴. 
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توطنة 


يشتمل مدرج الزامیر غير الک‌امل. الکتشف ple‏ 1956 في الغارة XE‏ (۰)۵۳5 على ستة 
وثلائین مزمورا كاملا أو جزئیا تشکل hey‏ من المجموعة العترف بها كما وعلی ثمانية مزامیر 
داودية منحولة تشکل مجموعة صغيرة خارج المجموعة الشرعیة(1). 

والدرج متلف» وقد اختفی جزوه الأسفل كلياً (نحو ثلثه). ولم یحفظ من هذا الخطوط سوی 
ثمانیة وعشرين عمودا متتاليا وأجزاء منفصلة من ستة أعمدة سابقة . ولم يعد يشتمل كل عمود 
حالياً إلا على سبعة عشر سطرا هي الأسطر العليا من النص) من Lol‏ خمسة وعشرين سطرا. 
أما الکتابة» فيمكن أن ترجع إلى بداية القرن الميلادي الأولء حيث نجد أن اللفظ الا لمي 
الرباعي الحروف نسخ بحروف عبرية قديمة وهو يقدم عددا من حروف كتابة العصر الهيروذسي 
المتأخر. 

وإذا عدنا إلى النص نفسه في الجزء الثامن من هذه المجموعة الکتشفة» نجد Gol‏ كلها تحت 
سلطة الملك داودء الذي أصبح معلماً كاملاً للحكمة كما كان يمكن للأسينيين أن يتمثلوه» والذي 
كانوا ينسبون له ليس فقط التأليفات الثمانية المتضمنة في هذا المدرج بل ثلاثة الاف وستمائة مزمور 
كان يجب أن يوجد فيها بالمثل المثال والورع القوي لمؤمني قمران. 

التأليف الأول (*025,, ,151)» في العمود XXVII‏ 14-3 هو الأصل العبري للمزمور CLI‏ 
المستبعد من كتاب التوراة العبرية» إنما المحفوظ باليونانية من خلال مختلف مخطوطات النسخة 
السبعينية للتوراة وباللاتينية (من خلال (Vetus Latina‏ وبالسريانية (من خلال Syro-‏ 
Hexaplaire‏ المزمور الأول من مجموعة من خمسة مزامير غير معترف بها). وقد أشير لهذه 
القطوعة ple‏ 2)1759( ونشرت عام 3)1887( ودرست ple‏ ۰)4(1930 وهكذا استعاد المزمور CLI‏ 
الذي يشيد بالأعمال الرفيعة لداود المثالي هویته الأسينية JS‏ يقينية. 

والمقطوعة الثانية (*25©,, 145(« في العمود 6۷111 ۰16-1 هی الزمور الثانى من مجموعة 
المزامير السريانية غير الواردة في التوراة التي ذکرناها أعلاه. وتنقص هذا الدیح للحكمة وهذا 
الحض على الدخول في الملة بدايته ونهايته. وقد أكملنا النقص في ترجمتنا بمساعدة النص 
السریانی. 
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والقطوعة الثالثة 1QPS*)‏ ,155( في العمود XXIV‏ ۰17-3 هي الزمور الثالث من مجموعة 
الزامیر السريانية غير التوراتية. إنها قصيدة تطریزیة(5) آبجدیة(6) عانت آثناء نقلها من بعض 
التحویل. ونهاية الزمور من الرائي والشکر ناقصة. وقد رممنا هذه الفجوة في ترجمتنا بفضل النص 
السرياني. 

وفي العمود by ۰17-11 XXI‏ بداية العمود XXIL‏ نجد القطوعة الرابعة الجزء الأول من 
مزمور تطريزي أبجدي (أبيات ci dali‏ المنحول الشهير السيراسيد Siracide‏ أو سفر يشوع بن 
سيراخ .(Sirach , :1QPs°)‏ إن هذا المديح اللامع للحكمة لداودء والذي كان معروفا بنسخه 
اليونانية واللاتينية ية والسريانية» كما وبأجزاء عبرية واسعة عثر عليها في جنيزة الكنيس القرائي t‏ 
القاهرة القدیم ونشر عام 7)1899(« لم يعثر عليه في قمران إلا جزئيا مع الأسف وقد أكمل t‏ 
ترجمتنا بفضل النسخ الأخری. 

وقد bel‏ الناشر للمقطوعة الخامسة التي تقرأ في العمود XIX‏ 8-1( عنوان «التماس 
الانعتاق» (۵۳5,, (Plea,‏ وبداية الزمور ناقصة. وقد اختفت مع نهاية العسود XVIII‏ 
والصطلحات الأصلية تسدنا لصلاة الشكر هذه جعلت بعضهم يشك بأصلها الأسيني البحت. 

أما القطوعة السادسة التي كانت مجهولة حتی هذا الوقت فنجدها d‏ العمود (XXII‏ ۰15-1 
وقد عنونها ناشرها ب«مناجاة لزیون» 1QPs")‏ ,2108). إن هذا المزمور التطريزي الأبجدي» 
المحرف أيضاً مع TERT‏ هذا النشید الذي یعظم صهیون القدس موضوع رجاء الکاملین 
والأتقياء» مستلهم بشكل أساسي من خمسة مقاطع من GUS‏ أشعيا (;1×11 ,7-1 LXVI;‏ ,11-10 
LX; 8-1, LIV‏ ,5-1 :21-19). وهو يقرأ من جهة أخرى مع نسخ أخرى مختلفة له عثر على 
أجزائها في الغارة 1۷ (8). 

ونجد الزمور السابع في العمود XXVII‏ 15-9 وسماه ناشره «ترئيمة للخالق Hymn to the‏ 
.(Creat, ;;QPs’) «creator‏ وهو أفضلها عكسا للسرانية الأسينية القمرانية. ولم يحفظ مع الأسف 
سوی مستهل هذا الزمور. 

إن القطوعة الثامنة والأخيرة التي يقدمها LY‏ هذا الدرج من المجموعة غير التوراتية» في 
العمود XXVII‏ ۰1-2 هي أيضا القطعة النثرية الوحيدة وتسمی «تأليفات داود David's‏ 
.(DavComp, ,,QPs* «Compositions‏ وعلی الرغم من قصرها فان هذه القطوعة التي نجد فيها 
vey‏ واو نموذج الأسيني الکامل الغمور من الله تفیدنا حول التقویم الطقسي للجماعة. 

La‏ فقد آشرنا للاستشهادات التوراتية بحروف بارزة في النص. 
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هوا مش التوطئة 


(14 - 3 XXVII خلال مرحلة أولى وکعمل جزئی العمود الأخير‎ J.A. Sanders نشر ساندرز‎ ad -1 
í بدراسته كاملاً في:‎ WSs من هذا الدرج الذي كان‎ 
Zeitschrift für die alttestamentliche Wissenschaft, 75, و1963‎ p. 73-86. 
ثم قدم الترجمة الكاملة لدرج الزامیر:‎ 
The Psalms Scroll of Qumran Cave 11 (\,QPS"), Oxford, 1965 (Discoreries in the 
Judaean Desert of Jurdan, IV). 
وذلك علسی يد یسادین‎ XI وإلى هذه الترجمة يجب أن نضیف نشر أربعة مزامیر مصدرها المغارة‎ 
: Y. Yadin 
«Another Fragment (E) of the Psalms Scroll from Qumran Cave II», Textus, V, 1956, p. 
1-10. 
في مخطوطة من مكتبة الفاتیکان ترجع إلى‎ Assemani أشير إليها للمرة الأولى على يد جماعة الأسماني‎ -2 
:1703 عام‎ 
Bibliothecae Apostolicae Vaticanae Codicum Manuscriptorum Catalogus, I, 3, 1759, p. 
385-386. 
3- W. Wright, «Some Apocryphal Psalms in Syriac», Proceedings ofthe Society of 
Biblical Archaeology, IX, 1887, p. 257-266. 
4- M. Noth , Die fünh fberlieferten apoeryphen Psalmen, Zeitschrift für die 
alttestamentliche wissenshaft, 48, 1930, p. 1-23. 
شوت من أبيات شعرية يمكن أن نجمع حروف آوائل أبياتها أو یتفق على أي‎ cacrostiche تطريزية‎ - 5 
شكل محدد لهذا الجمع للحصول على معنی ضمني لها أو على اسم کاتبها الخ. (الترجم).‎ 
6 آبجدیت القصود بها هنا قصيدة تطريزية تبدأ آبیاتها بحروف الأبجدية مرتبة (الترجم).-‎ - ( S. 
Schechter et C. Taylor, The Wisdom of ben Sira, Cambridge, 1899. 
8- J. Starcky, Psaumes apocryphes de la grotte 4 de Qumran (QPs! VII-X), Revue 
biblique, 73, 1966, p. 353-371. 
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مزا مر داود المنحولة 
XXVIII, 3-14)‏ ,”01027 


المزمور CLI‏ 
داود الراعي والموسيقي يصبح ملكا لإسرائيل 


3 هللويا! من داودء ابن يسى „Jessé‏ 


كنت أصغر إخوتى 

وقد جعل مني (هذا الأخير) راعي 4 قطيعه 
وقائد عنقه. 

لقد صنعت يداي أداة موسيقية 
وأصابعي کنارة؛ 

5 وقد سبحت يهوه 

إذ قلت لنفسي. أناء في. نفسي : 
«ألا تشهد الجبال $4 

6 والتلال أل تشهر(ه)؟» 
الأشجار أثنت على عباراتي 
والقطيع على أشعاري 

7 لأنه من يعلن ومن. يعظم 
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ومن یخبر أعمال الرب؟ 


الکون. Eloah olg!‏ يراه؛ 

آرسل تبيه ليمسحنى» 

وصموئیل 9 ليجعلني آنمو. 

وخرج إخوتي للقائه ) 

هم الذین كانت لهم بنية حسنة ومظهر حسن» 
والذين كانوا طوال القامت 

0 وكان لهم شعر جميل: 

ویهوه الله لم يخترهم أبدا. 

لكنه أرسل لیأخذنی 1 من خلف القطیع» 
ومسحنى بالزيت المقدس » 

وقائد أبناء 12 ميثاقه. 


3 بدء أعمال داود الباهرق بعد ol‏ مسحه al T‏ 
عندها سمعت فیلیستی 14 كان يتحدى أ[صول إسرائيل] [ ] 


XVIL, 1-16‏ و1100 


ومدح الحكمة الا لهیه 


بصوت عال مجدوا c aii‏ 

39 جمعية الکثیرین آعلنوا مجده ! 

في جمهرة الرجال الستقیمین مجدوا اسمه 
ومع المنین خبروا بعظمته ! 

اقرنوا 1 نفوسکم بالطیبین 
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وبالکاملین لتمجید فائق السمو تعالى! 
واجتمعوا Les‏ 2 لكي تجعلوا سلامه (Lig yas‏ 
ولا تترددوا باظهار قوته 

ومجده 3 للبسطاء كلهم! 


ذلك أنه من أجل إظهار مجد يهوه 

إنما أعطيت الحکمت 

ومن أجل الإخبار 4 بتعددية أعماله 

إنما عرّفت الإنسان بنفسهاء 

لكي تعرّف البسطاء بقوته 

5 ولكي تعلم الذين ينقصهم الذكاء بعظمته: 
Gap‏ البعیدین عن آبواب الحکمك 

6 الذين یتحولون عن مداخلها. 


لأن العلی هو رب 7 یعقوب 

ومجده سائد على كل أعماله 

والإنسان الذي يمجد العلى 

8 سیقبل كالذي يقدم تضحية» 

ومثل الذي يقدم Lagi‏ وثيراناً 

9 ومثل الذي يغني الذبح بأضحيات كثيرة» 
ومثل دخان طيب الرائحة (يرتفع) من يد 10 العادلين. 
من أبواب العادلين نسمع صوت الحكمة» 

ومن اجتماع الأتقياء 11 (نسمع) نشيده. 

عندما يأكلون ويشبعون» Lil‏ يعظم مجده» 
وعندما يشربون cieli‏ 12 (كلهم) معا 

فان موضوع تأملهم هو قانون العلي 

وهدف كلماتهم التعريف بقوته. 

13 کم <A‏ بعيدة عن الكافرين › كلمة الحكمة» 
(بعیدة) عن جمیع السفهاء. معرفته ! 


ها Lye 14 cla‏ 0944( 
تحنوان علی الطیبین c‏ 
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وللذین یمجدونه إنما یمنح بسخاء نعمته ؛ 
5 ومن زمن الشقاء إنما یحرر نفسهم. 
بارکوا cosgs‏ 

وهو الذي يفتدي الفقیر من يد 16 الغرباء 
ويحرر الكاملين من يد الكافرين 

الذي أوجد من يعقوب UB‏ 

ومن إسرائيل قاضياً 17 pa‏ 

الذي سينشر خيمته على صهيون 
وسيقيم للأبد في أورشليم. 


11 Qpsa, XXIV, 3-17 


مرثیه وشکر 
الذي یتکل على يهوه 


ألف 3 أدوناي» أناديك: ألا التفت إلي! 
إنني أمد يدي 4 نحو مسكنك القدوس: 
استمع إلي وامنحني ما أطلب» 
وما ألتمسه» 5 لا ترفضه ld‏ 
بيث أنعش نفسي ولا تتركها تنهار» 
جيمل وعقوبات الشرء ألا فلتتراجع بعيدا عني ! 
0 ذلك أن أي حى ليس منصفا أمامك 
دلث 6b‏ قاض بالحق. أنت Ul‏ يهوه 
8 لا تحكمنى بحسب خطیئتی ! 
ه 8 ألا علمنی» Li‏ یهوه » قانونك 
وعلمنى قواعدك : 
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واو 9 لكي یسمع کثیرون (الحدیث) عن أعمالك 
ولكي تعظم الشعوب مجدك. 
زين 0 اذکرنی ولا تنسنی» 
ولا تدخلنی à‏ (التجارب) القاسية جداً على ! 
حث 11 abe‏ شبابی آبعدها عنی» | 
وتمرداتی › ألا لا یتذکرها s‏ بعد الآن ضدي ! 
طث 2 ألا Li Boge‏ يهوه» من الافة السیئت 
فلا ترجع T‏ نحوي! 
يود ألا يبس 13 جذورهاء (انزعها) مني» 
ولا يُسمع حفيف آوراقها أبداً في نفسي! 
كاف إنك لمجید. Li‏ يهوه! 
4 ولهذا فان طلبي أمامك قد استجيب. 
لاق إلى من أصرخ لكي يلبي لي be)‏ آطلب)؟ 
5 وأبناء الإنسان» ماذا بامکان قوتهم أن تضیف؟ 
میم آمامك أيا 0942( تقوم ثقتي : 
16 لقد دعوت يهوه واستجاب iJ‏ 
وقد شفی جرح قلبي 
نون لقد رقدت 17 وغفوت ؛ 
حلمت» ثم أغثت. 
سمش لقد كدر قلبي» آعداء یهوه؛ 
لکن یهوه آنقذني وسندني. 
عين إنني أغتبط الآن من عمائهم؛ 
لقد اتكلت عليك ولن أخزى. 
فه ألا حرر إسرائيل التي اخترتهاء 
وبيت يعقوب » مختاريك ! 


تاو أعطه المجد m‏ 
وإلى دهر الدهور! 


110052, XXI, 11- 17 - XXII, 1 
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محبة الحکمة الالهية 


ألف XXI‏ 11 آنا. )3 كنت (ay‏ ضغيراء وقبل أن أضل؛ 
<هويت الحكمة> وبحثت عنها. 
بيث وقد جاءت إلي في جمالها 
و12 قد درستها بعمق. 
جيمل إن زهرة (الكرمة) تعطي هي أيضاًء حبات (العنب) 
عندما تنضج العناقيد التي تغبط القلب. 
دلث 3 لقد مشت قدمي على أرض سوية 
(Qu‏ منذ طفولتي عرفتها. 
ad) E‏ أصغيت قلیلا 14 بسمعى» 
ووجدت الکثیر من الفهم. 
واو وقد كانت بالنسبة J‏ مغذية؛ 
JU‏ الذي يرشدني pail‏ 15 الاحترام الذي يخصه. 
زين لقد تأملت (GS)‏ لو كنت ألعب؛ 
وکنت متحمساً للخير بلا تراجع. 
حث وقد 16 اضطرمت بنفسی لها 
ولم آدر آبدا وجهي. | 
طث وكنت أهفو بنفسي لها 
وعند ارتفاعاتها 17 لم أكن أتكاسل. 
يود إن يدي فتحت chel‏ 
ودخلت أسرارها. 
كاف كنت قد حصلت لنفسي UB‏ (ذكياً) منذ البدء» 
ولهذا فإننى لا أتركها. 
ميم أحشائي كانت تهتز مثل <قيثارة> في البحث عنها؛ 
ولهذا فقد حصلتها (مثل) اقتناء أمثل 


410 


http://kotob.has.it 


نون لقد أعطانى یهوه مكافأة شفتي 
وبلغتي أباركه | 
سمش ألا التفتوا نحوي. أيها الحمقى» 
وأقيموا في مدرستی. 
عين حتام سينقصكم <الغذاء> 
وهل ستفسد نفسكم إلى الحد الأقصى؟ 
ail à‏ فتحت فمى وتکلمت : 
Yip‏ حصلوا jai‏ الحكمة دون المال.» 
صاد ألا آدخلوا عنقکم في نیره» 
ولترفع نکم حملها! 
قوف إنها قريبة من الذي يبحث عنهاء 
والذي يهبها نفسه يجدها. 
رش انظروا بعيونكم كم Ul‏ صغیر» 
لكننى جاهدت من أجلها ووجدتها. 
شين ألا استمعوا أيها الكثيرون إلى تعليمي < > 
وستحصلون علی الفضة والذهب بفضلي. 
تاو ألا فلتغتبط نفسکم بسبب تكفيري 
ولا تخجلوا آبدا من مزاميري! 
أتموا أعمالكم بعدل» 
11 ,1 مکافأتکم ستعطى لكم في وقتها. 


1100052, XIX 


3 تضرع الخاطی وصلاة شکره 


o3‏ دويدة لن تعترف بك 
ولا الهامة تستطیع الاخبار بنعتمك : 
2 إنه الحى» الحى الذي یعترف بك» 
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یعترف بك کل من ترنحت قدمه . 

لأنك تعرفهم 3 بنعمتك 

وتعلمهم عدلك. 

ذلك أنه في يدك إنما توجد نفس کل 4 حی؛ 
ونفس كل جسدء إنما آنت الذي أعطيته. 
ألا تصرف تجاهناء أيا يهوه» 5 بحسب طيبتك» 
وبحسب فيض رأفتك وبحسب غزارة مآثرك. 
6 إن یهوه یستمع لصوت الذین یحبون اسمه 
ولا یمنع عنهم نعمته. 

7 مبارك فلیکن یهوه» هو الذي يتم المآثرء 
هو الذي يتوج أتقياءه 8 بالنعمة والرأفة! 


إن قلبي يصرخ geal‏ اسيك 
ليشهر بابتهاج 9 نعمك 

ليعلن ولاءك ؛ 

لیحمد تسبيحك الذي لا ينفذ. 

إنما بالوت 10 كنت (محکوما) بسبب أخطائى» 
وآثامى كانت قد باعتنى للشيؤل؛ 

لکنك خلصتنی 11 WS‏ 0942( 

بحسب فيض رأفتك وبحسب غزارة مآثرك. 
انا Lal‏ احبپت 12 اسمل» 

وبظلك احتمیت. 

Laie‏ أتذكر قوتك» 13 یصبح قلبي مقداماً 
وانما على نعمك Gi‏ أستند. 


سامح يا یهوه خطينتي 
4 وطهرني من ائمي 

أيدني بروح الإيمان والمعرفة ) 

فلا أصبح أبدا حقيرا 15 بسبب ضلالي! 

› (الشيطان) يسيطر على‎ Satan تترك ساتان‎ y 
1 ولا الفکر النجس!‎ 
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والألم و16 النازع السي: 
ألا لا يستحوذا على عظامي! 
ذلك Li «abi‏ يهوه» (موضوع) تسبيحي ؛ 
وبك يكون أملى 17 النهار.كله. 
ألا ليغتبط معي إخوتي 
و(أعضاء) عائلتی وقد أخذوا إكباراً لأنك كنت موید! 
8 
إلى الأبد سأغتبط بك. 
XXII, 1-15‏ ,1100۳52 
تعظیم صهیون رجاء الکاملین 


ألف 1 إننى آتذکرك AS LY‏ آه يا صهیون 
<من كل قلبى أباركك> 
eis sé‏ .2 آنا pel‏ 
فلیکن مباركاً للأبد ذکراك! 
جیمل عظيم هو رجاك آه يا صهیون؛ 
والسلام 3 وانتظارك للخلاص سیتحققان 
دلث إن أجيالا وأجيالا ستقیم فيك ؛ 
بلی» إن أجيالا من الأتقياء سيكوئون 4 مجدك. 
=a‏ أولئك الذین یتطلعون إلى ما بعد یوم خلاصك < > 
واو <g>‏ < > 
وسيغتبطون بفيض مجدك 
أين من حلمتك المجيدة 5 سيرضعون 
وإلى مواقعك الجليلة <سيحملون>. 
حث بالنعم الممنوحة لأنبيائك 6 ستذکر» 
وبأعمال أتقيائك ستمجد. 
ab‏ العنف مطهر من وسطك› 
والغدر 7 والفساد مستأصلان منك 
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أبناؤك سیغتبطون في داخلك» 

وأحباؤك متعلقون بك. 

8 كم يأمل بسلامك› 

9 وركم) ينوح «dle‏ الكاملون خاصتك ! 
إن أملهم بك» آه يا صهيون» .لن یتلاشی؛ 
والانتظار (الذي يوجهونه) إليك لن ينسى, 
من ذا الذي هلك (في) caas‏ 

أو من ذا الذي أنقذ 10 في ضلاله؟ 

إنما الانسان يفحص بحسب دربه» 

وكل يجازى بحسب أعماله 

من كل جهة حولك. 11 أبيد أعداؤك»› يا صهيون» 
وكل الذين يحتقرونك تشتتوا. 

لطيف في <الفم> تسبيحك. يا صهيون؛ 
(gas) 12‏ مقدر في العالم كله ! 

مرات كثيرة أذكرك لكي أباركك؛ 

من كل قلبى أباركك 

3 إن ER‏ بلوغ العدل الخالد 

وتلقي برکات الوقرین ! 

ألا اسمع الرؤيا 14 التي قيلت عنك 
وأحلام الأنبياء الخاصة بك. 

ألا ارتفع واتسع» يا صهيون» 

< > 

15 سبح «al‏ فاديك 

< > 

ألا فلتغتبط نفسي بمجدك e‏ 


< > 


11Qpsa, XXVI, 9-15 


414 


ترتيلة للخالق 


pale 9‏ وقدوس هو 9542( 

وقدس الأقداس لكل الأجيال! 

أمامه يسير الجلال 

10 وخلفه هدير المياه الكبرى. 

النعمة والحقيقة تكتنفان وجهه؛ 

الحقيقة 11 والحق والعدل أساس عرشه. 
لقد فصل النور عن الليل الكثيف» 

وأسس الفجر بذكاء 12 قلبه 

عندها أبصر الملائكة كلهم وأطلقوا صرخات cpl‏ 
لأنه أراهم ما كانوا لا يعرفون. 

3 إنه يتوج الجبال بنتاج (الأرض)» 

غذاء طيب لكل الأحياء. 

مبارك فليكن الذي صنع 4 الأرض بقوته, 
الذي أسس العالم بحكمته. 

بذكائه نشر السموات 

وأخرج 15 الريح من خزاناتها. 

ail‏ صنع الصواعق من أجل المطرء 

وأصعد الضباب من أقصى الأرض» 


1100052, XXVII, 2-1 


داود الحکیم ومزامیره 


2 داود. ابن يسي» أصبح حکیما؛ ET‏ مماثلاً 252 الشمس Lats C‏ 3 ورجلا ذكياً 
وكاملاً في كل دروبه أمام all‏ الى 4 پهوه اعظاه كيرا ذكيا Ling‏ وکتب ia‏ اير 5 
(عددها) ثلاثة آلاف وستمائة ؛ وأناشيد لتنشد أمام cel‏ من أجل محرقة 6 الذبيحة الدائمة لكل 
يوم » ولکل أيام السنة (وعددها) ثلاثمائة وأربعة وستون؛ 7 ولتقدمة أيام السبت اثنان وخمسون 
نشيدا ومن أجل تقدمة مطالع 8 الأشهر وأيام الأعياد كلها ويوم الوحي والإلهام ثلاثون نشيدا. 9 
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والأناشيد كلها التی آنشدها (عددها) أربعمائة وستة وأربعون. والأناشيد 10 التی تعزف (علی 
آلات الموسيقى) للأشخاص الممسوسين (بأرواح شريرة) هي (بعدد) أربعة. والمجموع یصل إلى 
Les‏ آلاف وخمسين. 11 كل ذلك نطق به (بروح) النبوة التى كانت قد أعطيت له.من لدن 


العلى. 
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هوامش الرا میر 
qiQps', XXVIII, 3-14)‏ 


11 3. إن الزمور الأول من هذه المجموعة من الزامیر غير التوراتية يقرأ إشر الزسور .CXXXIV.‏ 
في العمود XXVII‏ الأسطر 14-3 العمود الأخير من مدرج الزامیر بحیث يشكل خاتمتها. وهذا الزمور لیس 
سوى الزمور الأصلي للمزمور CLI‏ (انظر أعلاه الهامش الاول). والترجمة التالية تقدم تلك التي نشرناها في 
دراستنا لهذا المزمور» الزمور CLE‏ في p Qps*‏ ومسألة أصله الاسینی في .Semitica‏ 061۷ 1964« ص 25- 
2 والتي نرجع إليها القارئ الراغب بتعميق هذا التأليف في كل نسخة. ولا يمكننا في الواقع في إطار هذا 
الهامش الصغير أن نأخذ بعين الاعتبار مختلف التنوعات النصية وتقديم الفرضيات الكثيرة المطروحة الأمر الذي 
يتطلب عرضاً ونقاشاً طويلين جداً. . ومع ذلك فإن ترجمتنا وتفسيرنا للأصل العبري القمراني يختلفان في أكثر من 
نقطة هامة عن ترجمة وتفسير الناشرء ساندرز» كما وعن ترجمة وتفسير أخصائيين آخرين (انظر الإشارات 
المرجعية التابعة للهامش). - إن العنوان الذي يقرأ في بداية السطر 3 يتفق GER‏ فیس یطنصی العتی ea‏ ما doses‏ 
النسخ الأخرى: إن داود هو مؤلف القصيدة كما يبين ذلك محتواه؛ وكاتب المزمور هنا مطابق تماماً مع داود 
التوراتي. ونفضل أن نفصل نحوياً أول كلمتين في السطر. 

3- 4. يبدأ القطع الشعري الأول الممتد من السطر 3 إلى السطر 8 (ستة عشر شطرا) والذي يقدم داود منشداً 
من هذا السطر. - كنت أصغر |خوتي: قارن مع صموئيل الأول. XVIL :11 «XVI‏ ۰14 كما وبالنسبة 
لليونانية السريانية قضاة ۰۷1 15. راعي قطيعه: قارن أيضاً مع صموئیل الأول XVI.‏ 11. ونشير إلى 
التدوین الخاص (صون (SWN‏ لكلمة «قطیع» التي نجدها في «شرح الزمور» XXXVII‏ ۰111 6. ولنلاحظ 
التوازي الذي يشير إليه بوضوح استخدام à)‏ لفظة «قائد» (موصل c(Mwsl‏ القائم فيما بين العبارتین «قائد عنقه»» 
«قائد أبناء ميثاقه» (السطران 12-11). قارن مع «CV (eel yo‏ 21. ونشير هنا إلى أن النص السرياني» فضلاً 
عن كونه على صلة بسيطة بالنص اليوناني» وعلى الرغم من أنه أقرب بكثير للنص العبري من النص اليوناني 
فإنه يقدم بیتا شعرياً: «ووجدت أسداً ودباًء وقتلتهما ووضعتهما في صناديق» وهو بيت شعري لا نجده في أي 
نسخة أخرى إنما يرتكز بوضوح على صموئيل الأول (XVII‏ 36-34« والذي يجب أن يكون تحريفاً مستلهماً 
من المزمورين IV‏ و۷ من المجموعة السريانية. وهما مزموران يشيدان بنصر داود على الحیوانین. 

4. قارن مع تكوين ۰1۷ 21 ويعقوب «XXI‏ 12 و XXX‏ 31 

5. قارن مع دستور الجماعة (X‏ 9 الأناشيد. 1 34-28 
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75 2111 دانیال.‎ (12 LV 23 XLIV 9؛ أشعياء‎ CXLVIII قارن مع التوراة» المزامير»‎ .6-b5 
وقارب مع ميخاء ۰۷۲ 2-1. ومن جهتنا فاننا نستمر باعتبار جملة النفي الزدوجة کتساژل ذي‎ e (السبعينية)‎ 
قيمة خطابية مكافئة لتأکید مدعم.‎ 

6. نعد هذا السطر pal‏ أسطر القطع بما هو بالنسبة لنا إشارة واضحة على الرغم من کونها عابرة إلى أسطورة 
آورفیوس Orphée‏ الذي سحر بآغانیه وبموسیقی قیثارته الأشجار والحیوانات. ولتأکید قولي قارن مع کتاب 


دمشق » ۷ 5. 
7. قارن مع آشعیا XLI‏ 13-12؛ وسفر یشوع بن سیراخ. XXXIX.‏ ۰16 وغیرهما فيما یتعلسق 
بالتساؤل الخطابی. 


8-7. لنلاحظ أن لفظتی «رب» (ادون Eloah ctp dwn’‏ (إلوه w7‏ للإشارة إلى الله غير معتادين في 
الأدب القمراني» واذا كنا re‏ ههنا فدون شك لتقليد المزامير الشرعية التي تتقارب معها. قارن مع مزاميرء 
 .7 ۷‏ إن تعبیر «الکون؛ (هکول (hkwl‏ الکرر هناء والترجم باشکال آخری بحسب مترجمین آخرین. 
يوجد مكرراً في التوراة» قارن مع إرمياء ۰26 £16 مزاميرء CXLV (19 CIT‏ 9؛ كما dy‏ قمران؛ 
الأناشيد» «XVI.‏ 8 والقطعین ۰22 2. - ويقدم لنا مولف الزامیر إلواه سيد الکون الذي «یری» ودیسمع» العالم 
als‏ وهو إذ يصغي بسمعه لا یستطیع أن يفهم نفسه إلا ذا فکرنا بالتسبیح الذي يتردد صداه في السماء 
والنجوم. قارن مع مزامير. CXLVIII (5-2 (XIX.‏ 10-9 وأیوب. XXXVII‏ 7-4. وتمتزج بهده 
الرؤية التوراتية كما نری فكرة فیثاغورية حصراً انتشرت بشکل واسع خلال العصر الهليني» وهي فکرة تناغم 
العالم وموسیقی الکواکب. قارن مع سیسرون 66۳00 XVII ۰۷] «De republica‏ 18؛ ومع فیلون 
الاسکندرانی «I «Di Somniis +129 «De opificio mundi :Philon d'Alexanerie‏ 37-35؛ De‏ 
.Virtutibus‏ 75-73« و «Di confusione Linguarum‏ 56. 

9-8. على هذا النحو يبدأ القطع الثاني وهو آقصر من الأول إذ لا يتضمن سوی أحد عشر شطرا. وهو یمشل 
داوداً منتخباً من الله حتى نهاية المقطع c‏ قارن مع صموئيل الأول XVI‏ 13-1. 

(9) ليجعلني أنمو: لنلحظ التعارض مع الجملة الأولى من المقطع «كنت أصغر إخوتي». إنما علينا أن نفهم 
هذا التعبير بالعنی المجازي ل «الترقية» ودالتعظیم؛ الهادف بشكل طبيعي إلى ارتفاع داود للملكية. ويحدد نص 
صموئيل الأولء oh 4 XVI‏ قدماء المدينة» هم الذين يمضون للاقاة صموئيل. 

9-. على عكس النص التوراتی حيث طول قامة إليآب Eliab‏ وحدها هي الذکورة وهو بكر إخوته 
(صموئيل (JS‏ ۰2۷1 7(« فان إفاضة هنا مخصصة لجمال إخوة داود. is‏ لنا هؤلاء كمراهقين يمكن 
الاعجاب بهم في اللاعب الرياضية. ویتنحی مظهرهم الخارجي الجمیل بشکل طبيعي عما كان يطريه فیهم هم 
أنفسهم الأسینیون. قارن مع فیلون الا سكندراني» Apologie des Suifs‏ < 11؛ یوسیفوس» «Guerre Juive‏ 
(VIII 1‏ ۰126 140. وبشکل مناقض لا یُذکر شىء عن صفات داود الفيزيائية التي تذکرها التوراة نفسها 
انظر صموئیل الأول Gy 442 XVII +18 (12 «XVI‏ مقطعنا یصفه کاتب aer‏ شبابه وبتواضعه AIS‏ 

0. قارن مع صموئیل الأول XVI‏ 48 9( 10. 
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11-10. من أجل العبارة «يأخذني من وراء القطیع» قارن مع عاموس «VIT‏ 15 [فأخذني الرب من وراء 
الغنم]؛ ومزامیر LXXVII‏ 71-70 [ ومن حظائر الغنم آخذه ]. 

1. قارن مع صموئیل الأول XVI‏ 13 وقاربه مع مزامیر LXXXIX‏ 21 وقارن مع صموئییل 
الثاني» ۰۷ 2 وبشکل مواز مع آخبار الأول. XT‏ 62 والزایر LXXVII‏ 72770( وأشعياء XXXIV.‏ 
24-23 

12-11 التعبیر التوراتي «متسلط على إسرائيل» (سفر الأخبار الثاني ٠۷11‏ £18 ميخاء ۰۷ 1) یوجد هنا 
Jane‏ بطريقة هامة بالشکل «قائد آبناء ميثاقه». والتعبیر «أبناء میثاقه». المیز LUS‏ بالنسبة لنا نصادفه في قمران 
«دستور الحرب» ۰26۷11 8) وتشیر إلى آبناء النور» أعضاء الملة. قارن مع مزامیر سليمان, XVII‏ £15 
أعمال الرسل 111 25 انظر بشکل مواز التعبیر في الشنه Mishna‏ (بابا «I «Baba Qamma Les‏ 3-2(« 
وتلمود بابل (بركوت ((b16 «Berakot‏ حيث تشير إلى اليهود بمقابل الذين ليسوا يهوداً. 

3 . كان المقطع الثاني الذي لم يبق منه سوى بعض الأجزاء يجب أن يعرض كما شری dsl‏ مفاخر داودء 
انتصاره على جوليات بعد المسحة الإلهية. قارن مع صموئیل الأول XVII‏ لنلاحظ أن هذه القصيدة الثائية› 
النفصلة عن الأولى إنما المتممة لها توجد مرتبطة بحيث لا تشكل سوى قصيدة واحدة مع الأولى في النسخ الأخرى 
التي تقدم بالنتيجة Led‏ مختصراً ومعدلاً بالنسبة للنص العبري الذي كشفته المغارة 1× في قمران. 


XVII‏ . إن هذا امزمورء الثاني في مجموعة المزامير هذه غير الشرعية» والذي كان يمثل أيضاً في الموقع 
الثاني في مجموعة المزامير الخمسة السريانية غير الشرعية» يقرأ إثر الزسور CXLV‏ الذي اختفت نهايته مع 
أسفل العمود ۷11 ×. إلى العمود XVIII‏ الذي يشغله بكامله. إن بداية المزمور (أربعة أبيات) وكانت يجب أن 
تتوضع أسفل العمود «XVII‏ كما والنهاية (السطران 17-16(« أسفل العمود 26۷111 المدمر كلياًء أكملتا في 
تقديمنا هذا بمساعدة النص السرياني. وتقدم الترجمة التي نعطيها هنا بالضبط تلك التي كنا قد سبق ونشرناها في 
Annuaire du Collége de France‏ السنة ۰66 1967-1966( ص. 360-359. وتشتمل هذه القصيدة على 
خمسة مقاطع. وبداية الزمور مفقودة من النسخة القمرانية » والنص السرياني الوافق يُظهر مع ذلك تعبیراً مميزاً 
تماما وهو تعبیر «جمعية الکثیرین». اللة الأسينية نفسها. ويشير تعبیر «الکثیرون» في الواقع إلى أعضاء الدیر. 
قارن بشکل خاص مع «دستور الجماعة» ۰۷ ۰1 7 وعلی امتداد هذا العسود کله ؛ ودالأناشیده XV‏ 211 
ودكتاب دمشق» XIV 7 XH‏ 7 12؛ (XV‏ 8. ولنشر إلى لفظة «کاملین» التي تمشل أحد الألقاب التي 
كان أعضاء AUI‏ يستخدمونها أيضاً للإشارة إلى أنفسهم. انظر الزمور السادس من هذه المجموعة العمود XXII‏ 
السطر 8. حيث يوجد هذا التعبير. 

2-1. تمجيد جل جلاله والتعريف بقوته وبمجده: ذلكم أحد أسس الملة. قارن مع «الأناشيد,. eT‏ 30-29؛ 
۷ 21-20 

3-2 یتبع القطع الأول» باستثناء تغییر طفیف» النسخة السريانية. «البسطاء». یمکننا التساؤل حول العنی 
الدقیق لهذا اللفظ هنا. فهل یتعلق الأمر بمصطلح شائع الاستخدام في قمران للاشارة إلى الأعضاء «بسطاء الروج» 
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كما في «كتاب دمشق». XI‏ 6؟ هل یتعلق الأمر بأولئك الذین ینقصهم الذكاء والعرفة والذین هم عرضة بالتالي 
للانقیاد إلى حقل «الأشرار»؟ قارن مع «شرح ناحوم» LIV‏ ۰5 حيث أن «بسطاء إفراييم» هم الذین یتبعون 
الفریسیین إنما الذين یرجعون فيما بعد إلى حقل «الأخيار». وکما نری؛ OÙ‏ الزسور دعوة من قبل «النتخبین؛ 
لجمیع الرجال ذوي الارادة الطيبة مهما کانوا: فهو ملهم ومحرض. 

6-3. إن استحضار pass‏ الحكمة الالهية مميزان LUS‏ هنا. قارن مع آمثال VIE‏ 1؛ XIV.‏ 1. 

6-5. هل يتعلق الأمر بأبواب الحكمة نفسها؟ قارن بشكل خاص مع «أمشال»» VII‏ 34؛ «یشوع بن 
سيراخ», XIV.‏ 23. 

9-7. إن عقيدة الثناء الإلهي» وهي عبادة روحية بحتة» والعبر عنها هنا ولها قيمة التضحیات الدموية 
نفسهاء هي بالنسبة لنا صفة je‏ للوسط القمراني. قارن مع «دستور الجماعة,؛ IX‏ 5-4؛ «وصية $31«( 
11 6. 

10 اجتماع الورعین : قارن مع العمود «XIX‏ الزمور الخامس» السطر 67 حيث كلمة «ورعین» (حسیدیم 
(hsydym‏ توجد أيضا. ومع ذلك فإن الأمر بالنسبة لناء وعلی عکس ما یعتقد الناشر» ليس إشارة كافية على 
الأقدمية لنجعل منه مزمورا قبیل أسيني. 

12-1. إشارة أكيدة للعشاء الجماعي ولندوات دراسة الشريعة الجمالية في جماعة الیشاق. قارن مع 
یوسیفوس. الحرب اليهوديق 11 VIE‏ 133-129« ومع فیلون «Quod omnis probus liber sit‏ 
84—80( ومع دستور الجماعق ۰۷۲ 5-3؛ ومع دستور الجماعة اللحق ۰11 21-17 

1 . یأکلون ویشبعون: قارن مع قصة تکشیر الخبز» مرقس ]۰۷ 642 ۰۷111 8 ومع موازياتها في متی 
ولوقا ویوحنا. 

13. لنشر إلى ذکر «الكلمة». قارن مع لوغوس فیلون ومع كلمة یوحنا. 

5. قارن مع تعبیر «زمان سوء»» عاموس. ۰۷ £13 ومیخا. 11 03. «الفقیره. أي «العوزه MY’)‏ وليسس 
۲ يشغل مكانة كبيرة في عمل البر في الملة» انظر کتاب دمشق. XIV (21-16 VE‏ 614 والأناشید. 
LIT‏ ۰34 ۰۷ 14-13 حیث يشير إلى عضو الملة الستهدف من أعدائه والذي ينقذه اللّه. 

17-16 بموازاة النسخة السريانية لهذا الزمور رالسطر 36(« نجسد وظيفة «القاضي» في أسفل هذا العمود 
التضرر. 


XXIV‏ 3. يبدأ هذا الزمور» وهو الثالث في مجموعة الزامیر غير الشرعية code‏ والذي كان يمثل أيضاً في 
الوقع الثالث من مجموعة الزامیر الخمسة السريانية غير الشرعية» في السطر الشالث من العسود XXIV.‏ تالياً 
الزمور CXLIV‏ ویستمر حتی أسفل هذا العمود. السطر 17 التضرر جداً مع الأسف. والزسور الذي هو في آن 
واحد مرثية وصلاة شكر على طريقة الزمور XXII‏ هو قصيدة عبرية تطريزية أبجدية» تماما كما التألیف الذي 
یلیها. ویکشف لنا النص القمرانی» كما Bi‏ لناء تناسباً هاماً من الشطر آلف إلى الشطر نون. لهذا التألیف» 
على عكس ما يطرحه الناشر الذي يبدأ القصيدة الأبجدية فقط في السطر 8 مع الشطر هاء. ومن جهتنا فاننا نرسم 


420 


http://kotob.has.it 


بالاعتماد على النسخة السريانية جزءاً (الأبيات من سمش إلى فاء» كما والشطر تاء)» من القصيدة. والترجمة التى 
نقدمها هي بالضبط تلك التی نشرناها في 360-361 vi nnüdire du collège de France, 1966-1967, p.‏ 
والنص peli y ses‏ العنوان الذي نجده في النسخة السريانية Sally‏ ليس له أية صلة US‏ سبق وذکر ذلك مع 
مضمون هذا الزمور نفسه. والكلمة الأولىء الصيغة الكتابية الرباعية بالكتابة العبرية القديمة» تواضق بالتأکید 
«أدوناي» الذي يبدأ به بشکل طبيعي الشطر ألف. 

4 المسكن المقدس: يقدم النص السرياني العبارة نفسها بصيغة الجمع. وهذه الأخيرة مثبتة في نصوص 
قمران. قارن مع دستور الجماعة. ۰۷111 8؛ وکتاب التبریکات. LV‏ ۰25 ودستور الحرب. (XII‏ 2 
ومن الناسب أن نقارن أيضا فيما يخص الهیکل أو السماء مع تثنية الاشتراع؛ (XXVI‏ 17؛ الزامیر 
LXVII‏ 6 

5-4. لنشر إلى أهمية البيت ألف الذي يشتمل على أربعة شطورء حيث لا يشتمل كل بيت إلا على شطرين 
باستثناء البيت ميم الذي يشتمل على ثلاثة. أيتعلق الأمر بزائدة طبيعية قديمة؟ إن النسخة السريانية تتبع بشكل 
قريب جدا النص القمراني. 

7. نشير هنا إلى عكس الشطور التي توجد Lag‏ في النص السرياني. ويتعلق الأمر كما نرى بصدفة في نقل 
النص استمرت دون تلافيها في النسخة السريانية للقصيدة. وقد حاولنا هنا أن نعيد ترتيب النسق الأول للتأليف. 
إن أي كائن حي ليس منصفاً أمامك: قارن مع مزامير CXLI‏ ۰2 وبخاصة مع دستور الجماعة, IV‏ 26 
وكتاب دمشق. ۰2611 21؛ والأناشيد. XV‏ 22. يحمل النص السریانی التعبير المكافئ «كل جسده وهو ليس 
آقل قمرانية. i‏ 

8 يذكر السطر الثامن» الوافق للبيت cole‏ وبشکل حتمي بمعرفة واحترام الشريعة كما وأولى القواعد في 
دستور الجماعة (XI)‏ 11-9)؛ کتاب دمشق (B.‏ ۰11 10-6. قارن مع وصية یهوذا XXIV‏ 3 

9. نترجم هنا لفظة rbym‏ «السطر ۰9 (a‏ ب «كثير»ء بشکل مواز للکلمة MYM?‏ (سسطر ۰9 (b‏ ب 
«الشعوب». ویشیر rbym Bà‏ (الکثیرون) مع ذلك إلى حکماء الملة القمرانية على امتداد مدرج دستور الجماعة 
I< VI)‏ وما يلي)؛ وفي مجموعة الزامیر هذه نفسهاء الزمور الثاني» البداية» والزسور الرابع البست شین. — 
قارن في الألفاظ نفسها هذا الیل الشمولي مع الأناشيد ۰۷۲ 12. 

0. قابل مع VI «gio‏ 13 في البشیتا .Peshitta‏ 

1. خطيئة شبابي: قارن هذه الإشارة. إذا كنا نريد فعلاً تصنيف هذا القصيد في خط المزامير الداودية 
المنحولة » بالعبارة التي توجد. تحديداً في التأليف التالي في بداية المقطع (العمود XXI‏ السطر 11 البيت ألف)» 
كما ومع العبارة التي نقرؤها في كتاب دمشق. ۰۷ 6-5. 

2 . يمكن مقابلة هذه الاستعارة بتلك التي في الأناشید. ۰۷ 28. 

3- 14. بداية البيت كاف. يبدأ النص العبري والنص السريانى بالكلمة نفسها هناء وهى إشارة إضافية 
تقلل برأيناء بعكس الاعتقاد الذي وضعه نوث M. Noth‏ قبل اكتشاف نص قمران العبري»› res‏ أن يكون 
النص السرياني مترجماً عن نسخة يونانية. 
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5. نقرأ عبارة «ابن الانسان» في التوراة (تثنية الاشتراع XXXI‏ 8؛ صموئیل (SUI‏ ۰۷1 £14 
«XIV (9 (2 XII +4 XI c nol So‏ 2(« کما وی تصوص قمران (پخاصة دستور الجماعة. «XI‏ 6« 15« 
0 کتاب دمشق. XI‏ 4؛ الأناشيد, t11 ۰۷] 415 «11 ۰۷ 632 230 ۷ (25224 (IE 627 cD‏ 

7 . النص العبري یقف هنا. حيث اختفی أسفل العمود Led — XXIV‏ هما هذان الغفوة والحلم اللذان 
يرافقهما الشفاء والسلام؟ ألا يخذل مثل هذا القطع وسطاً كان الشفاء العجاثبي والرؤى شائعین فيه؟ ان لا شيء 
یفرض في هذه القصيدة تخمینا لصالح أصله الأسيني - القمراني؛ بما هو معطی أن هذا الزسور. كما وتلك التي 
تشکل هذه المجموعة غير الشرعية یعارض عمداً أسلوب الزامیر السماة «بمزامیر داود» في التوراة الشرعية. إن 
الأمر يتعلق ربما بمزمور أكثر قدماء مزمور «حسيدي» » أورث للملة Loo)‏ يفسر عوارض النقل)» إلا أن لا شيء 
يعارض أن نرى فيه أيضاً تأليفاً أسينياً خاصا أو بالأحرى قبيل أسينى. 


XXI‏ 11. يبدأ هذا الزمور في العمود XXI‏ السطر 11ء Gus‏ بعد المزمور CXXXVII‏ وينتهى في 
العمود XXII‏ السطر ۰1 حيث یتبعه مباشرة التألیف النحول السادس في هذه المجموعة: «تعظیم EA‏ 
رجاء الکاملین». والأمر یتعلق بالجزء الأول (من ألف إلى الشطر الأول من (GIS‏ من قصيدة عبرية تطريزية أبجدية 
جاءت لتشکل خاتمة الکتاب الشهیر لحکمة یشوع بن سیراخ «LI .Sagess de Jésus ben Sirach‏ 30-31« 
وقد اختفی النصف الثاني من القصيدة (من الشطر الثاني من كاف إلى تاو) مع أسفل العمود XXI‏ باستثناء 
الکلمات الأخيرة من الآية الضافة في الخاتمة التي ثقرأ في بداية العمود XXII‏ ولم يكن هذا النشيد معروفاً قبلا 
لا في النسخ اليونانية واللاتينية والأرمينية والسلافونية والإثيوبية والسحدرية والسريانية والعربية» ثم في نهاية 
القرن الماضي بالعبرية بفضل مقاطع من الغنيزة gueniza‏ في القاهرة القديمة. والترجمة التي نقدمها هي نفسها 
ull‏ نشرناها في «Annuaire du Collége de France‏ السنة 67( 1968-1967« ص 366-365. ومن أجل 
Eu‏ القصيدة كاملة استعنا بتبصر بمختلف الشواهد الثبتة وبخاصة النص العبري من الأجزاء المؤرخة بين 
القرنین العاشر والثانی عشر من غنيزة الکنیس القمرانی في القاهرة القديمة» والنسخة السبعينية. والبشیتا 
ise silly Peshitta‏ اللاتينية Vulgate‏ وما ورد مطبوعاً بالمائل هي القاطع الفقودة في الدرج القعراني. وكما 
بالنسبة للمزامیر الثلاثة السابقة لا یمکننا في إطار هذا الهامش أن نأخذ بعین الاعتبار وندرس بالتفصیل مختلف 
التغییرات النصية في مختلف النسخ. - لا كنا لا نستطیع الرجوع إلى الأسطر بالنسبة لبعض اللاحظات التي 
نقدمها حول ترجمة الجزء الثاني من الزمور الذي ضاع نصه مع الأسف مع آدنی العمود XXI‏ فإننا نحيل 
القارئ من أجل وضوح أكبر إلى اسم البيت الشار له بالحرف الأبجدي. - ویتألف الشطر الأول من أربع كلمات في 
حين أن الثاني غير كامل بشكل واضحء وترتكز إمكانية إتمامه على نص الغنيزة في القاهرة وعلى النسخة 
السبعينية. وداود نفسه هو الذي يتكلم هناء وهوا لذي يعد مؤلفالمزامير كلها 
(انظر الزمور الأخير في هذه المجموعة غير الشرعية). إن فكرة التيهان تشير إلى خطيئة داودء إلى زناه مع 
بيثسابيا «Bethsabée‏ وإلى مقتل أوريا Urie‏ (انظر كتاب (V. (tas‏ 6-5). إن هذا البحث لداود الشاب عن 
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الحكمة يذكر في كل التفاصيل كما نرى ببحث سليمان نفسه. قارن مع «حكمة سلیمان «Sagessede Sagomon‏ 
VII 12-7 VII‏ 4-2 9« 16). ونحن هنا بعيدون جدا عن التفسير النفسى التحليلى الفرويدي للمدرسة 
الأمريكية الذي اعطاه لهذا الزمور ناشره. ونشير إلى أنه من الرجح aussi Rf‏ لوول soli‏ قرن بسفر يشوع 
بن سیراخ ليشكل خاتمته فلم يُعرف ماذا یفسل بإشارة بداية القصيدة التي فهمست بطرق 

12-1. في الشطر الأول من البيت بت. فان كلمة «جمال» (انظر بالنسبة لشكلها الكتابي المدرج الثاني 
لأشعيا dy (14 «LII GOIS)‏ المجموعة هذه نفسها الزمور الأول ۰2606۷11 9)» فسرت بأشكال مختلفة. 
قارن مع «حكمة سليمان»» ۰۷111 2. ولا نجد شيئاً في الشطر الثاني ولا في الأجزاء المتفرقة في الغنيزة ولا في 
البشيتا. 

2. لا نجد شيئاً من هذا البیست (جمل) في أجزاء الغنيزة ولا في البشيتا. وقد أدخلت في بداية البیت 
مقارنة : زهرة الكرمة التي تعطي حبات العنب عندما fags‏ العناقيد بالنضج. وصورة الحكمة التي تنتج محبتها 
ودراستها في النفس ثماراً 85 وطيبة. 

13. «على أرض سوية» (bMYSWT)‏ تعبير توراتي ونجده أيضاً في قمران» انظر الأناشید. ۰11 29 بين غيرها 
من الأمثلة الأخرى. ومعنى هذا البيت واضح ولا يقبل اللبس. 

4 . بالنظر إلى الشواهد الأخرى فان النص هنا أيضاً يشتهر بتجانسه الكامل وبالتوازي الصحيح والدقيق 
لشطريه. 

15-4. إن كلمة «مغذية» (Lh)‏ لم تفهم في مخطوط القاهرة ولا في الشواهد الأخرى. ومع ذلك فإن مقارنة 
الحكمة ‏ المغذية (المرضعة) تفهم تماما Bil)‏ سفر يشوع بن XV (el ans‏ 4-1؛ XXIV‏ 21-19( بشكل 
مواز لقارنة الغذاء والحليب أو شراب العرفة الذي يعطيه المعلم بحسب السن الروحي لكل تلميذ. قارن مع 
الرسالة الأولى إلى الکورنثیین. ۰111 2-1؛ إلى الصبرانیین. ۰۷ 14-12. ولا شك أن هذا الأخير إنما يرفع 
الإجلال الذي للحكمة للحكمة نفسها التي تعلم صاحب المزامير..(داود المنحول). 

5. لم يُفهم هذا البيت جيداً في مختلف النسخ. وبحسب النص القمراني فإن فكرة صاحب المزامير واضحة: 
إن تأمل الحكمة كان وسيبقى بالنسبة له مثل لعبة بالنسبة لطفل. وسعادة بالنسبة لرضيع. في البيت السابق تمثل 
الحكمة بالنسبة له المرضعة المغذية» فهو إذن رضيع الحكمة والبيت ألف لا يتعارض معه. وأنا ألعب: قارن مع 
الأمثالء (VITE‏ 31-30. والشطر الثاني الذي حاول الناشر أن يعطيه معنى مزدوجاء يقدم صيغة أكثر توقعا من 
فم اسيني. مليئة «بالحماس, لله وللخير؛ قارن مع دستور الجماعة» IX‏ 23. كلمة «خیره في الواقع لم تعن 
أبدا «رغبة». 

6. إن مختلف النسخ بعيدة أيضا عن النص القمراني» وليس في النسخة السبعينية أو في اللاتينية الجزء 
الموافق للشطر القمراني الثاني. 

7. يُقرأ الشطر الأول الناقص جزئياً من هذا البيت من النص القمرانى (البييت زين) من أجزاء الغنيزة في 
القاهرق Go‏ البشيتاء إنما لا نجده أبداً في النسخة السبعينية أو في النسخة اللاتينية حيث لا نجد شيئاً يوافق 
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هذا النص. ویجب إكمال الفجوة كما نری بالارتکاز على الخطوطین الوافقین وإضافة : «يدي فتحإّت بابه ]» 
(Pthçh arb‏ . 

والكلمة الأولى من الشطر الثاني يصعب فك رموزها. ويشير الاطار العام بوضوح هنا إلى أن الصطلح 
11 يعني «الأشياء المخفية» السرية»» وذلك بمقابل «الأشياء المرئية» المكشوفة». وأهم مواز لهذا العنی 
نجده في سفر يشوع بن سیراخ XLI‏ 18. وإذا كانت نهاية الشطر في النسخة السريانية بحسب التنقيح 
القاهري توافق النص القمرانی» فان بداية هذا الشطر يصعب ربطها. ويبدو أن التنقیحات اليونانية واللاتينية؛ 
البعيدة lax‏ عن النص القراتي» قد كررت مرتين الشطر الثاني. 

ونقرأ بصعوبة بالغة جداً نهاية السطر 17 الوافقة لنهاية الشطر الأول من البيت کاف. ولیس ثمة في نسخ 
القاهرة والبشیتا هذا الشطر الأول الضروري بالتأكيد لهذا البیت » وثمة عکس للشطرین في النسخة السبعينية وفي 
اللاتينية» حیث دون الترجم «في العرفةه بدلاً من do‏ النقاء.. سأطهر يدي: قارن مع مزامير» XXVI‏ 6. 

ميم. التعبیر «مشل كنارة» (kknwr)‏ معدل هنا في مکان التعبیر «مشل فرن» في نسخ القاهرة والنسخة 
السريانية. والتناوب لا يميز الا بحرف واحد. قارن مع أشعياء (XVI‏ 11؛ إرمياء XLVII‏ 36 

نون. بعد التمعن في نص القاهرة فإنه يبدو لنا هنا الأفضل. ويجب فهم «الشفتين» في الشطر الأول و«اللغة» في 
الشطر الثاني كأداتين للتعبير. فقد أعطى الله لكاتب المزامير القدرة والفرح على تسبيحه. قارن مع قسران؛ 
دستور الجماعة, >( 8؛ الأناشید. ۰1 28. 

سمش. كاتب المزامير (داود المنحول) ممثل هنا كمعلم للحكمة» موجهاً مدرسة للحكمة تثبتها كافة النسخ. 
ونشير إلى أن «مدارس» الفلسفة كانت دارجة انذاك. 

فه. قارن مع أشعياء «LV‏ 1؛ الأمثال, IV‏ 5 7. إن صاحب المزامير» الحكيم والكاهن الأكبر يدعو إلى 
مدرستهء قارن مع رحكمة سلیمان». «VIT‏ 13. 

صاد. قارن مع سفر يشوع بن VI cel eo‏ 24؛ (XI (quio‏ 30. 

قوف. هذه الفكرة شائعة في أدب سفري يشوع بن سيراخ والأمثال. قارن مع آمشال ۰۷111 17؛ سفر 
يشوع بن VI «Close‏ 27( حكمة سلیمان «VI‏ 12. 

رش. لنذكر ob‏ الأمر يتعلق بداود. قارن مع صموئيل الأول» Lai Ligas (7 XVI‏ بالذات في هذه 
المجموعة من المزامير المنحولة» مع العمود XXVII‏ السطر ۰3 المزمور CLE‏ إن هذا الشطر الأول يثبت 
النسبة الداودية المنحولة للقصيدق الأمر الذي لم يشك به أي ناقد سابقا. . 

شين. بالنسبة للتعبير «أيها الكثيرون» قارن ضمن هذه المجموعة من المزامير غير الشرعية مع المزمور الثاني 
في العمود XVIII‏ (بدايته). وهذا الدرس يشكل إشارة Bayar‏ برأينا منورة بشكل خاص» لصالح الأصل الاسيني 
القمراني لهذه القصيدة . ولم يكن تلاميذ صاحب الزامیر ليغتنوا ماديا بتحصيل الحكمة» بل كانوا هم الذين 
يملكون الكنز الحقيقي. وإنه لقاسم مشترك في أدب يشوع بن سيراخ والأمثال (قارن بين أمثلة كثيرة مع مزامير 
(CXIX 11 XIX‏ 72( 127( أيوب» ۰206۷117 19-15؛ أمثال› (LIII‏ 14015؛ VIN‏ ۰11-10 19؛ 
XVI‏ 16( حكمة سلیمان, VH‏ 9-8 614 متى» XI BY (21-20 VI‏ 34-33. 
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sb‏ بالنسبة للشطر الأول قارن مع صموئیل الثانی. «XII‏ 19-16. ولا تخجلوا tal‏ من مزاميري : لا شك 
أن هذه الجملة صدی للتعلیق النثري في العمود XX VIT‏ الأسطر 11-4. 


XXII‏ (نهاية الزمور السابق) 1. تظهر فقط في بداية العمود 22611 نهاية الشطر الثانی من الاية الاضافية 
الوافقة للعبرية في التعدیل القاهري. والنقطة الصعبة في هذه الاية تکمن في تنوعات kis duds‏ في عبرية القاهرة 
والتی قرأت بشکل خاطئ وفسرت باشکال مختلفة على يد الترجمین والبحائة. والسألة هي معرفة إذا كانت هذه 
الآية الإضافية مقرونة في الأساس بالزمور نفسه. كما هو الحال بالنسبة لزمورین أبجديين XXV)‏ 22( 
۷ 23( من أصل ثمانية تضمها التوراق أو إذا كانت قد أضيفت في نهاية سفر يشوع بن سیراخ 
نفسه. ‏ ونتعرف على ارتباط مباشر للنسخة السبعينية» التي ترتبط بها مباشرة النسخة اللاتينية» بالنص العبري 
القمرانی والذي لدینا كافة البررات لاعتباره أصيلاً وسابقاً؛ å‏ حين أن النسخة السريانية للبشيتا والنص العبري 
للغنيزة القاهرية یبدیان تجانسات أكيدة فیما بینهما تمیزهما کلیهما عن التقلید القمراني وعن النسخة السبعينية 
الأمر الذي يسمح بعزوهما إلى تعديل آرامي الأصل تم منذ فترة مبكرة واشتق مباشرة من النص القمراني وانتشر 
بشكل واسع. انظر تعليقنا ومخططنا النسبي في نهاية ترجمتنا المنشورة في Annuaire du Collége de‏ 
France‏ الذي ذکرناه في البداية في الهامش على السطر 11. - وانه لمن الرجح كثيراء كما اقترح ذلك الناثسرء 
أن هذه القصيدة كانت في الأصل We‏ کمزمور داودي ومدرجة في المجموعة القمرانية من الزامیر القدمة هنا وأئها ' 
استخرجت فیما بعد من کتاب الزامیر هذا لتشکل خاتمة لسفر یشوع بن سیراخ. 


XIX‏ 1. بقع هذا الزمور الذي ينتمي لأدب الأمثال وغير الكامل LLG‏ في العمود XIX‏ بين الزمور الثاني 
من المجموعة السريانية «العسود (XVIII‏ الذي رأيناه أعلاه والزسور الشرعی CXXXIX‏ (العسود (XX‏ 
ونصادف هذا الزمور النحول نفسه بين أجزاء أخرى وجدت أيضاً في الغارة XI‏ ,5 نشر هذه الأخيرة فان در 
بلوج Van der Ploeg‏ «أجزاء من مخطوط لزامیر قمران QPS”)‏ في revue biblique‏ 74« 3« 1967« 
ص 412-408( واللوحة XVII‏ والنشر للجزئین à‏ وط الوافقین للسطور (9-1) بالنسبة للجزء à‏ ور15-12) 
بالنسبة ل b‏ والاختلافات بين الخطوطات طفيفة جدا؛ وحول هذا الوضوع يمكن للقارئ الرجوع إلى نشر فان در 
بلوج. - وتقدم الترجمة بالضبط تلك التي كنا قد نشرناها سابقا في «Annuaire du Collége de France‏ 66« 
1967-1966« ص 362-361. - ونمیز ثلاثة فصول في ترجمتنا لهذا الزمور الأول (السطور من 1 إلى 8( الذي 
یتمیز باستخدام «نحن»؛ الثاني (السطور من 8 إلى 13) حيث نمر إلى استخدام الضمير «أنا»» وهو صلاة لفعل 
النعمة ؛ والثالث (السطور من 13 إلى 18) مع ضمير الفرد أيضاً (Ul)‏ وهو صلاة لطلب الغفرة والشفاء. - وبداية 
الزمور ناقصة کونها اختفت مع السطور الأخيرة من العمود السابق. وقد حفظ الجزء à‏ من الخطوط 
الآخر G QPS)‏ ثلاث كلمات من سطر Jal‏ وهي مجزأة جدا ایضا: p‏ [ وفقیر OY‏ [ ]». ومع ذلك 
كان يمكن للبداية أن تكون أطول كما نعتقد» وتصل إلى خمسة أو ستة سطور كانت توجد في آخر العمود 
XVIII‏ 


425 


http://kotob.has.it 


1. الوتی لا یصلون ab‏ قارن مع آشعیا XXXVII‏ 18؛ الزامیر VI‏ 7-6. وهذا صحیح» mb OS)‏ 
«الهامة» (حشرة السوس الطفيلية)» ليست الوتی بالضبط انظر أشعيا (XIV.‏ 11؛ أيوب (XVII‏ 13. وبرأينا 
فان آية أشعيا cle 18 XXXVII‏ بعض الشي». ونلاحظ Lagi‏ تعبیر الأناشيد XI‏ 12. 

2. موازاة لأشعياء XXXVII‏ 19. «الحي» في آشعیا یتعارض تماما مع شيؤل 50601 الوتی. والفکرة 
التوراتية» كما في الآية السابقة » ثقت وعُدّلت بعض الشيء: ف «الحي» هنا یتعارض مع «الهامة» أو «السوس» 
الذي بدلاً من أن يشير إلى الإنسان الميت يشير هنا بالأحرى» كما تشهد على ذلك الأبيات التالية (انظرالسطرین 
11-10( إلى الإنسان المنذور للموت؛ الخاطئ البائس. و«الحي» هو الذي يحيا الحياة الحقة. الحياة الروحية. 
قارن مع التعدیل في رؤيا يوحناء 1» 18؛ ۰11 8. i‏ 

2. يجب فهم ده الجملة بمعنييها الادي والأخلاقي على حد سواء. 

4. نشير إلى أن الاسم الرباغي الحروف دون في هذا الزمور رست مرات) بحروف عبرية قديمة» في حين 
أنه يأخذ في الجزئین by a‏ من (QPS?)‏ الشکل الكتابي نفسه الذي لبقية الکلمات في النص. 

7. أتقياؤه (hsyolyw)‏ : توجد هذه الصفة في الزمور الثاني XVI)‏ 10)؛ كما وفي هذه المجموعة نفسها 
من الزامیر تتکرر هذه الصفة مرتین في الزمور السادس «XXID‏ 3 و6). 

8. قارن مع مزامیر CIH‏ 4 

12-1. أحببت اسمك؛ يوجد هذا التعبير في أشعياء LVI‏ 6 ون مزامير» ۰۷ 12. 

13-2. ثمة شبه مع مزامير LXXI‏ 6. 

4 LI (eel yo قارن مع‎ .4 

4 قارن مع أشعياء XI‏ 2؛ دستور الجماعق (IE‏ 3؛ 1۷ 4 

5. کنا لننتظر اسم بلعال محل اسم ساتان (شيطان). فهل الاسم يتعلق بساتان آم بعدد الساتان؟ علينا كما 

نعتقد ألا نعير المصطلح الاسيني صرامة شديدة» وأن نستنتج هناء كما فعل ناشر المزمورء أصلاً غير أسيني 
الع 

5 إن هذا «الفكر النجس» يمكن Sly of‏ باعتقادنا التعبير الستخدم في «التكوين النحول» XX)‏ 16- 
17( الذي أصاب فرعون وجميع أفراد بيته بسبب ساراي Sarai‏ 

6. التعبير ۷5۲۲ («النازع السیی»») يقرأ هنا إلى جانب التعبير ysrsmwk‏ (النازع ceu all‏ في حين Last‏ 
نصادف Sols‏ في النصوص القمرانية تعبير ysroemh‏ (النازع المذنب). انظر بين مراجع أخرى: الأناشید. AD‏ 
«VI 36‏ 32؛ دستور الجماعة, 1۷ 5؛ ۰۷11 3؛ أحابيل الرأق 15. وهذا التعبير الثبت هنا فقط حتى 
الآنء في نصوص قمران بمعنى «النازع السيء» لا يكفي لإرجاع المزمور إلى أصل فريسي. 

8. الشطر 18 الذي اختفى جزؤه الأول يمكن أن يكون نهاية هذا الزمور النحول: فعلى الرغم من عطب 
هذا الجزء يبدو أن ثمة مساحة فارغة بعد الكلمة الأخيرة» وهذه الجملة الأخيرة يمكن أن تنهي بشكل جيد جدا 


هذا القطع. 
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XXII‏ )15-1( 1. يقع هذا الزمور النحول في العمود XXI‏ ۰15-4 مباشرة في إثر القصيدة التي من 
سفر یشوع بن سیراخ XXD)‏ 17-11 إلى XXII‏ 7( والتي تسبقه . وهو مثلها قصيدة تطريزية آبجدية. وکان 
الناشر ساندرز J. A. Sanders‏ یصفها بأنها «تطريزية أبجدية غير منتظمة». LÍ‏ من جهتنا فنعتقد كما كنا قد 
شرحنا بأن «اللاانتظامات» الظاهرة والشار إليها بحق لا تعزی الا إلى خطاء في ترجمة الخطوطة. إن هذا الزسور 
العبري نفسه غير الشرعي الممزوج بالآراموية aramaismes‏ مثبت Laf‏ في آجزاء من مخطوطة آقدم وجد في 
المغارة TV‏ وفي هذه الوثيقة يلي هذا المزمور في العمود ۰۷11 17-14 مباشرة المزمور CIX‏ ويستمر في العمود 
1 16-2. ويتلوه (X-IX)‏ مزموران منحولان آخران يشكلان هكذا مجموعة منفصلے في هذا الزبور رکتاب 
المزامير). ونحيل القارئ بالنسبة للنماذج النصية لهذا النص إلى النشر الأول له علی يد ستراكي Stracky‏ .1: 
الزامیر المنحولة في مغارة قمران الرابعة› «Revue Biblique (X-VII, 4QPs5)‏ 73« 3 1966« ص 353- 
1. والترجمة التی نقدمها هی التی كنا نشرناها في: Annauire du Collége de France, 66° année,‏ 
1966-1967 ص 364 وقد نشر الناشر هذه التصيدة في ثلاثة cols‏ (ألف - بیث)» (طث = سمش)» (عین — 
طاو)» الأمر الذي لا يصح برأينا بأي شکل من الأشكال. ونعتقد أن هذا النشيد العظم لصهیون القدس كما یعلن 
ذلك الشطر الاول. مستلهم بخاصة من أشعيا LIV‏ 8-1؛ LXVI (7-1 «LXII 21-19 «5-1 «LX‏ 
11-10 

2. نذكر بشکل مواز الزامیر «CXXXVII +2 .LXXXVII 68 LXXVI‏ 6-6 

.11 LXVI Gaël قارن مع‎ .5-4 

5. نفضل على قراءة الناشر للجذر yksw‏ ب «قعقع» أو «تردح» قراءة الجذر 15۱ (سیحملون) 

6. قارن مع سفر الأخبار الثاني. ۷1ء 042 إن لفظ حسیدیم 57070 (الأتقياء) یمود هنا من جدید. 
انظر آعلاه السطر 3. ولنلاحظ أنه غاب عملیا عن كافة مخطوطات قمران. الا تحدیدا عن ثلاثة مزامیر منحولة 
من هذه المجموعة النسوبة لداود. الزمور الشانی» XVE‏ 10؛ الزمور الخامس XIX.‏ 7 ومرتین في الزسور 
الحالي. i‏ 

8. لنلاحظ التعبیر tmyk‏ رالکاملون خاصتك) الذي نجده في التوراة (مزامیر XXXVII‏ ۰18 آمشال. 11 
21( والذي كان يشير بالتأكيد إلى الأسينيين آنفسهم. قارن مع دستور الجماعة. (II‏ 3؛ ۰1۷ 22( تنظیم 
الحرب. «XIV‏ 7؛ الأناشیدء IV 636 (T‏ 32-30( کتاب دمشق cB‏ 2011 2( 5. 

9 قارن مع مزامیر LVH bee cp cb 25 XXXVII‏ 1 وسفر الجابعة ]۰۷1 45« 
ویمکن مقارنته بين نصوص آخری مع الأناشيد وشرح حبقوق وشرح الزمور XXVI‏ وهي نصوص تقدم 
معلم الحق متألماً ومضطهداً. قارن مع أخنوخ الأول» XLVII‏ وصية بنيامين» XT‏ 4؛ رژیا |براهیسم 
XXIX‏ 6. 

0. الدرب والثواب هما المصطلحان الأساسيان الخاصان بالمنظومة الثنوية» وهی النقطة الجوهرية في العقيدة 
الأسينية - القمرانية للروحين. انظر بين نصوص أخرى دستور الجماعة, تال 26-13 لآل 16 26-23 
۷ ۰21-20 24-23؛ «IX‏ 14. ويقود هذا التعارض بين النور والظلمة كأساس للخلق التوراتي (تکویسن. T‏ 
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4 إلى ثنوية تعارض تقابل بين الصیر القدر للصالحین ومصير اللحدین. كما في العقيدة الزدكية حیث النور 
رمز للانصاف والحقيقة والظلمة رمز للفساد والكذب» قارن مع أخنوخ الأولء XLI‏ 8 

1 -212. إن النسخة الأهم لتحقیقنا هذاء بالقارنة مع نص الغارة ۰1۷ الذکور آنفاً (انظر هامش 
السطر (I‏ تتعلق بالقطع عين تحديداً. ویطرح نص هذا القطع بعض الصعوبات. وترجمة الناشر للمزسور بدت 
غير دقيقة لنا من نواح عدة. dy‏ ترجمتناء التي تبتعد کثیرا عن هذا التفسیر الأول» نغير بعض الشيء نص 
الشطرین الأول والثاني. 

3 . برکات الوقرین: الأمر یتعلق بمبارکات اللانكة. قارن مع الأناشيد BX‏ 

4 تذکر ربما من أشعياء LX +2 LIV‏ 1. 

15. قارن مع مزاميرء .CXLVII‏ 12 


XXVI‏ 9. يمتد هذا الزمور المنحولء المزوج مع الزامیر الشسرعية في العسود XXVI‏ من السطر 9 إلى 
السطر ۰15 WE‏ مباشرة للمزمورین CL; CXLIX‏ اللذین یسبقانه . فنحن لا نعلم إذن الا الأبيات الاولی منه. 
وهو یجمم polis‏ مستلهمة من التوراة مباشرة بل شبه حرفية كما وتعابیر وتعدیلات شديدة جداء لا بل وصلة 
مباشرة Lad‏ مع الأعمال الاسينية الکلاسیکیة: الأناشيد والخمسینیات. قارن مع هذا الوصف الأسيني للخلق 
البحث ذا الميل الأفلاطوني لفلیون : 29 De opificio mundi,‏ التعلق بالخلوقات السبعة في الیوم الأول. — 
والترجمة التي نقدمها هي التي كنا قد نشرناها سابقا في: Annauire du Collége de France,1966-1967‏ 
5 .م. إن مفهوم الله الخالق في قمران هو أحد المفاهيم التي تلهم بشكل عميق جداً وكثيف جداً السرانية 
الأسينية. أنظر بخاصة الأناشيد 1 (النشيد 4): «الخلق الإلهى ومصير الإنسان»؛ × 12-1 (النشيد ©): 
«قدرة الله الخالق وعدمية الانسان»؛ ۰26111 14-1 النشید ۷) 1 «روائع الخلق وتجدد العالم». 

0. تظهر هنا بعض التجانسات والتقاربات مع الأفكار كما وتکوین اللغة القمرانيين» وتعبیر «النعمة 
والحقيقة» نجده في يوحنا (I‏ 14( 17 حيث یوصف به اللوغوس نفسه. 

4 - 3 1] قارن مع کتاب دمشق,‎ all 

1 بعد أن فصل یهوه النور والظلمة (تكوين. ۰1 5-3). یذکر ملف القصيدة «انشاء» الفجر» وهو تعبیر 
نجد شبيهاً له في الخمسینیات LIE‏ ۰2 حيث یتعلق الأمر بظهور النور والفجر والنهار في قصة أول یوم من 
الخلق. ولنذکر بالأهمية الكاملة لولادة النهار بالنسبة للأسينيين» وللمشهد الذي یعطیه الفجر الذي یشعرون به 
بورع وغبطة لا مثيل لهما. انظر یوسیفوس الحرب اليهودية CIE‏ ۰۷111 128( والأناشید. IV.‏ 6؛ 
«XVIII‏ 29-28 

2. يسبح الملائكة هنا الخالق في نهاية الیوم الأول بطريقة معبرة جداً بالاتفاق دائماً مع الخمسینیات 11 
3 قارن مع أيوب XXXVII‏ 7-4 

2 إن مفهوم «سفور» العمل الالهي هام جدا. ماثل مع أشعياء XLII‏ 19؛ XLVII‏ 7-6 وقارن مع 
الأناشید. XII‏ 11 
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13 قارن مع سفر التکوین. I‏ 12-11۰ يليه الخمسینیات «I‏ 7 
14 الایتان التالیتان تفسران ارمیا ۶ ۰13-12 مع اسقاط جملة مع ذلك وعکس جملتین آخریین. قارن 
مع الأناشيد. (T‏ 14-12 انظر آیضا الزمور الغریب جداً 020626۷ 7 


XXVII‏ 2. في العمود XXVII‏ وهو العمود قبل الأخير من المدرج» وفي السطر 1 نقرأ نهاية قصيدة 
موجودة في التوراة الشرعية (صموئیل الثانی. XXIII‏ 7-1(« وهی منسوبة لداود ومقدمة على آنها «آخر 
کلمات» هذا اللك. وبداية هذه القصيدة في bns‏ كان يجب أن skin‏ في أدنى العمود XXVI‏ طالا أنها تستمر 
وتنتهي في بداية العمود XXVII‏ تماماً. وتتبعها في السطر 2 ملحوظة غريبة وهامة بمعناها تشکل التألیف الشامن 
والأخير من هذه المجموعة غير الشرعية. والترجمة التي نقدمها لها هي بالضبط تلك التي كنا قد نشرناها في: 
du Collége de France, 1966 -1967‏ © ابن يسي قارن مع صموئيل الأول, «XVI‏ 1 ريسي أو 
"T‏ من بيت لحم والد داود). 

2-. لدینا دفعة واحدة هنا صورة منمنمة لداود» حیث صور بشکل مثالي» مستعیدا صورة القصيدة المحفوظة 
في صموئیل الثاني. XXIII‏ التي تسبق مباشرة هذه اللحوظة. قارن مع صورة سلیمان في ملوك الأول. ۷. إن 
داود «حکیم»۰ قارن مع مجموعة الزامیر غير الشرعية حیث التألیفات الميزة بالبحث عن الحکمة: الزمور 
الثاني في العمود ۰26۷111 الزمور الرابع في العمودین XXI -XXI‏ نور مماثل لنور الشمس: قارن بلا ریب مع 
صموئیل الثاني XXII‏ 4. مع الاشارة إلى الأهمية الفائقة التي كانت تعطی لنور الفجر هذا في قمران. انظر 
الأناشيدء ۷ 26.6؛ (X11‏ 4 - 9 ناسخ: هذه الصفحة تبرز في الأسطر التالية. ونذکر أنه من الأأصالة 
الاشارة هنا إلى أن داود كان يدون كتابه الزامیر التى يؤلفهاء انظر لاحقا السطرين 4 - 5. 

3. ذكى وکامل : ألا تعد هاتان الصفتان ال الأسمى اللتين لا تنفصلان أصلاً بالنسبة لكل أسينى؟ من 
الوافق أن تقارب ذلك مع دستور الجماعة. 1 11 — 13( كما و «XI‏ 2-1 ویتعلق الأمر هنا بالذكاء TNR‏ 
التجلیات الإلهية : داود هو السارر بامتیاز ذلکم مفهوم جوهري نجده في الأناشيد. أنظر بين عدة أمثلة الأناشيد 
«I 631 «21 d‏ 18؛ XII ¢28.10.4 «XI 27.4 X +31 IX «26 «VIII +26 «V. +7 «IV‏ 
XVII 621 (12 «XV (12 (XIV (33.11‏ 21 -22. ومن جهة آخری؛ «الکاملون» هو التعبیر الذي كان 
أعضاء اللة یشیرون إلى أنفسهم به . هم الذين يسيرون في كمال الدرب. قارن مع الأناشید I‏ 36؛ IV‏ 30 - 32. 

4 قارن مع ملوك الأولء 1 12. وعند ما يقرأ بارتباطه مع نتيجة القطع؛ السطر ۰11 فإننا نجد 
التأكيد على «تقديس» الکیتوبیم cKetowbim‏ وهو مؤلف يبدأ بالزامیر. حيث نری أن مؤلفه المزعوم موصوب 
بهبة «النبوة». تماما مثل موسى مؤلف التواره «Torah‏ ومثل المؤلفين الملهمين في كتب الأنبياء. 

10-5. نها الرة الأولی بفضل نشر هذا الدرج» التي نجد فیها في قمران cles‏ على الرغم من قصرهء يقيم 
بشکل لا یدحض مطابقة التقویم القمراني مع تقویم أخنوخ الأول والخمسینیات. ونشیر هنا إلى أهمية هذا التقویم 
ub‏ أنه كان یعزل بشکل صارم AUI‏ الاسينية القمرانية عن بقية العالم اليهودي على امتداد الحياة الدينية کلها. 
ومن بين الاثباتات في کتابات قمران على هذا التقویم الخاص UL‏ انظر بشکل Gold‏ دستور الجماعق. X‏ 
8-1؛ الأناشید. (XII‏ 4 -9؛ وبشکل واسع ومفصل مدرج الهیکل. ۰26111 9 - XXIX‏ 10. 
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أجزاء متفرقة هامة 


بإشراف : أناريه ذوبون_ سومر 
مارك فیلوننکو 
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1 مختارات 


تتقیق : آندربه دوبونا  pou‏ 
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PEATE 


إن ستة وعشرین Bes‏ منفصلاً من جلد بني محمر وجدت في الغارة (Qin) IV‏ وتم وصلها 
بعناية لتشكل معا عمودا شبه كامل من تسعة عشر سطرأء كما وأجزاء متفرقة من عمود ثان ربماء 
وقد أشار لها ناشرها أليغرو J. M. Allegro‏ پاسم «مختارات )1( «rilegium‏ 

وخط هذه الأجزاء رشيق ويمكن أن يرجع إلى النصف الأول من العهد الهيروذسي. 

ولا شك أن هذا المخطوط عبارة عن «محاولة شرح» لبعض المقاطع التوراتية المنتخبة إنما دون 
رابط مباشر فيما بينها. وني الجزء المحفوظ تم ذكر القاطع التالية مع التعليق عليها بالتتالي: 


صموئيل الثاني. 11 b10‏ - 214 روهذا النص مقطع إلى ثلاثة أجزاء)» ومزامير ۰1 1 ومزامير 
H‏ 2-1 


وموضوع التأمل الذي يرتكز عليه تحديداً هذا البحث» والذي لم يبق منه مع الأسف غير جزء 
مختصر. يتعلق بالاهتمامات الآخروية للجماعة نفسها كممثلة لإسرائيل الجديدة. 


وقد أشرنا للاستشهادات التوراتية بالخط المائل في النص. 
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هوامش التوطنة 


: ضمن الوضوع‎ la نشر الخطوط في البداية بشكل جزئي‎ -1 
«Messianic References in Qumran Literature», Journal of Biblical literature, 75, 1956, doc. Il, p. 
176-177. 


ثم نشر کاملاً مع صورة عنه في: 
«Fragments of a Qumran scroll of Escathological Midrasim»,‏ 
وذلك في المجلة السابقة نفسها. ص 354-350 ررقم ۰77 1958( ونشر بشکل نهاني id‏ 
Qumran Cave 4, Oxford, 1968, n° 174, pl. XIX-XX (Discoveries in the Judaean Desert of‏ 
Jordan, V).‏ 
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dip [1 1‏ ید أعدارئه] 

ولم يعد [لیخضعه ] أي من بني الإث م كما من قبل ٠‏ منذ اليوم الذي 2 (أقمت فيه قضاة] 
على شعبي إسرائيل. (صموئیل الثاني 1 (all «b10‏ 

إنه الهیکل الذي [سیبنی في نه‌اية الأزمنة» Cas‏ هو مکتوب في وصية 3 [موسی: في 
العبد » يا آدوناي» ] الذي آنشاته يداك» فان یه[وه] سیسود res Lalo‏ إنه البييت الذي لن 
يدخله 4 [الکافر أو النجس إلى] الأبدء ولا العموني ولا الوآبي ولا الخلاسي ولا الغریسب ولا 
الدخیل إلى الأبد» بل الذین یحملون اسم القدیسین. 5 [وسیسوده] يه[وهه [إلى] الأبد؛ 
وسيتجلى عليه clits‏ والأجانب لن یجتاحوه أبداء كما اجتاحوا من قبل 6 هيك سل إ]سرائيل 
بسبب خطيثتهم. وقد أمر ببناء معبد له (مصنوع بيد) الإنسان حتى يكون ثمة في هذا الهيكل من 
یحرق الأضاحی لمجده 7 أمامه, من بين الذين يطبقون الشريعة. 


وأما حول ما قاله لداود : [سأريحك] من جميع أعدائك (صموئیل «(b11 «VII «QUI‏ 
يبيدوهم و [يغرقوهم]» كما أنهم جاؤوا بمخطط من [ب]-ل[ع] ال حتى يضلوا DI! 9 pli‏ 
ولیشکلوا ضدهم نوايا CU‏ مسلمين الروح لبلعال في انحرافهم الجازش]. 


ong 9] 0‏ يخيرك إنه سيين لك بیتا؛ وأديم نسلك من بعدك , وأثبت عرشه اللكي 11 
SN‏ الا ]بد. bÍ‏ سأزكون] له LA‏ وهو سیکون لي ابنا. (صموئیل الشاني c-b12 ۰11 «VII‏ « 
.(al4 3‏ 
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فأصل داود هو الذي سیقوم c‏ الباحث عن الشريعة (و)الذي 2 [سيسود] على 
صلهیون في نها]ية الأزمنة» كما هو مكتوب : سارف ع كوخ داود الذي وقع؛ فخيمة 13 داود هذه 


ep pps 4‏ طوبى للإنسان الذي لا يسير على مشورة الكافرين. A ۰1 pile)‏ 

تفسير هذه العبارة يتعلق بالذين ابتعدوا عن درب [الكفر]» 15 كما هو مكتوب في كتاب 
النبي أشعيا فيما يخص نهاية الأزمنة: وعندهاء Losie‏ [أمسكتني اليد (Lag lM‏ أقصاني 
(ومنعني) من الضي d‏ درب] 16 هذا الشعب. والذي كتب عنهم في كتاب النبي حزقيال: 
اللا[ويون الذين انحرفوا بعيداً عني ليتبعوا] 17 []صنامهم. انهم أبناء صدوق الذي يتم[سسكو]ن 
pi»‏ الخاص]» ويتب[عون أعمال أيد] يهم بعيدا عن مجمع الجماعة. 


[LLL jy po W [GU] 8‏ والشعوب تدبر [مكائد بلا طائل؟ ملوك الأرض] یقومون ‏ 
[والزعماء یتأمرون معا ضد یهوه وضد 19 [سیحه ]. (مزایر 211 2-1). 

[وتف]-سير هذه العبارق [هو أن ملوك الأم]-م [سیقفون بمواجهة] مختاري إسرائيل في 
Gto‏ الأزمنةء II‏ 1 أي في زمن التجربة الذي سیحل علیهم] [ [ 

[ [ [Ae H2 لبلعال» وستترك‎ 2 

3 موسی أي ال[ [ 
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هوامش مختارات 


1 الترجمة التالية تعيد بالضبط تلك التي قدمناها لهذا القطم في: 

Les Ecrits ésséniens découverts près de la mer Morte (Paris, 1“ éd. 1959, 4° éd. 1980), 
p. 325-327. 

1. وأي من أبناء الإثم لن یذل : یتعلق الأمر هنا باسرائیل كما تشیر إلى ذلك بداية البیت. 

2. «الهيكل» (أو «البييت:) هو جماعة الميثاق نفسهاء المسماة في «دستور الجماعة»: «بيت القداسة 
لإسرائيل» VID‏ 5) و«بيت الكمال والحقيقة في إسرائيل؛ VIM)‏ 9). وفي الأناشيد يقارن ب «أساس» قائم 
على الصخر VI)‏ 27-25؛ VII‏ . 9-8). والجماعة. المؤسسة على يد معلم الحق (قارن مع شرح المزمور 
TIL XXXVII‏ 16( تجمع المختارين لأجل ميعاد «نهاية الأزمنة»» لأجل الزسان الآخر الذي يكون قد 
RE‏ 

3 استشهاد من خروج. «XV‏ 18-17. ولهذا فاننا نكمل في بداية هذا السطر ب: [ موسی ]. 

4 قارن مع تثنية الاشتراع (XXII‏ 4-3 حزقیال. XLIV‏ 9 الأناشید. ۰۷1 27 

6 إن تفسیر لفظتي myds "dm‏ غير آکید. وبترجمتهما كما بینا آعلاه «معبد (مصنوع بيد) الانسان». وکا 
فعل الناشر أليغرو «a man - made sanctuary‏ فاننا نفهم ذلك على أنه معبد مادي» وبالتالي بانه دون شك 
العبد الذي یخصص له «مدرج الهيكل» الکثیر والکثیر من الاعمدة؛ الخاصة ببنائه وبالعدید من التضحیات 
وطقوسهاء بحيث يوازي بالضبط القطع الذي يُشار فيه إلى «دخان الأضاحي على شرفه». لکن فهم هذه الفقرة 
على هذا الشكل يتعارض تحديداً مع موقف الأسينيين تجاه الأضاحي الذي يكشف عنه «دستور الجماعة» 
FX)‏ 5-3(« والذي وفقه تكون Li‏ أضحية باطلة» لكن يمكننا أن نستمر أيضا في الاعتقاد بهيكل روحى هیکل 
أو معبد مبني بالبشرء وبالتالي تقديم الترجمة التالية لهذين السطرين: «وأمر ببناء معبد من البشر له» لكي ترفعه 
أعمال الشريعة على اسمه في هذا العبد. مثل دخان الأضاحی»؛ انظر الرسالة إلى أهل آفسس, (II‏ 22-19« 
ورسالة بطرس cdg)‏ ]۰1 5-4. : 

7 سيعطيهم : سيعطي أبناء النورء أعضاء اللة. 

9. تعرضت نهاية هذا السطر إلى تلف كبيرء والمعنى فيه غير أكيد. ومفرد لفظة ۰]0[۲5۷ «روحه» das‏ من 
الجمع الذي يتعلق بأبناء النور يتعلق كما يفترض الناشر بقائد الجماعة معلم الحق؟ 


441 


http://kotob.has.it 


1. تعبیر «أصل داوود». الذي نصادفه في «شرح أشعيا» )8-10 ,161 40) وني «التبریکات الأبوية؛ 

(4Q PBLess)‏ - انظر: 
J. Allegro, Jaurnal of Biblical Literature, 75, 1956, p. 174-176, doc, I, pl. 1-,‏ 

— يشير بوضوح إلى السیح الداودي» السیح الملك؛ وهو سأخوذ من إرمياء XXXII +5 KXM‏ 15 انظر 
زكرياء (II‏ 8؛ ۰۷۲ 12). - «الباحث عن الشريعة» هو معلم الحسق. والتعبیر نفسه نجده في کتاب دمشق 
VIT ۰7 ۰۷‏ .18( - وهذا القطع أساسي بالنسبة للمعتقدات الأسينية. وهو يؤكد زعم کتاب دمشق. (VI‏ 
11-0: «حتی مجيء plus‏ الحق في نهاية الأزمنة». 

12 استشهاد من عاموس. IX‏ 11 الذي نجده أيضا في کتاب دمشق. «VIT‏ 16 حیث يشير إلى الشريعة. 

3 . تلك هي وظيفة «أصل داود» sh‏ فرع داود) (قارن مع إرمياء XXXII 6 XXII‏ 16( وقارب مع 
XXIV Üg‏ 21 

5. استشهاد من أشعياء VII‏ 11. 

6. استشهاد من حزقیال XLIV‏ 10. 

7. أبناء صدوق : یتعلق الأمر هنا بالصدوقیین. آعداء اللة كما نعلم» أو بأعضاء ملة الیثاق (قارن مع کتساب 
دمشق. IV.‏ 4-3( غير الأمينين وغیر الخلصین الشار إليهم في کتاب دهشق B‏ ۰11 10-8. - ونهاية السطر 
تلفة كثيرأء وترمیم الکلمتین غير أكيد. بی, 


.18 ۰11 «XXXVII تعبير «في زمن التجربة» نجده في شرح الزمور‎ 1 II 
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ATTE 


وجدت الوثيقة التی أعطاها ناشرها آلیغرو J. M. Allegro‏ عنوان تسیتمونیا (Dtestamonia‏ في 
الغارة (Qu) IV‏ وهي تتألف من ورقة بسيطة ورقيقة من الجلد بقیاس 23 سم على 15 سم O99‏ 
علیها ثلائون سطرا مکتوبا. وهذه الورقة مستقلة ولا تنتمي أصلا إلى مدرج. وینقص منها مع 
الأسف جزء یحرمنا من بداية الاسطر من 25 إلى 29. 

والنص موزع بوضوح إلى أربعة آجزاء يشير إليها لیس فقط فراغ أبيض في السطر الأخير من کل 
جزء. بل وإشارة على شکل خط معقوف مرسوم علی الهامش عند کل مقطع جدید. 

Li‏ الخط فمهمل جداً ويجب أن یرجع إلى العصر الحشموني. واللفظ الالهي لا بوجد فیها وقد 
استعیض عنه ؛ كما في بعض الخطوطات القمرانية الأخری. بأربع نقاط متراصفة يجب of‏ نقرأها 
«أدوناي»» تماما LS‏ في 96767 النص السوري. 

والمقاطع الثلاثة الأولى من هذه الوثيقة الثمينة» التي تحمل إشارات دقيقة حول JUI‏ الملة 
بمجيء السیح. هي بمجملها استشهادات توراتية» متوافقة بشكل جلي مع المظهر الثلاشي 
الجوانب لانتظار السیح في قمران: انتظار النبي في نهاية الأزمنة» وانتظار المسيح البشري» 
وانتظار السیح الكهنوتي (تثنية الاشتراع» ۰۷ 29-28 26۷111 1-8). والقطع الرابع هو 
أيضا استشهاد إنما مأخوذ عن كتاب منحول للملة : هو مزامير يشوع. وهذا النص يشير دون شك 
إلى وضع تاريخي محدد تماما كما نعتقد يتعلق بمعلم الحق. 

وقد أشرنا للاستشهادات التوراتية في النص بحرف مائل. 
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هوا مش التوطنة 


: gs ضمن نشر‎ 
«Further Messianic References in Qumran literature», Journal of Biblical literature, 75, 1956, 


document IV,p. 182-187, 


ثم 3 النشر النهائي الذي صدر في: 
Qumran Cave 4, Oxford, 1968, n° 175, pl. XXI (Discoveries in the Judaean Desert of‏ 
Jordan, V).‏ 
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1 وکلم آدوناي موسی بهذه العبارات : 

31 سمعت الكلام 2 الذي وجهه لك هذا الشعب ؛ وما قالوه كله حسن. 3 فليت هذا 
القلب نفسه كان لهم ليخافوني ويحفظوا جميع 4 وصاياي طوال الأيام» لكي يكونوا سعداء هم 
وأولادهم إلى الأبد ! 5 سأقيم لهم نبيا من وسط إخوتهم مثلك. وسأجعل كلامي 6 ني فمه » وسيقول 
لك مكل ما آمره به. فإذا وجد ثمة 1من لا یسم ع كلامي» الذي يتكلم به هذا النبي باسمي: 
فإننى Li‏ الذي 8 سأحاسبه عليه .» 

9 وانشد وحيه بهذه العبارات : اكلام بلعام اين بعور» وكلام الإنسان 10 ذي العين 
الكاملة ؛ كلام الذي يسم ع کلام الله وامتلك معرفة العلي» الذي 11 يتأمل رؤيا AS‏ القدرة» والذي 
يقع فتنفتح عينه. إنني أراه» لكن ليس الآن ؛ 2 وأبصره لكنه ليس قريبا ؛ إن نجما خرج من 
یعقوب وصولجانا قام من إسرائيل ؛ وسیحطم 13 صدغي I‏ ويقلب جميع أبناء شيث .) 

4 وعن لاوي قال : «أعط لاوي توميمك واوريمك للذي من أنصارك 15 امتحنته في مسا 
وخاصمته على مياه lyse‏ الذي قال لأبيه 6 وأمه : % أعرفك»› والذي لم يتعرف على إخوته › 
ولا يعرف أولاده. 17 لأنه his‏ کلمتك ورعى عهدك. وسيعلمون يعقوب بوصاياك. 18 شريعتك 
لإسرائيل ؛ وسيجعلون البخور في منخريك والمحرقة على مذبحك. 19 فبارك يا أدوناي قوته 
وارض بعمل يديه . اضرب خصومه وأعدائه كلهم» 20 حتى لا يستطيعوا النهوض.» 

1 في اللحظة التي انتهى فيها يشوع من تمجيد الرب في مزاميره» 22 عندها قال: 

«ملعون فليكن الإنسان الذي سیبنی هذه الدينة / 

فبیکره إنما 23 يؤسسها. l‏ 

وبحياة أصغ رآولاده ینصب آبوابها . 

Lys‏ إنسان ملعون» (عمیل) لبلعال» 

4 سیقوم لیکون شبركة قنع اص لشعبه 
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ey‏ لجمیع مجاوریه. 

ویقوم 25 ]3 هذا الیوم ژابناه] 

[لكي یک ون كلاهما أداتي عنف 

ومن جديد سیبنون 26 [مدينة آورشلیم]؛ 
[ویشیدون لها سورا وأبراجا 

لیجعلوا منها حصنا للکفر 

7 [وسيرتكبون الآثام] في ٍسرائیل 

وأمرا مريعا في افراییم 

وفي يهوذا 28 [ ] 

[وسيق]-ومون بتدنيس البلد 

ويقترفون عيبا عظيما بين أبناء 29 [إسرائيل]. 
[وسيسفكون الد]م کالاء 

على صدر ابنة صهيون 

ds‏ حضن 30 آورشلیم.» 
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هوا مش تستمونيا 


1 الترجمة التالية تعيد تماماً تلك التي كنا قد قدمناها لهذا المقطع في: 

Les Ecrits esséniens découverts près de la mer Morte (Paris, 1™ éd. 1959, 4° éd 1980), 
p. 329-330. 

1- 4 استشهاد من تثنية الاشتراع ۰۷ 29-28 

8-5. استشهاد من تثنية الاشتراع (XVIII‏ 19-18. قارن مع دستور الجماعق IX‏ 11-10. وقارب 
مع أعمال الرسل. 111 22 

9 وقال: أي بلعام. 

13-9 استشهاد من عدد. XXIV‏ 17-15. قارن مع کتاب دمشق. (VIE‏ 21-19. وقارب مع «وصية 
XVII cag gd‏ 3. وثمة إشارة هنا إلى (XXIV ose‏ 17 في كتاب «کتاب التبریکات» ۰۷ 28-27 

4. يقول: أي یعقوب. 

20-14 استشهاد من تثنية الاشتراع XXXIII‏ 11-8. 

23-22. استشهاد من یشوع. ]۰۷ 26. ویضیف النص التوراتی السوري «أريحا» إلى «هذه الدینة»» لکن 
النسخة السبعينية لا تقوم بهذه الاضافة. وحذف اسم الدينة MIA‏ الاسهل تطبيق النص التوراتي على مدينة 


آورشلیم في هذا القطع. 
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3 . أسطورة ملکیصادق الحبرية 
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نو طسه 


جمع هذا النص اعتماداً على ثلائة عشر جزءاً وجدت عام 1956 في الغارة XT‏ في قمران» ونشر 
للمرة الأولى عام 5 على يد فان در وود A. S. Van der Woude‏ لحساب الأكاديمية الهولندية 
للعلوم الحائزة على حقوق نشر مخطوطات المغارة .IX‏ وقد أضيفت لاحقاً بعض التنقيحات على 
الطبعة doling «ds‏ علی يدي یادین Y. Yadin‏ وميليك .J. T. Milik‏ وعلى الرغم مسن الحالة 
السيئة جدا التي وصلتنا بها dbo bl‏ فقد رأينا ضرورة ترجمتها بسبب آهمیتها للتاریخ الديني. 

ویصعب تحدید النوع الادبي لهذا win‏ پسیب تلف بدایته ونهایته. وهو لیس TE‏ لأن 
الاستشهادات التوراتية المتلاحقة فيه ليست مأخوذة من سفر واحد. لكننا نعرف à [EXT us‏ 
ملف آخر في قمران (انظر کتاب دمشق (VII‏ 21-6( یشتمل علی سلسلة من القاطع من أسفار 
مختلفة. وهنا تتتالى مقاطع الأحبار ۷ 13( AS‏ الاث شتراع» «XV‏ 2ء مزامیر LXXXII‏ 
cl‏ مزامیر VII‏ 9-8 مزامير LXXXII‏ 2« أشعياء «LIT‏ 7« آحبان ۷ 9« لکسی 
تشكل التأملات الرؤيوية التي يبدو أنها تولف رسالة هذا الجزء من الأسطورة. ولا شك أن هذا 
الجزء كان يشكل ley‏ من مجموعة أوسع . 7 j‏ 

وتلعب شخصية ملکیصادق» في هذا القطع على الأقل» دورا أساسيا كرئيس لجماعة الأبرارء 
وكقاض وكمخلص وملك لنهاية الدهور. ونحن هنا بعيدون عن ملكيصادق «ملك سالم» الذي أعطاه 
إبراهيم «عشر کل شيء» بحسب التکوین XIV)‏ 20-18). إن الاسم الذي یمکن أن یترجم z‏ 
«ملك Out‏ واللقب الذي يمكن بتلاعب بسيط بالكلمات أن يقرا «ملاك السلام» Li‏ إلى إثارة 
التأملات التي یسرها الشکل غير الدقیق والتلميحي للنص التوراتي. ob m‏ ملكيصادق الأسطورة 
القمرانية أقرب من ذاك الذي جعله تقلید يهودي Gals‏ سماوياء یطابق Lad;‏ للملائکة وجعل منه 
العهد الجديد النموذج الأصلي لكهنوت أعلى» مماثل بابن الله (رسالة إلى العبرانيين» «VII‏ 2- 
17 : 

وقد آشرنا للاستشهادات التوراتية 3 النص بالحرف المائل. 
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أسطورة ملکیصادق العبرية 


[ ] 2 وما قاله : وق سنة الیوبیل هذه ترجعون کل إلى ملکه » كما هو مکتوب : وهذا] 3 
معنی [الإبرار: ] کل صاحب دين فلیبری (قریبه ] مما آقرضه ؛ إفلا یطالب قریبه ولا أخاه عندما 
يُعلن] الابرار 4 لمجد LEM‏ وتفسیر ذلك یتعلق] بنهاية الدهور» فیما يخص الأسرى الذین [قرر 
الله عتقهم] آمرا 5 بأن یکونوا بعدد أبناء السماء في میراث ملکیصادق. 

ذلك [أنه جعل نصيبهم] 3 Lo pe‏ ملکیصا]دق» هو الذي 6 سیقودهم باتجاه هؤلاء 
ويعلن لهم الحرية دافعا لهم [فدية] أخطائهم كلها. وهذا الأمر [سيتم] 7 في الأسبوع الأول من 
الخمسينية (التي 35( بعد تس[ع] خمسینیات . ps‏ الكفا]رة هو Lips‏ الخمس]ينية 
العاشرة. 8 وبإتمام التكفير في هذا (pall)‏ من أجل جميع أبناء [ ]. لأفراد حصة ملكيصادق» 
فإنه يكون قد [أصدر] بهم مرسوما [وفقا لأعمال]هم. ذلك 9 أنه سيكون وقت سنة تسامح 
ملكيصادق. [إنه هو الذي في قدرته سيحاكم قديسي الله بحسب أعمال البر» كما هو مكتوب 
0 بخصوصه في أناشيد داود الذي قال: رب واقف ف الجماعة [الربانية]» ووسط LI‏ 
يفضى. وكذلك قال (داود) بخصوصه 11: یسمو فوقها في الأعالي» إله يقضى في الشعوب . 

وما قاله (داود) : إلى متى تقضون بشك لآثم وتحابون الأشرار؟ وقفة» 12 وتفسير ذلك 
يخص بلعال وأرواح حصته الذين [كانوا] متمردين بثورتهم على الوصايا الإلهية [ليعملوا الشر]. 
3 لكن ملكيصادق سيطبق انتقام الوصايا الإزلهية] [ ] وهو الذي [سيحرر من يد] بلعال ومن يد 
جميع أرواح حصته. 14 [وسید]عو لساعدته جميع آلهة [x]‏ الذین سيق[_يدون] بلعال» 
(وسيدعو) أيضا أعالي [ ] 

5 وسيكون يوم [السلم] الذي تكلم عنه alll]‏ بواسطة] نبيه [أشعميا الذي قال: كم مما 
جميلتان 16 على الجبال قدما الر[سول الذي] يخبر بالسلم» ویبزشر بالخير» ويعلن السلا]م» 
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الذي يقول لصهیون fé p‏ الهك .» 7 (وهاكم) التفسیر: الجبال [هی ما قال عنها: 
[Le‏ قودهم ] إلى جبلي القدس. OY‏ بيتي سوف یدعی بیت ] EP‏ [الشعوب ]. 18 
وال que‏ هو مسیح الروح الذي قال عنه ol, [pis‏ رئيس مسيح» سبعة آسابیع. sill,‏ 
سيأتي] 9 بالخير» ویخ[بر بالسلام]» إنه الذي كتب عنه 0 :1 T‏ لكي يجب حر جميع 
الحزانی] بتعليمهم حول كافة عصور الع[الم] [ ] 21 في الحق من أجل دع[وة] [ ] 122 ] 
قد أفلت من بلعال و 3 ] 23 1 ] الوصايا الإلهية كما هو مكتوب : الذي يقول لصهيون «قد ملك 
إلهك». و[صهي]ون هو 24 [مجمع جميع أبناء النور] المقيمين «GLAM‏ الذين یتجنبون الذهاب 
d]‏ دراب العامة . وإلهك هو [ملكيصادق» الذي سيحرر من] يد بلعال. 
5 وما قاله : وتنفخون في بو[ ق الهتاف ] في ppl!‏ السابع] ][ 
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هوا مش أسطورة ملکیصادق الحبرية 


2. استشهاد من «Jan ME‏ ۷ 13. والطريقة التى ربط بها هذا الاستشهاد بالذي يليه غير أكيدة. وقد 
اقترح «وله العنی نفسه». | 

3. استشهاد من تثنية الاشتراع XV‏ 22 ینتهی «بالله» بدلاً من اللفظة الرباعية في التوراة العبرية. إنما 
نقرأ في النسخة اليونانية «على شرف إلهك». السنة السبتية في تثنية الاشتراع XV‏ مماثلة بالنسبة اليوبيلية 
(الخمسينية) في الأحبار XXV‏ 22-8 

4. ترميم آخر مقترح «الغفرة) ستعلن في نهاية الأزمنة». والاقتراح الذي أخذنا به مستلهم من تفسير لأشعيا 
)40163 ۰23 ۰11 10). الأسرى: الكلمة نفسها مستعملة في أشعياء LXI‏ 1؛ وترميم ما يلي تقريبي. آمراً: 
تعني حرفيا «قائلا». 

5. «أبناء السماء» هم الملائكة كما في «دستور الجماع XI‏ 18 وتبلغ الحرية العلنة لنهاية الدهور أوجها 
في الحياة الملائكية للمختارين» ويبدو ملكيصادق كسيد للعالم الملائكي. فاعل «أوقع» هو الله وكذلك على الأرجح 
بالنسبة ل «سيعود». وبعضهم يترجم «سیوقع». لكن انظر الأناشيدء ۰111 22 VET‏ 34؛ تنظيم cep oJ]‏ 
1 9؛ وانظر أيضاً أخنوخ الأول» XXXIX.‏ 9. 

6. «هژلاء» تتعلق بأبناء السماء. «الإخبار بالعتق» تعديل عن أشعياء LXI‏ 1. والفاعل هو الّه. 

7. إعلان العتق يفتح مرحلة نهائية من الخمسينيات العشرء أي أربعمائة وتسعين سنة تنتهي بيوم الكفارة 
العظيم (يعتمد ترميم هذا التعبير على وجود فعل «كفر» في السطر 8). وتوافق هذه الخمسينيات (الیوبیلات 
العشرة) السبعين أسبوعا (من السنين) في دانيال IX‏ 24. 

8. فاعل «التكفير» يمكن أن يكون الله كما في دستور الجماعة. ۰11 8. ويمكن أن نرمم «أبناء النور» وهو 
لقب آخر للمختارين الذي يشكلون Lam‏ ملکیصادق أو «أبناء الله»» أي الملائكة, المدعويين هم أيضا لتقديم 
الحساب كما هو مذکور في السطر 9. | 

9 عن أشعياء (LXI‏ ۰2 حيث حل اسم ملکیصادق محل اللفظة الرباعية الحروف في النص التوراتي. وإذا 
أخذنا بعين الاعتبار الاستشهاد التاليء فيجب اعتبار «قدیسی الله» كإشارة للملائكة GS)‏ في حرب أبناء النور 

والظلمت 211 4؛ الأناشید × 635 514i «12 (XI‏ للأبرار Las)‏ في دانیال. «VIT‏ 18. دستور 
الجماعق P (6 VI‏ 
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0. استشهاد من LXXXII c eel yo‏ 1. ویطابق ملکیصادق مع «الاله» الأول (إلوهيم Elohim‏ السمی في 
هذا الشطرء و«الآلهة» الذکورین في الشطر الثاني هم الملائكة. by‏ الدينونة الأخيرة. على ملکیصادق أن یتصرف 
على طريقة «الصطفی» في أخنوخ الأول LXI‏ 8( وبحسب أخنوخ الشالث, XVI‏ ۰1 فإن رئيس ASU‏ 
ميتاترون Metatron‏ الذي يطابقه هذا الكتاب مع أخنوخ - يدين Lad‏ «جماعة الأعالي»» أي جماعة ASU‏ 
بأمر من اللّه. 

1. استشهاد من مزامير «VIT‏ 98 - 29 مع لفظة «الله» Yay‏ من الشكل الرباعي الحروف العبري. وبعد 
فراغ» استشهاد من مزامير LXXXII‏ 2. 

2. حول بلعال» انظر الهامش حول دستور الجماعق ۰1 18. «آروام حصته» (قارن مع دستور الجماعة 
III‏ 24( هم الملائكة الأشرار. السوولون عن ولوج الشر إلى الأرض (قارن مع أخنوخ الأول» ۰26126 1). 

3. ملکیصادق هو مقیم العدل في الیوم الأخير» Silly‏ یدعوه دستور الجماعة (IX)‏ 23( وتنظیم الحرب 
(VII)‏ 6 بیوم الانتقام. Jy‏ آشعیا (LXI‏ 2 یرافق «یوم الانتقام» «سنة الغفران». وكان التالي یتعلق دون شك 
بسلام الأبرار. 

4. اقترح من أجل نهاية السطر الترمیم: «لرؤية دمار بلعال: لأن الأعالي هي سند آبناء الله؛ وهو سینفذ 
هذا الخطط بشکل رائع». وبحسب التقدیر الأخوذ cay‏ فان ملکیصادق سیلقی من أجل تطبیق الدینونة دعم 
الملائكة الخلصین. الدعوین «آلهة البر»» روهو تعبیر متماثل التصویت مع الذي نترجمه في أشعياء LXI‏ 3 
pie‏ البره) والطابقین على الأرجح مع «أعالي» المزامير» ۰۷11 ۰8 التي على ملکیصادق أن يعود الیها. 

das .5‏ من «یوم السلام»» یرمم بعضهم العبارة بالشکل «یوم المذبحة»» لكن لفظة «سلام؛ موجودة في 
الاستشهاد التالي من أشعيا LTT‏ 7. 

18 «مسیح الروح؛ تعدیل عن أشعياء LXI‏ 1: «روح الرب علي» OF‏ يهوه مسحني. وأرسلني أحمل 
الأنباء السارة». ومقطنع دانیال «IX‏ 25 يجب أن يرمم لأنه الوحید الذي في السفر يتكلم عن «مسیح). 
والاهتمامات الرژيوية تعود للظهور هنا. 

9 . وفق ما نراه في السطر 20 يبدو أن علینا الاعتماد في الترمیم هنا على مقطع من آشعیا LXI‏ 2-1 

20 «الجبر» الذي يتكلم عنه أشعياء (LXI‏ ۰20 والذي یحمله «رسول» أشعياء LIT‏ ۰7 یشتمل على 
کشف عن مدة التاریخ وعد لنهایته. 

23 تفسیر لآخر کلمات أشعياء TLI‏ 

Yay .4‏ من «أبناء النوره یمکننا أن نرمم «أبناء البره (قارن مع دستور الجماعة. ۰111 22. مقيماً الیثاق: 
قارن مع دستور الجماعة» ۰۷ 22-21 ۷111ء 10. وتعبیر «الذماب في درب العامة» آت من أشعيا «VII‏ 
1 قارن مع کتاب دمشق, ۰۷111 16. 

24. ترمیم اسم ملکیصادق موافق مع السطر 13. 

5. استشهاد من الأحبارء (XXV.‏ 9( الذي كان يفتتح مقطعا جدیدا. 
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توطئة 


إن الجزئين من الخطوطتین المنفصلتين» اللتين کشفت عنهما المغارة IV‏ وثم نشرهما وقتياً 
على ید سترنیل(1) LIS J. Strugnell‏ يشكلان دون ELS‏ كما c‏ جزئين آخرين على الأقل 
مصدرهما مخطوطتان وجدتا أيضاً في الغارة 1۷ )37-40 ۰091 جزءاً من المؤلف الکبیر التعلق 
بتنظیم آناشید محرقة. السبت» وهو مجموعة à‏ الأجزاء الطقسية التي تحتفي بالسبوت للائنین 
والخمسین في السنة الأسينية. 

ویتألف الجزء الأول النشور. الذي وضعنا له عنوان «الأمراء السبعة العظام»(2)» وهو قصيدة 
غير كاملة مع الاسف ذات أسلوب فخیم من عشرة سطور مجزأة ۰,05 39« ۰1 26—17( 
ویشکل Icy‏ صغیرا من بداية العصر الهيروذسي بالنسبة للخط. وإضافة إلى هذا الجزء الأول من 
المخطوط الذي يذكر أمراء الملائكة السبعة.» CRAS‏ السبر الآثاري لوقع مسعدة Masada‏ عن نص › 
جزئي أيضاء من طبيعة هذا الجزء نفسه وعنوانه «نشيد لذبيحة السبت السادس» اليوم التاسع 
من الشهر الثاني»(۰)3 والذي لا شك بأصله الأسيني القمراني 

والجزء الثاني المنشورء «العجالة الالهیة». فهو وصف مشتق من (Ui‏ 1 وكاء إنما تم 
إغناؤه بسمات كثيرة جديدةء Jas‏ كم أن هذا الوضوع التأملي كان مفضلا في قمران قبل التعرف 
على التطورات التي نعرفها في السرانيات اليهودية والغنوصية والهرمسية» وهو يتألف من أحد 

(9-2 24 ,40 ,QSI) عشر جزءاً صغيراً جمعت بعناية وبشكل أكيد تماما ويقدم ثمانية سطور‎ ٠ 

أربعة منها شبه كاملة» وبخط نصف سریم. وبيد أقل مهارة من تلك التي دونت الجزء الأول» 
وبحيث يمكن إرجاعه إلى العصر ما قبل الهيروذسي. 

ويكشف UJ‏ هذان القسمان كلاهما الأهمية الخاصة جداً التى كانت في قمران للتأملات حول 
الملائكة (4). | | 
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هوا مش التوطتة 


1- في موضوع كان مجال حوار في المؤتمر الدولي الثالث حول دراسة العهد القدیم. في أوکسفورد. 4 أيلول 
1959. 
«The Angelic Lirurgy at Qumrân — ,Q Serek Sirót Olat Hassabbat»‏ 
وقد نشر في : 
Congress Volume, Oxford, 1959, Supplements to Vetus Testamentum, VII, 1960, p. 318-345, pl.‏ 
Ib.‏ 12 
2- قارن مع طوبياء XII‏ 15. 


3- Y. Yadin, Massada, First Season of Excavations 1963-1964, Preliminary Report, Jérusalem, 
1965, p. 105-108, pl. 20 B. 


4 - الرجوع بالنسبة لهذا الوضوع إلى الا شارة التي یقدمها حوله بشکل خاص فلافیوس یوسیفوس. 
F. Josèphe, Guerre juive, II, VIII, 142.‏ 
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الطقس الملائكي 


الأمراء السبعة العظام 


[الرابع] 17 بين الأمراء العظام سیبارك poly‏ الجلارلة Rap‏ 
جم[-يع] الذین یس[یرون باست]قامة 

SUIS apps‏ ج[لال]» 

وسیبارك أسس ULE‏ 

بسبع 8 كلمارّت رائعة]» 

[و] سيبارك جميع LES‏ الذين یمجد]ون re‏ 47133[ الحقي[قية] 
بسبع كلمات حق 

حتى (يحصلوا) على رحمتره [Boe pel‏ 


والخامس 19 بين الأمإراء العظام] سیبارك pole‏ [جمي]ع بدائعه 
جميع الذین یعرفون أسرار الکائنات الک( LoL‏ النقاء 
بالکزلمات] السبع لحقیقت4] 20 الأسمى» 

[وسیبارك] جمیع الذین یسارعون لتطبیق مشیئته 

بسبع [ك]لمات رائعف ` 

وسيبارك جمپع الذین یعترفون به 

بسبع [کلما]ت جلال 

1 حتى (يحصل جلال کل منهم) على مهابة عظيمة. 
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والسادس بين الأمراء العظام سیبارك poly‏ قدرات الآلهة. 
جمیع الکائنات القادرة والذكية 

بکلماته السبع 22 لقواه الدهشت 

وسیبارك جمیع الکاملین في سلوکهم 

بسبع کلمات رائعه؛ 

حتی ریکونوا) دائما مع جمیع الکائنات 23 [الخا]لدة» 
وسیبارك جمیع الذین یأملون به 

بسبع کلمازت] رائعة 

حتی (يحصلوا) على عودة رحمته الرحيمة. 


والسابع بين الأمراء العظام 24 سيبارك باسم قداسته 

جمیع القدیسین بين أسس العرفة 

بالکلمات السبع لقداست[ه] الرائعة) 

وسیبارك جمیع الذین یمجدون 25 أحكامه 

بسبع eus‏ رائ]عة 

لكي ریکونوا) دروعا قوية 

وسيبارك جمیع الختازرین منذ البدء] للبر» 

الذين يمجدون ملكيته المجيدة [على. مدى القرون] الدائمة› 
6 بكلمات سبع رائعة 


حتى (يحصلوا) على السعادة الأبدية» 
وجميع الأمراء [العظام] [ ] [سيبا]ركون [ ] ر[ب] الأرباب [باسم] [ ] 
[و]جميع HN‏ [ ] 


12 [ ]4.5[ الوجه المجید à c‏ مسرّكن رب] c 43 yall‏ یسقط(سون] pli‏ [اللانکة 
ویبازرک]ون» في حين یرتفع صوت النسمة الإلهية 3[ ] ویکون ثمة جلبة من التهلیل» d‏ حين 
أن أجنحتهم ترفع صوت [النسم]ة الإلهية. والملائكة من فوق السماء یبارکون صورة عرش 
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المركبة » 4 [و]یهللون [لجلا]لة قبة النور تحت كرسي مجده. وعندما تبدأ العجلات بالسیر» 
یرجع ملائكة قدیسون ثم یخرجون من بين 5 عجلاتها المجيدة» مثل رژی من GU‏ وتحیط بهم 
أرواح فائقة القداسة» رژی من جداول من نار شبيهة بالقرمز؛ وکائنات 6 [لا]معة (ترتدي) 
البروكار الفخيم» ثيابا رائعة متعددة الألوان» أكثر (نصاعة) من الملح النقي أرواح ALE]‏ الحي» 
يحرسون باستمرار مجد المركبة 7 الرائعة. و(يختلط) صوت النسمة المباركة بضجة مسيرتهم» 
ویسبحون القداسة › T‏ حين يعودون على أعقابهم. عندما يرتفعون › فإنهم يرتفعهن بشكل رائع ؛ 
وعندما يحطون 8 cos p gus]‏ فان الهتافات الفرحة تسکت كما ونسم(] البركة [الإ]لهية» في 
معسکر الله کله » [و]صوت تسبیح 9 ] ] من بين كافة الفیالق في [ «E‏ [و]جميع الذين أحصوا 
یطلقون الهتافات» کل منهم [LPS‏ في مو[قعه] [ ] 
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هوامش الطقس الملائكي 


(ء) الترجمات WW‏ تستعید بالضبط تلك التی US‏ قد قدمناها لهذین القطعین في الطبعة الثانية من 
Ecrits esséniens découverts prés de la mer Morte (Paris, 2° 60. 1960, 4° 60. 1980), dans‏ 


les Additions, p. 428-429 et 431-432. 

7. تعبير «الأمراء العظام» مأخوذ عن XXXVII (JU p»‏ ۰2 3 و XXXIX‏ 1 حیث يشير إلى 
«جوج» الأمير العظیم لشيك Mések‏ وطوبال Tubal‏ 

8 . لقب «الآلهة» يشير هناء وأبعد في السطرین 21 و 26 by‏ مرات کثيرة في مختلف الكتابات القمرانية» 
إلى الكائنات الإلهية» الخالدة» أي الملائكة. ويسمى هؤلاء أيضاً «أسس الجلالة»» و«مؤسسى الجلالة»» في هذين 
القطعین. 3 

6. السعادة الأبدية : نجد هذا التعبیر في الأناشید. XI‏ 27؛ XII‏ 18-17 وني دستور الجماعق TT‏ 
4 ونجد أصل السباعية اللائكية دون شك في حزقیال. IX‏ ۰2 ونجده في طوبيا CXII‏ 15 وني أخنوخ 
الأول» XX‏ مع ذكر آسماء رؤساء اللائكة السبعة. كما وأشير إليهم أيضا في مقاطع آخری «LXXXD)‏ 5؛ 
«XC 2 11‏ 21)؛ قارن مع وصية لاوي» ۰۷111 2 وأخنوخ الثاني XIX‏ 

1. يمكن أن نقارب هذا القطع مع «رژیا ابراهیم». XVIII‏ ومع مقاطع من أخنوخ الثالث التعلقة بالرکباه 
.Merkaba‏ 

2 «كهنة الوجه المجيد»: هذا اللقب يشير إلى طبقة علیا من الملائكة» هی نفسها كما يبدو طبقة «ملائکة 
الوجه» الشار إليها بخاصة في الخمسینیات all 429 27 cl‏ 1 2 18؛ ۷ 27( الخ. ونجد هذا 
اللقب في قمران في «الأناشيد. ۰۷1 13 وني کتاب التبریکات» ۰1۷ ۰25 26. وهؤلاء اللائكة ممیزون هنا عن 
الشیروبین «Chérubins‏ (السطر 2( وعن «ملائكة القداسة» (السطر الراببع)» والذکورین أيضاً في الخمسینیات 
1 2؛ (XXXI‏ 14 ال كما وني تنظیم الحرب. «VIT‏ 6؛ ۰ 11. والشیروبین مذکورون فيما بخضص وصف 
العرش الالهي في حزقيال» ×؛ وهم یطابقون «الحیوانات» الاربعة الذکورة في حزقیال.  .1‏ صوت النسمة: هذه 
الاشارة التی تتكرر في السطور ۰3 7( 8. غائبة عن وصف حزقیال؛ وهی مأخوذة من سرد رؤيا ایلیا Elie‏ إلى 
حوريب Horeb‏ (ملوك الأول i .)12 XIX‏ 
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3. تعبیر «صورة الركبة» نجده في الأحبار الأولء XXVII‏ 618 وصيغة «عرش المركبة» في أخنوخ 
XLVI cei‏ 2. وني حزقیال. لا يشار الا إلى عرش» محفة تحملها «الحیوانات» الأربعة» وهي مع ذلك 
مزودة بعجلات. ویتحدث سفر الجامعة خصیصا عن «مركبة الشیروبین» XLIX)‏ 8). واللفظة الکرسة مرکباه 
(المركبة) نجدها في التقلید اليهودي AS‏ 

5. جداول النار: التعبیر مأخوذ من وصف العرش الالهی في دانیال. ۰۷1 ۰10 في حين أن النار والقرمز 
مشتقان من وصف حزقیال. 

6 يقدم النص العبري هنا صيغة الجمع : mrkbwt‏ «مرکبات». فهل یتعلق الأمر بصيغة جمع للجلالة؟ 
نشیر مع ذلك إلى تعبیر «مرکبات الآب» في سفر أيوب XXXIII‏ 9« كما والأوصاف لختلف مرکبات الله في 
أخنوخ الثالث XXIV‏ 

9 نجد لفظة «الذین أحصواء في تنظیم الحرب. CI‏ 4؛ ۰2611 8؛ XIX‏ ۰12 حيث يشير إلى أعضاء 
CAI‏ جنود جيش أبناء النور. فهل بتعلق الأمر هنا بأعضاء الملة الذین ینضمون إلى الملائكة لکسی یهتفوا للمرکبة 
الإلهية, أم بأعضاء الكتائب الملائكية ؛ إن النص يقدم WW‏ الکثیر من الفجوات بحیث یصعب ds‏ هذه السألة. 
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ane 


إن الجزء الذي عنوناه «أحابیل المرأة» وجد في الغارة (GQ 184) IV‏ ونشره أليغرو(M.)1 J.‏ 
.Allegro‏ 

وهو یتألف من اثني عشر labis‏ من الجلد الرقیق c‏ بلون بني cold‏ وبفضل هذه المقاطع التي 
جمعت بعناية أمكن استعادة عمود من سبعة عشر سطرا رغم عدم اکتمال السطور غالبا مع 
الأسف. والخط الواضع Gilly‏ يجب مقاربته بالتأکید من خط الجزء 159 ومصدره أيضا الغارة 
۷ (2) يمكن أن يرجع إلى الفترة الأولى من العصر الهيروذسي. 

إن هذه الوثيقة pri‏ ثيقة المختصرة ة والشعرية c‏ وهي دون شك ما تبقی من مولف وقائي أكثر اتساعاًء 
وتعکس تفسخاً وعداوة للمرأة شديدين جدا خلال فترة معينة 3 قمران c‏ تحاول أن تحمي أنصار 
الملة ليس من «خبث المرأة الآثمة ثمة»» والعاهرق كما یشرح الناشر من خلال بحثه للموضوع وتوسیعه 
على المستوى التاريخي. بل وبشكل أشمل وأبسط من المكر الفطري وإغواءات المرأة. 
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هوا مش التوطئة 


1- في موضوع أول: 
«The Wiles of the Wicked Woman, A sapiential work from Qumran’s Fourth Cave», Palestine‏ 
Exploration Quarterly, 96, janvier- juin 1964, p. 53-55 et pl. XIII,‏ 
وقد أعيد نشره في الطبعة النهائية : 
Qumrân Cave 4, Oxford, 1968, n? 184, pl. XXVIII Discoveries in the Judaean Desert of Jordan,‏ 
V).‏ 
J. M. Allegro, «An Unpublished Fragment of Essene Halakhah (,QOrdinances)», Journal of‏ -2 
Semitic Studies, VI, 1, 1961, p. 71.‏ 
وقد أعيد نشره أيضاً تحت الرقم 159 في الطبعة النهائية : 4 Qumran Cave‏ المذكورآئفاً في الهاش السابق. 


478 


http://kotob.has.it 


أحابيل المرأة 


1 [المرأة] Bab‏ بعبارات باطلة» 

وفي [فمها امتلا]ء من الضلال. 

وهی تحاول دائما إثارة کلمات[ها] 

1 2 وتداهن بسخرية › 

إنما لكي تستهزی في الوقت نفسه [ ] 
وفساد قلبها ينتج الفجور 

وصلبها [ ] 

3 إنما الضلال ما يطاله الذين یلوثهم الشر (باقترابهم منها)؛ 
فحیث تغوص قدماها ینزلون لاقتراف الكفر» 
وبسیرهم في خطيئة [التمرد]» 

[یبلغون] 4 قعر الظلمات. 

إن الکثیر من العصیان یختبی في GUS‏ ثوبها؛ 
و[غلالاتها] هي Gas‏ ما في «Jah‏ 

وثيابها [ ] 

5 وبياضاتها هي العتمة الليلية؛ 

وحليها كؤوس الشرك. 

مضاجعها هی أسرة الشرك الحقيرة» 
[وفراشها] 6 أعماق القبر. 

مساکنها طبقات الظلمة 

ds‏ أعماق اللإيل م]ساكنها. 

وبين أساسات الظلام 7 تقوم خيمتها حيث تقیم 
وهي تسكن في خيام (موقع) الصمت› 
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وسط النیران Ay‏ 

دون أية: حصة لها > > بين جميع 8 کواکب التنوير. 

T إنها هي مبدأ كافة دروب‎ cue 

ويا للأسف ! يا لشقاء جميع من يملكها 

والدمار لجزمیع) 9 الذين ينالونها! 

oy‏ دروبها دروب الوت 

وطرقاتها ممرات الخطيئة ؛ 

شوارعها تضل 10 في الخطيئة› 

ومسارا[تها] إثم التمرد. 

آبوابها أبواب الوت » 

عند مدخل بیتها تمشي : 

] الذین یدخلون الیها‎ ke یرجع‎ 11 Shéol الشيؤل‎ dls 
وجمیع الذین یملکونها یسقطون في الهاوية.‎ 

] [ في الأماکن السرية» 10252 ] 12 جمیع‎ pe hé cub 
في ساحات المدينة تقف محجبة‎ 

وعند آبواب الدن تقف » 

دون أن [KAHA]‏ شيء 13 [ ] 

عیناها i‏ تترصدان هنا وهناك 

Tun e»‏ بشکل فاجر 

ورجلا be]‏ لكي تزعزعه 

والمستقيمين حتى يحيدوا عن دربهم 

ومختاري البر (حتى يكفوا) 15 عن حفظ الوصية ؛ 

والثابتين [في ميلهم] حتى يصبحوا تافهين بسبب فجورهم 
n‏ یمضون 3 صراط مستقیم حتی یغیروا التعلیم ؛ 

ولكي توقع 3 الخطيئة 16 المتواضعين بعيدا عن الله 

وجعل خطواتهم تعثر وتحيد بعيدا عن دروب البر؛ 

لكي تدخل J er puit‏ قلو]بهم 

كما لو لم یکونوا قد انتظمزوا] 17 أبداً 3 دروب الاستقامة ؛ 
وحتى تضل البشر في دروب الشرك 
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هوا مش أحابيل RUN‏ 


1. تقدم هذه الترجمة تلك التي كنا قد نشرناها في: 
Annuaire du Collége de France, 65* année, 1965-1966, p. 353-354.‏ 

وقد تلفت بعد أجزاء البداية مما سبب فجوات مع m»‏ وقد أکملنا في البداية  [h’s] h‏ «المرأة». إن الوصف 
الشاعري الذي يلي والذي يرتبط بشكل واقعي جدا برأينا بشخصية المرأة تحديداء المرأة بشكل عام» يستعير 
الصور التي تطلقها الأخلاق اليهودية التقليدية على الغانية عموماً (قارن مع أيوب وأمثال وسفر يشوع بن 
سيراخ). ومع ذلك فهو يستلهم من تعليم أخلاقي جديد حيث يتأكد انغماس في الفجور حاد يشهد عليه كل مسن 
بلينوس القديم «Histoire naturelle) Pline L'Ancien‏ ۰۷ 73( ويوسيفوس Flavius Josèphe‏ 
VIII ۰۲] «Guerre Juive)‏ . 121-120( وفیلون الاسکندرا اني Apologie des) Philon d’Alexendrie‏ 
Juifs‏ 17-14) ويتعلق بالأسينيين نفسهم كما ويشهد عليه أيضاً «وصایا الشیوخ الاثني عشر (وصية 
رأوبين› 1 10- (VI‏ 4. ووصية یهوذا. (XIII‏ ۰2۷11-21۷ ووصية يساكرء 1 I-‏ 5( ووصية 
يوسف ۰ (X-I‏ وحكمة سلیمان. والمارسات من النمط الشفائي والعلاجي التي يذكرها فیلون الاسکندرانی في 
De vita contemplativa‏ وقد طرحت عدة فرضیات فیما ass‏ تفسیر هذا النص الذي في تناوله للغانية کان 
یهدف في الحقيقة إلى روما كما في رؤيا يوحناء أو أنه كان Gage‏ أيضاً إلى الملة الناوشة للملة الأسينية؛ ومی 
«جماعة الكفر». وبالنسبة لناء إذا كان الكاتب قد وصف المرأة كعاهرة وغانية فلأن كل 8l Lal‏ كانت تبدو J‏ 
كذلك. فبالنسبة له. کل امرأة غانية وفاسقت وتمثل خطراً bil «lla‏ وصية يهوذاء XV‏ 6-5. 

2 الكاتب یری بوضوح في المرأة مخلوقاً خبیثاً وكائناً شريراً وشيطانياً. والوازاة بين عضوي القلب والکلی (أو 
الحقو أو الصلب) التي يمكن أن نرى إليها هنا بسبب الفجوة التي تعود إلى الحالة السيئة الانحفاظ للنص هى 
موازاة توراتية تماما" | | 

3 تحاصر الأسینیین فكرة النجاسة. قارن مع دستور الجماعة. TV‏ 22-21. ونرمم نهاية السطر بحسب 
نص السطر 10 التالي. 

4 أساسات الظلام : يتعلق الأمر هنا بالأماكن التحتية. الظلمة بشكل أساسي» هذه الأماكن نفسها حيث 
غاصت المرأة بقدميها. والوصف التالي كله سيبين كيف أن المرأة وحليها ومسكنها ومرقدها هى أدوات موت 
وجحیم. وتلامیذ الملة منذورون لعفة ALIS‏ والشبق (ZMWt)‏ موسوم على أنه بلية البلایا؛ والنجاسة التي عليهم 
أن یحاربوها بشجاعة لا مثیل لها. 
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5. قارن مع GUS‏ فمشق VI‏ 15. والأمر يتعلق بالهاوية السفلی حيث يوعد الکفار بالعذاب الأبدي؛ 
والتي يقودهم إليها الشبق. 

7 في خيام موقع الصمت: أي في مملكة الموتىء في الشیژل. الذي يميزه الصمت (قارن مع مزاميرء 
«CXV £17 XCIV‏ 17). ونقرأ عن العقاب بالنار الأبدية في أشعياء (XXXIII 27 (XXX.‏ 14؛ 
عاموس, «VII‏ 4؛ صفيناء ۰111 8 ودانیال (XII‏ 10. وهذا المفهوم نجده في عدة مواقع في الكتابات 
القمرانية » وبخاصة في دستور الجماعة, ۰11 8؛ (IV‏ 13؛ الأناشيدء 11 32-29؛ وبخاصة» VI‏ 18- 
9 شرح حبقوق» (X‏ 5( 13. انظر أخنوخ CM «Jal‏ 8 

das 8‏ من «بين المنيرين» التى ترجمها الناشرء نفضل بين «الكواكب الشعة». وهي إشارة كما نعتقد إلى 
الإيمان بتحول المختارين إلى نجوم dete‏ وهو اعتقاد كان شائعاً ني تلك الفترة في السرانية الهلينية ومثبت في 
قمران قارن مع أخنوخ الأول» ۰1۷111 6 ودستور الجماعة. 1۷ 8-7. وإذا تمسكنا باقتراح الناشر فان 
«النیرین» یمکن أن یکونوا الملائكة. 

والمرأة هي بالنتیجة تشخیص لروح الشرء انظر دستور الجماعة. ۰1۷ 14-9. وتعبیر «دروب الاشم؛ نجده 
أيضاً في الأناشيد, (XIV.‏ 26. وهذه الصيغة ذات العداوة الكاملة للمرأة تتناسب تماما مع الوضع الاسيني عندما 
يبلغ التبتل آقصی نوبات حاجته لها. 

9. هذا البیت ستلهم دون شك من أمثال» XIV.‏ و6۷1 25 

0. تعبیر «إثم التمرد» الذي نصادفه أعلاه» السطر ۰3 یوجد في دستور الجماع AX‏ 4. 

0 عند مدخل بیتها تمشي : لا يمكن أن یکون الفاعل هنا سوی المرأة؛ فهي تقوم بالخطو مثة مرة أمام 
منزلهاء مثل غانية» لتجذب الزبائن لکن هؤلاء عندما بدخلون إليهاء نما یتقدسون في الحقيقة نحو الشيؤل. 
وهذا ما يعبر عنه البیت التالي. 

1 إلى الشرك (الهاوية) موجودة في مزامير› LXXXVIII +10 «4 «XXX +1 (XXVIII‏ 5؛ 
CXLI‏ 7. ومفهوم الوت هذاء والقبرء والهاوية ء والشیول» الذي يرتبط في الوصف الشدید التفصیل للمرأة 
وحرکاتها JS‏ ما تلمسه یتکرر باستمرار على مدی القصيدة. انظر بشکل مواز (JUS‏ 1» 12؛ «XXII‏ £14 
XXVI «27 (XXIII‏ 27 ۱ 


1. «تتربص»» قارن مع «Jti‏ ۷11 :12 5 
2 . يمكن لهذا المقطع أن یذکر بين غيره» بالنسبة )0( بالفترة التي كانت فيها ET‏ في سفر 
التكوين» XXXVII‏ 214 تقف محجبة مثل زانية عند مدخل إناييم ۳ على طريق تمنة Timna‏ 


ويصف المؤلف اي المرأة عموماً إنما تحت سمات الغانية A pu‏ يعتقد هي امرأة فاسقة. 


وهناك : قارن مع JH nm‏ 16. 


4. انطلاقاً من هذا cell‏ فان الصفات التى يستخدمها مؤلف المقطع تنتمي بشكل واضح إلى تركيبة 
الجملة القمرانية التعلقة بأعضاء الملة. «مختارو البر» هم أعضاء الجماعة. والتعبير سبق استخدامه في الأناشید. 
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us «الستقیمین؛ التي تسبقها‎ cal Lael ویذکر بعبارة «منتخب البره في أمثال أخنوخ. وهو مواز‎ ۰13 «IT 
ودثابتي زالنزعة]». السطر ۰15 ودوالذین یسلکون الصراط الستقیم». النسطر 15 أيضاًء وأخيراً «التواضعین؛‎ 
السطر 16. وتدل العبارة أن التعلیم مخصص لتلامذة اللة» في فترة معينة من تطورهاء الذین تشکل المرأة التي‎ 
کهذه بسبب عفتهم خطراً أكيداً علیهم. نشیر مع ذلك أنه في البیت الأخير من القطع (السطر 17) يتم ذکر‎ 
«التواضعین».‎ Lid «أبناء الانسان؛ (البش) ولیس‎ 

15 نجد لفظة «التعالیم» مكررة مرات كثيرة (آمشال» 1 20( «XIII‏ 13(« وهي تشیر إلى الشريعة› 
والوصية» والدستور (قارن مع شرح حبقوق. ۰۷ 5). ولفظة «تعليم؛ (أو الوصية) أيضاً تشیر إلى الشريعة والأمر 
والمبدأء قارن بشكل خاص مع دستور الجماعةء 1 14؛ × ۰1 6« ۰8 ۰10 11. ويتعلق الأمر بتعليم 
حول نقطة جوهرية انظر دستور الجماعةء (VIII‏ 17؛ الأناشيد؛ «XVI‏ ۰13 17)؛ والعقاب قاض بالنسبة 
للذین یخالفون» قارن مع PUS‏ دمشق 28 I‏ 6-5. | 

216 «التواضعون» هم «الفقراء». إنها صفة یطلقها أعضاء الملة على أنفسهم. وتعبیر «دروب البر» مأخوذ عن 
أمثال ويوجد في دستور الجماعة. الکمل نوعاً ما AV)‏ 2. 

.a17-D16‏ «بما آنهم لم ينتظموا أبداً في دروب الاستقامة»: قارن مع آناشید. (IV.‏ 24. ویتعلق الأمر بشکل 
طبيعي بالأبرار» الکاملین» أعضاء all‏ الذین؛ مثل الجنود. ينتظمون «في الصفوف». وغوایات الرأة یمکن أن 
تجعل منهم «متهتکین». أي خطاة و 

7 . السطر الأخير الذي حفظ يعود إلى الفكرة المذكورة في بداية المقطع: المقاصد «المثارة» للسرأق مخلوقة 
الخبث» والکذب. والمضللة كل رجل دون رجعة ‏ أي كل أسيني ‏ مهما كان مستقیما وثابتا في مقاومته . 
للمداعبات النسائية ورفاه الحياة والسرات. إن cpth Jai‏ إغواء. hiqwt den‏ «التملق» يشكلان بخاصة جزهءا 
من الفردات التي تطبقها بعض الکتابات القعرانية WE‏ لكي تفضح اللة العادية والنافسة. وهي اللة الفريسية 
والتي أعضاؤها هم «الذین یبحئون عن الأشياء الداهنة» وهم آیضا رجال غش بامتیاز: الذي یدعون إلى التساهل 
(انظر الأناشيد, «II‏ 15( 32؛ ۰1۷ 10؛ شرح ناحوم 1[ 7؛ IT‏ 2( کتاب دمشق. ۰1 18). وعلی 
مدی هذا النص» كثير الفجوات مع الاسف. ثمة شهادة على بغض للنساء قاس كان شائعاً لفترة على الأقل في 
col si‏ حيث JS‏ تفصیل من وصف الرأة وأعمالها یجعل منها كما نعتقد العدو الفيزيائي والفكري للرجل؛ 
و«مبداً كافة دروب AP‏ 
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توطئة 


أعطى الناشرون عنوان «کتاب الأسرار» لخطوط يشار Lal aul)‏ بالرمز بو0 ولم يبق منه 
سوى جزء له بعض الأهمية ونحو اثني عشر جزءا ST‏ أصغر منه وقليلة الاستعمال وجدت عام 
7 في الغارة 1 في قمران. ويحمل الجزء الأساسى بقايا عمودين تشوهت کتابتهما في الأعلى 
والأسفل ؛ويقدم العمود الأول فقط بعض السطور الكاملة؛ ولم يبق من العمود الثاني في أفضل 
الأحوال سوى بدايات أسطرء ويستحيل فيها إعطاء ترجمة مستمرة العنی. 

ویتعلق «سر الستقبل» الطروح في هذا المؤلف بعدم الشك بثواب السلوك وجزائه حين تحين ' 
دينونة AU!‏ والمقطسع الأول هو نهاية قدح ضد الکفار الذین يرفضون الاعتقاد بهذا الحدث 
الستقبلي الذي لا بد سيقعون فيه. ويقدم المقطع الثاني «إشارات» سابقة أو مزامنة لهذا الحدث؛ 
ويمكن مقاربتها مع إشارات رجعة السیح في متی» XXIV‏ 14-3 وموازياتها. والمقطع الثالث هو 
بداية تأکید كان یمیل GS‏ يبدو لاعطاء إعلان الدينونة Les‏ من الضرورة الأخلاقية ناجمة عن 
فوضى العالم. وهذه النقطة الأخيرة تمیز PLS‏ الاسرار بين مجمل الکتابات القمرانية» ان 
بإنسانية تأمله أو بأسلوبه الذي يذكر بالنقد الكلاسيكي. 

ويتصف ما تبقى من العمود 11 بمفردات تجارية. ويكفي أن نستشهد بأجزاء مقروءة من 
الأسطر 2 إلى 5: «[ ] الحسابات المتوازية [ ] ما هو الضمان؟ 7 إذا لم يكن الذي يعمل 
TNCS‏ والذي يعمل شراء إذا [ ] من ينجح [ ]». ويبدو أن الأمر يتعلق على الأرجح ب «تنظيم 
الحسابات» الذي يقيمه الحكم الإلهي بالنسبة للأفراد. 
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کتاب الاسرار 


] [ جمیع‎ ] [11 I 

2 ۲ حقيقة [ ] الخفايا الذنبة 

ea 2s‏ ل ل 

5 فهاكم الاشارة al‏ هذا سیحصل : عندما تغلق أرحام الإثم» ستتلاشى العلة أمام البر كما 
تضمحل الظلمة أمام 6 النور. وكما يتبدد الدخان ولا یکون» كذلك تختفي النقيصة إلى الأبد» والبر . 
يتألق مثل الشمس C‏ )3( مبدأ 7 الکون » وجمیع الذین یمسکون الأسرار الرائعة ئعة لن یوجدوا بعدها» 
والعرفة ستملاً العالم» » ولن يكون ثمة جنون بعد أبدا. 

8 الكلمة ثابت تحققهاء والوحي حقيقي. . وهاكم بماذا تعرفون أنه محتوم. "pue‏ 
الشعوب ألا تكره الإثم؟ ؟ ومع ذلك فكلهم يمارسونه. أفلا نسمع الحق يخرج من فم جميح جميع الأمم؟ 
10 ولكن هل هناك شفتان ولسان يطبقونه؟ أي شعب يجد أنه من الخير أن تنهب ثرواته بخبث؟ 
(ولكن) أي شعب لم يضطهد شعباً آخر؟ وأين (توجد) أمة لم تنهب ثروا ت [أمة à‏ أخرى]؟ [ 1 
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هوا مش کتاب الاسرار 


2 تعبیر «خفایا مذنبةء (أو «الأسرار الذنبةه) — ویترجم حرفياً ب «أسرار الخطيثة» -» الذي یوجد في 
الأناشيد ۰۷ 36( يشير هنا ربما إلى ما کشفه الملائكة الساقطون؛ قارن مع التکوین المنحول. ۰1 2 «سر 
النقیصة) . 

3 . يُترجم أيضاً «السر الستقبلي»» ونجد التعبیر نفسه في دستور الجماعة. XT‏ 4-3. والشواب الفردي 
يدعى سراً في «حكمة سلیمان». (I‏ 22 وأخنوخ الأول؛ ۰0111 2؛ قارن أيضاً مع أخنوخ الأول LXVIII‏ 

5. والجملة مستلهمة من أشعياء XLII‏ 18( إذا أخذنا عكسها؛ ds‏ فكر الأسينيين لا تنفصل معرفة الساضي 
عن معرفة المستقبل وتغذيها كما تبين ذلك شروح أنبيائهم. 

5. أرحام: الترجمة غير دقيقة » وحرفياً يمكن أن نقرأ «دروب الولادة». ويترجم بعضهم: «عندما تغلق فروع 
4g‏ 

6. تتألق : حرفياً «تظهر»» لكن الفعل العبري یتلاعب بالألفاظ مع الفعل الترجم «ينفتح» يتسألق» في السطر 
5. وتستحضر الجملة ملاخي. 111 20 من cier‏ ومزاهير, XCVI K ۱3۳ XCVII :9 IX‏ 9« من 
جهة أخرى. والتمثيل الآخروي هو نفسه الذي في دستور الجماعق IV‏ 23-18. 

7. تعبیر «مبدأ الکون» یتعلق بالبر وهو تعبیر یتلاعب بالکلمات مع تعبير من مزامیر. XCI‏ 1 و 
۲ 10 «الکون ثابت». «الذین یمسکون الأسرار؛ هم على الارجح الذین یعارضون ویکبحون انتشار العرفة؛ 
قارن مع أخنوخ الأول, LIM‏ 6 ورسالة إلى روميةء 181. 

8 محتوم: تعدیل عن أشعياء XLV‏ 23( قارن مع أناشيدء XIN‏ 19-18. 

11-9 ثلاثة براهين یعارض کل منها حاجة طبيعية للبر والحق من خلال الواقع الژلم للعالم» وهو الأمر 
الشار له دون أي لجوء إلى البالغة الرژيوية. 
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I. RABINOWITZ, «The Authorship, Audience and Dae ofthe de Vaux Fragments of an 
Unknown Work», Journal of Biblical Literature, LXXI, 1952, p. 19-32. 

D. BARTHELEMY & J. T. MILIK, Qumran Cave I, Discoveries in the Judaean Desert of 
Jordan, 1, Oxford, 1955, p. 102-107, n? 27, pl. XXI et XXII. 

O. A. PIPER, «The Book of Mysteries (Qumran I 27), A Study in Eschatology», Journal of 
Religion, XXXVII, 1958, p. 95-106. 

O. BETZ, «Past Events and Last Events in the Qumran Interpretation of History», dans 
Proceedings of the Sixth World Congress of Jewish Studies, Jérusalem, 1977,p. 27-34. 
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التکوین المنحول 


upil: iri‏ دوبون سومر 


http://kotob.has.it 


http://kotob.has, it 


نو طسه 


مدرج «سفر التكوين ن النحول»» المسمى قبلا بشکل مؤقت «رؤيا لامك Apocalypse de‏ 
0 هو أقل الدارج حفظاً پشکل c, cA‏ ذلك فهو آهم الدارج التي وجدت في الغارة 1. 
d‏ جد Uy‏ يك ae‏ لم يكن pe d ee‏ ولهذا فقد تطلب فك لفافته الكثير من 
العناية (1). ویشتمل c‏ علی e‏ أوراق من الجلد c‏ وتشتمل الأولى غير الكاملة على أربعة 
أعمدة يحوي كل منها سبعة وثلاثين abis‏ والثانية على خمسة أعمدة c‏ خمسة وثلاثين 
TA‏ والثالثة على سبعة أعمدة مع خمسة وثلاثين سطرا EET‏ والرابعة على عشرة أعمدة مع 
أربعة وثلاثين سطرا Li‏ وبداية ونهاية الدرج ناقصتان. وهو يحوي بمجمله اثنين وعشرین pow‏ 
بینها ثلاثة أعمدة فقط» هي 211 و XIX‏ و XXI‏ أمكن قراءتها حتى الآن كاملة تقري 

وكتابة هذا المدرج قريبة جداء باستثناء بعض الاختلافات الطفيفة» مع LUS‏ مدارج «تنظيم 
الحرب» و«الأناشيد» و«شرح حبقوق». والمؤرخة من العصر الهيروذسي. 

وهذا المؤلف» على عكس الجزء الأكبر من الوثائق المكتشفة في قمران والتى كتبت باللغة 
العبرية» مكتوب بالآرامية. وهذه الآرامية تبدو لاحقة قليلا للغة سفر دانيال التوراتى. فهل كانت 
هذه الأخيرة أصل LUS‏ هذا المؤلف(2)؟ 

وتبين السطور الثمينة التي حفظت UJ‏ من هذا النصء وهو النموذج الوحيد حتى الآن في 
قمران» والذي يمكن مقاربة نوعه الأدبي كما أعتقد من مدارش «Midrash‏ استقلالا WS‏ عن النص 
التوراتي لسفر التکوین » ومع ذلك » فهي تقدم أصالة أكيدة je X‏ کتیره 5 منها 3 كتابي 
آخنوخ والخمسینیات واللذین تبدي بعض مقاطع سفر التکوین النحول تقاربا Lights doi‏ 
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هوا مش التوطته 


es‏ نشره إلى أفيغاد ویادین: 
N. AVIGAD et Y. YADIN, A Genesis Apocryphon: A Scroll from the Wiledrness of Judaea.‏ 
Descpition and Contents of the scroll. Fascimile, Transciption and Translation of Columns II, XIX —‏ 
XXII, Jérusalem, 1956.‏ 
انظر بالقابل نشر جزء صغير محفوظ بشکل سيء جداً على يد ميليك: 
J. T. Milik, Qumran Cave I, Oxford, 1955, n° 20 et pl. XVII (Discoveries in the Judaean Desert‏ 
of jordan, 1).‏ 
2- الجزء الذي عثر عليه في الغارة 1 والذکور أعلاه مکتوب بالعبرية. 
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سفر التکوین النحول 


قصه لامک 


قلق لامك حول ولادة TA‏ 


H‏ 1 وها أنني كنت أفكر في نفسي أن من الیقظین كان qu‏ الادراك» ومن القدیسین 
كان ال[ ۰۲ وأنه J CHA‏ [ 2 وقد تغير قلبي في بسبب هذا MUN‏ 

3 عندها أناء لامك » وثبت ودخلت علی بتشوع Bat-Enosh‏ « زوجي » وقلت لها: p‏ ۲ 
4 ] به تعالی بالرب الأمجد» وبملك pogl‏ كلها [ ] 5 [ ] آبناء السماء» حتی تروي لي 
کل شيء في الحق. إذا [ ] 6 تروین J‏ [في الحق] ودون کذب [ ] 7 بملك القرون کلها. حتی 
تكلميني d‏ الحق وبلا کذب ] «e‏ 

8 عندها كلمتني بتشوع زوجي بكشير من الحمیّا [و] [ ] 9 وقالت: «أيا أخيء Lİ‏ 
سيدي» تذکر اللذة التي شعرت بها! [ ] 10 [قب]ل الیعاد» ورآن) نفسي (یبقی) داخل 
صدري! وبالنسبة لي» في الحق» [سأقص عليك] کل شيء [ ] 11[ ep‏ وقلبي» في» تغير 
کثیرا. 

2 وعندما رأت بتشوع» زوجيء أن وجهي قد تغير علي» [ ] 13 Lasis‏ ضبطت 
انفعالها وکلمتنی وقالت J‏ : «أيا سيدي» أيا [أخى»] [ ] [تذکر] 14 اللذة التی شعرت بها! 
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أقسم لك بالقدوس الأعظم› »> بملك السماء] [ ۲ 15 إن هذا الني منك pls Lin‏ هذا الحبل هو 
بتك gly lim‏ هذا الخمل منك حقا ] Ti‏ 6 وليس من أي إنسان آخر؛ ولا من أي من اليقظين 
ولا من أي من أبناء السما[ء] [ UJE‏ ع 17 وجهكء عليك تغیر هکذا وتبدل» وروحك أهكذا 
هو مظلوم؟ [ [ [لأنني]› 8 في الحق أكلمك.» 

9 عندها أناء لامك هرعت إلى متوشالم» » والدي و[رويت] له كل شيءء [وطلبت منه أن 
يذهب لرؤية آخنوخ» ] 20 والده» لكي يعرف منه كل شيء بيقين» لأنه كان صديقا (a)‏ و[ ۲ 
als]‏ مع القديسين] 21 قد أعطي حصته وأن يحكي له هؤلاء كل شيء. 

وعندما سمع متوشا[لم كلماتي] [ ۰۲ 22 [ذهب لیری] آخنوخ costly‏ لیعرف منه کل 
شيء في الحق [ ] 23 إرادته» وذهب إلى شرق برفائیم ۲ ووجده هناك [ ۰۲ 24 [و]قال 
لأخنوخ»› والده: «أيا أبتي» يا سيدي» أنت الذي أنا[ ] 25[ ] وسأكلمك» حتى لا تغضب 
مني» لأنني جئت إلى هنا لكي [ ] 26 مخيف [ ] 
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1 


تاريخ إبراهيم 
إبراهيم يذهب من بيت dal‏ إلى حبرون 


XIX‏ ] ]7[ ] وأقول: «أنت 8 [لي op!‏ [الخالد] [ ] حتى الآن لم تبلغ 
الجبل القدس.» وذهبت 9 إلى [ ]. ثم اتجهت إلى الجنوب [ ] حتی بلغت حبرون؛ [عندهاء 
ففي هذا الزمان انما] بني حبرون » وأقمت 10 [ههنا عام‌]ین. 


إبراهيم يذهب من حبرون إلى مصر 


وحلت المجاعة 3 هذا البلد CANS‏ وسمعت أن الرخاء ] ] (كان يسود) مصرء وذهبت 11 


إلى 1 ۰۲ إلى بلد مصر [ ]. و[بلغ]-ت نهر قرمون cKarmóm‏ أحد 12 فروع نهر [ ]. dy‏ هذه 
اللحظة. فاننا [ ]۰ [وعبرت آذرع هذا النهر السبعة التی 13 7 ]. وفي هذه اللحظة عبرنا 
(حدود) بلدناء ودخلنا aly‏ آبناء حام» بلد مصر. 


حلم ابراهیم: الأرزة والنخیل 
4 وأناء آبرام cAbram‏ رأيت حلماً في الليلة التي دخلنا فیها آرض مصرء ورأيت في 
حلمي: [وهما أرزة ونخلة 15 [ ]؛ وأناس يأتون ويحاولون قطع الأرزة من جذورها وترك 
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النخلة وحدها (حية). 16 وصرخت التخلة وقالت : «لا تقطعوا [الأإرزة! OF‏ ملعون Lists‏ من 
كان الذي يرمي [الأرزة] (أرضا) !» وترکت الأرزة (حية) بفضل حماية النخلة» 17 ولم [تقطع ]. 

وأفقت من نومی خلال الليل» وقلت لساراي» امرأتى : «لقد رأيت 18 J Le‏ ] [واننی] 
خائف [بسبب] هذا الحلم.) وقالت لي: «إحك حلمك » لكي آفسره لك .» ورحت أقص علیها li‏ 
الحلم. 19 [ثم طلبت مني تفسير] الحلم» [وقلت لها:] «(ذلك) أنه ستكون محاولة لقتلي ولتركك 
(حية) [مث]ل هذه (النخلة). فالحب كله والإكرام 120 ] في كل [ ] [إذا قلت] عني: «انه 
أخي» وسأحيا بفضل حمايتك وتخلص روحي بسببك؛ 21 [ولكن إذا لم تقولي عني: «هذا 
Iv‏ سیحاولون] Sadi‏ مني وقتلی.» وبكت ساراي بسبب كلامى خلال هذه cat‏ 122 [ 
وساراي للاتجاه نحو تائیس 23 [ ] في روحها لكي لا يراها أحد [ ]. 


(براهیم یتلقی زیارة من 
ثلاثة وجهاء من مصر 


وبعد هذه السنوات الخمس 24 [وصل] ثلاثة رجال من بين وجهاء مصرسر] [ ] من 
فرعون] تانزیس] حول Le Hli‏ وزوجتي» وأعطوا 25 [ ] الثراء والحکمة والحقيقة. 
وقرأت آمامهم [ ] 126 ] خلال-المجاعة التي [ ۲ وجاژوا ليؤكدوا حتی [ ] 27[ ] مع 
غذاء کثیر ومع الشراب [ ] الخمر 33-28 [ [ 


وجهاء مصر الثلاثة یصفون 
للفرعون جمال ساراي 


XX‏ 11 ] 2« ] کم [هو جمیل فیها] [ ]! ورکم) هو جمیل فيها رسم وجهها! 
وکم 3 [هو] [ ] Gey]‏ فیها شعر رأسها! وکم هما جمیلتان فیها عیناها! وکم هو رائع فیها 
أنفهاء كما وألق 4 وجهها كله [ ]! وکم هو جمیل فیها صدرها! وکم هو جمیل فیها بیاضها 
als‏ ! ذراعاها. کم هما جمیلتان! ویداها کم هما 5 کاملتان! ورکم هو) [لطیف] مظهر یدیها کله ! 
کم هما جمیلان کفاها! وکم هي طويلة ورفيعة جميع أصابع یدیها! وقدماهاء 6 کم هما جمیلتان! 
وکم هما کاملتان فیها رجلاها! فأية عذراء أو خطيبة تدخل مضجع الزفاف لن تکون أبدا أجمل 
منها. فهي Si‏ من جمیع 7 النساء ملأى بالجمال» وجمالها يرفعها فوق كافة النساء. وهذا 
الجمال كله یترافق فیها بالکثیر من الحکمة ورشاقة یدیها 8 من الجمال بمکان!». 
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صلاة [براهیم 


وعندما سمع الملك كلمات حرفنوش Horqanosh‏ وکلام رف فیقیسه › والتي كانوا يلفظونها 
ثلا ثلائتهم بقلب وصوت واحد» أغرم بها جداء وأعطى و Al bles‏ وما أن ul;‏ سحر 
بجمالها كله ؛ وأخذها لنفسه كزوج وحاول قتلي. لکن ساراي قالت 10 للملك: «إنه أخي»› 
بحیث أنني أفدت من ذلك : فترکت cam)‏ أناء آبرای r‏ بسببهاء ولم أقتل. لكنني أناء T‏ 
سکبت 11 Loges‏ غزيرة» مثل لوط اپن |>« خلال الليلة التي أخذت فيها ساراي عنوة بعيداً عني. 

t 12‏ هذه الليلة » alo‏ صلیت وشکوت وتوسلت » وقلت وأنا ممتلی t ol‏ حین كانت دموعی 
تسيل : «مبارك فلتکن أيها الرب ee‏ يا سيدي» oe‏ مدى 13 القرون كلها ! لأنك رب s‏ 
أقدم شكواي coul‏ 1 أيا ربي » ضد فرعون تانيس› ملك مصر » ۳ io‏ اقتیدت بالقوة به نت 
عنى. فخذ J‏ حقى 4( وأظهر يدك العظيمة 15 (الممتدة) ضده وضد جميع بیته» فلا تكون له 
قدرة هذه الليلة على تدنيس زوجي البعيدة عني» و(هكذا) فلیعرفوك. يا ربي» كما أنك رب 
جميع الملوك 16 على الأرض.» وبكيت وسكت. 


مرض فرعون 


وهذه الليلة» أرسل الیه الله روح عقاب لیصیبه. كما وجميع Jai‏ بیته» - روح 17 شرير 
ضربه كما وجميع Jai‏ بيته ؛ ولم يستطع الاقتراب منها. وفوق ذلك فإنه لم يعرفها ما بقي معهاء 
8 طيلة عامين. 

وبعد مضي عامین تفاقمت di‏ عليه الضربات والنكبات» كما وعلى جميع أهل بيته. 
واعطی أمرا 9 بمناداة جمیع [حکماء] مصر وجمیع العزمین كما وجمیع أطباء مصرء حتی 
یمکنهم شفاءه من هذه الضربة. كما وأهل 0 بیته. لکن جمیع الاطباء والعزمین وجمیع الحکماء 
لم یستطیعوا التوصل إلى شفائه ؛ ذلك أن هذا الروح ضربهم جمیعا. 21 فهربوا. 


شفاء فرعون 
عندها جاء Jl‏ حرقنوش وطلب مني أن آتي 2 إلى الملك وأصلي وأضع يدي عليه حتی 


أشفيه؛ لأنه في حلم [ ] ولوط قال له : «آبرام» عمي لا يستطيع الصلاة من أجل 23 الملك» Utb‏ 
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أن ساراي » )9 CA‏ مع اللك. «os‏ اذهب وقل للملك أن ب يعيد الزوجة إلى زوجها البعيدة عنه؛ 
و(أبرام) سيصلي من cabe‏ حتی یحیا.» 

4 وعندما سمع حرقنوش كلام لوط ذهب وقال للملك : «إن كافة هذه الضربات وكافة 
هذه النکیات 25 AI‏ آصابت وقاصصت سيدي اللك هى بسبب ساراي» زوج آبرام. فلنرسل 
إذن ساراي إلى آبرام» زوجهاء 26 وسیطرد عنك هذه البلية. كما وروح الاقاحة.» واستدعاني 
(الملك) إليه وقال J‏ : «ماذا فعلت بي بالنسبة ل[سارا]ی؟ كنت تقول لي: 27 à Iv Leb‏ 
Oe‏ آنها زوجتك» وقد أخذتها لنفسي کزوجة. Lei‏ هي زوجك التي هي معي ! اذهب Sess‏ 
28 عن آرض مصر کلها. IP‏ صل من أجلي ومن أجل بيتي » لكي يُطرد هذا الروح xa‏ شین 
عنا!» وصلیت من [أجله ومن [dei‏ وجهائه› 9 ووضعت يدي علی [رأاسه فانزاحت البلية 
عنه » و[الروح] الشریر طرد [بعیدا ee‏ وعاش. وقام Au‏ وعرفني 0 ۲. والملك أقسم [NK d‏ 
لا | [ 31 [ [ dus‏ أعطاها کثیرا من [الفضة والذه]یب والکثیر من الثیاب 5s‏ والأرجوان 
[ ۲ 32 أمامهاء وأيضاً «ele‏ و[ «JD‏ وأوکل لواكبتي Ye,‏ أخرجو[ني] [ ] 


Le REC ARE TTR ET IK E E ENS ATL 


إبراهيم يعود مع لوط 
من مصر إلى بيت إيل 


3 وذهبت » أناء «qol‏ مع قطعان فائقة العدد» وأيضا مع فضة وذهب وصعدت 
م[صر؛ [ولوط ۰۲ 34 ابن آخي كان يرافقني. ولوط ایضا Lu‏ كثيرة» وأخذ لنفسه 
زوجة من بين [بنات مصر. وخیمت معه ] XXI‏ 1 [في] كل مکان حيث كنت أخيم» حتی 
بلغت بيت إيلء الکان الذي كنت قد بنیت فيه الذبح؛ وأعدت بناءه مرة أخرى» ee‏ 
عليه محرقات وتقدمة للرب تعالی. وذكرت ههنا اسم رب القرون» وسبحت اسم call‏ وباركت 3 
call‏ وههنا قدمت الشكر أمام الله من أجل هذه القطعان والثروات التي كان قد أعطاني إياها 
ولأنه عمل لي خيراً وجعلني أرجع 4 إلى هذا البلد UL.‏ غائماً. 


لوط ينفصل عن أبرام ويستقر & سدوم 


۱ 5 بعد هذا اليوم» انفصل لوط عني بسبب سلوك رعيانناء وذهب واستقر في وادي الاردن؛ 
آخذا كافة ثرواته 6 معه. وأنا نفسي أضفت الکثیر له فوق ما كان يملك. Li‏ هو فقد رعی قطعانه 
وبلغ سدوم. واشترى في سدوم بيتاء 7 وسکنه. Li,‏ سكنت في جبل بيت إيل» وحزنت oy‏ لوط 
ابن أخي انفصل عنى 
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أبرام یکتشف البلد حتی الفرات 


8 وظهر J‏ الله في رژیا ليلية وقال لي: «اصعد إلى رمت - حصور Ramat — Hasor‏ التي في 
شمال 9 بيت del‏ + المكان الذي SN‏ فيه › وارفع نظرك وانظر باتجاه الشرق وباتجاه الغرب 
وباتجاه الجنوب وباتجاه الشمال» وانظر 10 هذا البلد كله الذي Li‏ أعطيك إياه كما ولذريتك على 
مدى القرون!» وصعدت في الغداة إلى رمت - حصورء ومن هذا الارتفاع رأيت البلد 11 من نهر 
مصر حتى لبنان وسنير Sanir‏ ومن البحر الکبیر حتى حوران» وبلد الجبل كله حتى قادش» 
والبادية الكبيرة كلها 12 التي شرق حوران وسنير حتى الفرات. وقال لي: «أعطٍ هذا البلد كله 
لذريتك » وسيرثونه على مر العصور. 13 وسأضاعف نسلك مثل تراب الأرض بحيث لا يستطيع 
کائن بشری عده: فنسلك آیضا لن يمكن أن بعد. انهیض. اذهب › وامض ؛ 14 وانظر كم هو عظيم 
طول هذا البلد وكم هو عظيم عرضه. ذلك أنه لك ولنسلك من بعدك أعطيه علی مدی القرون.» 

15 وذهبت «oi‏ أبرام » لأمشي وأرى البلد. وبدأت السير من نهر جیحون. ومشيت على 
طول البحر حتى 16 بلغت جبل الثور. ثم سرت من شمال هذا البحر الملحي الكبير» ومضيت 
بحذاء جبل الثور باتجاه الشرق» في رحابة الأرض» 17 حتى بلغت نهر الفرات» ثم سرت على 
طول نهر الفرات حتى بلغت البحر الأحمر في الشرق. . ثم سرت بحذاء 18 البحر الأحمر حتى 
ies‏ كارو بكر e‏ وت من البحر الأحمر. ثم سرت جنوباً حتى بلغت نهر 
جیحون. 19 وأخیرا عدت ووصلت إلى بيتي AA TOM‏ ووجدت أهلي جميعهم بخیر وعافية. 
ثم ذهبت وعدت إلى سلسلة جبال مامبري Mambré‏ القائمة t‏ حبرون» 20 الواقعة شمال شرق 

c‏ حبرون تماما . وبنیت هناك مذبحا: وقدمت على هذا c‏ محرقة 9 40.385 للرب «JU‏ وهناك 
أكلت وشربت » 21 أنا وجميع أهل بيتي. وأرسلت رسالة لأدعو مامبري وأرنام Amam‏ واشکول 
Eshkol‏ الأخوة العموريين الثلاثة» أصدقائى وأكلوا سوية 22 معى وشربوا معى. 


انتصار إبراهيم على ابللوك الأريعة 


3 قبل هذه الأيام كان کودورلاومر 2120007120067 ملك عيلام » وأمرفيل Amraphel‏ ملك 
بابل» وأريوك ۸۲:۵ ملك كبادوقياء وتيديال 110021 ملك الامم» 24 أي بلاد الرافدين» قد جاؤوا 
وأعلنوا الحرب على بيرا Bera‏ ملك سدوم» (des‏ بيرشا Birsha‏ ملك غمران «Gaumran‏ وعلى 
شیناب Shinab‏ ملك أدمه ۸ 25 وعلى شيميويد cShémyobed‏ ملك سیبوییم Seboyim‏ 
وعلى ملك بيلا .Béla‏ وكان جميع هؤلاء قد تضامنوا معا للقتال à‏ وادي سيديم .Siddim‏ لكن ملك 


26 عيلام كما وجميع الملوك الرافقین له انتصروا على ملك سدوم وعلی جمیع أنصاره وفرضوا 
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عليهم الجزية. وعلى مدى اثنتى عشرة سنة 27 دفعوا جزيتهم إلى ملك ‘pre‏ لكنهم ثاروا عليه 
في السنة الثالثة عشرة. وعندهاء في السنة الرابعة عشرة» ترأس ملك عيلام جميع 28 حلفائه وأتوا 
عبر طریق الصحراء» وضربوا ونهبوا بدا من نهر الفرات؛ فضربوا الرفائیم الذيعن کانوا 3 
آشتاروت .29 قرنائيم Ashtarot — Qarnaim‏ « والزومزمیم Zoumazamim‏ الذین کانوا d‏ آمون 
Ammon‏ والإيميم [الذین کانوا $[ شوه — هقریوت Hageriyyot-Shaweh‏ ۰ والحواریین الذین 
کانوا في جبال «الجبل». حتی بلغوا إل 30 باران El- Paran‏ الذین في الصحراء. وعادوا [فوصلوا 
[di‏ 7 ] 7وضربوا ال] [ ] [الذین کانوا] في حسسون - تمر -Hasason- Tamar‏ 

31 وخرج ملك سدوم لواجهتهم كما وملك [غومرام ومالك أدمه وملك سیبوییم وملك 
بيلا» [وشنوا] الهجوم 32 3 وادي [سیدیم] ضد کودورلا[دمر» ملك عیلام» واللوك] الذین 
يرافقونه € وهزم ملك سدوم وهرب » وملك غومرام 33 سقط في الشراك [ ع. و[حمل] ملك عيلام 
كافة ثروات سدوم و34 [غومرام] [ ] وأخذوا لوطاء ابن zi‏ 262511 1 آبرام الذي كان يسكن 
à‏ سدوم épée‏ كما وكافة ثرواته. ولكن أحد رعاة 2 ماشيته وكان قد أعطاه ol]‏ أبرام أفلت من 
الاسر ووافى أبرام ؛ وكان أبرام وقتذاك 3 پسکن 3 حبرون » وأخبره أن لوط ابن TNT‏ قد اقتید 
أسيرا مع ماله cals‏ إلا أنه لم یقتل. وأن 4 اللوك کانوا قد سلکوا طریق الوادي الکبیر باتجاه 
مقاطعتهم وأنهم n‏ يأخذون الأسرى معهم وينهبون ويضربون ویقتلون» وأنهم كانوا يمضون 5 
باتجاه مقاطعة دمشق»› وبكى أبرام علی لوط ابن أخيه. B.‏ عاد آبرا p‏ فاستجمع شجاعته » وقام 6 
واختار من بين خدامه ثلاثمائة وثمانية pte‏ منتخباً من الرجال المدربين على القتال : وأرنام 7 
Arnam‏ وإشكول Eshkol‏ وممبري مضوا معه. فتبعهم حتى بلغ دان ¢Dan‏ ووجدهم 8 معسكرين 
3 وادي جان. فانقض علیهم 3 الليل مهاجما إياهم من الجهات الأربع ؛ « وقتل 9 منهم خلال 
foe‏ وهزمهم ؛ + ولاحقهم وهربوا جميعهم أمامهم 0 حتى بلغوا حلبون ۰۳161007 الواقعة شمال 

مشق. فانتزع منهم جميع الأسرى الذين كانوا يقودونهم 11 وکل ما کانوا قد أخذوه كغنيمة 
وجمیع ثرواتهم. وحرر Lai‏ لوطا ابن أخيه, وكل آمواله وجمیع 12 الاسری الذین آخذوهی 
وأعاد(هم). وسمع ملك سدوم بأن أبرام آعاد جمیع TR‏ 3 والغنيمة كلهاء فصعد لملاقاته› 
Joss‏ إلى سالم «Salem‏ أي إلى oS iil‏ آبرام كان يخيم في سهل 14 شویه(5(۵۷6» أي 
سهل LU‏ وادي بيت بكرم .Beth-Kérem‏ عندها حمل ملکیصادق ملك سالم 15 الطعام 
والشراب dl‏ أبرام dis‏ جمیع الرجال الذین کانوا پرافقونه ؛ وکان Gals‏ لله تعالى. فبارك 16 أبرام 
وقال : «مبارك فلیکن أبرام بواسطة الرب تعالی » رب السماء والأرض! ومبارك فليكن الرب تعالى 
17 الذي سلم الذين يبغضونك إلى يدك !» وقدم له (أبرام) العشر من كل ثروات ملك pus‏ 
وحلفائه. 

8 عندها اقترب ملك سدوم وقال لأبرام : «يا سيدي أبرام» 19 أعطني الأشخاص الذين 
یخصوننی وهم أسرى معكء الذین انتزعتهم من ملك pe‏ وأما الثروات» 20 فإننى بمجملها 
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أتركها لك.» عندها قال آبرام للك سدوم: «أرفع 21 يدي الیوم باتجاه الله تعالی رب السماء 
والأرض : من الخیط إلى سير الصندل. 22 فلن آخذ شيئا مما یخصك» حتی لا تستطیع القول: 
إنما من أموالي غنی 23 أبرام كله ؛ - باستثناء» مع ذلك» ما قد اكله رجالي الشبان الذين كانوا 
TU‏ وباستثناء حصة الرجال الثلائة الذین 24 ذهبوا معي: فهم أسياد حصصهم لكي 
یعطوك إياها.» وأعاد آبرام كافة الثروات وجمیع 25 الأسری؛ وأعطاهم للك سدوم؛ وجمیع 
الأسرى الذین کانوا معهء وأصلهم من هذا البلد أعتقهم 26 وأطلقهم جمیعا. 


بشارة ولادة اسحق 


7 بعد هذه الأحداث» ظهر الله لإبراهيم في رؤيا JU,‏ له : «ها آن عشر سنوات 28 قد 
مرت منذ اليوم الذي خرجت فيه من حران: فأمضيت ههنا اثنتين وسبعاً في مصر وواحدة 29 مئذ 
أن رجعت من مصر. والآن» افحص وعد LS‏ ممتلکاتك وانظر کم قد تزایدت » ضعف 0 كافة 
الثروات التي كنت قد جلبتها معك يوم خرجت من حران. والآن» لد تخش es‏ : فأنا معك 
وسأكون لك 31 سنداً وقوة أناء وأكون درعاً عليك» وهالتك المحيطة بك ستكون (ملاذاً) حصيناً 
لك. ثرواتك وأموالك 32 ستزداد بشكل عظیم.» Js‏ أبرام: «إلهي وربي» عظيمة هي ثرواتي 
وأموالي. ولكن بما يفيدني 3 ذلك كله؟ بالنسبة لي» عندما أموت» ils‏ سأذهب دون أطفال 
وأحد خدامي سيرثني ؛ 34 إلعيزر cEliézer‏ ابن [ ]» سيكون وريثي. ۰ وقال له اللّه: «هذا لن 
يكون وريثك»› بل واحدا يخرج XXIII‏ 1[من صلبك ] [ ] 
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هوا مش التکوین المنحول 


1 1. هذه الترجمة مأخوذة بمجملها من مؤلفنا: 

Les Ecrits esséniens découverts près de la mer Morte (Paris, 1° éd., 1959, 4° ed., 1980), 
p. 297-306. 

وقد Was‏ تصحيحاً واحداً بسيطاًء في العمود LIE‏ ۰9 14-13 - إشارة إلى الأسطورة التی تحتل مكاناً واسعاً في 
كتابي أخنوخ والخمسینیات. والشار إليها في مقاطع مختلفة في الكتابات القمرانية : إنها أسطورة لامك الذي 
يشك بزوجه التي ولدت طفلا مدهشاء وأنها لم تحبل بهذا الطفل من جماعها مع ملاك وبالتالي بأنها تغشه. 

3. ذلك أيضاً هو اسم ملاك في الخمسینیات؛ IV‏ 28. 

0. داخل صدري (أو غمدي)» يجب أن تشير العبارة إلى الجسمء ونجدها في دائهال» AS «VIE‏ 


3. وذهب إلى شرق برفائيم : الترجمة غير أكيدة. نقرأ 1901 إلى الشرق» بدلاً من 1۲۸۳۲ «عبر امتداد 
البلد». 


.10-8 ۰2611 ومع الخمسینیات‎ 9-8 «XII قارب هذا القطع الذي تنقص بدايته مع تكوين»‎ XIX 

ly, .8‏ صهیون. والفجوة التي تسبق تجعل هذه الجملة غامضة. 

xus .0‏ رحلة إبراهيم إلى مصر ونزاعه مع فرعون بسبب سارة حتی العسود 32. وهذه إضافة مدراشية 
طويلة على سفر التکوین. CXII‏ 20-10. والسرد الوازي في الخمسینیات, (XIII‏ ۰15-10 هو على العکس 
Lbs‏ مختصر ورزین. 

12-11 یتعلق الأمر بنهر النیل الذي یشکل كما في الخمسینیات الحدود بين اسرائیل ومصر. والقرسون 
الذکور هنا يجب أن یکون الرافد الأقرب إلى الشرق من «الروافد السبعة» من الدلتا التي يشير إليها هیروذتس 
cI)‏ 17). 

2. تانيس: مدينة يشار إليها أيضاً في الخمسينيات» 6111 12. بالعبرية: صوان «Só'an‏ وهي حالياً 
مدينة سان المصرية. 
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XX‏ 8. حرقنوش: اسم أمير الفرعون هذا غير مذکور في أي مکان غير هذا الخطوط. ورأی بعض الكتاب 
أن يجدوا فيه شكلاً آرامياً لهيركانوس وافترضوا أنه يوحنا هيركانوس أو هيركانوس الثاني. 
3. قارب هذا المقطع من سفر التکوین. (XIII‏ 4-1 ومن الخمسینیات. ۰26111 16-15. 


.18-17 (XIII 13-5؛ ومع الخمسينيات.‎ (XIII قارب مع سفر التکوین‎ .5 XXI 

6. قراءة ۷200 «واشترى لنفسه» بدلا من Wybn‏ «وبنى لنفسه». 

8. قارن مع سفر التكوين (XIII‏ 18-14؛ الخمسینیات. «XIII‏ 21-19. وهذه النسخة الطويلة والفصلة 
خاصة بهذا المؤلف. وهي تفيدنا كثيرا حول المفاهيم الجغرافية للمؤلف الطابقة لمؤلف الخمسينيات. ب رمت - 
حصور المعروفة من خلال التوراق هي اليوم تل عاشورء على بعد ثمانية كيلومترات شمال شرق بيت إيل. 
وذكر هذه المدينة في قصة إبراهيم خاص بهذا السفر المنحول للتكوين. 

12-1. نهر مصر: هو نهر النيل» الدعو فيما يلي أيضاً جيحون. وبحسب منظور مؤلفنا هذاء فهذا النهر 
هو الذي يشكل J|‏ الجنوب حدود إسرائيل. ‏ السنير: هو dar‏ حرمون؛ عند الطرف الجنوبی لجبال لبنان» — 
البحر الکبیر: هو البحر التوسط السمی في السطر 16 آدناه «بحر اللح الکبیر». — بلد الیل هو بلد سعير 
617 (انظر الهامش حول السطر 29) بين البحر الیت وخلیج العقبة. قادش (قادش برینا) تقع في النقب جنوب 
بير سبع «Bersabée‏ وقد تمت عدة حملات تنقیب متتالية باشراف کوهن R. Cohen‏ على هذا الوقع منذ 
 .6‏ الصحراء الكبيرة: هي الصحراء السورية - العربية» ويشكل الفرات في الشمال والشرق الحدود مع 


إسرائيل. 
6. جبل الثور: هو على الأرجح الأمانوس» أو بتحديد أكبر الجزء من هذا الجبل الذي كان اليونان يدعونه 
«جبل طوروس». 


17. «البحر الأحمر»؛ Less‏ في الخمسینیات. (VIE‏ ۰21 «بحر إيريثريا „Erythrée‏ 
قارن مع هیرونوتس, 11 153-158 

8 . بحر القصب : هذه التسمية هي تسمية التوراة؛ وهي تتعلق بالبحر الأحمر الحالي. 

1. الأسماء الثلاثة» الذکورة أيضاً أدناه في XXII‏ ۰7-6 مأخوذة من سفر التکوین XXIV.‏ ۰13 24. ومع 
ذلك فان ثاني هذه الأسماء يظهر بشكل آنر Aner‏ 

3. هذا المقطع مواز للتكوين ۰261۷ حيث يقترب منه إن من خلال الأسلوب (السرد بصيغة الغائب) أو من 
خلال الضمون» وهو إسهاب بسيط من النص التوراتي على طريقة الترجمات الكلدانية. وبالقابل فإن النص 
الوازي في الخمسينيات XII)‏ 29-23( مختصر cla‏ إنما يقدم شرحاً حول مؤسسة العشارة. ‏ ولقب «ملك 
كبادوقيا» (Kptwk)‏ يحل محل لقب «ملك ]553 cEllazar‏ الذي يُقرأ في سفر التکوین. - ملك الامم: هل يجب 
قراءة goym‏ «أمم»» «goyam pi‏ «وسط البحر»؟ 

4. أي بلاد الرافدين: هذا التفسير مضاف هنا للسرد التوراتي. - غومرام: هنا وبعد عدة أسطر (السطر 
2 هو شكل لاسم غوموره -Gomorrhe‏ 
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28. درب الصحراء: القصود بها الصحراء الکبری» أي الصحراء السورية - العربية. 
Ja .29‏ من «زوزیم Zouzim‏ حام» و«الحوریین à‏ جبلهم سعير) à‏ النص التوراتي. 
3. تحدید یجعل تتمة السرد منطقية. فوحده ملك غوموره یسقط في الشراك. الأمر الذي لم يكن كذلك في 


XXII‏ 4 الوادي الکبیر: وادي الأردن» «الغور». 

0. حلبون» بدلاً من حبة Hobah‏ في النص التوراتي والتي نجدها مذکورة في أماكن أخرى. حلبون 
رحزقیال. XXVII‏ 18( یمکن مطابقتها مع حلبون الواقعة على بعد 25 کیلومتر شمال دمشق. 

4. «وادي بيت - كرم» إضافة للنص التوراتي. ومذا الوقع مذکور في التوراة والشنة وني قمران ),15,8 ;Q‏ 
5 ویجب مطابقته دون شك مع رمت - رحیل .Ramat- Rahel‏ 

7 للمقارية مع التکوین, XV‏ 4-1 والخمسینیات. (XIV.‏ 3-1 والسرد الستمر بصيغة الغائب كما 
في القطع السابق كان يجب أن یستمر في العمود XXII‏ الذي اختفی. 

8. هذا التسلسل الزمنی هو نفسه الذي نجده في الخمسینیات XID‏ 8« 11 16 و XIV‏ 1). 

1. مقطع صعب وترجمتنا له غير أكيدة. وقد اعتبرنا لفظة 5۳1 كاسم موصوف (مع ضمير موصول) ؛ 
مأخوذ عن الكلمة اليونانية sphaira‏ ركرة» ومنها الهالة)» وهي مثبتة بخاصة في السريانية. ويمكن أن ترجع 
اللفظة إلى أصل إيراني sparak‏ (بالفارسية سيبار (Siparak, sipar‏ «ترس». وثمة اقتراح آخر يجعل من ‘sprk‏ 
Gul‏ فاعلاً safel‏ للفعل prk‏ » أي «فك» أو دحل». 
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pubis‏ الحرب b dre dere‏ و T‏ ما OS‏ د 


مدرم المزامير المنحولة لداود PP‏ 
أجزاء متفرقة هامة PET‏ 


E O a aie الطقس الملائكى‎ - 
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